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Jésus  vînt,  etsetintau  milieu  éteuXj  et  leur  dit:  Lapaùt 
soit  avec  vous.  Joan.  xx»  ig. 

LiA.  justice  et  la  paix  sont  deux  intimes  amies;  elles 
se  baisent ,  dit  le  roi  prophète  ^  et  se  tiennent  si 
ëtroitement  embrassées  ^  que  nulle  force  n'est  ca« 
pable  de  les  désunir  :  Justàia  et  pax  oscukuof 
sunt  (').  Où  la  justice  n'est  pas  reçue  ^  il  ne  fimt  pas 
espérer  que  la  paix  y  vienne  ;  et  c'est  pourquoi  les 
crimes  des  hommes  ayant  chassé  la  justiee  par  toute 
la  terre ,  la  paix  aussi  les  avoit  quittés  et  s'étoit  re« 
tirée  «u  ciel  y  qui  est  le  lieu  de  son  origine.  Mais 
après  que  la  mort  de  notre  Sauveur  a  eu  rétabli  la 

(0P#.  uuxrr.  ii. 


4  SUR    Là    PAIX 

justice  par  la  rémission  des  péchés^  la  paix,  sa  ticlèle 
compagne ,  a  commencé  de  parottre  aux  hommes 
avec  ce  visage  tranquille  qui  porte  la  joie  dans  le 
fond  des  cœurs.  Par  vobis  :  «  La  paix  soit|  avec 
»  vous  »  I  dit  le  Fils  de  Dieu  :  et  saint  Paul  publiant 
par  toute  la  terre  la  paix  que  le  Fils  de  Dieu  nous 
a  méritée ,  écrit  aux  Romains  ces  grandes  paroles  : 
ce  Etant  donojustifiés  par  la  foi ,  nous  sommes  en  paix 
»  avec  Dieu  par  notre  Seigneur  Jésu&<]hrist  (0  »  ; 
reconnoissant  bien,  chrétiens^  qu'on  ne  peut  être 
en  paix  avec  Dieu,  sans  être  revêtu  de  sa  justice. 
Cette  paix  accordée  entre  Dieu  et  Thomme  par  la 
médiation  du  sauveur  Jésus,  étant  le  sujet  principal 
de  notre  évangile ,  sera  la  matière  de  ce  discours. 

Le  déluge  est  passé ,  les  cataractes  du  ciel  se  sont 
refermées  :  Jésus-Christ  ayant  soutenu  tous  les  flots 
de  la  colère  divine,  qui  venoient  accabler  les  hommes  ; 
les  eaux  maintenant  se  sont  retirées  y  la  colombe 
s'approche  de  nous  avec  une  branche  d'olive^  Jésus* 
Christ  s'avance  au  milieu  des  siens,  et  leur  annonce 
que  la  pats  est  faites  Etdixiteis  :  Pàx^oiîs.  A  ce 
mot  de  paix ,  chrétiens ,  tous  les  cœul^  sont  saisis  de 
joie ,  tous  les  troubles  s'évanouissent,  toutes  les  pre« 
mières  terreurs  se  dissipent  \  les  apôtres  épouvantés 
se  rassurent  voyant  le  Seigneur,  et  ne  âe.  lasitont 
d'admirer  celui  qui  ayant  été  par  sa  grâce  l'unique 
négociateur  de  qette  paix ,  leur  en  vient  encore  lui- 
même  donner  la  nouvelle  :  Gauisi  sunt  discipuli 
q>iso  Domino  (2). 

Les  apôtres  ne  sont  pas  les  seuls  qui  doivent  se 

(0  Mom,  T.  I.  ^ (*)  Joan.  xz.  ao. 
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i^jouii*  en  notre  Seigneur  de  ce  traité  de  paix  admi^ 
1  able  ',  et  comme  nous  y  avons  été  compris  avec  eux , 
nous  devons  participer  à  leur  joie  commune.  Donc,  * 
mes  FrèreSy  réjouissons*nous ,  et  rendons  grâces  au 
divin  Jésus  delà  paix.  Nous  étions  des  sujets  rebelles 
qui  ne  pouvions  éviter  la  juste  vengeance  qui  étoit 
due  à  notre  révolte  ;  et  enfin  notre  souverain  nous 
donne  la  paix.  O  Dieu,  qui  nous  dira  le  secret  de^ 
cette  importante  négociation  ?  de  quelle  sorte  s'est 
fait  ce  traité?  quelles  conditions  nous  a-t-ondon* 
nées?  quels  fruits  recevra  la  nature  humaine  de  cette 
sainte  et  divine  paix?  C'est  ce  quil  faut  tâcher  de 
vous  faire  entendre  ;  et  trois  circonstances  de  notre 
évangile  nous  en  donneront  réclaircissement. 

Je  remarque  premièrement  que  Jésus  paroissant 
au  milieu  des  siens ,  et  leur  donnant  le  salut  de  paix , 
et  il  leur  montre  en  même  temps  ses  mains  et  ses 
»  pieds  »  :  Et  chm  hoc  dixisset^  ostendit  eis  manus' 
etpedesW\  c'est-à-dire ,  les  cicatrices  de  ses  plaies 
sacrées.  Je  vois  secondement  y  dans  mon  Evangile  » 
que  les  apôtres  étoient  retirés ,  que  «  les  portes 
yt  étoient  fermées  »  ;  Et  fores  essent  clausœ  W  :  nul 
n  y  pouvoit  entrer  que  le  Fils  de  Dieu  ;  si  bien  que , 
les  voyant  séquestrés  du  monde ,  il  vint  tout  à  coup 
leur  donner  la  paix  ;  Par  vobis.  Et  il  redoubla  en- 
core une  fois  cette  bienheureuse  salutation ,  lorsqu'il 
vit  qu'ils  le  regardoient,  et  ne  s'attachoient  qu'à  lui 
se|d  ;  Dixit  ergo  eis  iterum  :  Pax  vobis  (^).  Enfin  la 
troisième  chose  que  j'ai  observée,  c'est  qu'il  lem* 
fait  présent  de  ses  dons  célestes ,  il  leur  donne  son 
Saint-Esprit  :  Accipite  Spiritum  sanctum  (4).  11  les 

(0  Luc,  xxiT.  4o.  —  C»)  Joan.  xx.  1 9.  —  W  Ibid*  ai.  —  0)  TbitL  2 1. 
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envoie  par  toute  la  terre  le  poiter  k  tous  les  fidëles  : 
m  Comme  mon  Père  m'a  envoyé ^  ainsi,  dit-^il,  je 
3»  VOUS  envoie  »  :  allez* vous-en  étendre  par  tous  les 
peuples  la  grâce  qui  vous  a  été  accordée  ;  «  Ceux 
»  dont  vous  remettrez  les  péchés,  j'entends  qu^ils 
»  leur  soient  remis  »  :  Sicut  misit  me  Paiera  et  ego 
mitto  *vos;..é.  çuofiim  remiseritis  peccata^  remittun" 
tureis  (0.  Voilà  trois  drconstances  de  notre  évan- 
gile,  lesquelles  y  Messieurs,  si  nous  entendons,  nous 
y  lirons  manifestement  toute  Thistoire  de  notre 
paix*  Vous  demandez  par  quels  moyens  elle  a  été 
&ite  ;  et  le  Fils  de  Dieu  vous  montre  ses  plaies  :  vous 
désirez  en  savoir  les  conditions  ;  regardez  dans  son 
Evangile  ses  disciples  séquestrés  du  monde,  qui  n'ont 
d'attachement  qu'à  lui  seul  :  vous  en  voulez  enfin 
connoitre  les  fruits  ;  voyez  le  Saint-Esprit  répandu , 
et  les  dons  du  ciel  versés  sur  les  hommes. 

Mais  peut-être  que  ce  mystère  de  paix  ne  vous 
parott  pas  encore  assez  clairement;  mettons-le,  s'il  se 
peut,  dans  un  plus  grand  jour,  et  réduisons  en  peu 
de  paroles  tout  l'ordre  de  notre  dessein ,  sur  le  fon- 
dement de  notre  évangile.  Ma  proposition  géné- 
rale ,  c'est  que  le  Fils  de  Dieu  a  fait  notre  paix  ;  et 
pour  vous  en  expliquer  le  particulier,  je  dirai  pre- 
mièrement, chrétiens,  que  le  moyen  dont  il  s*est 
servi,  c'a  été  sa  mort,  et  c'est  ce  qu'il  nous  enseigne 
en  montrant  ses  plaies  :  secondement,  je  vous  ferai 
voir  que  la  condition  qu'il  nous  impose,  c'est  de 
renoncer  aux  intelligences  que  nous  avions  avec  le 
monde  et  les  autres  ennemis  de  Dieu  ;  c'est  pourquoi 
U  ne  donne  sa  paix  qu'à  ceux  qu'il  trouve  retirés  du 
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monde.  Enfin  je  conclurai  ce  diàccmra^  en  Vous 
proposant  les  fruits  admirables  de  cette  sainte  et 
divine  paix ,  par  le  rëtablîasement  du  commerce 
entre  le  ciel  et  la  terre;  et  c'est  ce  que  le  FHa  do 
Dieu  nous  fait  bien  entendre ,  en  donnant  son  eqnit 
à  ses  saints  apôtres ,  et  les  envoyant  par  tout  l'uni- 
vers pour  y  répandre  de  toutes  parts  lès  trésora 
célestes.  C'est  en  peu  de  mots,  chrétiens,  toute 
rhistoire  de  notre  paix  :  la  mort  du  Pik  de  Dieu  en 
est  le  moyen;  renonéer  aux  intelligences,  la  con- 
dition ;  le  commerce  rétabli ,  la  suite  et  le  fruit 
Soyez  attentifs,  chrétiens;  et  s'il  reste  quelque  obscu^ 
rite,  elle  sera  bientôt  dissipée  avec  le  secours  de  l4 

grâce. 

PREMIER  POINT. 

PouA  vous  expliquer  la  manière  dout  s'est  faite  la 
paix  de  Dieu  et  des  hommes^  j'avancerai  d'abord 
une  chose  qui  n'a  d'exemple  dans  aucune  histoire; 
que  cette  paix  se  devoit  conclure  par  la  mort  vio-^ 
lente  de  l'ambassadeur  qui  étoit  député  pour  k  Hé^ 
gocier.  Voilà  une  proposition  inouie  parmi  tous  les 
peuples  du  monde  ;  mais  que  la  doctrine  dé  l'Svan^ 
gïLe  nous  fait  voir  très-îndnbitable.  Que  Jésus^Christ 
soit  l'ambassadeur  du  Père  étemel,  et  6on  amhsHH 
sadeur  pour  traiter  la  paix  ;  toute  FEeritnré  nous 
le  témoigne  ;  il  se  dit  toujours  l'envoyé  du  Père,  et 
son  envoyé  vers  les  hommes  :  et  qu*il  soit  envoyé 
pour  traiter  la  paix ,  non  -  setdement  ses  paroles , 
mais  tout  l'ordre  de  ses  dessein^  le  fait  bien  con-»* 
nottre.  C'est  pourquoi  saint  Paul  assure  qu'  «  il  est 
notre  paix  »  :  Ipse  enim  est  pax  nostra  (*)  ;  et  que 

{*)JSphes,  II.  1 4* 
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le  sujet  de  sa  mission ,  c'est  la  réconciliation  de  notre 
nature  :  «  Dieu  étoit  dans  le  Christ  se  réconciliant 
xr  le  monde  »  :  Deus  erat  in  Chris to  mundum  recon- 
cilians  sièiW*  Combien  deyoit  être  vénérable  aux 
hommes  ce  grand  et  céleste  envoyé  du  Père  !  outre 
là  dignité  de  sa  personne ,  nous  le  pouvons  ^core 
aisément  juger  par  le  titre  d'ambassadeur ,  et  d'am- 
bassadeur de  la  paix: 

Qu'est  •*  il  nécessaire  que  'je  .vous  rapporte  ce  que 
nul  de  mes  auditeurs  ne  peut  ignorer ,  que  la  perr 
sonne  des  ambassadeurs  est  sacrée  et  inviolable. 
C'est  comme  un  traité  solennel,  où  la  foi  publique 
du  genre  humain  est  intervenue,  que  Ton  puisse 
députe^*  librement  pour  traiter  de  la  paix  et  de  l'al- 
liance y  ou  des  intérêts  communs  des  Etats  ;  et  vio- 
ler cette  loi  consacrée  par  le  droit  de$  gens  y  et  que 
la.  barba  rie  mêmç  n'a  pas  effacé  dans  les  âmes  les 
plus  farouches ,  c'est  se  déclarer  ennemi  public  de 
la  paii^,  delà  bonne  foi,  et  de  toute  la  nature  hu- 
maiqiQ  :  jDieu  mémç ,  comme  protecteur  de  la  société 
du  g§are  humain,  çst  intéressé  da,ns  cette  injure  ; 
tellement  que  celle  que  l'on  fait  aux  ambassadeurs 
n'est  pas  seulem^n^  une  perfidie  ^  mais  une  espèce 
desacril^e.       / 

.  Et  voici  que  Jésua,  Fils  dii  Dieu  vivant,  le  divin 
j^sus,  Jésu^  envoyé  aux  hommçs  pour  faire  leur 
paix ,  ô  commission^  sainte  et  vénérable ,  a  été  mal- 
traité par  eux-  jusqu'à,  êtrei  attaché  à  un  bois  infâme. 
Tpute  la  majesté  de  Dieu  est  violée  manifestement 
par  cette  action;  non-seulement  parce  qu'il  est  sou 
ambassadeur^  mais  encore  parce  qu'il  est  son  Fils 

(0//.  Cor.  V.  19. 
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bien-aimé.  Et  nëanmoins,  ô  prodige  étrange ,  cette 
mort  y  qui  devoit  rendre  la  guerre  étemelle ,  c'est  ce 
qui  conclut  Talliance  :  ce  qui  a  tant  de  fois  armé  les 
peuples  y  a  désarmé  tout  à  coup  le  Père  éternel  ;  et 
la  personne  sacrée  de  son  envoyé  ayant  été  violée 
par  un  si  indigne  attentat ,  aussitôt  il  a  fait  et  signé 
la  paix.  Voici  un  mystère  incroyable  :  Dieu  est  irrité 
justement  contre  la  malice  dés  hommes;  et  lorsque, 
par  le  meurtre  de  son  envoyé,  de  son  Christ ,  de  son 
Fils  unique  y  ils  ont  ajouté  le  comble  à  leurs  crimes , 
c'est  alors  qu'il  commence  d'oublier  les  crimes. 

Qui  sera  le  sage  et  l'intelligent  qui  nous  dévelop- 
pera ce  secret,  et  qui  nous  apprendra  nettement  ce 
que  Dieu  a  trouvé  de  si  agréable  dans  la  mort  de 
son  Fils  unique,  qu'elle  lui  ait  fait  pardonner  les 
péchés  du  monde?  Ce  sera,  Messieurs,  saint  Augus- 
tin qui  nous  en.  donnera  le  fondement  dansle»trai«» 
tés  qu'il  a  faits  sur  la  première  épître  de  saint  Jean  (0  : 
il  a  remarqué  comme  trois  principes  de  la  mort  de 
notre  Seigneur.  Il  a,  dit-il,  été. livré  à  la  mort  par 
trois  sortes  depei*sonnes  :  il  a  été  livr^parson  Père; 
saint  Paul  :  «  Il  n'a  point-épargne  son  propre  Fils , 
»  mais  il  l'a  livré  pour  nous  tous  (^)  ».  Il  a  été  livré 
par  ses  ennemis;  Judas  l'a  livré  aux  Juifs:  Eff>  vo* 
bis  eum  tradam  (3)  ;  les  Juife  l'ont  livré  à  Pilate  : 
Tradiderunt  Ponlio  Pilato  prœsidM)  ;  Pilate  l'a  livré 
aux  soldats  pour  le  mettre -en  croix  .•  Tradidit  ndU^ 
tibus  ad  crucifigendum  (5).  Non -seulement,  Mes- 
sieurs, il  a  été  livré  par  son  Père,  et  livré  par  ses 
ennemis,  mais  encore  livré,  par  lui-même.  Saint 

(0  Tract,  Tii ,  n.  7 ,  tom.  m, part.  li ,  eoL  874  >  S?^-  —  ^*^  ^<""- 
viu.  3a.^v3)  MatL  xxvi.  i5.— (4)/&irf.  xxvn.  a.  —  C*)  Uid,  a6. 
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Paul  en  est  touché  jusqu'au  fond  de  Famé  ^  lorsqull 
écrit  ainsi  aux  Galates  :  ce  Ce  que  je  vis  maintenant^ 
»  je  vis  en  la  foi  du  Fils  de  Dieu  qui  m'a  aimé  et  s'est 
»  livré  lui-même  pour  moi  »  ;  Et  tradidit  s^metipsuin 
pro  me  (0.  Voilà  donc  le  Fils  de  Dieu  livré  à  la  mort 
par  de  différentes  personnes  et  par  des  motife  bien 
opposés.  Son  Père  l'a  livré  pour  satisfaire  à  sa  justice 
irritée;  «  Il  ne  lui  a  pas  pardonné  »  >  Non  pepercU, 
dit  saint  Paul  ip)  :  Judas  l'a  livré  par  avarice  ;  les 
JuiÊ  par  envie  ;  Pilate  par  lâcheté  ;  et  lui-même  par 
obéissance. 

Dans  ces  volontés  si  diverses ,  il  nous  faut  recher- 
cher, mes  Frères ,  ce  qui  a  pu  faire  la  paix  des 
hommes;  et  pour  cela  il  est  nécessaire  d'en  exami- 
ner les  différences.  Chose  étrange ,  Messieurs;  nous 
trouvons  dans  un  même  fait,  le  Père  et  le  Fils^ 
Judas  et  Pilate  et  les  Juifs.  Tous  livrent  le  Fils  de 
Dieu  au  supplice  ;  tojtis  le  livrent  par  leur  volonté  ^ 
et  néanmoins  la  volonté  des  uns  est  très-bonne ,  et 
celle  des  autres  est  très-criminelle  :  ce  3ont  les  mo* 
tifs  qui  les  distinguent.  Le  Père  et  le  Fils  y  ont  con* 
couru  par  une  bonne  volonté  ;.  c'a  été  par  l'amour 
de  la  justice  :  Judas  au  contraire  et  les  Juifs  par  une 
volonté  très-méchante  ;  c'a  été  pour  contenter  leurs 
mauvais  désirs.  Voilà  déjà  quelque  différence  ;  mais 
nous  ne  voyons  pas  encore  bien  distinctement  ce 
qui  a  produit  notre  paix  :  il  est  temps  enfin  de  le 
dire. 

Mettons  ce  mystère  en  plein  jour ,  et  voyons  ce 
qui  nous  a  réconciliés.  Les  Juifs  ont  livré  Jésus- 
Christ  ;  et  en  le  livrant  par  envie ,  ils  ont  ajouté  le 

4 
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comble  à  Tiniquitë  :  ce  n'est  pas  pour  faire  la  paix , 
ni  pour  attirer  le  pardon  des  crimes.  Le  Père  éternel 
Ta  livré  aussi  ;  il  Ta  fait  par  une  volonté  équitable  : 
il  s*est  pris  à  la  caution ,  la  partie  principale  étant 
insolvable  ;  il  a  exigé  de  la  caution  le  paiement  de 
la  dette  :  sans  doute  cette  pensée  étoit  juste  ;  mais 
je  ne  vois  pas  encore  notre  paix  conclue  :  je  vois  au 
contraire  un  Dieu  qui  se  venge ,  et  qui  exige  ce  qui 
lui  est  dû  j  de  son  propre  Fils  ;  il  faut  autre  chose  ^ 
mes  Frères ,  pour  la  réconciliation  de  notre  nature. 
Mais  entre  ces  Juifs  mécbanset  injustes ,  et  un  Dieu 
juste  y  mais  sévère  ;  entre  ces  hommes  injustes  qui , 
multipliant  leurs  crimes,  augmentent  leurs  dettes , 
et  ce  Père  rigoureux  qui  exige  si  sévèrement  ce  qui 
lui  est  dû;  je  vpis  un  Fik  soumtt  et  obéissant ,  qui 
prend  sur  soi  volontairement  et  tout  ce  que  les 
hommes  doivent  et  tout  ce  que  le  Père  peut  exi- 
ger :  ce  que  Dieu  a  ordonné  par  justice,  ce  que  les 
hommes  ont  accompli  par  envie ,  il  Fâccepte  hum- 
blement par  obéissance.  Chrétiens,  ne  craignons 
plus,  notre  paix  est  faite  :  Dieu  exige  ;  Jâus-Christ 
le  paie  :  les  hommes  multiplient  leurs  dettes;  mais 
Jésus-Christ  se  charge  encore  de  cette  nouvelle  obli* 
gation  ;  son  mérite  infini  est  capable  de  porter  et  de 
payer  tout.  Si  tous  les  hommes  sont  dûs,  comme 
des  victimes,  à  la  justice  divine,  une  victime  de  la 
dignité  du  Fik  de  Dieu  peut  rempBr  la  place  de 
toutes  les  autres. 

Mais  le  sang  versé  de  son  Fils  irrite  de  nouveau 
sa  colère  :  il  est  vrai  \  mais  ce  même  sang  peut  appai- 
ser  aussi  sa  colère.  En  tant  que  répandu  par  les  Juifs, 
ce  sang  de  Jésus-Christ  crie  vengeance }  en  tant  que 
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présenté  par  Jesus-Christ ,  ce  même  sang  crie  misé- 
ricorde: mais  la  voix  que  Jésns-Ghrist  pousse  est  sans 
doute  la  plus  puissante  ;  quelque  grande  que  soit  la 
nialice  d*un  attentat  commis  contre  un  Dieu^  il  y  si 
encore  plus  de  dignité  dans  Tobéissance  d'un  Dieu  : 
aînsila  miséricorde  l'emporte  ;  et  voilà  ce  grand  mys- 
tère du  christianisme.  L'ambassadeur  est  mort,  et  la 
paix  enfin  est  conclue.  Ne  parlons  plus  du  crime  des 
Juifs,  parlons  de  l'obéissance  du  Fils  de  Dieu:  ceux-là 
ont  commis  un  meurtre  exécrable  :  celui-ci  a  accepté 
une  mort  honteuse  avec  une  humilité  sans  exemple  ; 
et  cette  mort  acceptée  est  capable  d'eilacer  le  meurtre 
coilnmis.  «  Qu'ils  viennent  seulement  ^  ces  bourreaux 
>r qui  ont  mis  la  main  sur  Jésus-Christ;  qu'ils  vien-. 
»  nenty  dit  saint  Augustin  (0,  boire  par  la  foi  ce 
»  sang  qu'ils  ont  répandu  par  la  cruauté,  et  ils  trou- 
»  ver  ont  leur  rémission  même  dans  le  sujet  de  leurs 
»  crimes  ».  Si  la  gràce^  si;  le  pardon ,  si  la  paix  et  l'ai- 
Hance  s'étend  jusqu'à  eux,  eh  !  que  peuvent  craindre 
les  autres  ? 

'  Non,  mes  Frères,  ne  doutons  plus  que  nous  ne 
soyons  réconciliés.  Allons  au  cénacle  avecles  apôtres 
recevoir  de  Jésus -Christ  le  salut  de  paix,  et  adorer 
ses  plaies  qu'il  leur  montre.  Je  ne  m'étonne  plus  si 
FËvangéliste  l*emarque  que  le  Fils  de  Dieu  leur 
donnant  la  paix,  «  leur  découvre  ses  pieds  et  ses 
io  mains  percés  »  ;  Et  ostendit  eis  manus  etpedes  (^)  : 
c'est  que  ces  blessures  ont  fait  notre  paix  ;  c'est  qu'il 
veut  que  nous  en  lisions  le  traité,  la  conclusion,  la 
ratification  infaillible ,  dans  ces  cicatrices  sacrées.  Il 
les  veut  porter  jusque  dans  le  ciel  9  afin  que  si  soa 

(0  Serm.  txxvii,  n.  4 ,  ^c*-  ▼>  col.  4ao.  —  C»)  Luc.  xxir.  40- 


FAITE    PAE    JÉSirS-CirRIST.  i3 

Père  s'irrite  contre  la  malice,  des  hommes ,  il  puisse 
continuellement  lui  représenter,  dans  ces  divines 
blessures  y  une  image  du  sacrifice  qui  Ta  appaisé.  Il 
nous  a  laisse  sur  la  terre  une  image  de  ce  sacrifice 
dans  Vadorable  eucharistie  :  il  en  a  aussi  emporte 
une  dans  le  ciel  ;  dans  les  empreintes  de  ces  plaies 
sacrées.  Cest  là  toute  notre  espérance;  c*est  Tunique 
appui  des  pécheurs.  Cet  agneau  mystique  de  TApo- 
calypse ,  qui  paroît  toujours  devant  le  trône ,  et  y 
paroit   «  toujours  comme  mort  »  ;  tanquam  occi^ 
sum  (0;  c'est-à-dire  y  ce  divin  Jésus  qui  se  montre 
au  Père  céleste  avec  les  marques  de  sa  mort  san- 
glante j  avec  ces  cicatrices  salutaires  encore  toutes 
fraîches  et  toutes  vermeilles  ^  toutes  teintes ,  si  jeTose 
dire  ;  de  ce  sang  précieux  et  innocent  qui  a  pacifié 
le  ciel  et  la  terre  ;  c'est  ce  qui  me  fait  approcher  du 
trône  de  Dieu  avec  une  pleine  confiance;  sachant 
bien  que  «si  j'ai  péché ,  j'ai  un  avocat  près  du  Père, 
»  Jésus- Christ  le  Juste  ip)  «.  Mais  que  cette  con- 
fiance,  Messieurs,  n'entretienne  pas  notre  dureté, 
et  ne  nous  endorme  pas  dans  nos  crimes.  Ces  plaies, 
qui  paroissent  pour  nous  dans  le  ciel ,  parottront 
contre  nous  dans  le  jugement  :  Videbunt  in  quem 
transfixenuuf?)  :  «  Ils  verront  celui  qu'ib  ont  percé  »  ; 
ils  verront  les  cicatrices  de  ces  plaies  sacrées  qui  font 
maintenant  notre  paix ,  mais  qui  crieront  alors  hau- 
tement vengeance  contre  notre  endurcissement ,  et 
contre  l'ingratitude  de  ceux  qui  n'auront  pas  accomr* 
pli  la  condition  que  ce  bienheureux  traité  nous 
impose. 

(0  ApoG,  T.  6.  —  C«)  /.  /oan.  ii.  i .  —  ffî  Joan»  six.  87. 
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^     SECOND  POIJÎÎT: 

DuaAST  le  temps  de  notre  révolte ,  nous  avons 
pris  des  engagemens,  nous  avons  entretenu  des  cor- 
respondances avec  les  ennemis  de  notre  prinoe  ;  et, 
comme  dit  le  prophète  Isaïe,  «  nous  avons  fait  un 
»  traité  avec  la  mort ,  etlié  une  société  avec  Fenfer  »  ; 
Percussimus  foedus  cum  morte ,  et  çum  infernoifeci- 
mus  paetum  (<);  c'est-à-dire ,  que  nous  sommes  en- 
trés avec  le  monde  dans  des  attachemens  criminels* 
Maintenant  y  pour  jouir  du  bénéfice  ^e  cette  paix 
que  notre  céleste  Médiateur  a  négociée ,  il  faut  re- 
noncer à  tous  ces  traités,  et  rompre  pour  jamais  ces 
intelligences  :  c'est  la  condition  qu'on  nous  impose  y 
et  elle  est  couchée  en  termes  formels  dans  le  même 
prophète  Isaïe  :  DelebUurfœdus  vestrum  cum  morte, 
etpw^um  vestrum  cum  infemo  non  stabitip) .:  «  Votre 
»  traité  avec  la  mort  sera  cassé ,  votre  pacte  avec 
»  l'enfer  ne  tiendra  pas  ». 

Pour  entendre  solidement  cette  unique  condition 
.de  notre  paix,  il  faut  remarquer  avant  toutes  choses 
ayeç  saint  A.ug<i;istin  en  divers  endroits  ^  mais  il  le  dit 
admirablement  sur  le  psaume  cent  trente-six,  qu'  ce  il 
»  y  a  deux  cités  diverses,  mêlées  de  corps,  séparées 
91  de  cœiu:,  qui  suivent,  dit-il,  le  courant  du  siècle, 
i>.  jusqu'à  ce  que  le  siècle  finisse  »  :  Duos  cwùates  , 
piermixtas  sibi  intérim  corpore,  et  corde  sepamUts^ 
jDurrere  per  ista  .^Mlumina  scecuhrum  usçue  in  Ji-- 
nem  (^)  :  l'i^ne  ec&rme  dans  son  enceinte  les  enfans 
de  Dieu,  et  se  nomme  Jérusalem;  l'autre  contient 

(0  /f.  xxvin.  i5.  —  W  lUA.  i8.  —  C')  InPsal  gxzxti  ,  ».  i  ,  lomr. 
ly,  co/.  i5i3. 
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les  hommes  du  monde,  et  s'appelle  Babylone.  H  n'est 
rien  de  si  opposé  que  ces  deux  villes.  Babylone,  dit 
saint  Augustin  (0 ,  a  pour  sa  fin  la  paix  temporelle; 
et  la  sainte  Jâiisalem  se  propose  la  paix  de  Téter** 
nité.  Les  princes  en  sont  ennemis ,  les  coutumes 
toutes  dissemblables ,  les  lois  entièrement  opposées. 
Saint  Paul  distingue  deux  sortes  de  lois  (^)  :  il  y  a 
la  loi  de  Fesprit  ;  elle  gouverne  dans  Jérusalem  :  il 
y  a  la  loi  de  la  diair  ;  elle  règne  dans  Babylone.  Les 
citoyens  de  Jérusalem  ne  doivent  jamais  sortir  ses 
murailles  ;  tout  commerce  leur  est  interdit  avec 
cette  cité  crimindle ,  de  peur  qu'ils  ne  souillent  leur 
pureté  da^  ses  continuelles  profanations. 

Mais  oii  donc  pourra*t-on  bfttir  cette  cité  inno- 
cente? quelles  montagnes  assez  hautes ,  quelles  mers 
et  quel  océan  assez  vaste  sera  capable  de  la  séparer 
de  cette  autre  cité  corrompue  ?  Ne  redierchons  pas, 
chrétiens ,  une  place  qui  la  sépare  ;  elle  ne  doit  pas 
en  être  éloignée  par  la  distance  des  lieux  :  dessein 
certainement  bien  étcange.  Jérusalem  est  bâtie  au 
mîUeu  même  de  Babylone;  ces  peuples /dont  les 
lois  sont  â  dilfôrentes  et  les  desseins  si  incompa- 
tibles, enfin  qui  ne  doivent  point  avoir  de  commerce 
ensemble,  sont  néanmoins  mtiés  par  toute  la  terre. 
D'oik  vient  ceci  7  .grand  Dieu ,  quelle  étrange  con- 
fusioii  !  vousxpii'airessi  sagement  et  avec  tant  d'ordre 
rangé  chaque  chose  en  sa  plaee,  pourquoi  ne  vou- 
lez-vous point  s^arer  les  bons  de  la  troupe  des 
médians  et  4ies  in^ies?  «  Us  seront,  dit  saint  Au- 
»  gustin  (^) ,  mâés  de  corps ,  mais  ils  seront  s^arés 

(0  In  PmoL  czxxti  yR.  2,  eût  l^li^^  etêtq.  »->(*)  JZqui.  tu.  a3.— • 
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)>  de  cœur  ».  Ce  n*est  pas  ici  le  lieu^  cfarëtiens,  de 
chercher  la  raison  de  ce  mélange;  disons  seulement ^ 
en  passant  ^  que  ce  même  Dieu  tout-puissant  qui  a 
sauvé  lés  enfans  dans  la  fournaise ,  et  Daniel  parmi 
les  lions  ;  qui  a  gardé  la  famille  de  Noé  sur  un  bois 
fragile  contre  la  foreur  inévitable  des  eaux  univer- 
sellement débordées  y  et  celle  de  Lot  de  l'embrase- 
ment  et  des  monstrueuses  voluptés  de  Sodome  ;  qui 
a  fait  luire  à  ses  enfans  une  merveilleuse  lumière 
parmi  ces  ténèbres  épaisses  qui  enveloppoient  toute 
TEgypte  :  ce  même  Dieu  a  entrepris  de  faire  éclater 
son  pouvoir  y  en  conservant  Tinnocence  dans  le  cœur 
des  siens ,  au  milieu  de  la  dépravatiq|^  générale. 
Mener  une  vie  innocente  loin  de  la  corruption 
commune,  ce  n'est  pas  une  épreuve  assez  difficile 
pour  connoitre  la  fidélité  de  ses  serviteurs;  mais,  les 
Uisser  avec  les  méchans ,  et  leur  faire  observer  la 
justice  ;  leur  faire  respirer  le  même  air ,  et  les  pré*^ 
server. de  la  contagion  ;  les  laisser  mêlés  dans  Texte-* 
rieur  y  et  rompre  le  commercé  au  dedans ,  Tœuvre 
est  digne  de  sa  puissance  y  Tépreuve-  est  digne  de 
ses  élus;  c'est  pourquoi  Dieu  a  voulu  établir  cet 
ordre» 

Mais,  chrétiens^  qu'il  est  mal  suivi!  nous,  qui 
sommes  par  notre  baptême  les  citoyens  de  Jérusa- 
lem, que  nous  avons  de  commerce  avec  cette  ville 
ennemie  I  Nous  nous  embarquons  tous  les  jours  sur 
les  fleuvfss  de  Babylone.  Qu  est-ce  k  dire  ceci  y  mes 
Frères?  quels. sont  ces  fleuves  de  Babylone?  Saint 
Augustin  nous  l'expliquera.  «  Les  fleuves  de  Baby- 
»  lone,  dit-il,  c'est  tout  ce  qu'on  aime  et  qui  passe  »  : 
'  Flumina  Babjlonis,  sunt  omnia  quce  hîc  amantur 

et 
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et  transeunt  (0;  c  est-à-dire ,  les  biens  périssables. 
Nous  Toyons  ces  fleuves  passer  devant  nous,  ces 
fleuves  des  plaisirs  du  monde;  nous  voyons  les  vo- 
luptés couler  devant  nous,  les  eaux  nous  en  semblent 
claires,  et  dans  Tardeur  de  Tété,  on  trouve  quelque 
douceur  à  s*y  rafraîchir  ;  le  cours  en  parott  tran« 
quille ,  et  on  s'embarque  aisément  dessus  ;  et  on 
entre  bien  avant  par  ce  moyen  dans  le  commerce  de 
cette  cité  criminelle.  Mais  que  signifie  ce  commerce? 
Il  est  bien  aisé  de  Tentendre  :  ce  n*est  pas  seulement , 
Messieurs ,  être  «nporté  quelquefois  par  les  fleuves 
de  Babylone;  c'est  y  entretenir  ses  intelligences, 
c'est  y  avoir  ses  parties  liées  :  c  est  être  de  ces  in- 
trigues malicieuses,  de  ces  cabales  de  libertinage, 
enfin  c'est  avoir  le  cœur  attaché  oii  Dieu  ne  le  per* 
met  pas.  Ceux  qui  sont  du  monde  de  cette  manière, 
n'en  sont  pas  seulement  par  emportement;  ils  en 
sont  par  traités  exprès,  par  une  fi>rmelle  conspira* 
tion  contre  la  profession  chrétienne  :  c'est  ce  traité 
avec  la  mort ,  c'est  cette  alliance  avec  l'enfer  :  la  paix 
de  Jésus-Christ  n'est  pas  pour  eux ,  s'ils  n'acceptent 
la  condition  de  quitter  aujourd'hui  ces  intelligences. 
Mais,  chrétiens,  qu^il  est  malaisé  de  tirer  d'eux 
ce  consentement;  que  le  cœur  est  violenté  lorsqu'il 
faut  abandonner  cet  ancien  commerce.  La  solen- 
nité pascale  est  venue ,  où  la  voix  publique  de  toute 
l'Eglise  presse  les  pécheurs  les  plus  endurcis  à  re- 
tom'ner  à  Dieu  par  la  pénitence  :  combien  ce  cœur 
a-t-il  combattu?  combien  a-t-il  eu  de  peine  à  se  ren- 
dre ?  Enfin  il  est  venu  à  ce  tribunal  oik  Jésus^hrist 
accorde  la  paix  à  quiconque  y  vient  chercher  sa  mi- 
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séricorde.  Eh  bien  !  as-tu  accepté  la  condition?  as-tu 
renoncé  de  bonne  foi  à  ces  intelligences  secrètes  où 
t'avoit  engagé  ta  rébellion?  C'est  ce  que  Dieu  exige 
de  nous;  et  saint  Paul  nous  en  montre  la  nécessité 
par  ces  paroles  convaincantes  :  «  Si  nous  sommes 
»  des  créatures  nouvelles  ^  donc  nos  anciennes  pen» 
D  sées  sont  évanouies,  tout  doit  être  nouveau  en 
»  nous  ;  et  tout  cela  vient  de  Dieu ,  qui  nous  a  ré* 
»  conciliés  par  Jésus-Christ  M  »  :  c'est-à-dire ,  si  nous 
l'entendons,  que  vous  étant  réconciliés,  vous  ne  de- 
vez pas  vivre  de  la  même  sorte,  ni  avoh*  les  mêmes 
correspondances  que  lorsque  vous  étiez  séparés  de 
Dieu.  Maintenant  que  vous  êtes  rentrés  en  paix  avec 
lui ,  la  nouvelle  obligation  de  ce  traité  demande  que 
vous  preniez  d'autres  liaisons  :  Fêtera  transieruntf 
ecce  facta  sunt  omnia  nos^a. 

,  Entrons  donc,  mes  Frères,  avec  les  apôtres  dans 
cette  retraite  mystérieuse  ;  vivons  désormais  séparés 
du  monde  et  de  toutes  ses  vanités,  et  de  toutes  les 
intelligences  que  nous  y  avons  contractées  contre  le 
service  de  Dieu»  Ce  sera  dans  cette  retraite  que  Jésus- 
Christ  viendra  nous  donner  le  salut  de  paix;  si  nous 
n'y  avons  pas  les  joies  de  la  terre ,  nous  aurons  la 
joie  de  voir  le  Seigneur;  si  la  source  des  plaisirs 
mortels  est  tarie  pour  nous,  nous  y  aurons  les  plaies 
de  Jésus,  sources  inépuisables  de  douceurs  célestes. 
Enfin  le  commerce  du  monde  rompu  ne  sera  pas 
capable  de  nous  affliger,  si  nous  y  méditons  sérieu-' 
sèment  le  commerce  rétabli  avec  le  ciel  par  la  grâce 
de  notre  Seigneur  Jésus-C,brist;  et  c'est  ce  qui  mè 
reste  à  vous  dire. 

(«)//.  Cor.  T.  17. 
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TROISIÈME  POINT. 

C'est  notre  charitable  Ambassadeur  qui  a  rétabli 
en  sa  personne  le  commerce  entre  le  ciel  et  la  terre  : 
il  est  venu  du  ciel ,  qui  est  son  pays  et  son  naturel 
héritage;  il  est  entré  en  société  avec  les  habitans  de 
la  terre ,  et  étant  dans  cette  nation  étrangère ,  ce  il 
)»  y  a  exercé,  dit  saint  Augustin ,  un  saint  et  admi- 
»  rable  trafic  ».  Il  a  pris  de  nous  les  fruits  malheu- 
reux qu*a  produits  cette  terre  ingrate  :  et  que  nous 
a-t-il  donné  en  échange  ?  car  c'est  ce  qu'il  faut  pour 
le  trafic.  H  nous  a  apporté  les  biens  véritables  que 
produit  cette  céleste  patrie,  la  grâce,  la  miséricorde^ 
le  Saint-Esprit  :  Hœc  enim  mira  commutatio  facta 
est,  etdwina  suntperacta  commerciaj  mutatio  re- 
rum  celebrata  in  hoc  mundo  à  Negotiatore  cœlesti. 
f^enit  accipere  contumelias ,  dore  honores  ;  venit 
haurire  dolorem  ,  dare  salutem  ;  venit  subire  mor-* 
tem,  dare  vitam  (0.  Je  vois  dans  l'histoire  de  mon 
Evangile,  qu'il  le  répand  abondamment  sur  ses  dis- 
ciples ,  par  le  souffle  de  sa  bouche  divine  :  «  Recevez, 
»  dit-il,  le  Saint-Esprit  W  «.  Il  envoie  ses  disciples 
par  tout  l'univers ,  pour  y  publier  la  paix,  l'amnistie , 
l'abolition  générale  de  tous   les   péchés  ,  et  faire 
part  à  tous  les  croyans  des  grâces  célestes  qu'ils  ont 
reçues.  Mais  je  laisse  toutes  ces  choses;  afin  que  je 
vous  découvre  une  belle  doctrine  de  notre  Ëvangile , 
touchant  le  rétablissement  du  commerce  entre  le 
ciel  et  la  terre ,  en  conséquence  de  la  paix  conclue. 
C'est  une  chose  d'expérience ,  que  lorsque  deux 
Etats  sont  ennemis ,  ils  n'ont  point  d'ambassadeurs 

(0  In Ps,  xxx,enarr*  ii,  ».  3 ,  tom,  iv,  coL  i^6*  —  {*)  Joan»  xx ,  2a. 
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les  uns  chez  les  autres  ;  parce  que  n'y  ayant  point  de 
société,  et  le  commerce  étant  rompu  entre  les  deux 
peuples  y  il  n*y  a  point  par  conséquent  dlntérét 
commun  qui  doive  être  traite  par  ambassadeurs. 
Mais  lorsque  Talliance  et  le  commerce  sont  entière- 
ment rétablis,  une  des  marques  les  plus  sensibles  de 
réconciliation  et  de  paix,  c'est  de  voir  de  part  et 
d'autre  des  ambassadeurs  et  des  résidens ,  pour  trai- 
ter les  intérêts  communs  des  deux  peuples  confé- 
dérés. La  paix  que  Dieu  fait  avec  les  mortels ,  est 
accompagnée  de  toutes  les  marques  d'une  parfaite 
Véunion  :  c'est  pourquoi ,  toutes  les  hostilités  étant 
cessées  entre  le  ciel  et  la  terre ,  et  le  commerce  étant 
entièrement  rétabli,  Dieu  veut  avoir  ici  ses  agens, 
et  il  nous  permet  aussi  d'en'  avoir  au  ciel  pour  y 
ménager  nos  intérêts.  Que  Dieu  ait  ses  agens  sur  la 
terre ,  vous  le  voyez  dans  notre  Evangile  :  «  Comme 
»  mon  Pèrô  m'a  envoyé ,  ainsi ,  dit  le  Fils  de  Dieu , 
»  je  vous  envoie  (0  :  allez  au  nom  de  mon  Père  et 
s>  du  mien  annoncer  par  tout  l'univers  la  rémission 
%  des  péchés  W  »  :  vous  êtes  nos  ambassadeurs  avec 
tin  pouvoir  si  peu  limité ,  que  tout  ce  que  vous  ferez 
au  monde ,  nous  le  ratifierons  dans  le  ciel  :  Quorum 
remiseritis  peccata  j  remitiuntur  eis  ;  et  quorum  re- 
tinueritisj  retenta  sunt  (3)  :  «  Les  péchés  seront  remis 
3»  à  ceux  à  qui  vous  les  remettrez ,  et  ils  seront  rete- 
»  nus  à  ceux  à  qui  vous  les  retiendrez  ». 

Voilà  Dieu  qui  établit  ses  agens  dans  la  Jérusalem 
terrestre  :  qui  sera  le  nôtre ,  mes  Frères ,  dans  la 
céleste  Jérusalem  7  Ce  Jésus  qui  a  fait  la  paix ,  ce 
Jésus  qui  paroît ,  dans  notre  Evangile ,  glorieux  et 

t")  Joan.  XX.  ai,  aa.— W  Luc,  xxiv.  47*  — (')«/ban.  xx.  a3* 
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ressuscité,  prêt  à  retourner  à  sou  Père;  c*est  lui* 

même  y  n'en  cherchons  point  d'autre  :  c'est  lui  qui 

étant  venu  de  la  part  de  Dieu^  pour  traiter  ses  in* 

téréts  avec  les  hommea,  remontera  bientôt  dans  le 

ciel  pour  traiter  les  intérêts  des  hommes;  c'est  notre 

agent  et  notre  avocat  auprès  de  Dieu  son  Père , 

c'est  de  saint  Paul  que  je  l'ai  appris,  a  J&u»-Christ 

»  notre  avant-coureur  est  entré  au  ciel  ;  mais  c'est 

»  pour  nous  y  dit  saint  Paul,  qu'il  y  est  entré  »  ; 

Prœcursor  pro  nobis  introwit  Jésus  (0  :  il  est  à  la 

droite  de  la  majesté;  mais  c'est,  dit  le  même  apôtre, 

ce  afin  de  paroitre  pour  nous  devant  la  fiice  de 

D  Dieu  »  :  ut  €tppareatnunc  vuUuiDei  pro  nobis  i?)^ 

Enfin  il  est  monté  dans  le  ciel,  chargé  de  toutes  nos 

afifaires,  ce  toujours  vivant ,  dit  saint  Paul ,  afin  d'in- 

a>  tercéder  pour  nous  sans  relâche  »  :  semper  vivens 

ad  ùUerpellandutn  pro  nobis  (^).   Cest  pourquoi , 

voyant  ses  apôtres  qui  s'affligeoient,  lui  entendant 

dire  qu'il  retourneroit  bientôt  à  son  Père  :  «  Cest 

n  votre  avantage ,  dit-il ,  que  je  m*en  retourne  à 

»  mon  Père  (4)  »  :  si  j[e  demeure  toujours  avec  vous, 

quel  agent  aurez-vous  au  ciel?  mais  si  je  retourne  à 

celui  qui  m'a  envoyé,  vous  aurex  auprès  de  lui  un 

charitable  n^ociateur,  chargé  de  traiter  toutes  vos 

affaires ,  «  toujours  vivant,  afin  d'intercéder  pour 

>»  vous  »  :  Semper  vi^ens  ad  interpeUamdum  pro 

nobis. 

Après  cela,  mes.  Frères,  doutons -bous  que  le 
commerce  ne  soit  rétabli?  Notis  avons  des  affaires 
au  ciel  :  ou  plutôt  nous  n'avons  point  d'ailaîres  en 

(>>17<6r.  VI.  ao.-^W/Udl  xz.  94.— (3)  Uid.  fn.  aS.— (4>/<miii* 
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ce.monde  ;  c'est  au  ciel  que  sont  toutes  nos  affaires: 
nous  y  avons  Jésus-Christ  qui  ne  dédaigne  pas  d'être 
notre  agent,  «  toujours  vivant ,  dit  saint  Paul,  afin 
»  d'intercéder  pour  nous»  :  toujours  vivant  y  sans 
relâche  ;  il  n'y  a  pas  un  moment  [  d'interruption  ;  ] 
la  vie  du  ciel  toute  en  action.  Dieu  aussi  a  des  affaires 
parmi  les  hommes  ;  il  a  des  âmes  à  gagner ,  des  élus 
à  rassemble^*  par  toute  la  terre  :  il  a  aussi  ses  agens 
parmi  les  hommes  >  il  y  a  ses  ambassadeurs.  Ces  am- 
bassadeurs ,  chrétiens  y  ce  sont  les  ministres  de  ses 
sacremens  et  les  prédicateurs  de  son  évangile;  ce 
sont  eux  que  Jésus  envoie;  c'est  d'eux  que  saint 
»  Paul  a  dit  :  nous  sommes  des  ambassadeurs  pour 
»  Jésus-Christ»;  Pro  Christo  ergo  legaUone fungi-- 
mur  :  «  Dieu  exhorte  les  peuples  par  nous  »  ;  tan- 
quant  Deo  exhortante  per  nos  (0.  Dieu  a  fait  la  paix 
avec  le  monde  ;  «  mais  il  nous  a  y  dit-il  W  y  confié  ce 
»  traité  de  paix  »  :  c'est  à  nous  de  le  publier  par  toute 
la  terre;  c'est  à  nous  d'exhorter  les  peuples  à  en  ob- 
server les  conditions  :  enfin  «  il  a  mis  dans  nos  bou- 
»  ches  la  parole  de  réconciliation  »  :  Posait  in  nobis 
*verbum  reconciliationis  (3). 

Nous  voilà  donc^  mes  Frères,  établis  ambassa- 
deurs de  la  part  de  Dieu  ;  c'est  saint  Paul  qui  nous 
en  assure: et  que  reste-t-il  donc  maintenant ^fiinon 
que  mettant  en  usage  cette  merveilleuse  qualité  que 
Dieu  nous  donne,  nous  vous  disions  avec  cet  apôtre  : 
Obsecramus  pro  Christo,  reconciliamini  Deo  (4)  : 
«  Nous  vous  prions  pour  Jésus -Christ,  réconciliez- 
»  vous  avec  Dieu ».Oifi,  s'il  y  a  encore  quelque  ame 
endurcie  ;  s'il  y  a  quelque  pécheur  impénitent  que  la 

(0  //.  Cor,  V.  30.  —  (•)  Ibid.  i8.  —  (3;  Ibid,  iq.  —  (4)  md.  ao. 
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parole  de  l'Evangile ,  que  la  solennité  de  ces  saints 
jours ,  que  les  ordonnances  de  FEglise ,  que  le  sfing 
de  Jésus-Christ  n'ait  pas*  ému  ;  s'il  y  a  dans  cette  au- 
dience, ah!  Dieu  ne  le  veuille  pas!  mais  enfin  s'il  y  a 
quelqu'un  sirebelle,  si  opiniâtre,  qu'il  n'ait  pas  encore 
accepté  cette  paix  si  avantageuse  que  Jésus  crucifié  a 
négociée  à  des  conditions  si  équitables:  Obsecramus 
pro  Christo  :  nous  pourrions  lui  commander  de  la 
part  de  Dieu  ;  «  nous  le  prions ,  nous  l'exhortons  , 
»  nous  le  conjurons  pour  Jésus  -  Christ  »  :  ce  n'est 
pas  en  notre  nom  que  nous  lui  parlons;  c'est  pour 
Jésus-Christ,  dit  saint  Paul.  Ah!  si  ce  divin  Sauveur 
étoit  sur  la  terre,  lui-même  parleroit  à  cet  endurci; 
lui-même ,  par  sa  douceur  infinie,  tâcheroit  de  sur- 
monter son  ingratitude  :  mais  il  n'y  est  plus  ;  il  est 
dans  le  ciel,  où  il  fait  nos  affaires  auprès  de  son  Père^ 
oik  sa  qualité  d'agent  le  demande ,  «  afin  de  paroitre 
)>  pour  nous  devant  la  face  de  Dieu  »  :  Ut  appareat 
nunc  vultud  Deipro  nobU  (0.  N'étant  donc  plus  sur 
la  terre  pour  parler  lui-même  aux  pécheurs,  il  a 
substitué  en  sa  place  les  apôtres ,  les  pasteurs,  les 
prédicateurs.  «C'est  donc  pour  Jésus- Christ,  dit 
»  saint  Paul ,  que  nous  vous  prions  »  :  Obsecramus 
pro  Christo;  et  si  les  prières  ne  suffisent  pas,  nous 
vous  conjurons  de  tout  notre  coeur,  par  le  soin  de 
votre  salut,  parla  paix  que  Jésus-Christ  nous  a  don- 
née ,  par  ses  plaies  encore  sanglantes  qu'il  présente 
à  baiser  à  ses  disciples,  par  son  esprit  qu'il  répand 
sur  eux ,  par  cette  charité  infinie  qui  l'oblige  à  les 
envoyer  par  toute  la  terre,  pour  porter  à  tous  les 
croyans  le  repos  de  leur  conscience  dans  la  remis- 
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sion  de  leurs  crimes;  par  toutes  ces  grâces ,  mes 
Frères ,  et  s'il  y  a  quelque  chose  encore  qui  soit  plus 
capable  de  vous  émouvoir ,  nous  vous  prions  pour 
Jésus -Christ  y  réconciliez  «vous  avec  Dieu.  Eh!  que 
faut-il  espérer  de  vous  y  si  tant  de  fêtes ,  tant  de  mys- 
tères, et  cette  dévotion  publique  n'a  pas  amolli 
votre  dureté  ?  et  toutefois ,  toutefois ,  mes  Frères ,  tous 
les  jours  appartiennent  au  Seigneur. 

Venez,  venez  y  couver  tissez -vous;  car  enfin  qu'at- 
tendez-vous, chrétiens,  pour  vous  repentir  de  vos 
crimes?  Quoi,  que  Jésus-Christ  vous  parle  lui-même  ! 
quoi,  qu'il  vienne  avec  tous  ses  foudres,  pour  ébran- 
ler votre  cœur  de  fer  !  Vaine  et  inutile  attente  !  Il 
est  venu  une  fois ,  et  c'est  assez  pour  notre  salut. 
Maintenant  vous  ne  verrez  plus  sa  divine  face ,  que 
pour  entendre  prononcer  votre  sentence.  Plût  à  Dieu 
qu'elle  vous  soit  favorable  !  plût  à  Dieu  que  vous 
soyez  placés  à  sa  droite  !  Mais  si  vous  voulez  entendre 
sa  voix  qui  vous  appellera  un  jour  à  sa  gloire ,  en- 
tendez la  voix  de  ses  ministres  qui  vous  appellent 
maintenant  à  la  pénitence  :  Posuit  in  npbis  *ver6um 
reconoiliationis.  Si  vous  écoutez  les  ambassadeurs , 
le  souverain  viendra  au-devant  de  vous;  si  vous 
acceptez  cette  paix  qu'il  vous  présente  en  ce  monde, 
il  vous  fera  .jouir  de  la  paix  qu'il  vous  réserve  au 
siècle  futur ,  avec  le  Père ,  le  Fils,  et  le  Saint-Esprit. 
^men. 
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^  Pourquoi  la  Pnmdence  a-i-elle  éprouvé  tant  de  oontnidictiaiis^ 
Attention  an  jugement  dernier ,  unique  moyen  ponr  moudre  toutes 
les  difficultés  qui  naissent  des  désordres  qui  sont  dans  ce  monde. 
Raisons  qui  doivent  porter  le  juste  à  ne  point  s'impatienter  dans 
ses  afflictions ,  à  ne  point  murmurer  contre  la  prospérité  des  impies, 
et  à  ne  point  la  désirer.  Combien  les  maoz  qa*il  endnre  lui  sont 
utiles  pour  sa  guérison  :  secours  que  Dieu  lut  donne  pour  se  soute- 
nir contre  tous  les  accîdens  de  la  vie,  dans  Fespéranoe  assurée 
d^une  joie  immortelle. 


m^^mf^i^t^f^^t*^ 


Mundus  autem  gaudebit ,  vos  autem  contristabiminî  ;  sed 
tristitia  vestra  vertetur  in  gaudium. 

Le  monde  se  réjçuira^  et  vous  serez  daijLS  la  tristesse;  mais 
votre  tristesse  se  changera  en  joie*  Joan.  xyi.  ao« 

JDe  toutes  les  passions  qui  nous  troublent^  |e  ne 
crains  point  >  fidèles ,  de  vous  assurer  que  la  plus 
pleine  d'illusion  c'est  la  joie  y  bien  qu'elle  soit  la  plus 
désirée  :  et  le  Sage  n'a  jamais  parlé  avec  plus  de  sens. 
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que  lorsqu^il  a  dit  dans  TEcclésiaste  a  qu'il  réputoit 
»  }e  ris  une  erreur  y  et  que  la  joie  étoit  une  trompe- 
»  rie  »  :  Risum  reputav^i  erroremi^).  Et  la  raison , 
c'est  y  si  je  ne  me  trompe  y  que ,  depuis  la  désobéissance 
de  rhomme,  Dieu  a  voulu  retirer  à  lui  tout  ce  qu'il 
avoit  répandu  de  solide,  contentement  sur  la  terre 
dans  Finnocence  des  commencemens  :  il  Fa ,  dis-je , 
voulu  retirer  à  lui ,  pour  le  rendre  un  jour  à  '  ées 
bienheureux  ;  et  que  la  petite   goutte  de  joie  qui 
BOUS  est  restée  d'un  si  grand  débris ,  n'est  pas  ca- 
pable de  satisfaire  une  ame  dont  les  désirs  ne  sont 
point  finis  y  et  qui  ne  se  peut  jamais  reposer  qu'en 
'  Dieu.  C'est  pourquoi  nous  lisons  dans  notre  Evangile 
que  Jésus  laisse  la  joie  au  monde  y  comme  un  pré- 
sent qu'il  estime  peu^  Mundus  gaudebity  et  que  le 
partage  dé  ses  enfans  y  c'est  iine  salutaire  tristesse 
qui  ne  veut  point  être  consolée  par  les  plaisirs  que 
le  monde  cherche  :  vos  autem  contristabinUm. 

Mais  encore  que  le  sujet  de  mon  évangile  m'o* 
blige  aujourd'hui  à  vous  faire  voir  la  vanité  des  ré- 
jouissances du  monde,  ne  vous  persuadez  pas  y  chré« 
tiens  y  que  je  veuille  par-là  tempérer  la  joie  de  la 
belle  journée  que  nous  attendons.  Je  sais  bien  que 
TertuUien  a  dit  autrefois ,  que  «  la  licence  ordinai- 
»  rement  épioit  le  temps  des  réjouissances  publiques , 
»  et  qu'elle  n'en  trouvoit  point  qiii  lui  fût  plus 
»  propre  »  :  Est  omnis  publicœ  lœtitiœ  luxufia  cap-^ 
tatrix  (2).  Mais  celle  que  nous  verrons  bientôt  écla- 
ter,  est  si  raisonnable  et  si  bien  fondée ,  que  FEglise 
même  y  veut  prendre  part,  qu'elle  j  mêlera  ses 
actions  de  grâces ,  dont  cette  chapelle  royale  réson- 

(0  Eccles.  II.  a.  —  W  De  Corona,  n,  i3. 
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nera  toute  !  et  d'ailleurs  il  est  impossible  que  cette 
joie  ne  soit  infiniment  juste ,  venant  d*un  principe  de 
reconnoissance. 

Et  certainement  y  Monseigneur,  quelque  grands 
préparatifs  que  l'on  fasse  pour  recevoir  demain 
votre  A-ltesse,  son  entrée  n'aura  rien  de  plusmagni*- 
fique ,  rien  de  plus  grand  ni  de  plus  glorieux ,  que 
les  VŒUX  et  la  reconnoissance  publique  de  tous  les 
ordres  de  cette  province,  que  votre  haute  généro- 
sité a  comblée  de  biens,  et  à  qui  votre  main  armée  a 
donné  la  paix,  que  votre  autorité  lui  conserve.  Le 
plus  digne  emploi  d'un  grand  prince,  c'est  de  sauver 
les  pays  entiers, et  de  montrer,  comme  votre  Altesse, 
l'éminence  de  sa  dignité  par  l'étendue  de  les  in- 
fluences.  C'est  l'effet  le  plus  relevé  que  puisse  pro- 
duire en  vous  votre  sang  illustre,  mêlé  si  souvent 
dans  celui  des  rois.  Toutes  ces  obligations  si  univer- 
sellement répandues,  ce  sont.  Monseigneur,  autant 
de  colonnes  que  vous  érigez  à  votre  gloire  dans  les 
cœurs  des  hommes,  colonnes  augustes  et  majes- 
tueuses, et  plus  durables  que  tous  les  marbres;  oui, 
plus  fermes  et  plus  durables  que  tous  les  marbres. 
Autrefois  de  pareils  bienfaits  vous  ont  dressé  de  pa- 
reilles marques  dans  cette  ville  illustre  et  fameuse 
que  l'Empire  nous  a  rendue,  et  qui  a  été  si  long- 
temps heureuse  sous  votre  conduite.  Elles  durent  et 
dureront  à  jamais  dans  les  affections  de  ces  peuples, 
qu'un  si  long  temps  n'a  pas  altérées.  Que  de  tro- 
phées de  cette  nature  s'étoit  élevé  en  Guyenne  votre 
ame  si  grande  et  si  bienfaisante  !  L'envie  n'a  jamais 
pu  les  abattre  :  elle  les  a  peut-être  couverts  pour  un 
temps  ;  mais  enfin ,'  tout  le  monde  a  ouvert  les  yeux , 
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et  Teclat  solide  de  votre  vertu  a  dissipé  Fillusion.  de 
quelques  années.  Tant  il  est  vrai  y  Monseigneur  ^ 
qu'une  puissance  si  peu  limitée  ^  et  qui  ne  s'occupe  , 
comme  la  vôtre  y  qu'à  feire  du  bien ,  laisse  des  im*- 
pj^essions  immortelle^.  Mais  je  ne  prétends  pas  ici 
prévenir  les  doctes  et  éloquentes  harangues  par  les- 
quelles votre  Altesse  sera  célébrée.  Je  dois  ma  voix 
au  Sauveur  des  âmes  et  aux  vérités  de  son.  Evangile  : 
il  me  suffit  d'avoir  dit  ce  mot ,  pour  me  joindre  aux 
acclamations  du  public,  et  témoigner  la  part  que  je 
prends  aux  avantages  de  ma  patrie.  Ecoutons  main- 
tenant parler  Jésus  ^  Christ ,  après  qù^e,  etc. 

Ce  que  dit  Tertullien  e§t  très- véritable,  «  que  les 
»  hommes  sont  accoutumés ,  il  y  a  long  -  temps ,.  â( 
»  manquer  au  respect  qu'ils  doivent  à  Dieu  »,  et  à 
traiter  peu  révéremment  les  choses  sacrées  ;  Semper 
humana  gens  maie  de  Deo  meruit  (0  :  car  outre  que  ^ 
dès  l'origine  du  monde ,  l'idolâtrie  a  divisé  son  em- 
pire ,  et  lui  a  voulu  doiiner  des  égaux  ;  l'ignorance 
téméraire  et  précipitée  a  gâté,  autant  qu'elle  a  pu  , 
Tauguste  pui^eté  de  son  être,  par  les  opinions  étranges 
qu'elle  en  a  formées.  L'homme  a  eu  l'audace  de  lui 
disputer  tous  les  avantages  de  sa  nature ,  et  il  me 
seroit  ai^é  de  vous  faire  voir  qu'il  n'y  a  aucun  de 
ses  attributs  qui  n'ait  été  l'objet  de  quelque  blas- 
phème. Mais  de  toutes,  ses  perfections  infinies ,  celle 
qui  a  été  exposée  à  des  contradictions  plus  opiniâtres, 
c'est  sans  doute  cette  Providence  éternelle  qui  gou- 
verne les  choses  humaines.  Rien  n'a  paru  plus  in- 
supportable à  Tarrogance^  des  libertins  ^  que  de  se 
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voir  continuellement  observés  par  cet  œil  toujours 
veillant  de  la  Providence  divine  :  il  leur  a  paru ,  à 
ces  libertins  y  que  c'étoit  une  contrainte  importune 
de  reconnoître  quMl  y  eût  au  ciel  une  force  supé* 
rieure  qui  gouvernât  tous  nos  mouvemens,  et  châtiât 
nos  actions  déréglées  avec  une  autorîté  souveraine. 
Us  ont  voulu  secouer  le  joug  de  cette  Providence  qui 
veille  sur  nous;  afin  d*entretcnir  dans  Tindépendance 
une  liberté  indocile ,  qui  les  porte  h  vivre  à  leur  fan- 
taisie,  sanscràiiité^  sanà  retenue  et  sans  discipline* 

Telle  étoit  la  doctrine  des  Epicuriens ,  laquelle , 
toute  brutale  qti^elle  est ,  tâchoit  de  s*appuy er  sur 
des  argumens;  et  ce  qui  paroissoit  le  plus  vraisem- 
blable ,  c'est  la  preuve  qu'elle  a  tirée  de  la  distribu- 
tion des  biens  et  des  maux ,  telle  qu'elle  est  repré- 
sentée dans  notre  Evangile.  «Le  monde  se  réjouira, 
»  dit  le  Fils  de  Dieu ,  et  vous  y  mes  disciples ,  vous 
»  serez  tristes (0>>. Qu'est-ce  à  dire  ceci,  chrétiens? 
Le  monde,, les  amateurs  des  biens  périssables,  les 
ennemis  de  Dieu  seront  dans  la  joie  :  encore  ce  dé- 
sordre est- il  supportable;  mais  vous,  6  justes,  â 
enfahs  de  Dieu ,  vous  serez  dans  Taffliction ,  dans  la 
tristesse.  Cest  ici  que  le  libertinage  s'écrie  que  Tin- 
nocence  ainsi  opprimée  rend  un  témoignage  certain 
contre  la  Providence  divine ,  et  fait  voir  que  les 
affaires  humaines  vont  au  hasard  et  à  l'aventure. 

Ah  !  fidèles ,  qu'opposeixins  -  nous  à  cet  exécrable 
blasphème ,  et  comment  défendrons-nous  contre  les 
impies  les  vérités  que  nous  adorons?  Ecouterons-nous 
les  amis  de  Job ,  qui  lui  soutiennent  qu  il  est  cou- 
pable ,  parce  qu'il  étoit  affligé  ;  et  que  sa  vertu  étoit 

(i)  Joan.  XYi.  ao. 
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fausse^  parce  qu'elle  étoit  exercée?  «  Quand  est-ce 
»  que  Ton  a  vu,  disoient-ils,  que  les  gens  de  bien 
»  fussent  maltraités?  cela  ne  se  peut,  cela  ne  se 
»  peut  (0  ».  Mais  au  contraire,  dit  le  Fils  de  Dieu, 
ceux  dont  je  prédis  les  afflictions ,  ce  ne  sont  ni  des 
trompeurs  ni  des  hypocrites;  ce  sont  mes  disciples 
les  plus  fidèles,  ce  sont  ceux  dont  )e  propose  la  vertu 
au  monde ,  comme  l'exemple  le  plus  achevé  d'une 
vie  bonne.  «  Ceux-là,  dit  Jésus,  seront  affligés»; 
Vos  autem  contristabimini  :  voilà  qui  paroit  bien 
étrange,  et  les  amis  de  Job  ne  l'ont  pu  comprendre. 
D'autre  part ,  la  philosophie  ne  s'est  pas  moins 
embarrassée  sur  cette  difficulté  importante  :  écoutez 
comme  parloient  certains  philosophes,  que  le  monde 
appeloit  les  stoïciens.  Ils  disoient  avec  les  amis  de 
Job  :  C'est  une  erreur  de  s'imaginer  que  l'homme 
de  bien  puisse  être  affligé;  mais  ils  se  prenoient 
d'une  autre  manière  :  c'est  que  le  sage,disoient-ils, 
est  invulnérable  et  inaccessible  à  toute  sorte  de 
maux  :  quelque  disgrâce  qui  lui  arrive,  il  ne  peut 
jamais  être  malheureux,  parce  qu'il  est  lui-même 
sa  félicité.  C'est  le  prendre  d'un  ton  bien  haut  pour 
des  hommes  foibles  et  mortels.  Mais ,  ô  maximes 
vraiment  pompeuses  !  ô  insensibilité  affectée  !  ô 
fausse  et  imaginaire  sagesse ,  qui  croit  être  forte  , 
parce  qu'elle  est  dure  ;  et  généreuse ,  parce  qu'elle 
est  enflée  !  Que  ces  principes  sont  opposés  à  la  mon 
deste  simplicité  du  Sauveur  des  âmes  !  qui  considé- 
rant dans  notre  Evangile  ses*fidèles  dans  l'affliction , 
confesse  qu'ils  en  seront  attristés;  Vos  autem  contris^ 
tabimini:et  partant  leurs  douleurs  seront  effectives. 
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Plus  nous  avançons ,  chrétiens ,  plus  les  difficultés 
nous  paraissent  grandes.  Mais  voyons  encore  en  un 
mot  le  dernier  effort  de  la  philosophie  impuissante  ; 
afin  que  y  reconnoissant  Tinutilité  de  tous  les  re* 
mèdes  y  nous  recourions  avec  plus  de  foi  à  rEvan* 
gile  du  Sauveur  des  âmes.  Sénèque  a  fait  un  traité 
exprès  pour  défendre  la  cause  de  la  Providence  et 
fortifier  le  juste  souffrant;  oii  après  avoir  épuisé 
toutes  ses  sentences  pompeuses  et  tous  ses  raisonne^ 
mens  magnifiques,  enfin  il  introduit  Dieu  parlant 
en  ces  termes  au  juste  et  à  Fhomme  de  bien  affligé  : 
«  Que  yeux-tu  que  je  fasse ,  dit-il;  je  n*ai  pu  te  re- 
»  tirer  de  ces  maux,  mais  j'ai  armé  ton  courage 
»  contre  toutes  choses»  :  Quia  non  poteramvos  istis 
subducercj  animos  vestros  aduershs  omnia  armavi{^)* 
Je  n'ai  pu  :  quelle  parole  à  un  Dieu  !  Est-ce  donc 
une  nécessité  absolue  .qu'on  ne  puisse  prendre  le 
parti  de  la  Providence  divine ,  sans  combattre  ou- 
vertement sa  toute-puissance?  C'est  ainsi  que  réussit 
la  philosophie ,  quand  elle  se  mêle  de  faire  parler 
cette  majesté  souveraine ,  et  de  pénétrer  ses  secrets. 

Allons  y  fidèles ,  à  Jésus  -  Christ ,  allons  à  la  véri- 
table sagesse.  Ecoutons  parler  notre  Dieu  dans  sa 
langue  naturelle ,  je  veux  dire  dans  les  oracles  de 
son  Ecriture.  Cherchons  aux  innocens  affligés  des 
consolations  plfis  solides  dans  l'évangile  de  cette 
journée.  Mais  afin  de  procéder  avec  ordre,  rédui- 
sons nos  raisonnemens  à  trois  chefs,  tirés  des  paroles 
du  Sauveur  des  âmes ,  que  j'ai  alléguées  pour  mon 
texte,  a  Le  monde ,  dit-il ,  se  réjouira ,  et  vous ,  ô 
»  justes ,  vous  serez  tristes  ;  mais  votre  tristesse  sera 

{})  De  Provident.  cap»  ri. 
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»  changée  en  joie  ».  Le  monde  se  réjouira;  mais  ce 
sera  certainement  d'une  joie  telle  que  le  monde  la 
peut  avoir  y  trompeuse ,  inconstante  et  imaginaire, 
parce  qu'il  est  écrit  que  «  le  monde  passe  (0  »  : 
Mundus  autem  gaudebiu  «  Vous,  6  justes,  vous 
»  serez  tristes  »  ;  mais  c'est  votre  médecin  qui  vous 
parle  ainsi ,  et  qui  vous  prépare  cette  amertume  ; 
donc  elle  vous  sera  salutaire  :  yos  autem  contrista" 
himinL.Qvie  si  peut-être  vous  vous  plaignez  qu'il 
vous  laisse  sans  consolation  sur  la  ^erre  au  milieu  de 
tant  de  misères,  voyez  qu'en  vous  donnant  cette 
médecine ,  il  vous  présente  de  l'autre  main  la  dou- 
ceur d'une  espérance  assurée ,  qui  vous  ôte  tout  ce 
mauvais  goût,  et  remplit  votre  ame  de  plaisirs  cé- 
lestes :  «  Votre  tristesse,  dit-il,  sera  changée  en 
»  joie  »  :  Tristitia  vestra  vertetur  in  gaudium. 

Par  conséquent)  ô  homme  de  bien,  si  parmi  tes 
afflictions  il  t'arrive  de  jeter  les  yeux  sur  la  prospé- 
rité des  méchans,  que  ton  cœur  n'en  murmure 
point ,  parce  qu'elle  ne  mérite  pas  d'être  désirée } 
c'est  la  première  vérité  de  notre  Evangile.  Si  cepen- 
dant les  misères  croissent ,  si  le  fardeau  des  malheurs 
s'augmente ,  ne  te  laisse  pas  accabler;  et  reconnois, 
dans  la  douleur  qui  te  presse,  l'opération  du  mé- 
decin qui  te  guérit  :  V^os  autem  contristabimini;  c'est 
le  second  point.  Enfin  si  tes.  forces  se  diminueof^ sou- 
tiens ton  courage  abattu ,  par  l'attente  du  bien  que 
Ton  te  propose  j  qui  est  une  santé  étemelle  dans  la 
bienheureuse  immortalité  :  Tristitia  vestra  verteiur 
in  gaudium;  c'est  par  où  je  finirai  ce  discours.  Et 
voilà  en  abrégé,  chrétiens,  toute  l'économie  de  cet 

(>)/. /oon.  II.  17. 
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entretien ,  et  le  sujet  du  saint  Evangile  que  TEglise 
a  kl  ce  matin  dans  la  célébration  des  divins  mys- 
tères. Reste  que  vous  vous  rendiez  attentifs  k  ces 
vérités  importantes.  Laissons  tous  les  discours  su- 
perflus; cette  matière  est  essentielle,  allons  à  là 
substance  des  choses  avec  le  secours  de  la  grâce. 

PREMIER  POINT. 

PotjR  entrer  d'abord  en  matière ,  je  commence 
mon  raisonnement  par  cette  proposition  infaillible, 
qu'il  n*est  rien  de*  mieux  ordonné  que  les  événemens 
des  choses  humaines  ;  et  toutefois  qu^il  n'est  rien 
aussi  où  la  confusion  soit  plus  apparente.  Qu'il  nj 
ait  rien  de  mieux  ordonné,  il  m'est  aisé  de  le  faire 
voir  par  ce  raisonnement  invincible. 

Plus  les  choses  touchent  de  près  k  la  Providence 
et  à  la  sagesse  divine,  plus  la  disposition  en  doit 
être  belle  :  or  dans  toutes  les  parties  de  cet  univers. 
Dieu  n'a  rien  de  plus  cher  que  Fhomme,  qu'il  a  fait 
à  sa  ressemblance  :  rien  par  conséquent  n'est  mieux 
ordonné  que  ce  qui  touche  cette  créature  chérie, 
et  si  avantagée  par  son  Créateur.  Et  si  nous  admi* 
rons  tous  les  jours  tant  d'art ,  tant  dé  justesse ,  tant 
d'économie  dans  les  astres ,  dans  les  élémens ,  dans 
toutes  les  natures  inanimées  ;  à  plus  forte  raison , 
doit-on  dire  qu'il  y  a  un  ordre  admirable  dans  ce 
qui  regarde  les  hommes.  Il  y  a  donc  certainement 
beaucoup  d'ordre;  et  toutefois  il  faut  recùnnottre 
qu'il  n'y  a  rien  qui  paroisse  moins.  An  contraif e , 
plus  nous  pénétrons  dans  la  conduite  des  choses  bri- 
maines ,  dans  les  événemens  des  affaires ,  plus  nous 
sommes  contraints  d'avouer  qu'il  y  a  beaucoup  de 
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désordre.  Ce  séroit  une  insolence  inouie,  si  nous 
voulions  ici  faire  le  procès  à  tout  ce  qu'il  y  a  jamais 
eu  de  grand  dans  le  monde.  Il  y  a  eu  plus  d'un  David 
sur  le  trône;  ce  n'est  pas  pour  une  fois  seulement 
que  la  grandeur  et  la  piété  se  sont  jointes  :  il  y  a  eu 
des  hommes  extraordinaires  que  la  vertu  a  portés 
au  plus  grand  éclat  ;  et  la  malice  n'est  pas  si  univer- 
selle y  que  l'innocence  n^ait  été  souvent  couronnée. 
Mais  y  chrétiens  y  ne  nous  flattons  pas  ;  avouons , 
à  la  honte  du  genre  humain  y  que  les  crimes  les  plus 
hardis  ont  été  ordinairement  plus  heureux  que  les 
vertus  les  plus  renommées.  Et  la  raison  en  est  évi- 
dente :  c'est  sans  doute  que  la  licence  est  plus  entre- 
prenante que  la  retenue.  La  fortune  veut  être  prise 
par  force  ;  les  affaires  .veulent  être  emportées  par  la 
violence  :  il  faut  que  les  passions  se  remuent ,  il  faut 
prendre  des  desseins  extrêmes.  Que  fera  ici  la  vertu 
avec  sa  foible  et  impuissante  médiocrité?  je  dis, 
foible  et  impuissante  dans  l'esprit  des  hommes.  Elle 
est  trop  sévère  et  trop  composée  :  c'est  pourquoi  le 
divin  Psalmiste  y  aprè»  avoir  décrit  le  bruit  que  les 
pécheurs  ont  fait  dans  le  monde ,  il  vient  ensuite  à 
parler  du  Juste  :  «  Et  le  Juste  y  dit-il,  qu'a-t-il  fait  »  ? 
Justus  autem  quidfecit{})'î  II  semble,  dit-il,  qu'il 
n'agisse  pas  ;  et  il  n'agit  pas  en  effet  selon  l'opinion 
des  mondains,  qui  ne  connoissent  point  d'action 
sans  agitation,  ni  d'affaire  sans  empressement.  Le 
juste  n'ayant  donc  point  d'action ,  du  moins  au  sen- 
timent des  hommes  du  monde,  il  ne  faut  pas  s'éton- 
ner,  fidèles  y  si  les  grands  succès  ne  sont  pas  pour 
lui. 
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£t  certes  Texpérience  nous  apprend  assez  que  ce 
qui. nous  meut,  ce  qui  nous  excite,  ce  n'est  pas.  la 
droite  raison  :  on  se  contente  de  Fadmirer  et  de  la 
faire  servir  de  prétexte;  mais  rintërét,  la  passion, 
la  vengeance,  c'est  ce  qui  agite  puissamment  les 
ressorts  de  Famé  :  et  en  un  mot  le  vice,  qui  met 
tout  en  ceuvre,  est  plus  actif,  plus  pressant,  plus 
prompt;   et  ensuite,  pour  Fordinaire,  il.  réussit 
mieux  quie  la  vertu ,  qui  ne  sort  point  de  ses  règles , 
qui  ne  marche  ^u'à  pas  comptés,  qui  ne  s'avance 
que  par  mesure.  D'ailleurs,  les  histoires  saintes  et 
profanes  nous  montrent  partout  de  fameux:  exemples 
qui  font  voir  les  prospérités  des  impies,  c'est-à- 
dire,  l'iniquité  triomphante.  Quelle  confusion  plus 
étrange  !  David  même  s'en  scandalise ,  et  il  avoue 
que  sa  constance  devient  chancelante ,  «  quand  il 
»  considère  la  paix  des  pécheurs  »  ;  Pacem  pecca^ 
iorum  videmW  :  tant  ce  désordre  est  épouvantable; 
et  cependant  nous  vous  avons  dit  qu'il  n'est  rien  de 
mieux  ordonné  que  les  événemens  des  choses  hu- 
maines. Comment  démélej'ons-nous  ces  obscurités^ 
et  comment  accorderons-nous  ces  contrariétés  appa* 
rentes?  comment  prouverons^nous  un  tel  paradoxe, 
que  l'ordre  le  plus  excellent  se  doive  trouver  dans  * 
une  confusion  si  visible  ?  Accordons  par  .une  doc- 
trine solide  ces  contrariétés  apparentes,  et  montrons 
à  Fhomme  de  bien  qu'il  ne  doit  pas  envier  les  pros- 
pérités de  ce  monde  qui  se  réjouit. 

J'apprends  du  Sage,  dans  FEccIésiaste  (^),  que 
Funique  moyen  de  sortir  dé  cette  épineuse  difficulté, 
c'est  de  jeter  les  yeux  sur  le  jugement.  Regardez  les 
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choses  humaines  dans  leur  propre  suite;  tout  y  est 
confus  et  mêlé  :  mais  regardez -les  par  rapport  au 
jugement  dernier  et  universel;  vous  y  voyez  reluire 
un  ordre  admirable.  Le  monde  comparé  à  ces  ta- 
bleaux qui  sont  comme  un  jeu  de  l'optique ,  dont  la 
figure  est  assez  étrange  ;  la  première  vue  ne  vous 
montre  qu'une  peinture  qui  n'a  que  des  traits  in- 
formes,  et  un  mélange  confus  de  couleurs  :  mais 
sitôt  que  celui  qui  sait  le  secret  vous  le  lait  consi- 
dérer par  le  point  de  ^ne ,  ou  dans  un  miroir  tourné 
en  cylindre  qu'il  applique  sur  cette  peinture  con-* 
fuse  ;  aussitôt  les  lignes  se  ramassant ,  cette  confusioa 
se  démêle  y  et  vous  produit  une  image  bien  propor- 
tionnée. Il  en  est  ainsi  de  ce  monde  :  quand  je  le 
contemple  dans  sa  propre  vue  y  je  n'y  aperçois  qne 
désordre  ;  si  la  foi  me  le  fuit  regarder  par  rapport 
au  jugement  dernier  et  universel  y  en  même  temps 
j,'y  vois  reluire  tin  ordre  admirable.  Mais  entrons 
profondément  en  cette  ttnatière  ^  et  éelaircissons  par 
les  Ek^ritures  la  difficulté  proposée.  Suivez,  s'il  vous 
platt  y  mon  raisonfn^âcM. 

Remarquons  avant  foutes  choses  que  le  jugement 
dernier  et  universel  est  toujours  représenté  dans  les 
saintes  Lettres  peur  on  acte  de  séparation.  «  On 
»  mettra  y  dit-on ,  les  mauvais-  à'^pàrt  ;  on  les  tirera 
»  du  milieu  des  justes  (0  »  :  et  enfin  tout  l'Evangile 
parl^  de  ta  sorte.  Et  k  raison  en  est  évidente  y  en 
ce  que  le  discernement  est  la  principale  fonction  du 
juge,  et  la  qualité  nécessaire  du  jugement  :  de  sorte 
que  cette  grande  journée  en  laquelle  le  Fils  de  Dieu 
descendra  du  ciel  y  c^est  ia  journée  du  discernement 

CO  MaiLww.  48,49.  ^ 


SUE    LÀ    PROVlDEUrCB*  87 

g^éral  :  que  si  c^est  la  journée  du  discernement, 
où  les  bons  seront  séparés  d'avec  les  impies;  donc 
en  attendant  ce  grand  jour,  il  faut  qu'ils  demeulrent 
mêles. 

Approche  ici,  ô  toi  qui  murmures  en  voyant  la 
prospérité  des  pécheurs ^  Ah!  la  terre  les  devroit 
engloutir  ;  ah  !  le  ciel  se  devroit  éclater  en  foudre. 
Tu  ne  songes  pas  au  secret  de  Dieu.  S'il  punissoit 
ici  tons  les  réprouvés  y  la  peine  les  discerneroit  d'a- 
vec les  bons  :  or  y  l'heure  du  discernement  n'est  pas 
arrivée;  cala  est  réservé  pour  le  jugement  :  ce  n'est 
donc  pas  encore  le  temps  de  punir  généralement 
tous  les  criminels;  parce  que  ce  n'est  pas  encore 
celui  de  les  séparer  d'avec  tous  les  justes.  «  Ne 
»  Vois-tu  pas,  dit  saint  Aqgustin  (0,  que  pendant 
»  l'hiver  l'arbre  mort  et  l'arbre  vivant  paroissent 
»  égaux  ;  ils  sont  tous  deux  sans  fruits  et  sans  feuilles. 
»  Quand  est-ce  qu'on  les  pourra  discerner  7  Ce  sera 
»  lorsque  le  printemps  viendra  renouveler  la  na* 
»  ture^  et  que  cette  verdure  agréable  fera  paroitre 
D.dans  toutes  les  branches  \â  vie  que  la  racine  te- 
»  noit  enfermée».  Ainsi,  ne  t'impatiente  pas,  ô 
homme  de  bien  ;  laisse  passer  Thiver  de  ce  siècle ,  où 
toutes  choses  sont  confondues  :  contemple  ce  grand 
renouvellement  de  la  résurrection  générale,  qui 
fera  le  discernement  tout  entier,  lorsque  la  gloire 
de  Jésus-Christ  reluira  visiblement  sur  les  justes.  Si 
cependant  ils  sont  mêlés  avec  les  impies,  si  Tivraie 
croit  avec  le  bon  grain ,  si  même  elle  s'éiève  au-des- 
sus; c'est-à-dire,  si  l'iniquité  semble  ti^iomphante, 
n'imite  pas  l'ardeur  inconsidérée  deiCeux  qui,*pou$- 
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ses  d'^n  zèle  indiscret ,  voudroieiit  an*acher  ces 
mauvaises  herbes  ;  c  est  un  zèle  indiscret  et  préci- 
pité. Aussi  le  père  de  famille  ne  le  permet  pas  : 
ce  Attendez  y  dit-il ,  la  moisson  (0  » ,  c'est-à-dire  la 
fin  du  siècle ,  où  toutes  chosei  seront  démêlées  ; 
alors  on  fera  le  discernement,  et  et  ce  sera  le  temps 
»  de  chaque  chose  » ,  selon  la  parole  de  TEcclé- 
siaste  i^). 

Ces  ezcellens  principes  étant  établis ,  )e  ne  me 
contente  plus  de  vous  dire  que  ce  que  Dieu  tarde 
Il  punir  les  crimes ,  ce  qu'il  les  laisse  souvent  pros* 
pérer,  n'a  rien  de  contraire  à  sa  Providence;  je 
passe  outre  maintenant ,  et  je  dis  que  c'est  un  effet 
visible  de  sa  Providence  :  car  la  sagesse  ne  consiste 
pas  à  faire  les  choses  promptement ,  mais  à  les  faire 
dans  le  temps  qu'il  faut.  Cette  isagesse  profonde  de 
Dieu  ne  se  gouverne  pas  par  les  préjugés ,  ni  par  les 
fantaisies  des  enfans  des  hommes;  mais  selon  l'ordre 
immuable  des  temps  et  des  lieux ,  qu'elle  a  éternel- 
lement disposé.  «  C'est  pourquoi ,  dit  TertuUien , 
»  voici  des  paroles  prScieuses ,  Dieu  ayant  remis  le 
»  jugement  à  la  fin  des  siècles ,  il  ne  précipite  pas 
»  le  discernement  y  qui  en  est  une  condition  néces- 
»  saille.  En  attendant  il  se  montre  également  à  tous 
»  miséricordieux  et  sévère  ;  et  il  a  voulu  que  les 
»  étrangers  eussent  part  aux  biens,  et  que  les  siens 
»  eussent  aussi  part  aux  maux  »  :  Qui  semel  œter^ 
numjudicium  destina^^it  post  sœculijînem  j  nonprœ^ 
cipitat  discretionem  ,  çucb  est  conditio  judicii  ante 
sœculijînem-  jSçualis  est  intérim  super  omne  ho" 
minum  genus ,  et  indulgens  ,  et  increpans  ;  commu^ 
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nia  voUiit  esse  et  cùmmoda  prqfanis  ^  et  incommoda 
suis  (0.  Remarquez  cette  excellente  parole;  il  ne 
précipite  pas  le  discernement.  Précipiter  les  affaires , 
c'est  le  propre  de  la  foiblesse',  qui  est  contrainte  de 
s*empresser  dans  Texécution  de  ses  desseins  ;  parce 
qu'elle  dépend  des  occasions,  et  que  ces  occasions 
sont  certains  momens  dont  la  fuite  précipitée  cause 
aussi  de  la  précipitation  à  ceux  qui  les  cherchent. 
Mais  Dieu  qui  est  l'arbitre  de  tous  lies  temps ,  qui 
sait  que  rien  ne  peut  échapper  ses  mains,  il  ne 
précipite  pas  ses  conseils  ;  jamais  il  ne  prévient  le 
temps  résolu ,  il  ne  s'impatiente  pas  :  il  se  rit  des 
prospérités  de  ses  ennemis;  «parce  que,  dit  le 
»  roi -prophète  Wy  il  sait  bien  où  il  les  attend, 
»  il  voit  de  foin  le  jour  qu'il  leur  a  marqué  pour  en 
»  prendre  une  rigoureuse  vengeance  »  :  Quoniam 
prospicit  quod  veniet  dies  ejus.  Mais  en  attendant 
ce  grand  jour,  voyez  comme  il  distribue  les  biens 
et  les  maux  avec  une  équité  merveilleuse,  tirée  de 
la  nature  même  des  uns  et  des  autres. 

Je  distingue  deux  sortes  de  biens  et  de  maux.  11  y 
a  les  biens  et  les  maux  mêlés,  qui  dépendent  de 
l'usage  que  nous  en  faisons.  Par  exemple ,  la  maladie 
est  un  mal,  qui  peut  tourner  en  bien  par  la  patience; 
comme  la  santé  est  un  bien ,  qui  peut  dégénérer  en 
mal,  en  favorisant  la  débauche  :  c'est  ce  que  j'appelle 
les  biens  et  les  maux  mêlés,  qui  participent  de  la 
nature  du  bien  et  du  mal ,  selon  Tusage  où  on  les 
applique.  Mais  il  y  a  outre  cela  le  bien  souverain , 
qui  jamais  ne  peut  être  mal  ;  comme  la  félicité  éter- 
nelle :  il  y  a  aussi  certains  maux  extrêmes ,  qui  ne 
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peuvent  tourner  en  bien  à  ceux  qui  les  souffrent  \ 
comme  les  supplices  des  réprouvés.  C^tte  distincUoa 
ét^nt  supposée ,  je  dis  que  ces  biens  et  ces  maux  su* 
prémes,  si  je  puis  parler  de  la  sorte,  appartiennent 
au  discernement  général,  oh  les  bons  seront  séparés 
pour  jamais  de  la  société  des  impies;  et  que  ces  biens 
et  ces  maux  mêlés  se  distribuent  avec  équité  dans  le 
mélange  des  choses  présentes. 

Car  il  falloit  que  la  Providence  destinât  certains 
biens  aux  justes ,  où  les  méchans  n'eussent  point  de 
part;  ^  de  même  quelle  préparât  aux  méchans  des 
peines  y  doot  les  bons  ne  fussent  jamais  tourmentés. 
Ce  là  vient  ce  discernement  étemel  qui  se  fera  dans 
le  pgement.  Et  avant  ce  temps  limité,  tout  ce  qu'il 
y  a  de. biens  et  de  maux  devoit  être  commun  aux 
uns  et  aux  autres ,  c'est-à-dire,  à  l'impie  aussi  bien 
qu'au  juste;  parce  que  les  élus  et  les  réprouvés  étant 
çn  quelque  façon  confondus  durant  tout  le  cours 
de  ce  siècle ,  la  justice  et  la  miséricorde  divine  sont 
aussi  par  conséquent  tempérées.  C'est  ce  qui  fait 
dire  au  prophète ,  «  que  le  calice  qui  est  dans  les 
»  mains  de  Dieu  est  plein  de  vin  pur  et  de  vin  mêlé  »  : 
Calix  in  manu  Domini  vini  meriplenus  nUxto  (0. 
Ce  passage  est  très-remarquable,  et  nous  y  voyons 
hien  représentée  toute  l'économie  de  la  Providence. 
Il  y  a  premièrement  «  le  vin  pur  a> ,  c'est-à-dire  la 
joie  céleste,  qui  n'est  altérée  par  aucun  mélange  de 
mal  ;  ^c'est  une  joie  toute  pure  ;  Fini  meri.  Il  y  a 
aussi  le  mélange,  et  c'est  ce  que  ce  siècle  doit  boire, 
ainsi  qtie  nous  l'avons  expliqué;  parce  qu'il  n'y  a 
que  de^  biens  et  des  maux  mêlés  ;  Plenus  mixto.  Et 
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enfin  il  y  a  la  lie;  Fœx  ejus  non  est  exinanita  ;  et 
c'est  ce  que  boiront  Is  pécheurs;  Bibenl  omnes  peo 
caiores  (0.  Ces  pécheurs  surpris  dans  leurs  crimes, 
ces  pécheurs  éternellement  séparés  des  justes ,  ils 
boiront  toute  la  lie ,  toute  Tamertume  de  la  ven- 
geance divine. 

Tremblez ,  trembles ,  pédieurs  endurds ,  devant 
la  colère  qui  vous  poursuit  :  car  si  dans  le  mâange 
du  siècle  prâent ,  oà  Dieu  en  s'irritant  se  modère , 
où  sa  justice  est  toujours  mêlée  de  miséricorde ,  oil 
il  frappe  d'un  bras  qui  se  retient,  nous  ne  pouvons 
quelquefois  supporter  ses  coups;  oà  en  serez-vous , 
misérables ,  si  vous  êtes  un  jour  contraints  de  porter 
le  poids  intolérable  de  sa  colère,  quand  elle  agira 
de  toutes  ses  forces,  et  qu'il  n'y  aura  plus  aucune 
douceur  qui  tempère  sou  amertume  ?  Et  vous ,  ad* 
mirez ,  ô  enfans  de  Dieu ,  comme  votre  Père  céleste 
tourne  tout  à  votre  avantage,  vous  instruisant  non- 
seulement  par  paroles ,  mais  encore  par  les  choses 
mêmes.  Et  certes  s'il  pui^issoit  tous  les  crimes ,  s'il 
n'épargnoit  aucun  criminel ,  qui  ne  croiroit  que 
toute  sa  colère  seroit  épuisée  dès  ce  siècle ,  et  qu'il 
ne  réserveroit  rien  au  siècle  futur  ?  Si  donc  il  les 
attend,  s'il  les  souffre ,  sa  patience  même  vous  aver- 
tit de  la  sévérité  de  ses  jugemens.  Et  quand  il  leur 
permet  si  souvent  de'  réussir  pendant  cetfe  vie, 
quand  il  souffre  que  le  monde  se  r^ouisse,  quand 
il  laisse  monter  les  pécheurs  jiuque  sur  les  trônes  ; 
c'est  eucore  une  instruction  qu'il  vous  <lonQe ,  mais 
une  instruction  importante.  Si  persoene  ne  prospé- 
roit  que  les  justes,  les  hommes  étant  ordinairement 
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attachés  aux  biens ,  ne  serviroient  Dieu  que  pour 
les  prospérités  temporelles  ;  et  le  service  que  nous 
lui  rendrions  y  au  lieu  de  nous  rendre  religieux  ^  nous 
ferpit  avares  ;  au  lieu  .de  nous  faire  désirer  le  ciel , 
nous  captiveroit  dans  les  biens  mortels. 

Voyez ,  dit-il ,  mortels  abusés ,  voyez  l'état  que  je 
fais  des  biens  après  lesquels  vous  courez  avec  tant 
d'ardeur;  voyez  à  quel  prix  je  les  mets,  et  avec 
quelle  facilité  je  les  abandonne  à  mes  ennemis  ;  je 
dis  à  mes  ennemis  les  plus  implacables ,  à  ceux  aux- 
quels ma  juste  fureur  prépare  des  torrens  de  flammes 
éternelles.  Regardez  les  républiques  de  Rome  et 
d'Athènes;  elles  ne  connoitront  pas  seulement  mon 
nom  adorable ,  elles  serviront  les  idoles.  Toutefois 
elles  seront  florissantes  par  les  lettres ,  par  les  con- 
quêtes et  par  l'abondance,  par  toute  sorte  de  pros- 
pérités temporelles  :  et  le  peuple  qui  me  révère  y 
sera  relégué  en  Judée ,  en  un  petit  coin  de  l'Asie , 
environné  des  superbes  monarchies  des  Orientaux 
infidèles.  Voyez  ce  Néron ,  ce  Domitien  ;  ces  deux 
monstres  du  genre  humain,  si  durs  par  leur  humeur 
sanguinaire ,  si  efféminés  par  leurs  infâmes  délices , 
qui  persécuteront  mon  Eglise  par  toute  sorte  de 
cruautés,  qui  oseront  même  se  bâtir  des  temples 
pour  braver  la  divinité  ;  ils  seront  les  maîtres  de 
l'univers.  Dieu  leur  abandonne  l'empire  du  monde., 
comme  un  présent  de  peu  d'importance  qu'il  met 
dans  les  mains  de  ses  ennemis. 

Ah!  qu'il  est  bien  vrai,  ô  Seigneur,  que  vos  pen- 
sées ne  sont  pas  les  pensées  des  hommes ,  et  que  vos 
voies  ne  sont  pas  nos.voies  (0  !  O  vanité  et  grandeur 
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humaine,  triomphe  d'un  jour,  superbe  nëant,  que 
tu  parois  peu  à  ma  vue ,  quand  je  te  regarde  par  cet 
endroit!  Ouvrons  les  yeux  à  cette  lumière  :  laissons^ 
laissons  réjouir  le  monde ,  et  ne  lui  envions  pas  sa 
prospérité.  Elle  passe ,  et  le  monde  passe;  elle  fleurit 
avec  quelque  honneur  dans  la  confusion  de  ce  siècle  : 
viendra  le  temps  du  discernement.  «  Vous  la  dissi- 
»  perez ,  ô  Seigneur ,  comme  un  songe  de  ceux  qui 
a>  s'éveillent;  et  pour  confondre  vos  ennemis ,  vous 
»  détruirez  leur  image  en  votre  cité  :  »  In  ciuiUUe 
tua  imaginem  ipsorum  adnihilum  rédiges  (i).  Qu^est* 
ce  à  dire,  vous  détruirez  leur  image?  C'est-à-dire , 
vous  détruirez  leur  félicité,  qui  n'est  pas  une  félicité 
véritable ,  mais  une  ombre  fragile  de  félicité  :  von9 
la  briserez  ainsi  que  du  verre ,  et  vous  la  briserez  ea 
votre  cité;  In  cmtate  tua;  c'est-à-dire  devant  vos 
élus,  afin. que  l'arrogance  des  enfans  des  hommes 
demeure  éternellement  confondue. 

Par  conséquent ,  ô  juste ,  6  fidèle ,  recherche  uni- 
quement les  biens  véritables  que  Dieu  ne  donne 
qu'à  ses  serviteurs;  apprends  à  mépriser  les  biens 
apparens ,  qui ,  bien  loin  de  nous  faire  heureux  , 
sont  souvent  un  commencement  de  supplice.  Qui , 
cette  félicité  des  enfans  du  siècle,  lorsqu'ils  nagent 
dans  les  plaisirs  illicites ,  que  tout  leur  rit ,  que  tout 
leur  succède;  cette  paix,  ce  repos  que  nous  admi- 
rons, «  qui,  selon  l'expression  du  prophète,  fait 
»  sortir  Tiniquité  de  leur  graisse  »  ;  Prodiit  çuasi 
ex  adipe  iniquitas  eorum  (^) ,  qui  les  enfle ,  qui  les 
enivre  jusqu'à  leur  faire  x)ublier  la  mort;  c'est  un 
supplice ,  c'est  une  vengeance  que  Dieu  commence 
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d'exercer  sur  eux«  Cette  impunité,  c'est  une  peine 
qui  les  précipite  au  sens  réprouvé,  xjui  les  livre  aux 
4ésirs  de  leur  cœur  ;  leur  amassant  ainsi  un  trésor 
d^  haine  dans  ce  jour  d'indignation  ,  de  vengeance 
et  de  fureur  éternelle.  N'est-ce  pas  assez  pour  nous 

r 

écrier  avec  Fincomparable  Augustin  :  Nihil  est  infe* 
liçim  feUoùMe  peccantium ,  qud  pœnalis  nutriùir 
impimitas  ^  et  mmla  voluntas  velut  hostis  interior 
roèoraturM  ;  h  II  n^est  rien  de  plus  misérable  que 
»  la  félicité  des  pécheurs  qui  entretient  une  impu- 
M  nité  qui  tient  lieu  de  peine,  et  fortifie  cet  ennemi 
>)  domesjdque ,  je  veux  dire  la  volonté  déréglée  n , 
en  contentant  ses  mauvais  désirs.  Mais  si  nous  voyons 
par«là  ^  chrétiens ,  que  la  prospérité  peut  être  une 
peine,  ne  pouvons -nous  pas  faire  voir  aussi  que 
l'affliction  peut  être  un  remède  7  Ainsi  notre  pre- 
mière partie  ayant  montré  à  l'homme  de  bien  qu'il 
doit  considéra  sans  envie  les  enfans  du  siècle  qui  se 
réiouissent,  nous  lui  ferons  voir  dans  le  second  point 
qu'il  doit  tirer  de  l'utilité  des  disgrâces  que.Dieu  lui 
envoie* 

SECOND   POINT. 

DoKc,  fidèles,  pour  vous  faire  voir  combien  les 
afflictions  sont  utiles  ,  connoiésons  premièrement 
quelle  est  leur  nature  ;  et  disons  que  la  cause  géné- 
rale de  toutes  nos  peines,  c^est  le  trouble  qu'on 
nous  apporte  dans  les  choses  que  nous  aimons.  Or 
nous  pouvons  y  être  troublés  en  trois  différentes 
manières ,  qui  me  semblent  être  comme  les  trois 
sources  d'où  décoident  toutes  le$  misères  dont  nous 
nous  plaignons.   Premièrement  on  nous  inquiète 

(0  Ep,  Gxxxviii.  ad  MarcelL  n,  il{y  tom,  ti,  col.  4<& 
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quand  >  on  nous  refuse  ce  que  nous  aimons  :  car  il 
n*est  rien  de  plus  misérable  que  cette  soif  qui  jamais 
nest  rassasiée  y  que  ces  désirs  toujours  suspendus 
qui  courent  éternellement  sans  rien  prendre.  On  ne 
peut  asses  exprimer  combien  Tame  est  travaillée 
par  ce  mouvement.  Mais  on  Tafflige  beaucoup  da- 
vantage y  quand  on  la  trouble  dans  la  possession  du 
bien  qu'elle  tient  ;  «  parce  que ,  dît  saint  Augustin  (  0  y 
»  quand  elle  possède  ce  qu'elle  atmoit,  comme  les 
»  honneurs,  les  richesses,  elle  se  l'attache  à  elle* 
9  même  par  la  joie  qu'elle  a  de  l'avoir,  elle  se  Tin* 
»  corpore  en  quelque  façon ,  si  je  puis  parler  de  la 
»  so^e;  cela,  devient  comme  une  partie  de  nous- 
»  mêmes,  et  pour  dire  le  mot  de  saint  Augustin, 
i>  comme  un  membre  de  notre  cœur  »  :  de  sorte  que 
si  on  vient  à  nous  Tarracher ,  aussitôt  le  cœur  en 
gémit ,  il  est  tout  déchiré ,  tout  ensanglanté  par  la 
violence  qu'il  soulGre.  La  troisième  espèce  d'afflic- 
tion ,  qui  est  si  ordinaire  dans  la  vie  humaine ,  ne 
nous  Ole  pas  entièrement  le  bien  qui  nous  plaît  ; 
mais  elle  nous  traverse  de  tant  de  côtés ,  elle  nous 
presse  tellement  d'ailleurs,  qu'elle  ne  nous  permet 
pas  d'en  jouir.  Vous  avez  acquis  de  grands  biens,  il 
semble  que  vous  deviez  être  heureux  ;  mais  vos  con<» 
tinuelles  infirmités  vous  empêchent  de  goûter  le 
fruit  de  votre  bonne  fortune  :  est-il  rien  de  plus 
importun  ?  Cest  avoir  le  verre  en  main ,  et  ne  pou-^ 
voir  boire,  bien  que  vous  sojez  tourmenté  d'une 
soif  ardente  ;  et  cela  nous  cause  un  chagrin  extrême. 
Ycnlà  les  trois  genres  d'afflictions  qui  produisent 
tontes  nos  plaintes;  n'avoir  pas  ce  que  nous  aimons  f 

C«)  De  lib.  AMir»  Ub.  i ,  cap.  XT ,  n. 33,  tom.  i,  col  583- 
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le  perdre  après  l'avoir  possédé^  le  posséder  sans  en 
goûter  la  douceur ,  à  cause  des  empéchemens  que 
les  autres  maux  y  apportent.  Si  donc  je  vous  fais 
voir  y  chrétiens ,  que  ces  trois  choses  nous  sont  salu* 
taireSy  n'aurai-je  pas  prouvé  manifestement  que  c'est 
un  effet  àierveilleux  de  la  bonté  paternelle  de  Dieu 
sur  les  justes^  de  vouloir  qu'ils  soient  attristés  dans 
la  vie  présente  ^  comme  Jésus  leur  prédit  dans  notre 
Evangile.  C'est  ce  que  j'entreprends  de  montrer  avec 
le  secours  de  la  grâce. 

Et  premièrement  il  nous  est  utile  de  n'avoir  pas 
ce  que  nous' aimons;  et  c'est  en  quoi  le  monde  s'a* 
buse  y  cfui  voyant  un  homme  qui  a  ce  qu'il  veut^ 
s'écrie  avec  un  grand  applaudissement  :  qu'il  est 
heureux  !  qu'il  est  fortuné  !  Il  a  ce  qu'il  veut  ;  est-il 
pas  heureux?  Il  est  vrai ,  le  monde  le  dib,  mais  l'E* 
vangile  de  Jésus-Christ  s'y  oppose  :  et  la  raison ,  c'est 
que  nous  sommes  malades.  Je  vous  nie ,  délicats  du 
siècle  f  que  la  misère  consiste  à  n'avoir  pas  ce  que 
vous  aimez  ;  c'est  plutôt  à  n'aimer  pas  ce  qu'il  faut  : 
et  de  même  la  félicité  n'est  pas  tant  à  posséder  ce 
que  vous  aimez ,  qu'à  aimer  ce  qui  le  doit  être.    • 

Pour  entendre  solidement  cette  vérité,  remarquez 
.  que  la  félicité  est  la  santé  de  Tame.  Nulle  créature 
n'est  heui'euse  si  elle  n'est  saine  ;  et  c'est  la  même 
chose  à  l'égard  de  l'ame,  qu'elle  soit  heureuse  et 
qu'elle  soit  saine;  à  cause  qu'elle  est  saine  quand 
eue  est  dans  une  bonne  constitution ,  et  cela  même 
la  rend  heureuse.  Comparez  maintenant  ces  deux 
choses  y  n'avoir  pas  ce  qtie  nous  aimons ,  et  aimer 
,  ce  qui  ne  doit  pas  être  aimé  ;  et  considérez  lequel 
des  deux  rend  l'homme  plus  véritablement  misé- 
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rable.  Direz-vous  que  c'est  n'avoir  pas  ce  que  vous 
aimez  ?  Mais  quand  vous  n'avez  pas  ce  que  vous  ai- 
mez, c'est  un  empêchement  qui  vient  du  dehors. 
Au  contraire,  quand  vous  aimez  ce  qu'il  ne  faut 
pas,  c'est  un  dérèglement  au  dedans.  Le  premier, 
c'est  une  mauvaise  fortune  ;  il  se  peut  faire  que  l'in- 
térieur n'en  soit  point  troublé  :  le  second  est  une 
maladie  qui  l'altère  et  qui  le  corrompt.  Et  puisqu'il 
n^y  a  point  de  bonheur  sans  la  santé  et  le  bon  état 
du  dedans,  il  s'ensuit  que  celui-là  est  plus  malheu- 
reux qui  aime  sans  une  juste  raison,  que  celui  qui 
aime  sans  un  bon  succès;  parce  qu'il  est  plus  déré- 
glé ,  et  par  conséquent  plus  malade.  Dans  les  autres 
maux  ;  délivrez-moi  :  mais  où  il  y  a  du  désordre  et 
ensuite  du  péché  :  Ah  !  guérissez-moi ,  s'écrie-t-il  : 
c'est  qu'il  y  a  du  dérèglement ,  et  conséquemment 
de  la  maladie.  D'où  il  résulte  très-évidemment  que 
le  bonheur  ne  consiste  pas  à  obtenir  ce  que  l'on 
désire. 

Cela  est  bon  quand  on  est  en  bonne  santé.  On  ac- 
corde à  un  homme  sain  de  manger  à  son  appétit  : 
mais  il  y  a  des  appétits  de  malade ,  qu'il  est  néces- 
saire de  tenir  en  bride;  et  ce  seroit  une  opinion 
bien  brutale  d'établir  la  félicité  à  contenter  les  désirs 
irréguliers  qui  sont  causés  par  la  maladie.  Or, 
fidèles ,  toute  notre  nature  est  remplie  de  ces  ap- 
pétits de  malade ,  qui  naissent  de  la  foiblesse  de 
notre  raison  et  de  la  mortalité  qui  nous  environne. 
N'est-ce  pas  un  appétit  de  malade  que  cet  amour 
désordonné  des  richesses,  qui  nous  fait  mépriser  les 
biens  éternels  ?  N'est-ce  pas  un  appétit  de  malade 
que  de  courir  après  les  plaisirs ,  et  de  négliger  en 
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nous  la  partie  céleste  pour  satisfaire  la  partie  mor- 
telle ?  Et  parce  qu'il  nait  en  nous  une  infinité  de 
ces  appétits  de  malade ,  de  là  vient  que  nous  lisons 
dans  les  saintes  Lettres  que  Dieu  se  venge  souvent 
de  ses  ennemis  en  satisfaisant  leurs  désirs.  Etrange 
manière  de  se  venger;  mais  qui  de  toutes  est  la 
plus  terrible. 

C'est  ainsi  qu'il  traita  les  Israélites  qui  murma- 
roient  au  désert  contre  sa  bonté«  «  Qui  est-ce ,  disoit 
»  ce  peuple  brutal ,  qui  nous  donnera  de  la  chair  ? 
»  nous  ne  pouvons  plus  souffrir  cette  manne  (0  ». 
Dieu  les  exauça  en  sa  fureur  ;  et  leur  donnant  les 
viandes  qu'ils  demandoient ,   sa  colère  en   même 
temps  s'éleva  contre  eux.  C'est  ainsi  que  >  pour  pu- 
nir les  plus  grands  pécheurs,  nous  apprenons  dvt 
divin  apôtre  (^)  qu'il  les  livre  à  leurs  propres  désirs  ; 
comme  s'il  disoit,  il  les  livre  entre  les  mains  des 
bourreaux  oif  de  leurs  plus  cruels  ennemis.  Que 
s'il  est  ainsi,  chrétiens,  comme  l'expérience  nouji 
l'apprend  assez,   que  nous  nourrissons  en  nous- 
mêmes  tant  de  désirs  qui  nous  sont  nuisibles  et  per* 
nicienx  :  donc  c'est  un  effet  de  miséricorde  de  nous 
contrarier  souvent  dans  nos  appétits  y  d'appauvri]^ 
nos  convoitises  qui  sont  infinies,  en  leur  refusant 
ce  qu'elles  demandent;  et  le  vrai  remède  de  nos 
maladies^  c'est  de  contenir  nos  affections  déréglées, 
par  une  discipline  forte  et  vigoureuse,  et  non  pas 
de  les  contenter  par  une  molle  condescendsince. 
J^Qs  autem  contrisUibimini ;  ce  Pour  vous,  vous  serez 
»  dans  la  tristesse  »  en  n'ayant  pas  ce  que  vous 
aimez  ;  c'est  la  première  peine  qui  vous  est  utile. 

(0  Kum.  XI.  4 , 6.  Ps.  Lxxvii.  3i ,  Q7 ,  3i.  —  {?')Rom.  i.  ^4. 

Mais» 
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Maïs  y  fidèles,  il  ne  t'est  pas  moins  salataire  qu'on 
t'enlève  quelquefois  ce  que  tu  possède^,  Connois-» 
sons-le  par  expérience.  Quand  nous  possédons  le» 
biens  ten^pprels,  il  se  £sût  certains  iiœiid$  seci^ts 
qui  engagent  le  cœur  insensiblement  dam  Tamour 
des  choses  présentes;  et  cet  engagement  est  plus 
^  dangereux ,.  en  ce  qu  il  est  ordiaairem^t  plus  «tn-* 
perceptible.  Le  ^ésir  se  fait  odieux  s&ûtir,  parce 
qu'il  a  de  l'agitatiom  et  du  B^uvement  ;  maif  la.pos- 
session  assurée^  c'est  un  repos ,  o'e&t.  comme  un 
sommeil';  on  s'y  «^ort^  on  ne  Ip  $eiit  pas^:  Cest 
ce  que  dit  l'apôtre  saiut  Paul,  que  ceui^  qui  amas^ 
sent  de  grandes  richesses  «  tombent  dans  les  lacets  ?i  : 
InciàuM  in  laqjueum  (0.  C'est  qui!  la  possesrïon  dea 
richesses  a  des  filets  invisible^  où  le  cosur  se  prend 
'  insensiblement.  Peu  k  peu  il  se  détache  dvi  Créa«^ 
teur  p^r  l'amour  désordonné  de  la  créature  $>  et  i^ 
peine  s'aperççit-il  de  cet  attachement  vicieux*  Maifl 
qu'on  lui  dise  que  ce^e  maison  est  brûlée,  <|ue  cette 
somme  est  perdue  sans  ressource  par  la  banque** 
route  de  ce  marchand  f  aussitôt  le  cmur  sai^era^ 
la  douleur  de  la  plaie  lur  fera  sentir  «  combien  <^etf 
»  richesses  étoient  fortement  attachées  aux  fij^re^  de 
3>  Tame,  et  combien  il  s'écartoit  de  la  droite  voie 
n  par  cet  attachement  excessif  »  :   QuanUan .  hf^ 
amanda  peccayerint^  perdendo  fen&êrunK  dit  saint 
Àugust^l  (^),  U  verra  combien  ces  richesses  paur 
voient  être  plus  utilement  eopiployées  ;  et  .qu'enfin 
il  n'a  rien  sauvé  de.  tous  se&  graads  biei)s ,  que[  09 
qu'il  a  mis  en  sûreté  dans  le  ciel ,  l'y  faisant  passe? 
par  les  mains  des^  pauvres  :  il  ouvrira  les^  y^eii^K  ç^un 

(0  /.  Tim.  VI.  9. — W  De  Civiu  Dei,  Ub.  JS  <W  '•  **'*•  TJt*^/*  «  »  • 
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biens  éternels  qu'il  commençoit  déjà  d'oublier.  Ainsi 
ce  petit  mal  guérira  les  grands^  et  sa  blessure  sera 
son  salut. 

Mais  si  Dieu  laisse  à  ses  serviteurs  quelque  posses- 
sion des  biens  de  la  terre  ;'  ce  qu'il  peut  faire  de 
meilleur  pour  eux ,  c'est  de  leur  en  donner  du  dé- 
goût, de  répandre  mille  amertumes  secrètes  sur 
tous  les  plaisirs  qui  les  environnent ,  de  ne  leur  per- 
mettre jamais  de  s'y  reposer,  de  secouer  et  d'à* 
battre  cette  fleur  du  mondie  qui  leur  rit  trop  agréa- 
blement;, de  leur  faire  naître  des  dilBScultés,  de 
peur  que  cet  eïil  ne  leur  plaise,  et  qu'ils  ne  le 
prennent  pour  la  patrie  ;  de  piquer  leur  cœur  jus- 
qu'iaû  vif,  pour  leur  faire  sentir  la  misère  de  ce 
péleriïiage  laborieux,  et  exciter  leurs  affections  en- 
dormies  à  là  jouissance  des  biens  vi^ritables.  C'est 
ainsi  qu'il  vous  faut  traiter ,  6  enfans  de  Dieu ,  jus- 
qu'à ce  que  votre  santé  soit  parfaite:  cette  convoi- 
tise ,  qui  vous  rend  malades ,  demande  nécessaire- 
ment cette  Inédecine.  Il  importe  que  vous  ayez  des 
maux  à  souffrir  tant  que  vous  en  aurez  à  corriger  : 
il  importe  que  vous  ayez  des  maux  à  souffrir ,  tant 
que  vous  serez  au  milieu  des  biens  où.  il  est  dange- 
reux de  se  plaire  trop.  Si  ces  remèdes  vous  semblent 
durs,  xc  ils  excusent,  dit  Tertullien,  le  mal  qu'ils 
»  vous  font ,  par  Futilité  qu'ils  vous  apportent  »  : 
Emolumento  curationis  offensam  sût  excusant  (0.. 

Mais  admirez  la  bonté  de  notre  Sauveur,  qui ,  de 
peur  que  vous  soyez  accablés ,  vous  donne  de  quoi 
vous  mettre  au  -  dessus  de  tous  les  malheurs  de  la 
Vie.  Et  quel  est  ce  secours  qu'il  vous  donne?  C'est 

(0  DsPosniLn,  lo. 
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une  espérance  assurée  que  la  joie  de  Tiinmortalité 
bienheureuse  suivra  de  près  vos  afflictions.  Or  il  n'est 
rien  de  plus  solide  que  cette  espérance ,  appuyée 
sur  la  parole  qui  porte  le  monde ,  et  si  évidemment 
attestée  par  toute  la  suite  de  notre  Evangile.  At-^ 
testée  premièrement  par  la  joie  du  siècle  :  car  si 
Dieu  donne  de  la  joie  à  ses  ennemis,  songez  ce  qu'il 
prépare  à  ses  serviteurs  :  si  tel  est  le  contentement 
des  captifs,  quelle  sera  la  félicité  des  enfans ?  Attes- 
tée en  second  lieu  par  la  tristesse  des  justes  :  car  si 
tel  est  le  plaisir  de  Dieu  que  durant  tout  le  cours 
de  la  vie  présente  la  vertu  soit  toujours  aux  mains 
avec  tant  de  maux  qui  l'attaquent  ;  si  d'ailleurs ,  se- 
lon la  règle  immuable  de  la  véritable  sagesse,  la 
guerre  se  fait  pour  avoir  la  paix  :  donc  cette  vertu; 
qu'on  met  à  l'épreuve ,  enfin  un  jour  se  verra  pai- 
sible, et  ce  Dieu  qui  l'a  fait  combattre  lui  donnera 
un  jour  la  paix  assurée.  Et  si  nous  apprenons  de 
saint  Paul  (0  «  que  la  souffrance  produit  l'épreuve  »  ; 
si  lorsque  le  capitaine  éprouve  un  soldat,  c'est  qu'il 
lui  destine  quelque  bel  emploi  :  console-toi,  6  juste 
souffrant;  puisque  Dieu  t'éprouve  par  la  patience  ; 
c'est  une  marque  qu'il  veut  t'éléver,  et  tu  dois  me- 
surer ta  grandeur  future  par  la  difficulté  de  l'é- 
preuve. Et  c'est  pourquoi  l'apôtre  ayant  dit  que  la 
souffrance  produit  l'épreuve,  il  ajoute  aussitôt  après 
que  «  répreuve  produit  Pespérance  (^)  ». 

Mais  quelle  parole  pourroit  exprimer  quelle  est 
la  force  de  cette  espérance?  C*est  elle  qui  nous  fait 
trouver  un  port  assuré  parmi  toutes  les  tempêtes 
de  cette  vie.  C'est  pourquoi  l'apôtre  l'appelle  notre 

(0  Hom.  y.  3.  —  (»)  Ibid,  4. 
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ancre  (0  :  et  de  même  que  Fancre  empêche  que  le 
navire  ne  soit  emporté;  et  quoîquil  soit  au  milieu 
des  ondes  )  elle  l'établit  sur  la  terre >  lai  faisant  en 
quelque  sorte  rencontrer  un  port  entre  les  vagues 
dont  il  est  battu  ;  i^insî  quoiqi^  nous  flottions  en* 
core  ici -bas,  Tespérance  qui  est  Tancre  de  notre 
ame  nous  donnera  de  la  cc^si^tance,  si  iM>ufi  la  savons 
jeter  dans  le  eiel. 

Donc,  ô  justes,  consoies-vons  dans  toutes  les  dis- 
grâces qui  vous  arrivent  ;  et  quand  la  terre  trem-- 
bleroit  jusqu'aux  foqdeB^ens  y  quand  le  ciel  se  mé)e^ 
roit  avec  les  en£?ra ,  quand  toute  la  nature  seroit 
renversée ,  que  votre  espérance  demeure  ferme  :  le 
ciel  et  la  terre  passeront ,  mais  la  parole  de  celui 
qui  a  dit  que  notre  tristesse  sera  changée  en  joie  , 
sera  éternellement  immuable^  et  queiqvo  fléau  qui 
tombe  ^r  vou$>  ne  croye:^  jamais  que  Dieii  vous  ou- 
blie, ce  Le  Seigneur  sait  ceux  qui  sont  à  lui  (s);  et 
3»  son  œil  veille  toujours  sur  les  justes  (^)  ».  Quoi- 
qu'ils soient  mêlés  avec  les  impies,  désolés  par  les 
mêmes  guerres,  emportés  par  les  mêmes  pestes,  bat- 
tus enfin  des  mêmes  tempêtes ,  Dieu  sait  hhn 
démêler  les  siens  de  cette  confusiou  générale.  Le 
même  feu  fait  reluire  l'or  et  fumer  la, paille;  «  Le 
»  même  mouvement ,  dit  saint  Âugustio  (4) ,  fait 
»  exhaler  la  puanteur  de  la  boue  et  la  bonne  sea- 
)>  teur  des  parfums  »  ;  et  le  vin  n'est  ps^  coiifondu 
avec  le  marc ,  quoiqu'ils  portent  tous  deux  le  poids 
du  même  pressoir  :  ainsi  les  mêmes  afflictions  qui 
consument  les  méchans,  purifieat  les  justes.  Que  si 

(0  Hehr.  VI.  19.  —  (*)  //  Tim.  ii.  ig,  ^  (3)  T's.  xxxiii.  r6.  -â. 
(4)  De  CiviU  Dei,  lia.  i ,  cap,  vin,  iom,  vui,  col  S. 
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quelquefois  les  pécheors  prospèrent ,  s'ils  tâchent 
quelquefois  de  faire  rougir  Tespërance  de  Thomnie 
de  bien  par  Tosteihtation  d'un  édat  présent ,  disons* 
leur  avec  le  .grand  sâini  Augustin  (0  :  «  O  herbe 
»  rampante,  oserois-t«  te  comparer  k  Farbre  fruitier 
31  pendant  lu  rigueur  de  l'hiver,  sous  le  prétexte 
»  qu'il  perd  sa  verdure  durant  cette  froide  saison , 
»  et  que  tu  conservés  la  tienne?  Viendra  l'ardeur  du 
»  grand  jugetneni  qui  te  desséchera  jusqu'à  la  ra-^ 
»  cine  y  et  fera  ^rmer  les  fruits  imtnortels  des  ar* 
»  bres  que  la  patience  aura  cultités  ». 

Méditons,  méditons,  fidèles,  cette  grande  et  ter- 
rible vicissitude  :  le  monde  se  réjouira,  et  vous  serez 
tristes;  mais  votre  tristesse  tournera  en  joie,  et  la 
joie  du  monde  sera  changée  en  un  grincement  de 
dents  éternel.  Ah!  si  ce  changement  est  inévitable , 
loin  de  nous  l'amour  des  plaisirs  du  monde.  Quand 
les  enfans  du  siècle  nous  inviteront  à  leurs  délices, 
à  leurs  débauches,  à  leurs  autres  }oies  dissolues, 
craignons  de  nous  joindre  à  leur  compagnie  :  l'heure 
de  notre  réjouissance  n'est  pas  arrivée.  «  Pourquoi 
3>  m'invitent-ils,  dit  Tertullien  (^)  ?  Je  ne  veux  point 
»  de  part  à  leurs  joies ,  parce  qu'ils  seront  exclus  de 
»  la  mienne  ».  Il  y  a  une  vicissitude  de  biens  et  de 
maux  ;  on  y  va  par  tour  :  il  y  a  une  loi  établie ,  que 
nous  expérimenterons  tour  à  tour  les  biens  et  les 
maux.  Tappréhende  de  me  réjouir  avec  eux,  de 
peur  de  pleurer  un  jour  avec  eux.  C'est  être 
trop  déljcat  de  vouloir  trouver  du  plaisir  partout  : 
il  sied  mal  à  un  chrétien  de  se  réjouir,  pendant 

CO  In  Ps.  xLviii,  Semi.  ii,/i.  3,4»  tout.  IT,  coL  436,  457- "^ 
^«)  De  SpecL  n.  a8. 
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qu'il  n'est  pas  avec  Jésus*Christ.  Si  j'ai  quelqu'affec- 
lion  pour  ce  divin  Maître^  il  faut  que  je  le' suive  en 
tous  lieux  ;  et  ava,nt  que  de  me  joindre  à  lui  dans 
l'éternité  de  sa  gloire ,  il  faut  que  je,  raccompagne 
du  moins  un  moment  dans  la  dureté  de  sa  croix. 

• 

Ce  sont  y  fidèles,  les  sentimens  avec  lesquels  vous  de- 
vez gagner  ce  jubilé  que  je  vous  annonce.  C'est  ainsi 
que  vous  pourrez  obtenir  cette  paix  si  ardemment 
désirée ,  et  qui  en  est  le  véntable  sujet  :  car  il  n'est 
point  d'oraison  plus  forte  que  celle  qui  part  d'une 
chair  mortifiée  par  la  pénitence  y  et  d'une  ame  dé- 
goûtée des  plaisirs  du  siècle*. 


%<»%%%«»>%^/y%^i% 
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ABREGE 

* 

D'UN  AUTRE  SERMON 

POUR  LE  m.^  DIMMCHE  APRÈS  PAQUE. 


Combien  les  plabirs  des  seuil  sont  dangereux,  trompeurs,  con- 
traires à  notre  état  ;  et  combien  nous  devons  les  mépriser  et  les  fuir. 
Quels  sont  ceux  qws  nous  deyons  rechercher. 


Miindus  autem  gaudebit  ;  vos  autem  contristabimini. 

Le  monde  se  réjouira;  et  vous  serez  dans  là  tristesse, 
Joan.  XTi.  20*  • 

Tous  ceux  qui  vivent  dirétieunement  souffriront 
persécution.  L*Eglise  naissante  :  ne  vous  persuadez 
pas  [  qu  elle  fût  ]  seulement  persécutée  jAr  les  ty* 
ransj  chacun  étoit  soi-même  son  persécuteur.  On 
affichoit  à  tous  les  poteaux  et  dans  toutes  les  places 
publiques  des  sentences  épouvantables  contre  ses 
enfans;  eux-mémfes  se  condamnôient.  On  leur  ôtoit 
la  vie;  eux,  les  plaisirs  :  leurs  biens  ;  eux  ;  tout  usage 
immodéré.  Exil  de  leur  patrie  ;  tout  le  monde  leur 
étôit  un  exil  :  ils  s'ordonnoient  à  eux-mêmes  de  ne 
s  arrêter  nulle  part  et  de  n  avoir  ûulle  consistance 
en  aucun  pays ,  etc.  Cette  persécution  aliénoit  au* 
tant  les  esprits  que  l'autre  ;  encore  plus,  dit  Tertul- 
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lien  :  Plures  insfeniasj  quos  magis  periculum  volup^ 
taris  çaàm  vitce^ açocet ab  hac  sectai^hOn  craîpnoît 
les  rigueurs  des  empereurs  contre  TEglise  ;  mais  on 
craignoil  bien  plu3  la  sév*&*il:é  de  sa  discipline  contre 
elle-même  ;  et  ils  se  fussent  plus  facilement  exposes 
à  perdre  la  vie  ^  qu'à  ^e  voir  arrQ|:1ier  les  plaisirs  sans 
lesquels  la  vie  semble  être  à  charge. 

Cette  persécution  dure  encore.  Les  chrétiens  se 
doivent  déclarer  la  guerre  et  à  toutes  les  joies  sen- 
suelles ;  parce  qu'elles  sont  ruineuses  à  Finnocence , 
et  le  chrétien  ne  doit  rien  aimer  que  de  saint  ;  parce 
qu'elles  sont  vaines  et  imaginaires  p  et  le  dirétien 
ne  doit  rien  aimer  que  de  véritable;  parce  que  ce 
n'en  est  pas  le  temps  ^  et  que  le  chrétien  doit  s'ac- 
commoder aux  ordres  de  la  divine  Providence. 

PREMIER  POINT. 

QuAiTD  on  parle  contre  les  plaisirs ,  les  libertins 
s'élèvent,  et  peu  s'en  faut  qu'ils  n'appellent  Dieu 
Israël  :  car,  dfs^ntHls,  qu'y  a-t-ii  de  û  criminel  dans 
ies  plaisirs  ?  Cest  pourquoi,  pour  leur  fermer  la 
bouche  y  le  dueoiirs  gf  ave  et  sâîeux  que  fiiit  Cicé- 
ron.  Je  l'ai  pris  dans  saint  Augustin  :  il  cesse  d'être 
profane  après  avoir  passé  par  ce  sacré  canal. 

<c  Les  volnptéi  corporelles  peuv«nt-elle6  sembler 
»  désirables,  elles  que  Platon  a  nommées  l'appât  et 
9»  l'hameçon  de  tous  les  maux  ?  En  effet  quelles  ma- 
0»  ladies  et  de  l'eqprit  et  du  corps  :  qpiA  épuisement 
9  et  des  fiu'oes ,  et  de  la  beauté  de  l'un  et  de  l'autre  ; 
»  quelle  honte ,  quelle  inSimîe ,  quel  opprobre , 
»  n'est  pas  causé  par  les  voluptés  desquelles  plus  le 

(*)  De  Spect,  n.  2. 
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3»  transport  est  violent ,  plus  il  est  ennemi  de  toute 
»  sagesse  7  Cu/us  motus  ut  quisque  est  maximus^  ita 
>i  est  inimicissùnus  philosQphiœ  {}).  Car  qui  ne  sait 
3»  que  les  grandes  émotions  des  sens  iie  laissent  au- 
3>  cun  lieu  à  la  réflexion  ni  à  aucune  pensée  sérieuse? 
»  Et  qui  seroit  Thomme  assez  brutal  qui  voulût  pas- 
»  ser  toute  sa  vie  parmi  ces  emportemens  de  ses  sens 
»  émus  y  parmi  cet  enivrement  des  plaisirs  ?  Mais 
»  qui  seroit  Thomme  de  sens  rassis  qui  ne  désireroit 
»  pas  plutôt  que  la  nature  ne  nous  eût  donné  aucun 
»  de  ces  plaisirs  corporels ,  qui  dégradent  Famé  de 
»  sa  dignité  et  de  sa  grandeur  naturelle  »  7 

«  Voilà  y  dit  saint  Augustin ,  ce  qu'a  dit  celui  qui 
»  n'a  rien  su  de  la  première  institution  ni  de  la  dé- 
»  pravation  de  notre  nature  y  ni  de  la  félicité  du 
n  paradis,  ni  des  joies  étemelles  qui  nous  sont  pro- 
»  mises;  qui  n'a  point  appris  que  la  chair  convoite 
»  contre  Tesprit.  Rougissons,  conclut  saint  Augus- 
»  tin ,  en  entendant  les  discours  des  impies  si  con- 
»  formes  à  la  venté,  nous  qui  avons  appris  dans  la 
»  véritable  et  sainte  philosophie  de  la  vraie  piété  > 
»  que  la  chair  convoite  contre  l'esprit ,  et  l'esprit 
»  contre  la  chair  »  :  EruBescamus  intérim  veris  dis^ 
pttiationilms  (mpiorum  ,  qui  didicimus  in  vera  verœ 
jrietaiis  sancttu/ue  phitosophia^  et  centra  spiritum 
carnem^  et  contra  carnem  concupiscere  spiritum  i''^).  ' 
«  Je  vous  conjipie,  mes  Frères,  que  la  philosophie 
y>  chrétienne,  qui  est  la  seule  véritable  philosophie , 
»  ne  soit  ni  moins  grave,  ni  moins  honnête,  ni^oins 
»  chaste,  ni  moins  sérieuse,  ni  moins  tempérée  que 

(0  Cicer.  in  Hortcns,'^{*)  lÀb.  iv.  contra  jui.  /i.  7a,  iom.it  ^coL 
619. 
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»  la  philosophie  des  païens  »  :  Obsecro  te^  non  sit 
honestior  philosophia  gentium,  quant  nostra  chris'* 
tiana  j  quœ  una  est  vera  philosophia  ;  quando  qui-- 
dem  stiidium  veV  amor  sapienUœ  significatur  hoc 
nomine. 

L'amour  des  plaisirs  afibiblit  le  cœur  et  énerve  le 
principe  de  droiture  qui  est  en  nous,  pour  résister 
à  tous  les  crimes.  Les  joies  des  sens  amollissent  rame, 
la  rendent  légère ,  ôtent  la  réflexion,  le  poids  de 
Tesprit  et  du  jugement,  dissipent  au  dehors  et  ne 
laissent  ni  force  ni  courage  pour  Dieu ,  pour  qui  nous 
les  devons  uniquement  réserver  :  Fortitudinem  meam 
ad  te  custodiam  (0.  [De  là]  une  espèce  d'ivresse  qui 
ofTusque  les  lumières  de  l'esprit  et  fait  naître  une 
ardeur  violente  qui  pousse  à' tout  crime.  Cette  ivresse 
ne  se  passe  pas^  parce  qu  elle  ne  prend  pas  le  cerveau 
par  des  fumées  grossières,  mais  le  cœur  par  une 
attache  très-intime  et  très-délicate.  Le  cœur  ne  ré- 
siste plus  à  rien  ^  et  il  suffit  de  ne  pas  user  avec  une 
sage  modération  de  ce  qui  peut  être  permis ,  pour 
réduire  l'ame  insensiblement  dans  cet  état  funeste  : 
Id  quod  non  expediebat  admisij  dum  non  tempera 
quod  licebat  (^). 

[Combien  faut -il  donc]  éviter  les  douceurs  qui 
nous  séduisent,  les  violences  qui  nous  entraînent. 
Celles-là  à  craindre  par  la  durée;  celles-ci  par  la 
promptitude  de  leurs  mouvemens:  celles-là  nous 
flattent  ;  celles-ci  nous  poussent  par  force.  On  n'at- 
tend pas  que  l'enfant  se  soit  blessé  pour  lui  ôter  une 
épée.  Otez>le  regard  avant  que  le  cœur  soit  percé  : 
ôtez  la  fréquentation  si  familière  avant  qu'elle  de- 

CO  Ps,  LViii.  10.  —  (*)  S.  Paulin,  ad  Sever,  Epist.  xxx,  n.  3. 
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vienne  un  engagement  ;  et  la  douceur  de  la  gi^âce , 
qui  vous  sera  inspirée,  vous  fera  trouver  plus  de 
plaisir  dans  ce  qui  vous  est  commandé ,  que  vous 
n'eu  auriez  dans  les  objets  qui  mettroient  obstacle 
à  votre  obéissance  :  Ut  inspiratd  gratiœ  suavitate 
per  Spiritum  sanctum  ^  facial  plus  delectare  quod 
prœcipit,  çuàm  delectat  çuodimpedit  (i).  [Que  la] 
difEculté  de  revenir  [sur  ses  pas,  quand  une  fois  on 
s^est  laissé  prendre  aux  attraits  dé  la  volupté ,  vous 
retienne  ;  et  pensez  que  si  vous  vous  livrez  à  ses  im- 
pressions ]  elle  vous  conduira  où  vous  ne  voudriez 
pas  aller  :  Quoniam  volens  qub  noUem  petvene^ 
ram  (a). 

[Mais  y  dira  le  voluptueux]^  qu'on  ne  m'envie 
pas  mes  plaisirs  qui  ne  font  tort  à  personne ,  ni  mes 
divertissemens  qui  ne  me  font  faire  aucune  in)ustice« 
c(  Vous  ne  savez,  dit  saint  Augustin  (3),  oiï  vous 
»  pousseront  ces  flatteurs.  Voyez,  poursuit  ce  gran 
»  homme ,  les  buissons  hérissés  d'épines  qui  font 
»  horreur  à  la  vue.  La  racine  n'en  est  pas  piquante; 
»  mais  c'est*  elle  qui  pousse  ces  pointes  perçantes 
»  qui  déchirent  et  ensanglantent  les  mains  ».  Ainsi 
l'attache  aux  plaisirs  semble  d'abord  être  douce  ; 
mais  elle  s'efiarouche  et  devient  cruelle  quand  elle 
trouve  de  la  râistance  ;  mais  elle  se  porte  aisément 
à  se  remplir  par  des  pilleries ,  lorsqu'elle  s'est  épuisée 
par  ses  excessives  dépenses. 

Quand  j'entends  parler  les  voluptueux  dans  le 
livre  de  la  Sapience,  jene  vois  rien  de  plus  agréable 

(0^.  Augîut.  de  SpiriL  et  LUier.  n,  5i ,  tom.  X,  col.  114*  '" 
(*)  S.  yiug,  Cor^esM.  hh,  tiii  ,  cap,  ▼,  tom.  i ,  col,  1 49*  "—  (^  <^a  ^*'  ^^9 
n.  3 ,  fom.  IT9  eoL  4S8.  In  Pê.  cxxxn ,  n.  4>  coL  i553. 


/ 


1  • 

60  SUR    LE    BÀIVGER 

ni  de  plus  riant.  Ils.  ne  parlent  que  de  festins,  que 
de  danses,  que  de  fleurs ,  que  de  passe-* temps. 
Coronemus  nos  rosis  antequam  nu^reescmM  i  fmllum 
pratum  sit  quod  non  pertranseat  luxuria  nosira  (<)  : 
«  Couronnons,  disent-ils,  nos  tétes  de  flettrs  avant 
»  qu'elles  soient  flétries:  qu'il  n'y  ait  point  de  pré, 
»  où  notre  intempérance  ne  se  signale  ».  Ils  incitent 
tout  le  mondé  à  leur  bonne  chère ,  et  ils  veulent  leuf 
faire  part  dé  leurs  plaisirs.  Nemo  nostrûm  essors  sit 
luxurict  nosti^œ  :  ubiquf  reliriquùmus  signa  IctrtitieB  (^). 
Que  leurs  paroles  sont  douces  !  que  leur  humeur  est 
enjouée  !  que  leur  compagnie  est  désirable  !  Mais  si 
vous  laissez  pousser  cette  malheureuse  racine,  les 
épines  sortiront  bientôt  :  car  écoutes  la  suite  de  leurs 
discours,  et  vous  les  verre  a  résolus  à  opprimer  le 
jnste  qui  les  contredit,  à  réparer  par  des  pilleries  ce 
qu'ils  ont  dissipé  par  leurs  débauches.  <c  Opprimons, 
"^^  ajoutent-^ils ,  le  juste  et  le  pauvre  ^  ne  pardc^nnons 
»  ipoint  à  la  veuve  ni  à  l'orphelin  »  ;  Opprimamus 
pauperem  justum  (3)«  Quel  est  çé  soudain  change^ 
ment  ?  et  qui  auroit  )amai%  attendu  à'xxnt  douceur 
0i  plaisante  une  cruauté  si  impitoyable  ? 

C'est  en  eflfet^  chrétiens,  qufe  l'âme  s'étant  une 
fois  éloignée  de  Dieu ,  Êiit  de^  terribles  progrès  dans 
ce  malhecurea](  voyage.  L0  prtndpe  de  toutes  droi- 
ture ,  c'est-Ji-^dire  la^  crainte  de  Dieu ,  étant  affoibli , 
elle  n'a  plus  de  force  ni  de  résistance  :  elle  s'aban^ 
donne  peu  à  pen^  et  tombe  d*exoès  en  excès  et  de 
désordre  en  désordre^  «  De  m|me  qu'un  espion,  dit 
»  saint  Grégoire  de  Nysse  (4) ,  s'il  est  rejeté  d'abord, 

(0  Sap.  II.  &  —  C^)  lUâ.  9.  ^  ^)  Ibià.  10.  -.(4)  In  Eccle^asL  Hom. 
▼ut,  tom.  1,  p,  4^0,  4^1. 
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»  s'en  retourne  honteux  et  confus;  mais  s'il  est  reçu 
»  dans  la  place  I  il  gagne  peu  à  peu  les  uns  par  les 
»  autres  avec  \m  air  iniiocenty  et  enfin  le  parti  des 
»  traîtres  devient  le  plus  fort  :  ainsi  iw  vicieux  amour 
9  de^  plaisirs  aywt  une  fois  eatrée  dans  le  cœur  par 
»  une  secrète  intelligence  %  il  spUicite  Tun  après 
»  l'autre  tout  ce  qu'il  y  a  eu  aous  de  mauvais  désirs  : 
»  il  se  fait  y  dit  ce  saint  évefjue»  une  grande  défec* 
»  tion  ;  tout  se  range  de  ce  câtë«  La  raison  incon^i* 
»  dérée  qui  s'étoit  trop  facilement  confiée  aux  sens, 
»  est  trahie  pw  ces  infîdèlef^  »  :  tout  est  perdu , 
tout  £  est  reavei^e  ]. 

Cef t  donc  «yee  raison  que  FEglise  nota  détadie 
des  pli^fiu^s  du  monde,  même  des  licites.  Le  carême 
[  a  été  insiitiié  ]  pour  cet  e^rcioe  :  nous  aous  en 
seryonjs  pow  uue  pe^t^tton  db  actodale.  Mais  quand 
les  )CM««eii»i«dfes^  ne  aôroient  pas  dangereuses,  c'est 
assez  qu'elles  9imnl  iMunes  [  pour  kyous  perter  à  les 
rejeler  }. 

SECOKD  POINT.     . 

Js  vons  ai  &it  parler  un  philosophe  qemme  us^ 
auteur  kuuiL  suspect,  pour  vqu^  faire  voir  les  périls 
où  la  voli^té  mettoit  la  vertu  ;  y^  vous  prcKluirfî 
maintenaiït  un  roi.  Si  un  philosophe  ^  qui  a  passé 
sa  vie  dims  u»  coin  de  son  cabi^i^,  [  était  If  seul  qui 
s'élevât  contre  les  plAiws.j  \  on  diroit  qa'il  paderoit 
en  spéculatif^  mais  un  roi ,  à  qui  la  fortune  n'avoit 
rien  re|\i$é  et  qui  ne  s'étoit  rien  refusé  hurméme , 
{  qui  ayoit  ]  promené  ses  sens  par  toute  sorte;  d^ex^' 
périence ,  [  est  bien  propre  à  vous  convaincre  de  la 
vanité  de  tous  les  plaisirs  des  sens.  ]  Salomon  £  yops 
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Tatteste  hautement  ].  Deux  obstacles  [  nous  em- 
pêchent d'en  jouir  :  ]  ou  on  ne  peut  pas  par  im- 
puissance ;  il  nous  décrit  son  abondance  :  ou  on  ne 
veut  pas  par  retenue  ;  il  nous  fait  entendre  qu'il 
avoit  abandonné  ses  sens  :  Quœ  desideraverunt  ocùli 
mei,  non  negavi  eis ,  nec  prohibui  cor  àieum  («)  : 
Il  Je  n'ai  rien  refusé  à  mes  yeux  de  tout  ce  qu'ils  ont 
»  désiré  *,  et  j'ai  permis  à  mon  cœur  de  jouir  de  tous 
»  les  plaisirs  ».  Ne  se  contenter  pas  de  quelques 
plaisirs  ^  vouloir  que  tous  ses  sens  et  tous  ses  désirs 
soient  satisfaits  par  quelque  chose  d'exquis  ;  [  p'e§t 
ce  que  Salomon  avoit  fait.  ]  Après  cela  que  dit-il  ? 
Il  s'éveille,  il  se  recontiott,  et  «  il  a  trouvé,  dit-il, 
»  que  tout  cela  étoit  vanité  et^afflictioVà  d'esprit <^)  »  : 
pesez  ces  deux  mots.  Vanité,  parce  qu'il  n'y  a  point 
de  corps  ;  tout  le  prix  vient  de  la  foiblesse  die  la  rai-> 
son  ;  et  c'est  alors  qu'il  dit  :  lUsum  repulan  errorem  ; 
ètgaudio  dixi:  Quid  frustra  deciperis  {^)1  (c  J'ai  dit 
»  au  ris  :  Tu  n'es  que  folie;  et  à  la  joie:  Pourquoi 
»  veux-tu  me  séduire  »  ?  Preuve  que  tous  ces  grands 
divertissemens  touchent  plus  les  enfans  que  touis  les 
autres.  Etre  paré,  courir  deçà  et  delà,  se  déguiser, 
se  masquer,  [sont  des  jeux  d enfans:]  noUs  nous 
rions  de  leurs  badineries;  et  les  nôtres  sont  d'autant 
plus  ridicules  que  nous  y  mêlons  plus  de  sérieux  ;  car 
il  n'y  a  rien  de  plus  ridicule  que  le  sérieux  dans  les 
niaiseries.  L'amour  de  tous  ces  divertissemens,  c'est 
donc  un  reste  d'en&nce.  ^ 

Bien  plus  c'est  une  folie  :  qui  rit  avec  plus  d'em- 
portement  que  les  insensés  ?  Fatuus  in  risu  exaltât 
vocem  suam  :  vir  autem  sapiens  vix  tacite  ridebit  (4)  : 
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fc  L'insensé  élève  sa  voix  en  riant  ;  mais  Thomme 
3>  sage  rira  à  peine  tout  bas  »  :  avec  crainte ,  parce 
qu'il  craint  toujours  de  se  tromper;  parce  qu^un 
certain  sérieux  intime  désavoue  tontes  ces  fausses 
joies  et  a  honte  de  s'y  laisser  emporter  ;  parce  qu*il 
ne  sait  s'il  y  a  plus  de  sujet  ou  de  tristesse  ou  de 
joie.  Dégoût  y  appétit  y  encore  dégoût,  puis  renou- 
vellement d'ardeur;  c'est  ce  qui  arrive  dans  tous 
les  plaisirs.  C'est  donc  mie  disposition  déraison- 
nable à  cause  du  changement;  et  par  conséquent 
vanité,  foiblesse  de  raison.  Le  carnaval  achevé, 
que  vous  reste-t-il  ?  Le  corps  fatigué  et  l'esprit  vide. 
O  rhomme  n'est  que  vanité,  et  aussi  ne  poursuit-il 
que  des  choses  vaines'  :  f^erumtamen  in  imagine 
pertransit  homo;  sed  et  frustra  conturbatur  (')  :  il 
n'est  rien  et  il  ne  recherche  que  des  riens  pompeux. 
Tout  est  vanité;  ajoutons  et  affliction  d'esprit. 

Nulle  voie  si  aplanie ,  oii  il  ne  se  trouve  des  em- 
barras. Nulle  passion  si  douce,  qui  ne  fasse  naître 
mille  passions  accablantes.  L^espérance  balancée  par 
la  crainte  :  l'amour.... ,  il  ne  convient  pas  à  la  gra- 
vité de  cette  chaire  de  parler  de  ses  douleurs;  mais 
nous  pouvons  bien  parler  de  l'enfer  de  la  jalousie. 
Nul  ne  fait  moins  ce  qu'il  veut  que  celui  qui  veut 
faire  tout  ce  qu'il  veut  ;  parce  que  dans  l'exécution 
de  ses  volontés ,  impuissant  de  soi-même ,  il  dépend 
d'autrui.  Les  hommes  sont  contredisans ,  les  hu- 
meurs contraires  :  on  se  choque,  on  se  traverse  mu- 
tuellement; il.  est  malaisé  de  faire  concourir  avec 
nos  desseins  [  ceux  des  autres  ]  :  donc  affliction  d'es- 
prit. Quiconque  ne  résiste  pas  à  ses  volontés,  est 

(•;  Ps,  XXXYIII.  8. 
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injuste  au  prochain  y  incommode  au  monde ,  outra- 
geux  à  Dieu^  pénible  à  soi-même.  Youlez-voiLS  faire 
ce  que  vous  voulez  7  N'entreprenez  pas  de  faire  ce 
que  vous  voulez.  Retranches  les  volontés  super- 
flues qui  vous  rendent  dépendana  des  autres:  plus 
aisé  de  modérer  «es  volontés  que  de  les  sa.tis£aûre  ; 
vous  y  trouverez  tea  vrais  plaisirs. 

Ne  soupirez  donc  plus  après  les  plaisirs  de  ce 
corps  mortel  :  ne  buvw  plus  cette  eau  trouble^ 
laquelle  vous  voyez  [sortip]  d'une  source  si  cor- 
rompue. C^  qui  peut  ppu$.  déplaire  on  seul  mo** 
ment,  jamaia  ctigne  de  notre  amour.  Et  oe  nous 
persuadons  pas;  que  nous  vivio]:i8>  sans  plaisirs  ^  pour 
les  vouloir  transporter  du  corps  à  Te^rit,  de  la 
partie  terrestre  et  mortelle ,  à  la  partiel  divine  et 
incorruptible.  C'est  là  au^  contraire ,  dit  TertuUien  ^ 
qu'il  se  forme,  une  volupté  toute  céleste  du;  mépris 
des  voluptés  sensuelles  :  «  car  quel  plus  gipand  plai- 
»  sir  que  le  mépris  des  plai^rs  m^mes  »>  qui  sans 
pouvoir  nous  contenter  y.  ne  nous  laissent  jamais  de 
repos  :  Qtu»  major  ^voluptms  >  çwàm^  /àsiàUum  ip^ 
sùis  velupUtÊis  (i)  ?  ^ 

Qui  nous,  donmera ,  chrétiens  >  que  noua  saishîons 
goûter  ee  plaisir  sublime;  plaisir  toujours  égal^ 
taujoura  uniforme;  qui  naît  non  du  tmuble  de 
l'ame  y  mai$  de  sa  paix  ;  non  ^  sa  maladie  ^  mais 
de  sa  santé;  non  de  ses  passions^  mais  de  soa  def^oir  f 
non  de  la-  ferveur  inquiète  et  toujours  changeante 
de  ses  désirs,  mais  de  la  rectitude  immasd>le  die  sa 
conscience:  plaisir  par  conséipienfe  véritable f  qui 
n'agite  pas  la  volonté,  mais  qui  Ja  csdme;  qui  ne 

0 

(>)  De  SpecL  71.  29. 

surprend 
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surprend  pas  la  raison  y  mais  qui  Téclaire  ;  qui  ne 
chatouille  pas. le  cœur  dans  sa  surface,  mais  qui 
lattire  tout  entier  à  Dieu  par  son  centre. 

Voyez  les  liesses ,  les  transports ,  les  chants  de 
cette  cité  jtrioipphante.  C'est  de  là  que  Jé$us-Christ 
nous  a  apporté  un  commencement  de  la  gloire  dans 
le  bienfait  de  la  grâce;  un  essai  de  la  vision  dans 
la  foi  ;  une  partie  de  la  félicité  dans  Tespérance;  en- 
fin un. plaisir  intime  [dans  la  paix  d'une  bonne, 
conscience  :  ]  et  si  ces  plaisirs  ne  sont  pas  tout^à- 
fait  sensibles  et  satisfaisans ,  aussi  n'en  est  -  ce  pas 
encore  le  temps. 

TROISIÈME  POINT. 

i.o  C'est  le  temps  du  voyage;  [  et  celui  qui  se 
livre  aux  plaisirs,  au  liçu  d'avancer  perd  de  vue  le 
terme  où  il  doit  tendre,  et  ne  sauroit  y  arriver ^r] 
2.0  C'est  le  temps  de  rendre  compte  de  ses  actions. 
Celui  qui  est  toujours  en  joie  pensent- il  quelquefois 
aux  grandes  affaires  qu'il  a,  et  combien  les  ris  ex- 
cessifs  et  les  jeux  perpétuels  siéent  mal  à  ceux  qui 
doivent  être  présentés  devant  le  tribunal  de  Jésus-. 
Christ?  La  joie  quand  vous  serez  absous.  3.^  C'est  le 
temps  du  combat  ;  et  [  les  plaisirs  ne  sont  prpprea 
qu'à  nous  énerver  et  nous  réduire  dans  l'impuis- 
sance de  vaincre.]  4*^  «  C'est  le- temps  de  travailler  à 
»  sa  guérison  et  non  le  temps  de  se  livrer  aux  plaisirs  »  : 
Sanitatis  tempus  est^  non  voluptatis  (0.  [Il  faut  ré* 
primer  ces  ]  appétits  irréguliers  qui  sont  causés  par 
la  maladie,  [et  qui  ne  peuvent  que  l'entretenir  ou 
l'augmenter  si  l'on  se  prête  à  les  satisfaire  ]. 

(0 S.  Aug.  Serm,  lxxxvii.  /i.  iS,  tom.  v,  coL  468. 

BOSSCJET.  XIV.  S 
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Il  y  a  des  maux  qui  nous  blessent,  il  y  a  des 
inaux  qui  nous  flattent.:  ceux-là  nous  les  devons 
supporter;  ceux-ci  nous  les  devons  modérer:  le 
premier,  par  la  patience  et  par  le  courage;  le  se- 
cond ,  par  la  tempérance  et  par  la  retenue.  Et  les 
maux  qui  nous  affligent  nous  servent  à  corriger  ceux 
qui  nous  flattent  ;  parce  que  la  force  de  ces  der- 
niers est  dans  le  plaisir ,  et  que  la  pointe  du  plaisir 
s'émousse  par  la  souffrance  [qui  en  est]  le  contraire  : 
Alia  quœ  per  patientiam  sustinemus  ^  alia  quœ  per 
conlinentiam  refrenûmus  (0.  C'est  ainsi  que  nous 
faisons  servir  d*instrumeçt  à  la  justice  la  peine  du 
péché  :  In  usus  justitiœ peccati pœna  conversa  est  C^). 
Un  malade  ne  songe  pas  au  plaisir;  trop  heureux 
de  recouvrer  la  santé:  [et  pour  l'acquérir  il  con- 
sent de  se  soumettre  à  un  ]  régime  [exact  et  sévère. 
Telle  est  la  conduite  que  nous  devons  suivre]. 
Nostrœ  cœnœ ,  nostrœ  tiuptiœ  nondum  sunt.  Non 
possumus  cum  illis  discumbere  ,  quia  nec  illi  nobis- 
cum^),  «Le  temps  de  nos  festins,  de  nos  noces,  n'est 
»  pas  encore  venu  :  nous  ne  pouvons  nous  réjouir 
»  avec  les  mondains,  parce  qu'ils  ne  pourront  aussi 
»  se  réjouir  avec  nous  ».  Viendra  le  temps  de  notre 
banquet  :  l'Epoux  viendra,  et  il  leur  sera  dit  :  Nescio 
vos  ;  (c  Je  ne  vous  connois  pas  (4)  »  ;  et  nous  entrerons 
en  la  joie  de  notre  Seigneur.  Nous  ne  la  connois- 
sons  que  par  espérance  ;  mais  alors  nous  en  aurons 
la  possession  véritable.  Amen. 

(0  S.  Aug.  cont,  Julian. lib,Y,  n,  22 ,  tom.x,  col 64©. — («)  S.  Aug. 
de  Civil.  Dei,lib,  xm,  cap.  iv,  tom.  vu,  coi,  3à8.  —  {})  Tertul.  do 
Spect.  n.  a8.  —  ^4)  J^fatt.  xxr.  13. 
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SERMON 


POUR 


LE  V.=  DIMANCHE  APRÈS  PAQÙE, 

FBEGHÉ  BANS  tÀ  CATHÉDRALE  DE  MEAUX 


A  l'ouverture  d'une  MISSION  y  EN  1692  (^)« 

Mépris  que  nous  devoDs  faire  du  monde  pour  aller  à  Dieu.  01>II« 
gation  de  toujoars  croître  en  amour  et  en  perfection  durant  le  cours 
de  cette  yie.  Deux  sortes  de  tristesses  :  quelle  est  celle  qui  est  le 
partage  des  enfEutis  de  Dien.  Dispositions  dans  lesquelles  nous  de-^ 
Tons  entrer  lorsque  Dieu  nous  frappe,  Sentimens  de  pénitence  né- 
cessaires pour  obtenir  Tindulgence  du  jubilé.  Stabilité  essentielle  à 
la  vraie  pénitence  :  amour,  éeul  capable  de  produire  une  solide 
conversion. 


%^^>^4^»<<^%i^^^ 


Vado  ad  Patrem  meum. 

Je  in  en  vais  à  mon  Père.  Joan.  xvi.  i6. 

jYotre  Seigneur,  mes  chers  Frères ,  dit  cette  pa- 
role en  la  personne  de  ses  fidèles ,  aussi  bien  quen 
la  sienne^  et  pour  nous  donner  la  confiance  de  la  ré- 

(*)  Nous  n'avons  point  le  manuscrit  original  de  ce  Sermon.  Il  a 
déjà  été  imprimé  dans  uA  recueil  de  Lettres  et  d'Opuscules  àeBossuet, 
2748  y  a  vol.  in-i  a.  Il  est  placé  au  tome  11 ,  pag.  9a  et  suir* 
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péter  avec  lui ,  il  a  dit  en  un  autre  endroit  :  «  Je 
»  monte  vers  mon  Père,  et  vers  votre  Père;  vers 
»  mon  Dieu,  et  vers  votre  Dieu  (0  ».  Son  Père  est 
donc  le  nôtre  aussi,  quoiqu'à  titre  différent  ;  le  sien 
par  nature ,  et  le  nôtre  par  adoption  ;  et  nous  pou- 
vons dire  avec  lui  :  «  Je  m'en  vais  à  mon  Père  ».  Je 
puismême  ajouter,  mes  chers  Frères,  que  cette  belle, 
parole  nous  convient ,  en  un  certain  sens,  plus  qu'à 
Jésus  -  Christ  ;  puisque  vivant  sur  la  terre,  il  étoit 
déjà  avec  son  Père ,  selon  sa  divinité;  et  que,  même 
selon  sa  nature  humaine,  son  ame  sainte  en  voyoit 
ia  face.  Il  étoit  toujours  avec  lui;  et  dans  un  temps 
où  il  sembloit  encore  éloigné  de  retourner  au  lieu 
de  sa  gloire  avec  son  Père,  il  ne  laissoit  pas  de  dire  : 
€c  Je  ne  suis  pas  seul;  mais  mon  Père  qui  m'a  envoyé, 
»  et  moi,  somqies  toujours  ensemble  (^)  ». 

C'est  donc  à  nous  qui  sommes  vraiment  séparés 
de  Dieu ,  c'est  à  nous ,  mes  bien-aimés ,  à  faire  un 
continuel  effort  pour  y  retourner  :  c'est  à  nous  à 
dire  sans  cesse  :  «  Je  vais  à  mon  Père  »  ;  et  comme 
cette  parole  marquoit  la  consommation  du  mystère 
de  Jésus -Christ  dans  son  retour  à  sa  gloire,  elle 
marque  aussi  la  perfection  de  la  vie  du  chrétien  , 
dans  le  désir  qu'elle  nous  inspire  de  retourner  à  Dieu 
de  tout  notre  cœur. 

Pénétrons  donc  le  sens  de  cette  parole  :  concevons 
premièrement  ce  que  c'est  que  d'aller  à  notre  Père; 
voyons  en  second  lieu  ce  qui  nous  doit  arriver ,  en 
attendant  que  nous  y  soyons;  et  comprenons  en  der- 
nier lieu  quel  bien  nous  y  aurons ,  quand  nous  y  se- 
rons parvenus  :  tout  cela  nous  sera  marqué  dans 

(0  Joan^  %%,  17.— C*}  Ibid.  THi.  1 6. 
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notre  Evangile  ;  et  je  ne  ferai  que  suivre  pas  à*  pas 
ce  que  J^us-Christ  nous  y  propose. 

PREMIER  POINT. 

«  Je  m'en  vais  à  mon  Père  ».  C'est  Fëtat  d'un  dire» 
tien  d'aller  toujours  :  mais  d'où  est-ce  qu'il  part  ^  et 
où  est-ce  qu'il  doit  arriver?  kSaint  Jean  nous  le  fait 
entendi*e  par  cette  parole  :  ce  Jésus  sachant  que  son 
»  heure  étoit  venue  ^  de  passer  de  ce  monde  à  son 
»  Père  (0  ».  N'en  disons  pas  davantage  :  nous  devons 
faire  ce  passage  avec  Jiésus-Christ.  <k  Je  ne  suis  pas 
»  du  monde ,  dit  -  il ,  comme  ils  ne  sont  pas  du 
»  monde  (^}  ».  Ainsi ^  selon  sa  parole ,  vous  n'êtes 
pas  du  monde  :  quitbez-Je  donc  y  marchez  sans  re- 
lâche ;  mais  marchez  vei:s  votre  Père.  Voilà  les  deux 
raisons  de  voire  passage  :  la  misèi>e  du  lieu  d'oik 
vous  partez  ;  et  la  beauté  de  celui  oik  vous  êtes  ap- 
pelés. 

Saint  Paul  y  pour  nous  exprimer  le  premier  :  «  Le 
4>  temps  est  court  (3)  »,  dit  -  il.  Le  temps  est 
court  f  si  vous  ne  quittez  le  monde  y  il  vous 
quittera  :  il  reste  donc  «  que  celui  qui  est  ma« 
»  rié ,  soit  comme  ne  l'étant  pas  ^  et  oeux  qui  pieu* 
»  renty  coimne  ne  pleurant  pas;  et  ceux  qui  se  ré- 
s>  jouissent,  comme  ne  se  réjouissant  pas;  et  ceux 
»  qui  achètent,  comme  n'achetant  pas;  et  ceux  qui 
»  usent  de  ce  monde,  comme  n*en  usant  pas;  parce 
»  que  la  figure  de  ce  monde  passe  (4)  ».  Comme  s'il 
disoit  :  Pourquoi  voulez-vous  demeurer  dans  ce  qui 
passe?  vous  croyez  que  c'est  un  corps,  une  vérité; 

(0  Jba/i.  xiii.  I.  — C»)  Ibid,  XVII,  i6.  —  ^3)  /.  Cor.  vu»  ag.  — 
(4)  Ibid.  29,  3o  f  3i ,  32. 
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ce  n*est  qu'une  ombre  et  une  figure ,  qui  passe  et 
qui  s'évanouit  :  ainsi  en  quelque  état  que  vous  soyez, 
ne  vous  arrêtez  jamais.  Les  liaisons  les  plus  fermes 
et  les  plus  saintes,  telle  qu'est  celle  du  mariage ,  trou- 
vent leur  dissolution  dans  la  mort  :  vos  regrets  pas- 
seront comme  vos  joies  ;  ce  que  vous  croyez  possé- 
der à  plus  juste  titre,  vous  échappe ,  à  quelque  prix 
que  vous  l'ayez  acheté;  tout  passe  malgré  qu'on  en  ait. 

«  Mais  c'est  autre  chose,  dit  saint  Augustin  ('),  de 
»  passer  avec  le  monde ,  autre  chose  de  passer  du 
»  monde  pour  aller  ailleurs  ».  Le  premier,  c'est  le 
partage  des  pécheurs  :  malheureux  partage ,  qui  ne 
leur  demeure  même  pas  ;  puisque  si  le  monde  passe, 
ils  passent  aussi  avec  lui.  Le  second,  c'est  le  partage  des 
enfans  de  Dieu ,  qui ,  de  peur  de  passer  toujours  , 
ainsi  que  le  monde,  sortent  du  monde  en  esprit,  et 
passent  pour  aller  à  Dieu.  Domaines ,  possessions , 
palais  magnifiques,  beaux  châteaux,  pourquoi  vou- 
lez-vous m'arrêter?  vous  tomberez  un  jour;  ou  si 
vous  subsistez,  bientôt  je  ne  serai  plus  moi-même 
pour  vous  posséder  :  adieu ,  je  passe ,  je  vous  quitte, 
je  m'en  vais,  je  n'ai  pas  le  loisir  d'arrêter.  Et  vous, 
plaisirs,  honneurs,  dignités,  pourquoi  étalez-vou$ 
vos  charmes  trompeurs?  Je  m'en  vais.  En  vain  vous 
me  demandez  encore  quelques  momeiis,  ce  reste  de 
jeunesse  et  de  vigueur  :  non ,  non,  je  suis  pressé;  je 
{fars,  je  m'en  vais;  vous  ne  m'êtes  plus  rien.  Mais 
où  allez-vous?  Je  vous  l'ai  dit;  je  m'en  vais  à  mon 
Père  :  c'est  la  seconde  raison  de  hâter  mon  départ. 

Le  mondç  est  si  peu  de  chose,  que  les  philosophes 
l'ont  quitté,  sans  même  savoir  où  aller:  dégoûtés 

(')  In  Joan,  Tract,  ly ,  n.  i ,  tout,  m,  paru  ii,  eol.  653. 
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de  sa  vanité  et  de  ses  misères ,  ils  Tont  quitté  ;  ils 
Tont  quitté,  dis-je,  sans  même  savoir  s'ils  trouve- 
roienty  en  le  quittant ,  une  autre  demeure  où  ils 
pussent  s'établir  Solidement.  Mais ,  moi ,  je  sais  oîi 
)e  vais  :  je  vais  à  mon  Père.  Que  craint  un  enfant, 
quand  il  va  dans  la  maison  paternelle  ?  Ce  malheu- 
reux prodigue,  qui  s'étoit  perdu  en  s'en  éloignant, 
et  qui  s'étoit  jeté  en  tant  de  péchés  et  en  tant  de 
misères,  trouve  une  ressource,  en  disant  :  «  Je  me 
»  lèverai,  et  je  retournerai  chez  mon  père  (0  ».  Pro- 
digues ,  cent  fois  plus  perdus  que  le  prodigue  de 
TEvangile,  dites  donc  :  Je  me  lèverai ,  je  retourne- 
rai-, mais  plutôt  ne  dites  pas.  Je  retournerai;  par- 
tez à  l'instant.  Jésus -Christ  vous  apprend  à  dire, 
non  pas.  J'irai  à  mon  Père;  mais.  J'y  vais  ;  je  pars  à 
l'instant:  ou  si  vous  dites,  Je  retournerai,  avec  le 
prodigue  ,  que  cette  résolution  soit  suivie  d'un 
prompt  effet^  comme  la  sienne  ;  car  il  se  leva  aussi- 
tôt, et  il  vint  à  son  Père.  Dites  donc  dans  le  même 
esprit ,  Je  retournerai  à  mon  Père  :  là  les  merce- 
naires, les  âmes  imparfaites,  ceux  qui  commencent 
à  servir  Dieu ,  et  qui  le  font  encore  par  quelque 
espèce  d'intérêt ,  ne  laissent  pas  de  trouver  dans  sa 
maison  un  commencement  d'abondance  :  combien 
donc  en  trouveront  ceux  qui  sont  parfaits ,  et  ^ui  le 
servent  par  un  pur  amour?  Allez  donc,  marchez: 
quand  le  monde  seroit  aussi  beau 'qu'il  s'en  vante 
et  qu'il  le  paroît  à  vos  sens ,  il  le  faudroit  quitter 
pour  une  plus  grande  beauté ,  pour  celle  de  Dieu 
et  de  son  royaume.  Mais  maintenant  ce  n'est  rien , 
et  vous  hésitez  ;  et  vous  dites  toujours  :  J'irai,  je  me 

(0  Luc.  ZY.  1 8. 
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lèverai  y  je  retournerai  à  mon  Père^  sans  jamai$  dire: 
Je  vais. 

Maid enfin  supposons  que  vous  partiez;  vous  voilà 
dans  la  maison  paternelle.  Attiré  par  les  sensibles 
douceui*s  d'une"  conversion  naissante ,  vous  y  demeu- 
rez :  c'est  le  veau  gras  qu'on  vous  y  a  donné  d'abord  ; 
c'est  la  musique  qu'on  fait  retentir  dans  toute  la 
maison  à  votre  retour.  Voulez-vous  donc  demeurer 
dans  cet  état  agréable ,  et  y  attacher  votre  coeur  ? 
Non  y  non  y  marchez,  avancez  :  recevez  ce  que  Dieu 
vous  donne  ;  mais  élevez-vous  plus  haut ,  à  la  croix, 
à  la  souffrance,  aux  délaissemens  de  Jésus-Christ, 
à  la  sécheresse  qui  lui  a  fait  dire  :  «  J'ai  soif  (0  »  ^ 
où  néanmoins  il  ne  reçoit  encore  que  du  vinaigre. 

Hé  bien ,  me  voilà  donc  arrivé  ;  j'ai  passé  par  les 
épreuves ,  et  Dieu  m'a  donné  la  persévérance  ;  je 
n'ai  donc  qu'à  m'arrêter.  Non,  marchez  toujours. 
Etes- vous  plus  avancé  qu'un  saint  Paul ,  qui  avoit 
bu  tant  de  fois  le  calice  de  la  passion  de  son  Sau- 
veur? écoutez  comme  il  parle,  ou  plutôt  considérez 
comme  il  agit.  Il  dit  aux  Philippiens  :  «  Mes  Frères, 
»  je  ne  crois  pas  être  arrivé  (î*)  ».  Et  quoi,  grand 
apôtre,  n'êtes-vous  pas  du  nombre  des  parfaits?  et 
pourquoi  avez -vous  dit  dans  cet  endroit  même  : 
tt  Tout  ce  que  nous  sommes  de  parfaits ,  ayons  ce 
»  sentiment  (3)  »  ?  Il  est  parfait,  et  néanmoins  : 
«  Non,  dit-il,  mes  Frères,  je  ne  suis  pas  encore  où 
»  je  veux  aller ,  et  il  ne  me  reste  qu'une  chose  à 
»  faire  (4)  » .  Entendez-vous  :  Il  ne  me  reste  qu'une 
chose  à  faire.  Et  quoi?  «  C'est  qu'oubliant  ce  que 
3}  j'ai  fait,  et  tout  l'espace  que  j'ai  laissé  derrière  moi 

C')  Joan.  XIX.  28. — W  Philip,  m.  1 3.  —  (3)  Jbid.  1 5.  —  (4)  laid.  1 3. 
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»  dans  la  carrière  où  je  cours>  je  m'étende  à  ce  qui 
»  est  devant  moi  ».  Je  m'étende;  que  veut-il  dire? 
Je  faiâ  continuellement  de  nouveaux  efforts  ;  je  me 
brise ,  pour  ainsi  dire ,  et  je  me  disloque  moi-même , 
par  Feffort  continuel  que  je  fais  pour  m'avancer; 
et  cela  incessamment ,  sans  prendre  haleine ,  sans 
poser  le  pied  un  moment  dans  Tendroit  de  la  car- 
rière où  je  me  trouve;  «  Je  cours  de  toutes  mes 
»  forces  vers  le  terme  qui  m*est  proposé  (')  ».  Et 
encore ,  quel  est  ce  terme  ?  et  verrons-nous  une  fin 
à  votre  course  durant  cette  vie  mortelle  ?  Ecoutez 
ce  qu'il  répond  :  «  Soyez  mes  imitateurs  comn/ie  je 
»  le  suis  de  Jésus-Christ  W  ».  Imitateur  de  J^sus- 
Christ  !  je  ne  m'étonne  donc  plus  si  après  tant  d'ef- 
forts ^  tant  de  souffrances ,  tant  de  conversions,  tant 
de  prodiges  de  votre  vie,  vous  dites  toujours  que 
vous  n'êtes  pas  encore  arrivé.  Le  terme  où  vous 
tendez ,  qui  est  d'imiter  la  perfection  de  Jésus-Christ , 
est  toujours  infiniment  éloigné  de  vous  :  ainsi  vous 
irez  toujours  ,  tant  que  vous  serez  en  cette  vie  ; 
puisque  vous  tendez  à  un  but  où  vous  ne  serez 
jamais  arrivé  parfaitement. 

Et  vous  9  mes  Frères,  que  ferez -vous,  sinon  ce 
qu'ajoute  le  même  apôtre  dans  son  Epître  aux  Philip- 
piens  (^)  ?  «  Soyez ,  mes  Frères ,  mes  imitateurs ,  et  pro- 
»  posez-vous  l'exemple  de  ceux  quise  conduisent  selon 
»  le  modèle  que  vous  avez  vu  en  nous  » .  Il  faut  donc 
toujours  avancer,  toujours  croître  :  en  quelque  de- 
gi'é  de  perfection  qu'on  soit ,  ne  s'y  reposer  jamais ,  * 
ne  s'y  arrêter  jamais.  Je  men  vais,  je  m'en  vais  plus 
haut,  et  toujours  plus  près  de  mon  Père  :  F^ado  ad 

(0  PhiUp.  nu  14.  —  W  /.  Cor.  ly.  16.  —  (3)  i>^/i>i.  m.  17. 
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Patrem.  Le  chemin  où  Ton  marche ,  la  montagne 
où  Ton  veut  y  pour  ainsi  dire,  grimper ,  est  si  roide, 
que  si  l'on  n'avance  toujours ,  on  retombe  ;  si  Ton 
ne  monte  sans  cesse ,  et  qu'on  veuille  prendre  un 
moment  pour  se  reposer,  on  est  entraîné  en  bas 
]^ar  son  propre  poids.  11  faut  donc  toujours  passer 
outre  j  toujours  s'élever ,  sans  s'arrêter  nulle  part. 
C'est  la  pâque  de  la  nouvelle  alliance,  qu'il  faut 
célébrer  en  habit  de  voyageur,  le  bâton  à  la  main, 
la  robe  ceinte,  et  manger  vite  l'agneau  pascal;  «  car 
»  c'est  la  pâque,  cest--à-dire  le  passage  du  Sei« 
)>  gneur  (i)  »  :  et  comme  Moïse  l'explique  après,  «  c'est 
»  la  victime  du  passage  du  Seigneur  C^)  » ,  qui  nous 
apprend  aussi  à  passer  toujours  outre ,  sans  nous 
arrêter  jamais  :  car  Jésus-Christ,  qui  est  cette  vic- 
time, s'en  va  toujours  à  son  Père,  et  nous  y  mène 
avec  lui.  Si  nous  ne  faisons  un  continuel  effort  pour 
nous  approcher  de  lui,  et  nous  y  unir  de  plus  en 
plus ,  nous  n'accomplissons  pas  le  précepte  :  «  Vous 
»  aimerez  le  Seigneur  votre^Dieu  de  tout  votre  cœur, 
»  de  toutes  vos  pensées,  de^ toutes  vos  forces  (^)  ». 

Mais  quand  on  sera  arrivé  à  ce  parfait  exercice 
de  l'amour  de  Dieu ,  alors  du  moins  il  sera  permis 
de  s'arrêter,  et  de  prendre  du  repos?  Quoi,  vous 
ne  savez  donc  p^s  qu'en  aimant ,  on  acquiert  de 
nouvelles  forces  pour  aimer  l  le  cœur  s'anime,  se 
dilate;  le  Saint-Esprit,  qui  le  possède,  lui  inspire 
de  nouvelles  forces  pour  aimer  de  plus  en  plus. 
Ainsi  vous  n'aimez  point  de  toutes  vos  forces,  si  vous 
n'aimez  encore  de  ces  nouvelles  forces  que  vous 
donne  le  parfait  amour.  Il  faut  donc  croître  en 

(0  Exod,  XII.  I  f .  ^  («)  lUd.  27.  —  C^)  Deut,  vi.  5. 
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amour  pendant  tout  le  cours  de  cette  vie  :  celui  qui 
donne  des  bornes  à  son  amour  ne  sait  ce  que  c'est 
que  d*aimer  :  celui  qui  ne  tend  pas  toujours  à  un 
plus  haut  degré  de  perfection  ne  connoit  pas  la  per* 
fection ,  ni  les  obligations  du  christianisme.  «  Soyez 
3»  parfaits  y  dit  le  Sauveur,  comme  votre  Père  céleste 
»  est  parfait  (0  ».  Pour  avancer  vers  ce  but ,  où  l'on 
n'est  jamais  tout-à-fait  en  cette  vie,  il  faut  croître 
en  perfection ,  toujours  aimer  de  plus  en  plus.  Je  ne 
sais  si  dans  le  ciel  même  l'amour  n'ira  point  toujours 
croissant  ;  puisque  l'objet  qu'on  aimera  étant  infini, 
et  infiniment  parfait,  il  fournira  éternellement  à 
l'amour  de  nouvelles  flammes.  Si  néanmoins  il  faut 
dire  qu'il  y  a  des  bornes,  c'est  Dieu  seul  qui  les 
donne;  et  comme,  durant  cette  vie,  on  peut  tou- 
jours avancer,  toujours  croître,  il  le  faut  donc  tou- 
jours faire ,  toujours  dire  :  «  Je  vais  à  mon  Père  n  ; 
c'est-à-dire,  je  marche  non-seulement  pour  y  aller 
lorsque  j'en  suis  éloigné;  mais  lors  même  que  je 
m'en  approche  et  que  je  m'y  unis,  je  tâche  de  m'en 
approcher  et  de  m'y  unir  davantage  ;  jusqu'à  ce  que 
je  parvienne  à  cette  parfaite  unité  où  je  ne  serai 
avec  lui  qu'un  même  esprit,  «  où  je  lui  serai  tout- 
»  à-fait  semblable ,  en  le  voyant  tel  qu'il  est  W  »  ; 
où  enfin,  et  pour  tout  dire  en  un  mot,  «  où  lui- 
»  même  sera  tout  en  tous  (?)  »,  et  rassasiera  tous 
nos  désirs.  Mais  en  attendant ,  qu'avons-nous  à  faire? 
C'est  ce  que  je  vous  devois  expliquer  dans  la  seconde 
partie  de  ce  discours,  ou  plutôt  ce  que  Jésus-Chi^ist 
vous  expliquera  lui-même  dans  notre  Evangile. 

WJIfatt,  v.  ^S,'^WL  Joan,  m.  2.  •— W  /.  Cor,  xy.  ad. 
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SECOND  POINT. 

Ce  que  vous  avez  à  faire ,  dit-il ,  en  attendant  le 
jour  de  votre  délivrance ,  c'est  que  «  vous  pleurerez 
»  et  vous  gémirez ,  et  le  monde  se  réjouira  ;  mais 
»  vous ,  volis  serez  dans  la  tristesse  »  :  Fos  cuOem. 
contristàbiminii^).  Pour  entendre  cette  tristesse ,  il 
faut  écouter  le  saint  apôtre ,  qui  nous  dit  qu'il  y  a 
de  deux  sortes  de  tristesse  :  a  II  y  a  la  tristesse  du 
»  siècle^  la  tristesse  selon  le  monde  ;  et  la  tristesse 
»  selon  Dieu  (2)  ».  Ne  croyez  pas,  mes  Frères,  sous 
prétexte  que  Jésus^Christ  a  prononcé  que  le  monde 
seroit  dans  la  joie,  ne  croyez  pas,  dis-}ey  qu'il  ait 
voulu  dire  que  ses  joies  seront  sans  amertume  ^  oh. 
.qu'elles  ne  seront  pas  suivies  de  douleur.  Qui  ne 
voit ,  par  expérience ,  que  ceux  qui  aiment  le  monde 
ont  presque  toujours  à  pleurer  la  perte  de  leurs 
biens,  de  leurs  plaisirs,  de  leur  fortune,  de  leurs 
espérances ,  et  en  un  mot  de  ce  qu'ils  aiment  7  Si 
donc  Jésus-Christ  a  dit  que  le  monde  se  réjouira , 
.c'est  qu'il  cherchera  toujours  à  se  réjouir  j  c'est  là 
son  génie,  c'est  là  son  caractère  :  mais  quoiqu'il 
cherche  toujours  la  joie ,  il  ne  lui  arrive  jamais  de  la 
trouver  à  son  gré;  c'est-à-dire  pure  et  durable, 
v^alomon  a  dit ,  il  y  a  long-temps  que  ces  deux  qua* 
lités  manquent  aux  joies  de  la  terre  :  «  Le  ris  sera 
»  mêlé  de  douleur  (3)  »  ;  les  joies  du  monde  ne  sont 
donc  jamais  pures  :  «  les  pleurs  suivent  de  près  la 
»  joie  »  ;  elle  ne  sera  donc  jamais  durable  ;  et  quel- 
que heureux  qu'on  soit  dans  le  monde  ;  il  y  a  plus 

(»)  Joan.  XYi.  20.  —  (*)  //.  Cor»  vu.  lo»  —  C')  Prov,  xiv.  i3. 
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d'afflictions  que  de  plaisirs  :  c  est  donc  là  cette  tris- 
tesse du  siècle  dont  saint  Paul  vous  a  parlé. 

Mais  qu  en  a  dit  ce  bienheureux  apôtre  ?  «  La 
»  tristesse  du  siècle  produit  la  mort  (0  »  ;  parce 
qu  elle  yient  de  rattachement  aux  biens  périssables* 
A  cette  tristesse  du  siècle  saint  Paul  oppose  la  tris» 
tesse  qui  est  selon  Dieu ,  et  qui  est  le  vrai  caractère 
de  ses  enfans.  La  tristesse  qui  nous  peut  venir  du 
côté  du  monde  y  par  la  perte  des  biens  de  la  terre  ^ 
eu  par  Tinfirmité  de  la  -nature ,  par  les  maladies , 
par  les  douleurs ,  nous  est  commune  avec  les  impies; 
ainsi  ce  n'est  pas  là  cette  tristesse  que  le  Sauveur 
donne  en  partage  à  ses  fidèles ,  en  leur  disant  ; 
«  Vous  pleurerez  ».  Cest,  mes  Frères^  cette  dou- 
leur selon  Dieu  dont  il  veut  parler  :  et  quel  en  est  le 
sujet?  sinon  qu'ordinairement  le  monde  persécuteur 
fait  souffrir  les  gens  de  bien  et  les  tient  dans  Top- 
pression.  Ajoutons  que  Dieu^  comme  un  bon  père^ 
châtie  les  justes  comme  ses  enfans ,  et  leur  fait  trou* 
ver  leurs  maux  en  ce  monde  ^  afin  de  leur  réserver 
leurs  biens  dans  la  vie  future.  Vous  voyez  bien  déjà 
quelque  chose  de  cette  tristesse  qui  est  selon  Dieu. 
Soumettez-vous-y  ,  mes  chers  Frères ,  soumettezr 
vous  à  Tordre  qu'il  a  établi  dans  sa  famille  ;  et  si , 
lorsqu'il  a  résolu  de  punir  le  monde ,  il  commence 
le  jugement  par  sa  maison ,  par  les  justes  qui  sont 
ses  enfans  ;  tendez  le  dos  humblement  à  cette  main 
paternelle ,  et  laissez-lui  exercer  une  rigueur  si  rem* 
plie  de  miséricorde. 

Mais  voici  encore  une  autre  espèce  de  cette  tris*» 
tesse  selon  Dieu.  Assis  sur  les  fleuves  de  Babylone  et 
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au  milieu  des  biens  qui  pas§ejnt ,  les  -fidèles  sentent 
leur  bannissement ,  et  pleurent  en  se  souvenant  de 
Sion  leur  chère  patrie.  Ah  !  mes  chers  enfans  ^  si 
quelque  goutte  de  cette  tristesse  entre  dans  vos 
cœurs  y  et  que  pleins  de  dédain  et  de  dégoût  pour  ce 
qui  passe ,  vous  vous  sentiez  affligés  de  ne  pas  jouir 
encore  du  bien  qui  est  éternel ,  après  lequel  vous 
soupirez;  c'est  là  la  tristesse  selon  Dieu  que  je  vous 
souhaite. 

Mais  ce  n'est  pas  encore  celle  que  j'ai  dessein  de 
vous  prêcher  aujourd'hui  avec  saint  Paul.  «  Cette 
»  tristesse  y  qui  est  selon  Dieu ,  produit ,  dit  ce  saint* 
»  apôtre  y  une  pénitence  stable  (0  ».  C'est  donc  là 
principalement  cette  douleur  que  je  vous  souhaite  ; 
le  regret  de  vos  péchés  ;  la  tristesse  et  Tamertume 
de  la  pénitence.  Si  je  puis  vous  inspirer  cette  dou- 
leur, alors,  alors,  mes  chers  Frères,  je  vous  dirai 
avec  Tapôtre  :  «  Ah  !  mes  bien-aimés ,  je  me  réjouis 
s  non  pas  de  ce  que  vous  êtes  contristés,  mais  de  ce 
»  que  vous  l'êtes  selon  Dieu  par  la  pénitence  (3)  h  ; 
et  encore  :  «  Qui  est  celui  qui  me  peut  donner  de 
»  la  consolation  et  de  la'  joie ,  sinon  celui  qui  s'af- 
»  flige  à  mon  sujet  (3)  » ,  à  qui  ma  prédication  et 
mes  avertissemens  ont  inspiré  cette  tristesse  qui  est 
selon  Dieu ,  et  le  regret  de  leurs  fautes  ? 

C'est,  mes  Frères,  pour  vous  inspirer  cette  tris- 
tesse salutaire ,  que  j'ai  appelé  des  prédicateurs  qui 
vous  prêcheront  la  pénitence  dans  le  sac  et  sur  la 
croix.  Vous  commencerez  dès  ce  soir  à  les  entendre, 
et  je  fais  l'ouverture  de  cette  mission,  dont  j'espère 
tant  de  fruits.  Laissez-vous  donc  affliger  selon  Dieu , 
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et  plongez -VOUS  dans  la  tristesse  de  la  pénitence.  Je 
suis  touché^  il  y  a  long-temps ,  de  la  tristesse  que 
vous  donnent  tant  de  misères,  tant  de  charges  que 
vous  avez  beaucoup  de  peine  à  supporter ,  et  que 
sans  doute  vous  ne  pouvez  supporter  long  -  temps , 
malgré  votre  bonne  volonté.  Je  vous  plains  ;  je  les 
ressens  avec  vous  :  et  quelle  seroit  ma  joie ,  si  je 
pouvois  vous  soulager  de  ce  fardeau?  Mais  il  faut 
que  je  vous  parle  comme  un  père  :  quand  vous  exa- 
géreriez vos  maux  y  qui  sont  grands ,  vous  n'allez 
pas  à  la  source.  Toutes  les  fois  que  Dieu  frappe  ^ 
et  qu'on  ressent  des  misères  ou  publiques  ou  parti- 
culières y  qu  on  est  frappé  dans  ses  biens  y  dans  sa 
personne ,  dans  sa  famille  y  il  ne  faut  pas  s'arrêter  à 
plaindre  ses  maux,  et  à  pousser  des  gémissemens 
qui  ne  les  guérissent«pas  :  il  faut  porter  sa  pensée 
à  nos  péchés  qui  nous  les  attirent. 

Voyez  ce  prodigue ,  dont  nous  vous  parlions 
tout  à  rheure,  réduit  à  paître  un  troupeau  im-» 
monde  y  et  gagnant  à  peine  du  pain  dans  un  service 
si  bas  et  si  indigne.  Il  ne  se  contente  pas  de  dire  : 
«  Les  moindres  domestiques  de  mon  père  sont  abon- 
»  damment  nourris  y  et  moi  qui  suis  son  (ils  je  mçurs 
)i  ici  de  faim  (0  »  :  car  cette  plainte  stérile  n'auroit 
fait  qu  aigrir  ses  maux  y  au  lieu  de  les  soulager.  Il  va 
à  la  source  :  il  sent  que  la  source  de  ses  maux  c'est 
d'avoir  quitté  son  père,  et  sa  maison  où  tout  abonde  ; 
c'est  de  s'être  contenté  des  biens  qui  se  dissipent 
si  vite,  et  qu'il  lui avoit  arrachés, parce  que  ce  père 
si  sage  et  si  bon,  qui  en  connoissoit  la  malignité, 
avoit  peine  à  les  lui  donner.  Il  dit  donc  dans  ce 
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sentiment  :  «  J'irai ,  je  me  lèverai  (0^  et  je  retour* 
»  nerai  vers  mon  père  »  y  et  non  content  de  le 
dire  d'une  manière  foible  et  imparfaite  y  il  se  lève, 
il  vient  à  son  père ,  et  il  éprouve  les  douceurs  de 
ses  tendres  embrassemens.  S'il  s'étoit  contenté  de 
dire  :  Ah  !  que  je  suis  malheureux  !  et  que  se  pre- 
nant de  ses  maux ,  non  point  à  soi-même  y  mais  à 
Dieu  y  il  eût  blasphémé  contre  le  ciel,  quauroit-il 
fait  autre  chose  que  d'aggraver  son  fardeau  ?  Mais 
parce  qu'il  a  dit  dans  sa  misère  :  «  Mon  père ,  j*ai 
»  péché  contre  le  ciel  et  contre  vous  y  et  je  ne  suis 
»  pas  digne  d'être  appelé  votre  fils  »  ;  il  a  tout  en- 
semble et  effacé  son  péché ,  et  fini  les  maux  qui  en 
faisoient  le  châtiment. 

Mes  bien-aimés  y  faites-en  de  même.  Vous  voyez 
tant  d'ennemis  conjurés  de^  tous  côtés  contre  vous  : 
ne  dites  pas,  comme  faisoient  autrefois  les  Jui&  : 
C'est  l'Egypte  y  ce  sont  les  Chaldéens  y  c'est  l'épée  du 
roi  de  Babylone,  qui  nous  poursuit;  dites.  :  ce  Ce 
»  sont  nos  péchés  qui  ont  mis  la  séparation  entre 
»  Dieu  et  nous  W  »  ;  encore  un  coup  y  ce  sont  nos  pé- 
chés  qui  soulèvent  contre  nous  tant  d'ennemis.  Nos 
péchés  accablent  l'Etat ,  comme  disoit  saint  Gré- 
goire; ce  le  royaume  n'en  peut  plus  sous  ce  faix  »  : 
Peccatorum  nostrorum  oneribus  premimur,  quca 
reipublicœ  "vires  gravant  (3),  Venez  donc  gémir  de- 
vant Dieu  y  à  la  voix  de  ces  saints  missionnaires,  qui 
viennent  me  seconder  et  me  prêter  leurs  secours , 
pour  vous  préparer  à  la  grâce  du  jubilé. 

Vous  me  direz  :  Mais  la  grâce  du  jubilé  est  don- 
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née  pour  nous  soulager  ,  et  relâcher  les  peines  que 
nous  méritons  par  nos  crimes  ;  par  conséquent  pour 
nous  donner  de  la  joie,  et  non  pas  pour  nous  plon- 
ger dans  la  tristesse  à  laquelle  vous  nous  exhortez* 
Vous  n'entendez  pas,  mes  bien-aimés,  le  mystère 
de  Tindulgence  et  du  jubilé ,  et  la  nature  de  cette 
grâce.  Il  y  a  une  peine  et  une  douleur  que  Fitidul- 
geace  relâche  :  il  y  en  a  une  autre  qu'elle  aug- 
mente. La  peine  qu'elle  relâche,  c'est  cette  aflreuse 
austérité  de  la  pénitence ,  dont  nous  devrions  por- 
ter toutes  les  rigueurs ,  après  avoir  tant  de  fois  * 
péché  contre  Dieu  et  outragé  son  Saint-Esprit. 
Mais  il  y  a  une  peine  que  Tindulgence  doit  augmen- 
ter ;  et  c'est  la  peine  que  nous  cause  le  regret  d'avoir 
oflensé  Dieu.  £t  pourquoi  l'indulgence  vient -elle 
augmenter  cette  peine  d'un  cœur  a^igé  de  ses  pé- 
chés, et  percé  de  douleur  d'en  avoir  commis  un  si 
grand  nombre  ?  si  ce  n'est ,  comme  dit  le  Sauveur , 
«  que  celui  à  qui  on  remet  davantage  aime  aussi 
»  d|ivantage  (0  » ,  et  qu'en  aimant  davantage  son 
bienfaiteur,  il  doit  aussi  s'affliger  davantage  de  Ta- 
voir  offensé  par  tant  de  crimes.  C'est  donc  ainsi 
que  l'indulgence  augtnente  la  peine;  cette  peine 
d'avoir  commit  un  péché  mortel ,  cent  p'échés  mor- 
tels ,  un  nombre  infini  de  péchés  mortels.  C'est 
pour  ceux  en  qui  cette  peine  intérieure  de  la  péni* 
tence  s'augmente,  c'est  pour  ceux-là,  mes  bien-ai- 
n^és,   que  l'indalgence  est  accordée.   «  Ceux  qui 
»  font  la  pénitence  indifféremment,  comme  parle 
»  le  saint  concile  de  Nicée  (^),  il  n'y  a  point  d*in- 
»  dolgence  peur  eux  ».  L'esprit  de  l'Eglise  est  d'ac- 
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corder  l'indulgence  à  ceux  qui  sont  pénétrés  et 
comme  accablés  par  la  douleur  de  leurs  crimes. 
Mais  je  veux  encore  remonter  plus  haut ,  et  vous 
remettre  devant  les  yeux  l'exemple  de  saint  Paul. 
C'est  la  pénitence  imposée  et  l'indulgence  accordée 
à  ce  corinthien  incestueux ,  qui  a  donné  lieu  à  l'ex* 
cellente  doctrine  que  je  vous  ai  rapportée  de  ce 
grand  apôtre  sur  la  tristesse  de  la  pénitence.  Saint 
Paul  avoit  prononcé  contre  ce  pécheur  scandaleux 
une  dkite  et  juste  sentence,  «jusqu'à  le  livrer  à 
»  Satan ,  pour  l'affliger  selon  la  chair ,  et  le  sauver 
u  selon  l'esprit  (0  ».  L'Eglise  de  Corinthe ,  vivement 
touchée  du  reproche  que  saint  Paul  lui  ayoit  fait 
de  souffrir  un  si  grand  scandale  au  milieu  d'elle^ 
avoit  mis   ce  pécheur  en  pénitence  ;    et  depuis , 
touchée  de  ses  larmes,  elle  en  avoit  adouci  la  ri- 
gueur ,  suppliant  le  saint  apôtre  d'agréer  ce  chari- 
table adoucissement.  Et  sur  cela  voici  l'indulgence 
qu'accorda  saint  Paul  :  voici  le  premier  exemple  de 
cette  indulgence  apostolique ,  qui  a  été  de  tous  temps 
si  prisée  et  si  estimée  dans  l'Eglise.  Eh  bien  !  dit-il, 
ce  c'est  assez  que  le  pécheur  scandaleux  ait  reçu  la 
»  correction ,  ait  subi  la  peine  que  vous  lui  avez 
s»  imposée  dans  votre  assemblée  par  la  multitude  »  9 
dit-il,  par  l'Eglise, par  les  pasteui^,  avec  le  consen- 
tement de  tout  le  peuple  ;  car  c'est  sans  doute  ce  que 
veulent  dire  ces  mots  :  Sufficit  oijurgatio  hœc^  quce 
fit  a  pluribus  (2).  Ainsi,  loin  de  trouver  mauvais 
ce  que  votre  charité  a  fait  pour  lui,  et  l'adoucisse- 
ment de  sa  peine,  je  vous  exhoite  au  contraire  de 
le  traiter  avec  indulgence,  de  le  consoler  par  ce 
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moyen  dans  l'extrême  confusion  et  affliction  que  lui 
cause  son  crime;  «  de  peur,  dit  cet  apôtre,  qu'il 
3>  ne  soit  accablé  par  un  excès  de  tristesse  »  :  Ae 
fqrtk  abundantiori  tristàid  absorbeatur  (>). 

Vous  voyez  maintenant ,  mes  bien^imés  y  ce  qui 
le  rendit  digne  de  Tindulgence  de  l'Eglise  et  de  saint 
Paul;  c'est  que  s'étant  livré  sans  bornes  à  cette  tris- 
tesse salutaire  de  la  pénitence  j  il  s'y  plongea  jus*- 
qu'à  faire  craindre  qu'il  en  seroit  accablé,  que  ^ 
douleur  ne  l'absorbât  ;  Ne  absorbeatur,  ne  l'abî- 
mât ;  en  sorte  qu'il  ne  la  pût  pas  supporter.  Livrez- 
vous  donc,  à  son  exemple,  à  la  douleur  delà  pé- 
nitence; afin  de  vous  rendre  dignes  de  l'indulgence, 
des  consolations,  de  la  charité  de  TEglise. 

Mais ,  mes  Frères ,  n'oubliez  pas  un  caractère  de 
cette  tristesse  qui  est  selon  Dieu,  marqué  par  saint 
Paul ,  dans  le  passage  que  nous  traitons.  La  tristesse 
qui  est  selon  Dieu ,  produit,  dit- il,  «  une  péni- 
»  tence  ».  Mes  Frères,  quelle  pénitence?  «  une  pé- 
»  nitence  stable  »  ;  Pœnitendam  stabilem  (^)  ;  non 
pas  de  ces  douleurs  passagères ,  que  la  première 
attaque  des  sens  et  de  la  tentation  emporte  aussitôt, 
et  sans  résistance.  Cette  tristesse  produit  la  mort^ 
aussi  bien  que  celle  du  siècle;  parce  qu'elle  n'a  servi 
au  pécheur  que  pour  lui  feire  faire  une  confession, 
qui ,  n'ayant  point  eu  de  bons  effets ,  n'en  peut  avoir 
eu  que  de  très-mauvais,  en  donnant  lieu  à  une  re- 
chute plus  dangereuse  que  le  premier  mal.  La  pé- 
nitence que  je  vous  demande  est  une  pénitence  du- 
rable, affermie  sui^  de  solides  maximes  et  sur  une 
épreuve  convenable.  Et  en  quoi  consiste  la  stabilité 
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de  cette  tristesse?  L'àpôtre  dit,  quand  elle  est  par- 
faite, quelle  doit  produire  «  une  pénitence  stable 
»  pour  le  salut  »  :  elle  a  donc  la  stabilité  qui  lui  con- 
vient, lorsqu'elle  vous  mène  jusqu'au  salut,  jusqu'à 
la  parfaite  union  avec  Dieu,  et  au  dernier  accom- 
plissement de  cette  parole  :  «  levais  à  mon  Père  ». 
Alors  il  vous  arrivera  ce  que  Jésus-Ghrist  a  promis 
dans  notre  Evangile;  ce  qui  devoit  faire  le  dernier 
point  de  ce  discours,  et  que  je  tranche  en  un  mot. 

fc  Alors ,  dit-il ,  votre  tristesse  sera  changée  en  joie, 
»  et  en  une  joie  que  personne  ne  vou&ôtera  jamais  »  : 
Gaudium  vestrum  nemo  tollet  à  vobis  (0.  Voilà , 
mes  Frères,  la  joie  que  je  vous  souhaite;  non  pas 
ces  joies  que  le  monde  donne  et  que  le  monde  ôte: 
il  les  donne,  non  par  raison,  mais  par  humeur,  par 
bizarrerie,  par  caprice;  et  il  les  ôte  san&  savoir  pour- 
quoi ,  avec  aussi  peu  de  raison  qu'il  en  a  eu  à  les 
donner.  Loin  de  nous  ces  joies  trompeuses  :  loin  de 
nous  l'aveuglement  qu'elles  produisent  dans  les 
cœurs,  et  le  criminel  attachement  avec  lequel  on 
s'y  abandonne.  Je  vous  souhaite  cette  joie  qui  ne 
change  pas;  parce  que  celui  qui  la  donne  est  im- 
muable. 

Mais,  mes  Frères,  n'oubliez  jamais  qu'il  y  faut 
venir  par  la  tristesse ,  par  la;  tristesse  qui  est  selon 
Dieu ,  par  la  tristesse  de  la  pénitence.  C'est  ce  que 
Jésus-Christ  nous  explique  à  la  fin  de  notre  Evan- 
gile ,  par  une  comparaison  admirable  et  bien  natu* 
relie.  «  Une  femme ,  dit-il ,  a  de  la  douleur  pendant 
»  qu'elle  enfante,  parce  que  son  heure  est  venue  : 
i^  mais  Wsqu'elle  a  enfanté  un  fils^  elle  ne  se  sou- 
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»  vient  plus  de  ses  maux ,  dans  la  joie  qu*e]le  a  d'à- 
»  voir  mis  un  homme  au  monde  (0  ».  Voilà  le  mo<- 
dèle  de  cette  douleur  de  la  pénitence  que  je  vous  ai 
aujourd'hui  précbée  après  saint  Paul.  Vous  devez 
enfanter  un  homme  ;  et  cet  homme  que  vous  devez 
enfanter ,  et  à  qui  vous  devez  donner  une  vie  nou- 
velle ,  c'est  vous-même.  Votre  heure  est  venue ,  vous 
êtes  à  terme  :  la  guerre  avec  tous  ses  maux ,  le  com^ 
mencement  d'une  campagne ,  qui  apparemment  doit 
être  décisive  ;  la  mission ,  le  jubilé,  nos  pressantes 
exhortations,  avertissent  qu'il  est  temps  que  vous 
acheviez  cet  enfantement ,  que  vous  semblez  com- 
mencer depuis  tant  d'années,  d'une  manière  si  lan- 
guissante et  si  foible.  Quand  on  entend  les  cris  d'une 
femme  en  travail ,  qui  sont  médiocres  et  languissans, 
on  dit.  Elle  n'accouche  pas  encore  :  mais  quand  un 
cri  qui  perce  les  oreilles ,  les  déchire ,  pour  ainsi 
dire,  et  pénètre  jusqu'au  cœur;  alors  on  se  r^ouit, 
et  on  dit,  Elle  est  délivrée  :  et  on  apprend  nn  peu 
après  l'heureuse  nouvelle  qu'elle  a  mis  un  homme 
au  monde,  et  on  la  voit  consolée  de  son  travail, 
qui  auparavant  «lui  étoit  insupportable.  Mes  bien* 
aimés  ^    si  la  douleur  que  vous  cause  vos  péchés 
n'est  vive,  pénétrante;  si  elle  ne  déchire,  pour  ainsi 
dire,  et  ne  brise  vos  cœurs,  vous  n'enfanterez  jamais 
votre  salut;  hélas!  vous  serez  de  ceux  dont  il  est 
écrit  :  «  L'enfant  se  présente ,  et  sa  mère  n'a  .  pas 
»  la  force  de  le  mettre  au  monde  »  :  Foires  non  ha- 
betpatturiens  (^).  Vous  n'avez  que  des  désirs  impar- 
faits, des  résolutions  chancelantes;  c'est-à-dire,  non 
pas  des  résolutions,  mais  des  mouvemenslanguissans 

(0  Joan.  XVI.  ai .  — (»)  IV.  Jteg.  xix.  3.  ' 
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qui  n'aboutissent  à  rien  :  vous  périrez  avec  le  fruit 
que  vous  devez  mettre  au  jour  ;  c'est-à-dire ,  votre 
conversion  et  votre  salut.  Mais  si  vous  criez  de 
toutes  vos  forces,  si  vos  gémissemens  percent  le  ciel, 
si  vos  efforts  sont  pressans  et  persévérans,  et  que 
vous  soyez  de  ces  violens  qui  veulent  emporter  le 
ciel  de  force  ;  que  votre  sort  sera  heureux  !  et  quelle 
sera  votre  joie!  Car  si  cette  mère  se  tient  heureuse 
pour  avoir  mis  au  monde  un  enfant  qui  est ,  à  la 
vérité ,  un  autre  elle-^méme ,  mais  enfin  un  autre  ; 
quelle  doit  être  votre  consolation,  quel  doit  être 
votre  transport,  lorsque  vous  aurez  enfanté,  non 
pas  un  autre,  mais  vous-même?  Afin  de  commencer 
une  vie  nouvelle ,  abandonnez-vous  donc  aux  justes 
regrets  d'avoir  offensé  Dieu  ;  et  si  vous  voulez  ache- 
ver cet  enfantement  salutaire  que  je  vous  prêche  en 
son  nom ,  ne  vous  arrête;^  pas  à  la  cpainte  de  ses  ju- 
gemens. 

La  crainte  de  ses  jugemens  est  un  tonnerre  qui 
étonne,  qui  ébranle  le  désert ,  qui  brise  les  cèdres, 
qui  abat  l'orgueil,  qui,  par  de  vives  secousses, 
commence  à  déraciner  les  mauvaises  habitudes.  Mais 
pour  rendre  la  terre  féconde ,  il  faut  que  ce  tonnerre 
rompe  la  nuée  et  fasse  couler  la  pluie  qui  rend  la 
terre  féconde  :  Dominas  diluvium  inhabUare  facit  (0. 
Cette  pluie ,  dont  l'ame  est  arrosée  et  pénétrée , 
qu'est-ce  autre  chose ,  mes  Frères ,  que  le  saint 
amour?  La  terreur  ne  frappe  qu'au  dehors;  il  n'y  a 
que  l'amour  qui  change  le  cœur.  La  crainte  agit  avec 
violence ,  et  peut  bien  nous  retenir  pour  un  peu  de 
temps;  la  seule  dilection  nous  fait  agir  naturelle- 

(0  Ps'  xxviii.  10. 
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ment 9  par  inclination^  et  produit  des  résolutions 
aussi  permanentes  que  douces.  Et  c*est  encore  ce 
qu'il   nous  faut  faire  ^  en  disant  :  «  Je  vais  à  mcm 
»  Père  ».  Ah!  ce  n*est  point  à  tin  |uge  implacable 
et  rigoureux  qu'il  nous  faut  aller,  comme  de  vils 
esclaves  y  comme  des  criminels  condamnés;  c'est  à 
un  Père  miséricordieux  et  plein  de  tendresse.  Aimez 
donc ,  si  vous  voulez  vivre  ;  aimez  y  si  vous  voulez 
changer  votre  cœur,  et  y  faire  un  changement  du- 
rable. Ne  vous  lassez  point  de  regretter  d'avoir  tant 
offensé  un  si  bon  Père  ;  et  aprèâ  avoir  goûté  par  ces 
saints  regrets  Famertume  de  la  pénitence ,  peu  à 
peu  vous  remplirez  votre  cœur  de  cette  joie  qui  ne 
vous  sera  jamais  ôtée  ;  par  la  bénédiction  éternelle 
du  Père  y  du  Fils  et  du  Saint-Esprit,  Amen^ 
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SUR  LE  MYSTÈRE 


DE  L'ASCENSION 


DE  N.  S.  JESUS-CHRIST. 

Jésus ,  Tunique  et  véritable  Pontife,  figuré  dans  les  cérémonies  de 
Tancienne  loi;  le  seul  qui  remplit  parfaitement  les  fonctions  da 
sacerdoce.  Besoin  que  nous  avions  d*un  pareil  Pontife  :  pourquoi 
dcvoit-il  iponter  au  ciel.  Excellence  de  sa  qualité  de  Médiateur . 
comment  est>-il  le  Médiateur  universeL  En  quel  sens  donnons-nous 
ce  nom  anx  saints.  Avec  quel  succès  il  sollicite ,  conmie  notre  avo- 
cat ,  la  miséricorde  divine  en  notre  faveur  :  grâces  et  bénédictions 
qu'il  répand  sur  nous  du  haut  du  ciel.  Raisons  qui  doivent  nous 
porter  à  être  éternellement  enflammés  des  désirs  célestes. 


«»/%^<%^i<%^^^'%<m<^ 


Praeciirsor  pro  nobis  introivit  Jésus ,  secundùm  ordinem 
Melchisedech  Pontifex  factus  in  aeternum. 

Jésus  notre  avant'coureur  est  entre'  pour  nx>us  au  dedans 
du  voile ,  c'est-à-dire  y  au  ciel,  fait  Pontife  éternellement 
selon  V ordre  de  Melchisedech,  Hebr,  vi.  20. 

01  Ton  voyoit  une  telle  magnificence /lorsque  les 
consuls  et  les  dictateurs  trlomphoient  des  nations 
étrangères;  si  les  arcs  triomphaux  portoient  jus- 
qu'aux  nues  le  nom  et  la  gloire  du  victorieux;  s'il 
montoit  dans  Iç  Capitole  au  milieu  de  la  foule  de 
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ses  citoyens ,  qui  faisoient  retentir  leurs  acclamations 
jusque  devant  les  autels  de  leurs  dieux  :^ujourd'hui 
que  notre  invincible  Libérateur  fait  son  entrée  au 
plus  haut  des  cieux ,  enrichi  des  dépouilles  de  nos 
ennemis,  quelle  seroit  notre  ingratitude,  si  nous 
n  accompagnions  son  triomphe  de. pieux  cantiques 
et  de  sincères  actions  de  grâces?  Certes,  il  est  bien 
juste,  6  Seigneur  Jésus,  que  nous  assistions  avec 
une  sainte  allégresse  à  la  célébrité  de  votre  triomphe  : 
car  encore  que ,  sortant  dé  ce  monde ,  vous  empor- 
tiez avec  vous  toute  notre  joie;  encore  que  cette  so- 
lennité regarde  plus  apparemment  les  saints  anges , 
qui  seront  dorénavant  râouis  par  Thonneur  de  votre 
bienheureuse  présence  ;  toutefois  il  est  assuré  que 
nous  avons  la  plus  grande  part  en  cette  journée. 
Vos  intérêts  sont  de  telle  sorte  liés  avec  ceux  de  no- 
tre nature ,  qu'il  ne  s'accomplit  rien  en  votre  per- 
sonne qui  ne  tourne  à  l'avantage  du  genre  humain  r 
vous  ne  montez  au  ciel ,  que  pour  nous  en  ouviîr  lef 
passage  :  ce  Je  m'en  vais,  dites-vous,  préparer  vos 
»  places  (i)  >».  Çest  pourquoi  votre  apôtre  saint  Paul 
ne  craint  pas  dé  vous  appeler  notre  avant-coureur,  * 
et  de  dire  que  vous  entrez  pour  nous  dans  le  ciel  : 
tellement  que  si  nous-  savons  comprendre  vos  inten- 
tions, vous  ne  frustrez  aujourd'hui  notre  vue,  que 
pour  accroître  notre  espérance. 

Et  en  effet,  considérons,  mes  très-chères  Sœurs, 
quel  est  le  sujet  de  ce  magnifique  triomphe  qui  se 
fait  aujourd'hui  dans  le  ciel.  N'est-ce  pas  qu'on  y  re- 
çoit Jésus -Christ  comme  un  conquérant?  Mais 
c'est  nous  qui  sommes  sa  conquête;  et  c'est  de  nos 

(»)  JOCUI,  XIV.  2.  • 
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ennemis  qu'il  triomphe.  Toute  la  Cour  céleste  ac* 
court  au-devant  de  Jésus  ;  on  publie  ses  louanges  et 
ses  victoires;  on  chante  qu*il  a  brisé  lés  fers  des  cap- 
tifs, et  que  son  sang  a  délivré  la  l'ace  d'Adam  éternel- 
lement condamnée.  Que  si  on  honore  sa  qualité  de 
Sauveur  ;  eh  !  quelle  est  donc  notre  gloire ,  mes 
Sœurs,  puisque  le  salut  et  la  délivrance  des  hommes 
fait  non-seulement  la  fête  des  anges,  mais  encore  le 
triomphe  du  Fils  de  Dieu  même?  Béjouissons-nous, 
mortels  miséi^ables^  et  ne  respirons  plus  que  les 
choses  célestes.  La  divinité  de  Jésus ,  toujours  im- 
muable dans  sa  grandeur,  n'a  jamais  été  abaissée;  et 
par  conséquent  ce  n'est  pas  la  divinité  qui  est  au- 
jourd'hui établie  en  gloire  ;  car  elle  n'a  jamais  rien 
perdu  de  sa  dignité  naturelle.  Cette  humanité  qui 
a  été  méprisée ,  qui  a  été  traitée  si  indignement , 
c'est  elle  qui  est  élevée  aujourd'hui  :  et  si  Jésus  est 
couronné  en  ce  jour  illustre ,  c'est  notre  nature  qui 
est  Couronnée;  c'est  elle  qui  est  placée  dans  ce  trône 
auguste  devant  lequel  le  ciel  et  la  terre  se  courbent. 
«  Celui  qui  est  descendu,  dit  saint  Paul  (0,  c'est  lui- 
»  même  qui  est  monté  »  :  celui  qui  étoit  si  petit  sur 
la  terre ,  est  infiniment  relevé  dans  le  ciel  ;  et  par  la 
puissance  de  Dieu,  sa  grandeur  est  crue  selon  la  me- 
sure de  sa  bassesse. 

Nous  lisons  au  livre  des  Nombres  (^),  que  lorsque 
l'on  élevoit  l'arche  d'alliance, Moïse disoit:  «Enlevez- 
»  vouS|  Seigneur,  et  que  vos  ennemis  disparoissent; 
»  et  que  ceux  qui  vous  haïssent^  soient  dissipés  de- 
»  vaut  votre  face  »  :  et  lorsque  les  lévites  la  descen- 
doient:  «Venez,  disoit-il,  ô  Seigneur,  à  la  multi- 

CO  Efthes.  IV.  10.  —  C»)  JYum,  x.  35,  3fi. 
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»  tude  de  l'armée  dlsraèl  ».  Que   signifioit  cette 
arche ,  sinon  le  Sauveur  ?  G'ëtoit  par  larche  . que 
Dieu  rendoit  ses  oracles;  par  larche  il  se  faisoit  voir 
à  son  peuple  :  Tarche  étoit  ornée  de  deux  chérubins 
sur  lesquels  il  se  reposoit  en  sa  majesté.  Et  n'est-ce 
pas  Jésus  qui  est  l'interprète  et  l'oracle  du  Père  » 
parce  qu'il  est  sa  parole  et  son  Fils  ?  N'est-ce  pas  en 
la  personne  du  Médiateur  «  que  la  divinité  habite 
»  corporellement  » ,  comme  ditl'apôtre  saint  PauKO  ; 
et  que  ce  Dieu  invisible  en  lui-même ,  en  s'approprian  t 
une  chair  humaine,  s'est  vraiment  rendu  visible  aux 
mortels?  et  ainsi  l'arche  représentoit  au  vieux  peuple 
le  Fils  de  Dieu  fait  homme,  qui  est  le  prince  du 
peuple  nouveau  :  c'est  lui  en  effet  qui  est  descendu , 
et  c'est  lui  aussi  qui  est  élevé.  Ce  Dieu -homme  est 
descendu  pour  combattre  :  c'est  pourquoi  Moïse  di- 
soit:  Descendez,  Seigneur ,  à  l'armée.  Il  monte  pour 
triompher:  c'est  pourquoi  le  même  Moïse  dit:  Ele- 
vez-vous, Seigneur,  et  que  vos  ennemis  fuient  de- 
vant votre  face.  Moïse  prie  le  Dieu  d'Israël  de  des- 
cendre à  l'armée  de  son  peuple  ;  cela  sent  le  travail 
du  combat  :  mais  en  ce  qu'il  assure  qu'en  s'élevant , 
sa  présence  dissipera  tous  ses  ennemis;  qui  ne  re- 
marque la  tranquillité  du  triomphe?  C'est  ce  que 
nous  voyons  accompli  en  la,  personne  de  notre  Sau- 
veur. Jésus-Christ ,  dans  l'infirmité  de  sa  chair,  au  jour 
de  sa  passion  douloureuse,  a  livré  bataille  à  Satan  et  à 
ses  anges  rebelles,  qui  étoieut  conjurés  contre  lui. 
Sans  doute  il  est  descendu  pour  combattre,  puisqu'il 
a  combattu  par  sa  mort  :  c'iest  descendre  infiniment 
à  un  Dieu ,  que  de  mourir  cruellement  sur  un  bois 

(0  Coloss,   II.  Q. 
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infâme.  Mais  aujourd'hui  y  ce  mèmefémSy  après  son 
combat,  montant  à  la  droite  du  Père,  met  tous  ses 
ennemis  à  ses  pieds  ;  et  à  la  vue  d'une  si  grande  puis- 
sance,  «tout  genou  se  fléchit  devant  lui,  comme  dit 
3»  Tapôtre  (0  /  dans  le  ciel,  sur  la  terre,  et  dans  les 
»  enfers».  Chantons  donc  avec  le  Psalmiste,  et  dtv 
sons  à  notre  Maitre  victorieux  *.  «  Elevez-vous ,  Sei- 
»  gneur,  au  lieu  de  votre  repos,  vous  et  Farçhe 
»  que  vous  vous  êtes  sanctifiée  W  »;  c'est-à-dire, 
vous  et  rhumanité  que  vous  vobs  êtes  unie  :  disons 
avec  Moïse  :  «  Elevez -vous,  Seigneur,  et  que  vos 
»  ennemis  dispàroissent  ;    et   que  ceux  qui  vous 
»  haïssent,  soient  dissipés  devant  votre  face  ».  Et 
certainement  il  est  vrai  que  la  magnificence  de  son 
triomphe   dompte  la  fierté  de  ses  adversaires ,  et 
rompt  leurs  entreprises  audacieuses.  Les  démons 
n'auroient  point  senti  leur  déroute,  s'ils  n'avoient 
reconnu  par  expérience  que  l'autorité  souveraine 
avoit  été  mise  aux  main^  de  celui  dont  ils  avoient 
méprisé  la  foible&se  :  c'est  pourquoi  il  étoit  cohve^ 
nable  qu'après  être  descendu  pour  combattre,   il 
allât  au  ciel  recueillir  la  gloire  que  ses  victoires  lui 
avoient  acquise.  Gomme  un  prince,  qui  a  sur  les 
bras  une  grande  guerre  contre  une  nation  éloignée, 
quitte  pour  un  temps  son  royaume,  pour  aller'com* 
battre  ses  ennemis  en  leur  propre  terre;  puis,  l' ex* 
pédition  étant  achevée ,  il  rentre  avec  un  superbe 
appareil  dans  la  ville  capitale  de  son  royaume ,  et 
orne  toute  sa  suite  et  ses  chariots  des  dépouilles  des 
peuples  vaincus  :  ainsi  le  Fils  de  Dieu,  notre  roi, 
voulant  renverser  le  règne  du  diable,  qui,  par  une 

CO  Philip.  II.  10. —  WP*.  cxxxi.  8. 
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insolente  usurpation,  sVtoit  hautement  dëdiaré  le 
prince  du  monde  y  est  lui-même  descendu  en  terre  ^ 
pour  vaincre  cet  irréconciliable  ennemi  ;  et  Tayant 
dépossédé  de  son  trône  par  des  armes  qui  n'auroient 
rien  eu  que  de  foible,  si  elles  avoient  été  employées 
par  d'autres  mains  que  celles  d*un  Dieu ,  il  ne  res- 
toit  plus  autre  chose  à  faire ,  sinon  qu*il  retournât 
triomphant  au  ciel,  qui  est  le  lieu  de  son  origine ^ 
et  le  siège  principal  de  sa  royauté.  Vous  voyez  donc 
que  Jésus-Christ ,  comme  roi ,  devoit  nécessairement 
remonter  au  ciel. 

Mais  le  Seigneur  Jésus  n'est  pas  seulement  un  roi 
puissant  et  victorieux ,  il  est  le  grand  sacrificateur 
du  peuple  fidèle ,  et  le  pontife  de  la  nouvelle  al- 
liance 3  et  de  là  vient  qu'il  nous  est  figuré  dans  les 
Ecritures  en  la  personne  de  Melchisédech,  qui  étoit 
tout  ensemble  et  roi  et  pontife.  Or  cette  qualité  de 
pontife  y  qui  est  le  principal  ornement  de  notre  Sau- 
veur, en.  qualité  d'homme ,  l'obligeoit  encore  plus 
que  sa  royauté  à  se  rendre  auprès  de  son  Père,  pour 
y  traiter  les  aSaires  des  hommes ,  desquels  il  est  éta- 
bli le  médiateur.  Et  d'autant  que  le  texte  du  saint 
apôtre ,  que  je  me  suis  proposé  de  vous  expliquer, 
joint  l'ascension  de  Jésus-Christ  dans  les  cieux  avec 
la  dignité  de  son  sacerdoce;  suivons  diligemment  sa 
pensée ,  et  proposons  la  doctrine  toute  céleste  qu'il 
étale  avec  une  si  divine  éloquence  dans  l'incompara^ 
ble  épttre  aux  Hébreux  :  mais  pour  y  procéder  dans 
un  plus  grand  ordre ,  réduisons  tout  notre  discours 
à  trois  chefs. 

Le  pontife,  ainsi  que  nous  le  verrons  dans  la  suite, 
est  le  député  du  peuple  vers  Dieu  :  en  cette  qualité, 
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la  façon  de  parler  des  Hébreux.  De  ce  lieu ,  il  étoit 
prononcé  :  Quiconque  y  entrera ,  il  mourra  de 
mort.  G'étoit  le  lieu  secret  et  inaccessible,  où  on 
n*osoit  pas  même  porter  ses  regards  ;  tant  il  étoit 
vénérable  et  terrible  :  et  c'est  pourquoi  entre  le  Lieu 
saint  et  le  Sanctuaire ,  un  grand  voile  parsemé  de 
chérubins  étoit  étendu,  qui  couvroit  les  mystères 
aux  yeux  du  peuple ,  et  leur  a^prenoit  à  les  res- 
pecter dans  une  profonde  humiliation.  Telle  étoit  la 
forme  du  temple  oii  l'ancien  peuple  servoit  le  Sei- 
gneur son  Dieu. 

Que  ce  lieu  avoitde  majesté,  chrétiens!  et  que 
c'est  avec  beaucoup  de  raison  que  les  plus  grands 
monarques  de  TOrient  Font  honoré  par  leurs  sacri- 
fices, et  ont  donné  tant  de  privilèges  illustres  à  ce 
temple  et  à  ses  ministres  !  Mais  il  vous  paroltra  beau^ 
coup  plus  auguste,  si  vous  remarquez  que  cette 
sainte  maison  étoit  la  seule  dans  tout  l'univers  qcie 
Dieu  avoit  choisie  pour  son  domicile ,  et  qu'il  n'y 
avoit  que  ce  lieu  sur  la  terre  oh  l'oii  fit  le  Service 
du  vrai  Dieu  vivant ,  et  dans  lequel  on  lui  consacrât 
des  victimes.  C'est  ce  qui  a  fait  dire  aux  anciens  Hé- 
breux ,  et  après  à  quelques  auteurs  ecclésiastiques  (0, 
que  ce  temple  unique  dii  peuple  de  Dieu,  étoit  la 
figure  du  monde.  Car  de  même  qu'il  n'y  a  qu'un 
Dieu  créateur,  et  un  monde  qui  est  l'ouvrage  de 
sa  sagesse,  et  comme  le  temple  dé  «a  majesté,  où  il 
est  loué  et  servi  par  l'obéissance  de  ses  créatures  ; 

(0  Pkil.  lib.  Je  Somn.  ii,  de  Monarch.  S.  Hieron^^m,  ËpisL  ad 
Fahiol.  tvm,  ii,  eol.  578.  HomiL  itaer  oper.  S.  Chrysçst,  ,tom  11 , 
p.  793. 

ainsi 
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ainsi  il  n*y  avoit  qu'uûseul  temple,  qui  représentoit 
dans  son  unité  le  monde  unique,  qui  a  été  fait  par 
le  Dieu  unique. 

Selon  cela,  j'apprends  de  Tapôtre,  que  cette  par^ 

lie  du  temjple  de  Salomon  dans  laquelle  se  faisoit 

rassemblée  du  peuple ,  nous  figuroit  la  terre ,  qui 

est  la  demeure  des  hommes  ;  et  que  ce  lieu  si  secret ,  si 

impénéti*able,  où  étoitTarche  du  témoignage ,  a  oik 

x>  Dieu,  comme  dit  le  Psalmiste  (0 ,  étoit  assis  sur  les 

)>  chérubins  i>,  représentoit  cette  haute  demeure,  que 

TEcriture  appelle  ce  le  ciel  des  cieux  (3}  >x^  ouTEter* 

nel  se  fait  voir  en  sa  gloire.  Çest  pourquoi  et  Tarche 

et  le  sanctuaire,  qui  étoient  honorés  en  ce  temps  là , 

comme  je  Tai  dit ,  de  la  présence  particulière  de  Diea^ 

étoient  couverts  d'un  voile  mystérieux  ;  pour  nous 

faire  entendre  ce  que  dit  Fapôtre,  que  «  Dieii  ha-- 

»  bite  une  lumière  inaccessible  (^)  »,  et  que  Tessence 

divine  est  cachée  par  le  voile  d*un  impénétrable  se« 

cret.  Et  d'autant  que  les  hommes,  par  leurs  péchés^ 

s'étoient  exclus  éternellement  de  la  vue  de  Dieu  ; 

ce  qui  a  fait  dire  si  souvent  au  vieux  peuple  :  a  Si 

»  nous  voyons  Dieu ,  nous  mourrons  (4)  »  ;  de  là 

vient  que  Ventrée  du  sanctuaire  étoit  interdite,  sous 

peine  de  mort,  à  tous  les  enfans  d'Israël,  par  une 

espèce  d'excommunication  générale ,  qui  représen*^ 

toit  à  ceux  qui  étoient  éclairés,  que,  sans  la  grâce 

de  notre  Sauveur ,  nonobstant  les  services ,  les  vic^ 

times  et  les  cérémonies  de  la  loi,  tous  les  hommes 

étoient  excommuniés  du  vrai  sanctuaire  du  Dieu 

vivant;  c'est-à-dire,  de  son.royaume  céleste.  Et  cette 

0)  Ps.  xcviii.  I.— C»j  Ps,  CKixi.  16.  —  (3)  l,Tim.\ïh  16.— i 

(4)  JudlC.  XIII.  23. 

BOSSUET.  XIV.  n 
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interprétation  y  chrétiens,  n'est  pas  une  invention 
de  Fesprit  humain  :  Fapôtre  nous  l'enseigne  en  termes 
exprès ,  quand  il  dit  aux  Hébreux ,  que  par  cette 
rigoureuse  défense  d'entrer  et  de  regarder  dans  le 
sanctuaire ,  «  le  Saint-Esprit  nous  vouloit-montrer, 
»  que  le  chemin  des  lieux  saints  n'étoit  point  ouvert, 
»  tant  que  le  premier  tabernacle  étoit  en  état  (0  ». 
L'apôtre  veut  nous  apprendre  que  tant  que  ce  ta- 
bernacle sera  en  état;  c'est-à-dire,  tandis  que  l'on 
n'aura  point  de  meilleures  hosties  que  les  animaux 
égorgés,  le  chemin  des  lieux  saints,  c'est-à-dire,  la 
parte  du  ciel,  nous  sera  fermée* 

Mais,  mes  Frères,  réjouissons-nous;  le  sang  de 
iiotre  Seigneur  Jésus  a  levé  cette  excommunication 
de  la  loi.  Ecoutez  l'apôtre  saint  Paul,  qui  vous  dit 
«  qu'il  a  pénétré  au  dedans  du  voile  W  ».  Vous  en- 
tendez maintenant,  ce  me  semble ,  ce  que  signifie 
le  dedans  du  voile  :  il  entend  que  Jésus  est  monté 
dans  le  ciel ,  qu'il  est  entité  en  ce  divin  sanctuaire^ 
et  que  cette  secrète  et  inaccessible  demeure  de 
Dieu,  dont  les  hommes  étoient  exclus  pour  jamais, 
a  été  ouverte  à  Jésus-Christ-homme ,  qui  y  a  porté 
les  prémices  de  notre  nature.  Et  voyez  cette  vérité 
figurée  par  une  admirable  cérémonie  de  la  loi,  que 
1  apôtre  nous  explique  mot  à  mot'  dans  le  même 
diapitre.  Je  vous  prie,  rendez -vous  attentifs,  et 
écoutez  la  plus  belle  figure ,  la  plus  exacte,  la  plus 
littérale  qui  nous  ait  jamais  été  proposée. 

Ce  lieu  si  caché,  si  impénétrable,  étoit  ouvert 
«ne  fois  l'année  ;  mais  il  u'étoit  ouvert  qu'un  mo^ 
ment,  et  à  une  seule  personne,  qui  étoit  le  grand 

(0  Heb.  IX.  8.  —  (»)  Ibid.  vi.  ig. 
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sacrificateur.  Car  d'autant  que  la  fonction  du  pon- 
tife^ c'est  de  s'approcher  de  Dieu  pour  le  peuple  ; 
il  sembloit  bien  raisonnable,  mes  Sœurs ^  que  le 
souverain  prêtre  de  l'ancienne  loi  entrât  quelque^ 
fois  dans  le  sanctuaire  y  où  Dieu  daignoit  bien  habi-^ 
1er  pour  lors  :  aussi  lui  est-^il  ordonné  dans  le  Lévi* 
tique  (i) ,  d'entrer  dans  le  Saint  des  saints  une  fois 
l'année.  Mais  d'autant  que  le  pontife  des  Juifs  étoit 
lui-même  un. homme  pécheur;  avant  que  de's'ap* 
procher  de  ce  lieu  que  Dieu  aVoit  rempli  de  sa 
gloii^e,  il  lalloit  qu'il  se  purifiât  par  des  sacrifices. 
Représentez- vous  toute  cette  cérémonie,  qui  est 
comme  une  histoire  du  sauveur  Jésus  :  figurez-vous 
que  cet  unique  moment  est  venu  /  où  le  pontife  doit 
entrer  dans  le  Saint  des  saints,  qu'il  ne  reverra 
plus  de  toute  l'année,  de  peur  qu'il  qe  meure  ;  car 
telle  est  la  rigueur  de  la  loi*  Yoyez4e  dans  le  pre- 
mier taheiTiacle,  qui  sacrifie  deux  .victimes  pour 
ses  péchés,  et  paur  les  péchés  du  peuple  qui  l'envi- 
ronne :  considérezr-le  faisant  sa  prière ,  et  se  prépa- 
rant d'entrer  en  ce  lieu  terrible  W*  Après  ces  sacri'* 
fices  offerts,  lui  reste-t-il  encore  quelque  chose  à 
faire,,  et  ne  peut-il  pas  désormais  s'approcher  de 
l'arche?  Non,  fidèles;  s'il  s'en  approche  ainsi >  il  est 
morti  la  majesté  de  Dieu  le  fera  périr.  Comment 
donc  ?  Remarquez  ceci^  je  vous  prie  :  qu^il  prenne 
le  sang  de  la  victime  immolée ,  qu'il  le  porte  avec 
lui  devant  Dieu  dans  le  sanctuaire  ^  qu'il  y  trempe 
ses  doigts  ,  et  Dieu  le  regardera  d'un  bon  ceil  ; 
ensuite  il  priera  devant  l'arche  pour  ses  p^chéis  et 
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pour  ceux  des  Israélites,  et  sa  prière  sera  agréa^ 
ble.  Qui  ne  voit  ici,  chrétiens,  que  ce  n^'est  point 
par  son  propre  mérite  que  l'accès  lui  est  donné 
dans  le  sanctuaire  ?  C'est  le  sang  de  la  victime  immo- 
lée qui  l'introduit,  et  qui  le  fait  agréer.  Je  vous  prie, 
voyez  le  mystère  :  l'hostie  est  offerte  hors  du  sanc- 
tuaire ,  mais  son  sang  est  porté  dans  le  Saint  des 
saints  ;  par  ce  satig  le  pontife  pénètre  au  dedans  du 
voile ,  par  ce  sang  il  approche  de  Dieu,  par  ce  sang 
ses- prières  sont  estaucées.  Dites -moi,  fidèles,  quel 
est  ce  sang?  le  sang  des  bétes  brutes  est-il  capable 
de  réconcilier  l'homme?  notre  Dieu  se  plait^il  si 
fort  dans' le  sang  des  animaux  égorgés,  qu'il  ne 
puisse  souffrir  son  pontife  devant  sa  face ,  s'il  n'est , 
pour  ainsi  dire ,  teint  de  ce  sang  ?  A  travers  de  ces 
ombres,  ne  découvrez^vous  pas  le  Seigneur  Jésus, 
qui,  par  son  sang,  ouvre  le  sanctuaire  étemel? 
Mais  il  faut  vous  le  faire  toucher  au  doigt.  Je  vous 
demande  quel  est  ce  pontife  dont  la  dignité  est  si 
relevée ,  que  lui  seul  pût  entrer  dans  le  sanctuaire , 
dont  l'imperfection  est  si  grande,  qu'il. n'y  peut  en- 
trer qu'une  fois  l'année,  qu'il  n'y  peut  introduire 
son  peuple ,  et  qu'il  n'y  est  lui-même  introduit  que 
par  le  sang  d'un  bouc  ou. d'un  veau?  Quelle  est  Ja 
majesté  de  ce  sanctuaire  où  on  entre  avec  tant  de 
cérémonie  ?  mais  quelle  est  l'imperfection  de  ce 
sanctuaire,  dont  l'qntrée,  si  sévèrement  interdite*, 
est  ouverte  enfin  par  le  sang  d'une  béte  sacrifiée  ? 
Enfin  quelle  est  la  vertu  et  tout  ensemble  l'imbécil- 
lité de  ce  sang ,  qui  donne  la  libellé  d'approcher 
de  l'arche,  mais  qui  ne  la  donne  qu'au  pontife  seul, 


DE    l'aSCENSIOIT    DE    JÉSUS- CHRIST.  lOX 

qui  ne  la  lui  donne  que  pour  un  moment ,  et  laisse 
après  cela  Tentrée  défendue  par  une  loi.  éternelle  et 
inviolable? 

Dites-nous ,  ô  Juifs  aVeugles  ^  qui  ne  voulez  pas 
croire  au  sauveur  Jésus,  d'où  vient  cet  étrange 
assemblage  d'une  dignité  si  auguste  et  d'une  im- 
perfection si  visible  ?  tout  cela  ne  vous  prêche-t-il 
pas  que  ce  sont  des  figures  7  Parce  que  vos  cércmo* 
nies  sont  des  ombres ,  elles  ont  de  Timperfection  ; 
et  elles  ont  aus^de  la  dignité,  à  cause  des  mystères 
de  Jésus  qu'elles  représentent.  Ce  sang ,  ce  pontife , 
ce  Saint  des  saints ,  ne  vous  çrient-ils  pas  :  Peuple  ^ 
ce  n'est  pas  ici  ton  pontife  qui  t'introduira  au  vrai 
sanctuaire  :  ce  n'est  pas  ici  le  vrai  sang  qui  dbit  pur- 
ger tes  iniquité  :  ce  n*est  pas  ici  ce  grand  sanc« 
tuaire  o&  repose  la  majesté  du  Dieu  d'Israël  :  Dieu 
t'enverra  un  jour  un  pontife  plus  excellent,  qui, 
par  un  meilleur  sang,  t'ouvrira  ui\ sanctuaii:e  bien 
plus  auguste. 

Admirez  en  efiêt ,  mes  très-chères  Sœui^ ,  domme 
tant  de  choses  en  apparence  si  enveloppées ,  et  qui 
semblent  si  contraires  en  elles*mémes,  cadrent  et 
s'ajustent  si  proprement  au  sauveur  Jésus.  Le  pon- 
tife oUre  son  sacrifice  hors  du  sanctuaire,  au  milieu 
de  l'assemblée  de  son  peuple  ;*le  sacrifice  de  la  mort 
de  Jésus  se  fait  sur  la  terre  j  au  milieu  des  hommes  : 
le  pontife  entre  au  dedans  du  voile,  c'est-a-dire  ^ 
dans  le  Saint  des  saints  ;  Jésus ,  après  son  sanglant 
sacrifice ,  pénètre  au  Vrai  Saint  des  saints  ,  c'est-à- 
dire  au  ciel  :  le  pontife  n'ofire  qu'une  fois  l'année 
ce  sacrifice  qui  découvre  le  sanctuaire  ;  Jésus-Christ 
n'a  offert  qu'une  fois  ce  sacrifice  d'une  vertu  infi- 
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nie',  par  lequel  les  cieuxsont  ouverts  :  car,  fidèles^ 
qui  ne  sait  que  Tannée  y  dans  sa  perfection  accom- 
plie ,  représente  en  abrégé  l'étendue  des  siècles  ; 
puisqu'il  est  si  évident  que  les  siècles  ne  sont  que 
des  années  révolues  ?  Le  pontife  ayant  immolé  sa 
victime  sur  l'autel  du  premier  tabernacle,  porte 
son  sang  devant  la  face  de  Dieu  dans  son  sanctuaire , 
aiii\  de  l'appaiser  sur  son  peuplé;  Jésus,  ayant  im* 
mole  sur  la  terre,  h'accomplit-il  pas  ce  mystère 
Inontant  aujourd'hui  dans  les  ièieux  ?  Voyez  comme 
il  s'approche  du  trône  du  Père  ,*  lui  montrant  ces 
bles$uï'6s  toutes  récentes,  toute»  teintas  et  toutes 
vermeilles  d^  ce  divin  sang,  d^  ce  saiig  de  la  nou- 
velle alliance,  versé  pour  la  rémission  de  nos  cri- 
mes :  n'est-ce  pas  là ,  mes  Frères,  porter  vraiment 
devant  là  face  de  Dieu  le  sang  de  la  victime  inno« 
cente  qui  a  été  immolée  pour  notre  salut?  Ouvrez- 
vous  donc,  voile  mystérieux,  ouvi?ez-vous,  sanc- 
tuaire éternel  de  la  Trinité  adorable  ;  laissez  entrer 
Jésus-Christ  mon  pontife  au  pluà  intime  secret  du 
Vhte.  Car  si  le  sang  des  veaux  et  des  boucs  rendoit 
accessible  le  Saint  des  saints  ^  bien  qu'une  loi  »  ri- 
goureuse en  fermât  la  porte  ;  le  sang  de  l'homme- 
Dieu,  Jésus-Christ,  n*ouvrira-t-il  pas  le  vrai  sanc- 
tuaire ?  Et  si  le  pontTfe  du  vieux  Testament  avôit 
de  si  beaux  privilèges ,  bien  quîl  ne  s'approchât  de 
ce  très-saint  lieu ,  que  «  par  un  sang  étranger  »  , 
comme  dit  l'apôtre  ('),  c'est-à-dire,  par  le  sang  des 
victimes',  quelle  doit  être  la  gloire  de  noti*e  pon- 
tife ,  «  qui  se  présente  à  Dieu  en  son  propre  sang  »  : 
Per  proprium  sanguinem^  dit  le  même  apôtre  W. 

(0  Heb,  IX.  a5.  ^  C»)  Ibiâ,  12. 
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Et  si  le  pontife  selon  Tordre  d*Aaron ,  qui  ëtoit  un 
homme  pécheur ,  pénètre  dans  la  partie  la  plus 
sainte  ;  qu  y  aura-t-il  de  si  sacré  dans  les  cieux  où 
Jésus  ne  doive  être  introduit  ?  Jésus ,  dis-je.,  ce  pon- 
tife ^i  pur  et  si  innocent ,  qui  étant  seul  agréable 
au  Père  y  a  été  seul  établi  sacrificateur  selon  Tordre 
de  Melchisédech  (0. 

Admirons  donc   maintenant ,  mes   très -chères 
Sœurs  y  lexcellence  de  la  religion  chrétienne ,  par 
Téminente  dignité  de  son  sacerdoce.  Le  pontife  du 
vieux  Testament ,  avant  que  d'entrer  dans  le  Saint 
des  saints,  oflfroit  des  sacrifices  pour  ses  péchés  et 
pour  les  péchés  de  son  peuple;  après,  étant  au  de- 
dans du  voile,  il  continnoit  la  même  prière  pour 
ses  péchés  et  pour  ceux  des  Israélites.  Jésus -Christ 
notre  Seigneur,  notre  vrai  pontife,  étant  la  justice 
et  la  sainteté  même,  na  que  faire  de  victime  pour 
ses  péchés  ;  mais  au  contraire  étant  innocent  et  sans 
tache ,  il  est  lui-même  une  très-digne  hostie  pour 
Texpiation  des  péchés  du  monde.  Si  done  il  entre 
aujourd'hui  dans  le  Saint  des  saints ,  c'est-à-dii^ , 
à  la  droite  du  Père;  il  n'y  entre  pas  pour  lui-même , 
ce  n'est  pas  pour  lui-même  qu'il  y  va  prier.  C'est 
pourquoi  l'apôtre  dit  dans  mon  texte  :  «  Jésus  notre 
9  avant-coureur  est  entré  pour  nous»  ;  il  veut  dire , 
le  pontife  de  la  loi  ancienne  avoit  besoin  d'offrir 
pour  lui-même ,  et  d'entrer  pour  lui-même  dans  le 
saniiîtuaire;  mais  Jésus  notre  vrai  pontife  est  entré 
pour  nous.  Et  quoi  donc,  J&ufr-Christ  notre  Sei- 
gneur n'est-il  pas  monté  dans  le  ciel  pour  y  recevoir 
la  couronne?  commisnt  donc  n'y  est -il  pas  entré 
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pour  lubméme  ?  Et  toutefois  Tapôtrenous  dit  :  «  Je- 
»  sus  notre  avant-coureur  est  entré  pour  nous  jj. 
Entendons  son  raisonnement ,  chrétiens.  Jésus  n'a- 
voit  que  faire  de  sang  pour  entrer  au  ciel  :  il  étoit 
lui-même  du  ciel,  et  le  ciel  lui  étoit  dû  de  droit  na- 
turel :  et  toutefois  il  y  est  entré  par  son  sang;  il  n^est 
monté  au  ciel  qu  après  qu'il  est  mort  sur  la  croix  : 
ce  n'est  donc  pas  pour  lui-même  qu'il  y  est  entré  de 
la  sorte.  G'étoit  nous,  c'étoit  nous  qui  avions  besoin 
de  sang  pour  entrer  au  ciel  ;  parce  qu'étant  pé- 
cheurs, nous  étions  coupables  de  mort  :  notre  sang 
étoit  dû  à  la  rigueur  de  la  vengeance  divine,  si  Jésus 
n'eût  fait  cet  aimable  échange  de  son  sang  pour 
le  nôtre,  de  sa  vie  pour  la  vie  des  hommes.  De  là 
tant  de  sang  répandu  dans  les  sacrifices  des  Israé-* 
lites,  pour  nous  signifier  ce  que  dit  l'apôtre  :  «que 
.»  sans  l'efiusion.  du  sang  il  n'y  a  point  de  remis- 
»  sion  (0  ».  Et  ainsi,  quand  il  entre  au  cieLpar  son 
sang,  ce  n'est  pas  pour  lui,  c'çst.paw  nous  qu'il  y 
entre  ;  c'est  pour  nous  qu'il  approche  du  Père  éter* 
nel  :  d'où  nous  voyons  une  autre  difierence  notable 
entre  le  sacrificateur  du  vieux  peuple ,  et  Jésus  le 
pontife  du  peuple  nouveau.  A  la  vérité  le  pontife 
pouyoit  entrer  dans  le  sanctuaire;  ai^'ais  outre  qu'il 
en  sortoit  aussitôt,  il  ne  pou  voit  en  ouvrir  l'entrée 
à  aucun  du  peuple  ;  c'est  à  cause  qu'étant  *pécheur, 
lui-même  il  n'écoit  souffert  qUe  par  grâce  dafis  le 
Saint  des  saints;  et  n'y  étant  souifçrX  que  par  grâce, 
il  ne  jpouvoit  acquérir  aucun  droit  au  peupla.  -Mais 
Jésus,  qui  a  droit  naturel  d'entrer  dans  le  ciel,  y 
veut  encore  entrer  par  son  sang  :  [  ainsi  il  avoit  deux 

(0  Heb,  IX.  a  a. 
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droits,  ]  le  droit  naturel  et  le  droit  acquis.  Le  premier 
droit,  il  le  râerve  pour  lui;  il  entre,  et  il  demeure 
éternellement.  Le  second  droit,  il  nous  le  transfère  : 
avec  lui,  et  par  lui,  nous  pouvons  entrer;  par  son 
sang^  l'accès  nous  est  libre  au  dedans  du  voile.  De  là 
vient  que  l'apôtre  l'appelle  notre  avant-coureur  : 
«  Jésus,  dit-il,  notre  avant-coureur,  est  entré  pour 
»  nous  », 

m  — 

Les  évangélistes  remarquent,  qu*au  moment  que 
Jésus-Christ  expira,  «  ce  voile,  dont  je  vous  ai  parlé 
»  tant  de  fois ,  qui  étoit  entre  le  lieu  saint  et  le  lieu 
»  très-saint ,  fut  déchire  entièrement  et  de  haut  en 
»  has(<)  ».  O  merveilleuse  suite  de  nos  mystères  !  Jé« 
sus-Christ  étant  mort,  il  n'y  a  plus  de  voile  :  le  pon- 
tife le  tiroit  pour  entrer  ;  le  sang  de  Jésus-Christ  le 
déchire,  il  n'y  en  a  plus  désormais  :  le  Saint  des 
^ints  sera  découvert;  de  haut  en  bas  le  voile  est 
rompu.  Et  n'est-ce  pas  ce  que  dit  l'apôtre  dans  sa 
deuxième  épitre  aux  Corinthiens  :  «  Il  y  avoit  un 
»  voile,  dit-il,  devant  les  yeux  du  peuple  charnel  : 
»  pour  nous  qui  sommes  le  peuple  spi]:ituel,  nous  con« 
»  temj^ons  à  face  découverte  la  gloire  de  Dieu  (^)  »• 
Vous  me  direz  peut-être  que  nous  avons  aussi  le  voile 
de  la  foi  qui  nous  couvre  ;  mais  il  m'est  aisé  de  ré- 
pondre :  il  est  vr^  que  nos  yeux  ne  pénètrent  pas 
encore  au  dedans  du  voile;  mais  notre  espérance  y 
pénètre ,  il  n'y  a  aucune  obscurité  qui  l'arrête  ;  elle 
va  jusqu'au  plus  intime  secret  de  Dieu.  Et  pourquoi? 
C'est  parce  qu'elle  va  après  Jésus  -  Christ ,  parce 
qu'elle  le  suit,  qu'elle  s'y  attache.  L'apôtre  nous  l'ex- 

(0  3faiL,  sxTU.  5i.  Marc,  xt.  38.  Xiccxsui.  45.  — (*)  //.  Cor.  m. 
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plique  dans  notre  texte:  «  Tenons  fermes  y  dit-il  (0 , 
»  mes  chers  Frères,  dans  Tespérance  que  nous  avons, 
»  qui  pénètre  jusqu'au  dedans  du  voile  où  Jésus  no- 
»  tre  précurseur  est  entré  pour  nous  »•  Ah!  nous 
n'avons  point  un  pontife  qui  ne  puisse  pas  nous.in* 
troduire  dans  le  sanctuaire  :  comme  Jésus  y  est  en- 
tré, nous  y  entrerons. 

Et  toutefois  pour  accomplir  de  point  en  point 
Tancienne  figure,  nous  y  entrerons  tous,  et  il  n'y 
aura  que  le  pontife  qui  y  entrera.  Dieu  éternel!  qui 
entendra  ce  mystère  ?  Oui ,  fidèles ,  je  le  dis  encore 
une  fois ,  il  n'y  a  que  Jésus-Christ  seul  qui  entre  dans 
la  gloire.  Ecoutez  le  Sauveur  lui-même  :  «  Nul  ne 
»  monte  au  ciel,  nous  dit-il  (2),  excepté  celui  qui 
»  est  descendu  du  ciel,  1«  Fils  de  Thomme  qui  est 
3>  au  ciel  »•  Nul  ne  monte  au  ciel  que  celui  qui  est 
descendu  du  ciel  :  fidèles ,  sommes-nous  descendus 
du  ciel?  et  comment  donc  y  monterons -nous?  Eh! 
sommes-nous  encore  excommuniés,  comme  si  nous 
vivions  sous  la  loi?  Non  certes,  le  grand  Pontife  nous 
a  absout',  il  a  voulu  lui-même  être  rejeté,  afin  que 
par  lài  nous  fussiolid- reçus.  Nous  monterons  au  ciel 
en  Jésus-Christ  et  par  Jésus-Christ  ;  il  est  notre  chef, 
nous  sommes  ses  membres;  «  nous  sommes  sa  plé- 
»  nitude  » ,  comme  dit  saint  Paul  (3)  :  quand  nous 
entrons  au  ciel,  c'est  Jésus-Christ  <jui  entre,  parce 
que  ce  sont  ses  membres  qui  entrent.  «  Celui  qui 
»  vaincra ,  dit  Jésus-Christ  lui-même  (4) ,  je  le  ferai 
»  asseoir  dans  mon  trône  ».  Voyez  que  nous  serons 
dans  son  trône  ;  nous  n'occuperons  avec  lui  qu'une 

(0  Heh,  VI.  19,  ao.  —  (0  Joan,  m.  i3.  — '(})  Ephes.  i.  aS.  — • 
{^)jÉpoc,  m.  ai. 
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même  place  :  nous  serons  au  del  comme  confondus 
avec  Jésas-Christ  ;  et  par  un  merveSleux  effet  de  la 
grâce,  notre  disette  est  la  cause  de  notre  abon* 
dance  ;  parce  qu*3  nous  est  sans  comparaison  plus 
avantageux  d'être  considérés  en  Jésus -Christ  seul, 
que  si  nous  Tétions  en  nous-mêmes.  Par  conséquent, 
mes  Sœurs ,  aujourd'hui  que  Jésus-Christ  approche 
du  Père,  croyons  que  nous  approchons  en  lui  et  par 
lui.  Cest  pour  nous  qu'il  ouvre  le  sanctuaire  :  c'est 
pour  nous  qu'il  pénètre  au  dedans  du  voile;  c'est 
pour  nous  qu'il  parott  devant  Dieu.  Les  pontifes  de 
la  loi  ancienne  étoient  des  hommes  mortels  :  la  charge 
auguste  du  sacerdoce  ne  se  conservoit  dans  la  famille 
d'Âaron  que  par  la  succession  du  vivant  au  mort. 
<c  Jésus  vivant  éternellement,  dit  l'apôtre  (0,  a  un 
»  sacerdoce  étemel  »  :  c'est  pourquoi ,  dit  le  même 
saint  Paul ,  a  il  peut  toujours  sauver  ceux  qui  s'ap- 
»  procfaent  de  Dieu  par  lui ,  il  est  toujours  vivant 
»  pour  intercéder  »  :  Semper  *vivens  ad  interpellant 
dum  pro  jiobis  ip)  :  c'est  notre  seconde  partie. 

SECOND  POINT. 

jTAPPRBiffBs  de  l'apôtre  saint  Paul  (3),  que  «c  tout 
»  pontife  doit  être  tiré  d'entre  les  hommes ,  et  qu'il 
»  est  établi  pour  les  hommes ,  en  ce  qui  doit  être 
A  traité  avec  Dieu  »  ;  d'où  il  résulte  que  le  Pontife 
est  l'ambassadeur  du  peuple  vers  Dieu.  Puis  donc 
que  notre  Seigneur  Jésus  est  notre  pontife,  il  s'en- 
suit qu'il  est  notre  ambassadeur.  Admirons  ici  le 
bonheur  des  hommes ,  en  ce  que  notre  Prince  même 
daigne  bien  être  notre  ambassadeur.  Or  il  est  sans 

(0  ffeh.  Yii.  a4 —  (»)  IbûJ.  a5 i?)  Ibid,  t.  i . 
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doute  quêtant  noire,  ambassadeur  auprès  de  son 
Père  y  il  falloit  qu'il  résidât  près  de  sa  personne ,  et 
ensuite  qu'il  y  négociât  nos  affaires,  qu'il  lui  portât 
toutes  les  paroles  de  notre  part,  qu'il  nous  conciliât 
la  bienveillance  de  ce  grand  Dieu,  et  qu'il  maintint 
la  bienheureuse  alliance  qu'il  lui  a  plu  de  faire  avec 
nous  :  telle  est  la  fonction  d'un  ambassadeur.  C'est 
pour  cela  que  notre  Pontife  ne  cesse  de  solliciter  son 
Père  pour  nous;  il  est  toujours  vivant  pour  intercé- 
der :  et  de  là  vient  que  l'Ecriture  lui  donne  cette  ex- 
cellente\ualité  de  médiateur,  de  laquelle  il  est  né- 
cessaire que  je  tâche  de  vous  faire  comprendre  la 
force. 

Et  premièrement  il  est  manifeste  que  Jésus-Christ 
prie ,  et  que  nous  prions  ;  que  Jésus-Christ  s'entre- 
met pour  nous ,  et  que  nous  nous  entremettons  les 
uns  pour  les  autres  à  cause  de  la  charité  fraternelle. 
Et  d'autant  que  les  sa^ints  sont  nos  frères ,  cette  cha- 
rité sincère  et  indivisible  qui  les  lie  de  communion 
avec  nous ,  les  oblige  de  prier  et  d'intercéder  pour 
cette  partie  des  fidèles  qui  combat  en  terre.  Cette 
vérité  n'est  point  contestée  :  nos  adversaires  mêmes 
ne  désavouent  point  que  les  bienheureux  ne  prient 
Dieu  pour  nous.  Cette  doctrine  donc  étant  si  cons- 
tante, qu'a  de  particulier  le  Seigneur  Jésus  pour  lui 
donner  singulièrement  et  par  excellence  cette  belle 
qualité  de  médiateur?  le  mettrons-nous  avec  le  reste 
du  peuple  dans  le  nombre  des  supplians?  Chrétiens , 
entendons  ce  mystère.  C'est  autre  chose  de  s'entre- 
mettre par  charité,  autre  chose  d'être  le  médiateur 
établi  pour  faire  valoir  les  prières,  et  donner  du 
poids  à  l'entremise  des  autres.  Apportons  un  exem- 
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pie  familier.  C'est  autre  chose  de  s'entremettre  près 
d'uïi  monarque,  et  d'y  rendre  aux  personnes  que 
nous  chérissons  les  offices  d'un  bon  ami;  autre  chose 
d'être  établi  par  le  prince  même  pour  lui  rappor- 
ter toutes  lés  requêtes  y  pour  distribuer  toutes  les 
grâces ,  pour  présenter  tous  ceux  qui  viennent  de* 
mander  audience.  Jésus  est  le  médiateur  général; 
nul  n'est  agréé  s'il  n'est  présenté  de  sa  main  :  si  la 
prière  n'est  faite  en  son  nom,  elle  ne  sera  pas  seu- 
lement ouïe  ;  nul  bienfait  n'est  accordé  que  par  lui. 
Et  que  pourrai-je  vous  dire  de  ce  saint  Pontife,  par 
qui  toutes  les  prières  sont  exaucées ,  par  qui  toutes 
les  grâces  sont  entérinées ,  par  qui  toutes  les  of- 
frandes sont  bien  reçues,  par  qui  tous  ceux  qui 
veulent  s'approcher  de  Dieu  sont  très-assurés  d'être 
admis?  quelle  dignité'',  chrétiens  !  De  toutes  les  par- 
ties de  la  terre  les  vœux  viennent  à  Dieu  pai;  Jésus  : 
tous  ceux  qui  invoquent  Dieu  comme  il  faut,  l'invo- 
quent au  nom  de  ce  grand  Pontife ,  que  TertulHen 
appelle  fort  bien  Catholieum  Patris  Sacerdotem  W^ 
«c  Le  Pontife  universel  établi  de  Dieu  pour  offrir  les 
»  vœux  de  toutes  les  créatures  ».  Non,  ni  les  pa- 
triarches ,  ni  les  prophètes ,  ni  les  apôtres ,  ni  les 
martyrs,  ni  les  séraphins  mêmes ,  tous  brillans  d'in- 
telligence,, tous  brÀlans  d'amour,  ni  la  reine  de  tous 
les  esprits  bienheureux ,  l'incompairable  Marie ,  ne 
peuvent  aborder  du  trône  de  Dieu ,  si  Jésus  né  les 
introduit  :  ils  prient ,  nous  n'en  doutons  pas ,-  et  ils 
prient  pour  lions  ;  mais  ils  priedt  comme  nous  au 
nom  de  Jésus ,  et  ils  ne  sont  exaucés  qu'en  ce  nom. 

(1)  A^dversus  3farcion,  Ub.  it,  n.  (^ 
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comme  membres  du  même  corps;  mais  le  tout  est 
offert  au  nt>m  de  Jésus. 

Que  reprendront  nos  adversaires  dans  cette  doc- 
trine ?  n  est-elle  pas  également  pieuse  et  indubitable  ? 
Je  sais  qu  ils  nous  diront  que  nous  appelons  les  saints 
nos  médiateurs  :  et  encore  que  je  pusse  répondre  que 
le  saint  concile  de  Trente  ne  se  sert  point  de  cette 
façon  de  parler  ^  non  plus  que  TEglise  dans  ses 
prières  publiques  ;  )e  leur  veux  accorder  que  nous 
les  nommons  ainsi  qudquefois.  Mais  que  je  leur  de- 
mandérbis  volontiers^  si  la  miséricorde  divine  en 
avoit  amené  ici  quelques-uns ,  que  je  leur  demande-* 
rois  volontiers  y  si  c'est  le  nom  ou  la  chose  qui  leur 
déplaît*  Pour  ce  qui  est  de  la  doctrine ,  il  est  clair 
qu  étant  telle  que  je  Fai  proposée ,  elle  est  au-diessus 
de  toute  censure.  L'honneur  demeure  entier  à  notre 
Sauveur  :  il  est  le  seul  qui  ait  accès  par  lui-^méme; 
tous  les  autres,  si  maints  quils  soient ,  ne  peuvent 
rien  espérer  que  par  lui  :  et  par-là  le  titre  de  mé- 
diateur lui  convient  avec  une  prérogative  si  émi- 
nente,  que  qui  voudroit  Tattribuer  en  ce  sens  à 
d'autres  qu'à  lui,  il  ne  le  pourroit  pas  sans  blas- 
phème. C'est  àuaâ  ce  qui  a  fait  dire  à  Tapotre  :^  Un 
»  Dieu ,  un  médiateur  de  Dieu  et  des  hommes  (0  )>. 
Que  si  nos  adversaires  se  fâchent  de  ce  que  nous  at* 
tribuons  quelquefois  aux  serviteurs  de  notre  Seigneur 
Jésus-Christ  un  titre,  qui,  par  notre  propre  iconfes^ 
sion  ,  convient  par  excellence  à  notre  Sauveur  ; 
combien  criminel  seroit  leur  chagrin  ,  si  ayant  ap- 
prouvé la  doctrine,  qui  ne  peut  être  en  effet  com- 
battue, des  mots  les  séparoient  de  leurs  frères,  et 
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faisoient  de  l'Eglise  de  potre  Sauveur  le  théâtre  de 
tant  de  guerres  ?  Qu'ils  nous  disent  si  ce  noin  de 
médiateur  est  plus  incommunicable  que  le  nom  de 
roi  y  que  le  nom  de  sacrificateur,  que  le  nom  de  Dieu  : 
et  ne  savent -ils  pas  que  l'Ecriture  nous  pioche  ^ 
«  que  nous  sommes  rois  et  pontifes  (0  »  ?  Veulent-ils 
rompre  avec  toute  l'antiquité  chrétienne ,  parce 
qu  eUe  a  donné  le  nom  de  pontifes  et  de  sacrifica-» 
leurs  âuàc  évéques  et  aux  ministres  des  dioses  sacrées} 
veulent-ils  point  se  prendre  à  Dieu  même,  qui  ap* 
pelle  les  hommes  des  dieux  W  7  Ne  v#us  emportes 
donc  pas  contre  nous  avec  le  faste  de  votre  nouvelle 
réforme ,  comme  si  nous  avions  oublié  la  médiation 
de  Jésus ,  qui  fait  toute  notre  espérance.  Nous  di^ 
sons ,  et  il  est  très-certain  ^  et  vous-mêmes  ne  le  pou* 
vez  nier,  que  les  saints  s'entremettent  pour  nous  par 
la  charité  fraternelle  :  mais  comme  ils  ne  s'entre- 
mettent  que  par  le  nom  de  notre  Seigneur,  il  est 
ridicule  de  dire  qu'il  en  soit  |aloux«  C'est  en  ce  s^ns 
que  nous  les  appelons  quelquefois,  de  ce  titre  de 
médiateurs ,  à  peu  près  de  la  même  manière  que  les 
juges  sont  appelés  dieux  (3).  Griez,  déclamez  tant 
qu'il  vous  plaira ,  abusez  le  peuple  par  de  faux  pré-» 
textes  ;  notre  docUîne  demeurera  ferme ,  et  notre 
Eglise,  fondée  sur  la  pierre,  ne  sera  jamais  dissipée» 
Pardonnez  cette  digression,  mes  très -chères 
Sœurs.  Certes ,  étant  tombé  sur  cette  matière ,  )e  n'ai 
pu  m'empêcher  de  répondre  à  une  calomnie  si  into- 
lérable ,  par  laquelle  on  v^ut  faire  croire  que  nous 
renonçons  à  l'unique  consolation  du  fidèle.  Oui, 

<«)  /.  Petr.  11.  9.  A^  («)  Ps.  IXVLU  6.  —  P)  fs,  Xtvu  10. 
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notre  unique  consolation ,  c'est  de  savoir  que  le  Fils 
de  Dieu  prend  nos  intérêts  auprès  de  son  Père.  Nous 
ne  craignons  point  d'être  condamnée ,  ayant  un  si 
^puissant  défenseur  et  un  si  divin  avocat.  Nous  lisons 
avec  upe  joie  incroyable  ces  pieuses  paroles  de  Ta- 
)>ôtre  saint  Jean  :  «  Nous  avons  un  avocat  auprès  du 
»  Père,  Ïésus-Christ  le  Juste  (0  ».  Nous  entendons^ 
par  la  grade  de  Dieu ,  la  force  et  Fénergie  de  ce 
mot  :  nous  savons  que  si  Tambassadeur  négocie  ^  si 
le  sacrificateur  iiitercède  ;  l'avocat  presse ,  Sollicite 
et  Convainc  :  'par  où  le  disciple  bien-aîmé  veut  nous 
faire  entendre  que- Jésus  ne  prié  pas  seulement  qu'on 
iious  fasse  miséricorde,  mais  qu'il  prouvé  qu'il  nous 
faut  fdre  miséricorde  :  eit  qùeHe  raison  emploie-t-il , 
ce  grand,  ce  charitable  avocat  ?  Us  vous  dévoient , 
mou  Père,  mais  )'ai  satisfait;  j'ai  rendu  toute  la 
dette  mieniie ,  et  je  vous  ai  payé  beaucoup  plus  que 
vous*ne  pouviez  exiger  :  ils  méritoieht  la  mort  ;  mais 
)e  l'ai  soufferte  en  leur  place.  H  montre  ses  plaies; 
et  le  Père  ée  ressouvenant  de  l'obéissance  de  cfe  cher 
ï'ils,  s'attendrit  sur  lui ,  et  pour  Tamonr  de  lui  re* 
garde  le  genre  humain  en  pitié.  C'est  ainsi  quepMde 
notre  avocat.  Car  ne  vous  imaginez  pas,  chrétiens , 
qu'il  soit  nécessaire  qu'il  parle  pour  Se  faire  enten- 
dre :  c'est  assez  qu'il  'se  présente  devant  son  Père 
*avec  ces  glorieux  caractères  ;  sitôt  qu'il  parott  seu- 
lement devant  'lui,  sa  colère  est  aussitôt  désarmée. 
C'est  pourquoi  l'apôtre  saint  Paul  parle  ainsi  aux 
Hébreux  :  <c  Jésus-Christ  est  entré  dans  lé  Saint  des 
)>  saints;  afin,  dit-il,  de  parottre  pour  nous  devant 
»  la  face  de  Dieu  (a)  » .  U  veut  dire  :  Ne  craignez  points 

(0  /.  Joan,  II.  I.  —  (>}  Heir,  iz.  a4- 
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moitds  nusérables  y  Jësus-Christ  ëtant  dans  k  ciel , 
tout  y  sera  décidé  en  yotre  faveur  ;  la  seule  pré- 
sence de  ce  bien-aimé  yous  rend  Dieu  propice. 

Cest  ce  que  signifie  cet  agneau  de  TApocalypse  ^ 
dont  je  vous  parlois  tout  à  llieure  y  qui  est  devant  le 
trône  comme  tué.  De  ce  trône  y  il  est  écrit  en  ce 
même  lien  y  qu^il  en  sort  des  foudres  et  des  éclairs  ^ 
et  un  effroyable  tonnerre.  Dieu  éternel ,  oserons*- 
nous  bien  approcher?  a  Approchons,  allons  au  trône 
i>  de  grâce  avec  confiance  (0  » ,  comme  dit  Fapôtre. 
Ce  trône  dont  la  majesté  nous  effraie  y  voyez  que 
Vapôtre rappelle  un  trône  de  grâce  :  approchons,  el 
ne  craignons  pas.  Puisque  l'Agneau  est  devant  le 
trône ,  vivons  en  repos  ;  les  foudres  ne  viepdront  pas 
jusqu'à  nous  :  sa  présence  arrête  le  cours  delà  ven» 
geance  divine ,  et  change  une  fureur  implacable  en 
une  éternelle  miséricorde. 

CiOmbien  donc  étoit-il  nécessaire  que  Jâus  re^ 
tournât  à  son  Père.  O  confiance  !  ô  consolation  des 
fidèles  !  qui  me  donnera  une  foi  assez  vive  pour  dire 
généreusement  avec  l'apôtre  :  «  Qui  accusera  les  élus 
»  de  Dieu  (^)  i»  ?  Jésus-Ghrist  est  leur  avocat  et  leur 
défenseur  :  «  Un  Dieu  les  justifie  y  qui  les  osera  con^' 
3»  damner?  Jésus^Cbrist,  qui  est  mort^  voire  même 
»  qui  est  ressuscité  y  et  de  jdus  qui  intercède  pour 
»  nous  y  ne  suffit-il  pas  pour  nons  mettre  à  couvert  ? 
»  Qui  donc  nous  pourra  séparer  de  la  charité  de 
»  notre  Sauveur  (3)  »  ?  Que  reste -t- il  après  cela/ 
chrétiens  y  sinon  que  nous  nous  rendions  dignes  de 
si  grands  mystères  y  desquels  nous  sommes  partici* 
pans?  Puisque  nous  avons  au  ciel  un  si  grand  trésor, 

(0  Heh\  IV.  i6.  —  C«)  Rom.  viii.  33— (3)  Ihid.  34 ,  35. 
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élevons^j  nos  cœurs  et  nos  espérances  :  c*est  ma 
dernière  partie  y  que  je  tranche  en  un  mot  y  parce 
que  ce  n'est  que  la  suite  des  deux  précédentes. 

l^ROISIÈMË  POINT. 

C*BST  de  ce  lieu ,  meè  Sœurs  ^  que  les  bénédiètions 
descendent  sur  nous.  Que  je  suis  ravi  d'aise  y  quand 
|e  considère  Jésus -Christ  notre  grand  sacrificateur, 
officiant  devant  cet  autel  éternel ,  où  notre  Dieu  se 
fait  adorer?  Tantôt  il  se  tourne  à  son  Père,  pour  lui 
parler  de  nos  misères  et  de  nos  besoins  ;  tantôt  il  se 
retourne  sur  nous,  et  il  nous  comble  de  grâces  par 
son  seul  regard.  Notre  pontife  n'est  pas  seulement 
près  de  Dieu  pour  lui  porter  nos  vœux  et  nos  orai- 
sons; il  y  est  pour  épancher  sur  nous  les  trésors  cé- 
lestes :  il  a  toujoui^  les  mains  pleines  des  offrandes 
que  la  terre  envoie  dans  le  ciel,  et  des  dons  que  le 
ciel  verse  sur  la  terre.  C'est  pourquoi  l'évangéliste 
saint  Luc  nous  apprend  y  qu'il  est  monté  en  nous 
bénissant  :  «  Elevant  ses  mains,  dit-il  (0,  il  les  bé- 
»  nissoit;  et  pendant  qu'il  les  bénissoit,  il  étoit  porté 
3»  dans  les  cieux  ».  Ne  croyons  doàc  pas,  chrétiens, 
^ue  l'absence  de  notre  Seigneur  Jésns  nous  enlève 
ses  bénédictions  et  ses  grâces  :  il  se  retire  en  nous 
bénissant;  c*est-à-^re,  que  si  nous  le  perdons  de 
corps,  il  demeure  avec  nous  en  esprit,  il  ne  laisse 
pas  de  veiller  sur  nous  y  et  de  nous  enrichir  par  son 
abondance.  De  là  vient  qu'il  disoit  à  ses  saints  apô- 
tres :  «  Si  je  ne  m'en  retourne  à  mon  Père,  FEs- 
»  prit  paraclet  ne  descendra  pas  (^)  »  ;  je  réserve  à 
vous  départir  ce  grand  don ,  quand  je  serai  au  lieu 

(0  Luc.  jutiv.  5o.^^—  W  Joan.  xti.  7. 


BB   L*ASCEirSI01l   BK   JÉSVS-CHRIST.  IfJ 

de  ma  gloire.  Et  révangéliste l'enseigne  ainsi,  quand 
il  dit  :  M  UEsprit  n'étoit  pas  encore  donné ,  parce 
2>  que  Jésus  n'étoit  point  encore  glorifié  (0  ». 

Donc,  mes  Sœurs,  entendons  quel  est  le  lieu  d*o& 
nous  viennent  les  grâces.  Si  la  source  de  tous  nos 
biens  se  trouve  en  la  terre,  à  la  bonne  heure,  at- 
tachons-nous à  la  terre  :  que  si ,  au  contraire ,  cé 
monde  visible  ne  nous  produit  continuellement  que 
des  maux 5  si  Torigine  de  notre  bien,  si  le  fonde'' 
ment  de  notre  espérance,  si  la  cause  unique  de 
notre  salut  est  au  ciel ,  soyons  éternellement  enflam- 
més, de  désirs  célestes;  ne  respirons  désormais  que 
le  ciel,  a  oîk  Jésus  notre  avant  -  coureur  est  entré 
»  pour  nous  (^}  ».  Certes  il  pouvoit  aller  à  son  Père, 
sans  rendre  ses  apôtres  témoins  de  son  ascension 
triomphante  :  mais  il  lui  pkit  de  les  appeler  ;  afin 
de  leur  apprendre  à  le  suivre.  Non ,  mes  Soeurs,  les 
saints  disciples  de  notre  Sauveur  ne  sont  point  au- 
jourd'hui assemblés  pour  être  seulement  spectateurs-: 
Jésus  monte 'devant  leurs  yeux  pour  les  inviter  k  le 
suivre.  «  Cotnme  l'aigle,  dit  Moïse,  qui  piN>voque 
3»  ses  petits  à  voler ,  et  vole  sur  eux  »  :  ainsi  notre 
Seigneur  Jésus-Christ ,  cet  aigle  mystérieux  dont  le 
vol  est  si  fermé  et  si  haut ,  assemble  ses  disciples, 
comme  ses  aiglons;  et  fendant  les  airs  devant  eux, 
il  les  incite  par  son  exemple  à  percer  les  nues  :  Sicut 
Q^fuHaprQVQctms  ad  volandum  pullos  $uos  ,  et  stqmr 
eos  volitaas  (^}. 

Courage  donc^  mes  Sœurs,  suivons  cet  aigle  diviù 
qui  uous  précède.  Jésus-Christ  ne  vole  pas  seulement 

(>)  Joan,  VII.  39.  -*C*)i7e6.  vi.  ao.-*  C'J  Beat,  izzii.  i  u 
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devant  nous  ;  il  nous  prend,  il  nous  élève  et  il  nous 
soutient  ;  «  il  étend  ses  ailes  sur  nous,  et  nous  porte 
»  sur  ses  épaulés  »  :  Expandit  alas  suas  j  atquepor- 
tavït  eos  in  humerîs  suis  (0.  Et  partant,  que  la  terre 
nie  nous  tienne  plus  ;  roiapons  les  dhaines  qui  nous 
attachent;  et  jouissons,  par  un  vol  généreux,  de  la 
bienheureuse  liberté  à  laquelle  nos  âmes  soupirent. 
Po,urquoi  nous  arrêtons-nous  sur  la  terre?  Notre 
chef  est  au  ciel;  lui  voulons-nous  arracher  ses  mem- 
bres? Notre  autel  est  au  ciel,  notre  pontife  est  à 
la  droite  de  Dieu;  c'est  là  donc  que  nos  sacrifices 
doivent  être  offerts,  cest  là  qu  il  nous  faut  chercher 
le  vrai  exercice  de  la  religion  ^^hrétiénne.  Les  phi* 
losophes  du  monde  ont  bien  reconnu  que  notre  repos 
ne  poiivoit  pas  être,  ici -bas.  Maintenant  que  nous 
avons  été  élevés  parmi  des  mystères  si  hauts;  quelle 
est  notre  brutalité ,  si  nous  servons  dorénavant  aux 
désirs  terrestres,  «  après  que  nous  sommes  incorpo* 
»  rés  à  ce  saint  poiktife,  qui  a  pénétré  pour  nous  au 
)>  dedans  du  voile ,  jusqu'à  la  partie  la  plus  secrète 
»  du  Saint  des  saints  (^)  »?  J'avoue  que  Jésus «xcuse 
nos  fautes,  parce  quil  est  notre  ponfife  et  notre 
avocat  Mais  combien  seroit  détestable  notre  ingra- 
titude, si  la  bonté  inestimable  de  netre-Sauvéur  lâ* 
choit  la  bride  à  nos  convoitises  ?  Loin  de^  nous  une 
si  honteuse  pensée.  Mais  plutôt  ^  renonçant  aux  dé- 
sir» charnels,  relidops^nous  dignes  de  rhonn^ur  que 
Jésus  nous  fait  de  traiter  nos  affaires  auprès'  de  son 
Père  ;  et  vivons  comme  il  est  conviepablé  à  ([^xpour 
lesqixels  le  Fils  de  Dieu  intercède.  Considérons  que 

(0  Dent,  auuui,  ii,  «^  (*)  ff§b,  iz,  la.         -    - 
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par  le  sang  de  notre  pontife  y  noas  sommes  nous- 
mêmes ,  comme  dit  saint  Pierre,  «  les  sacrificateur^ 
»  du  Très-haut ,  offrant  des  victimes  spirituelles , 
»  agréables  par  Jésus-Christ  (0  »  :  et  puisqu'il  a  pli^ 
à  notre  Sauveur  de  nous  faire  participans  de  son  s^^ 
cerdoce ,  soyons  saints ,.  comme  notre  pontife  esf 
saint.  Car  si  dans  le  vieux  Teçtapient  celui  qui  vior 
loit  la  dignité  du  pontife ,  par  quelque  espèce  d'irr 
révérence,  étoit  si  rigoureusement  châtié  ;  quel  sera 
le  supplice  de  ceux  qui  mépriseront  Fautorité  de  ce 
grand  pontife ,  auquel  Dieu  a  dit  :  «  Vous  êtes  mon 
»  Fils,  je  vous  ai  engendré  aujourd'hui  (^)  j»  ? 

Par  conséquent,  mes  Sœurs,  obéissons  fidèlement 
à  notre  pontife;  et  après  tant  de  grâces  reçues,  com- 
prenons ce  que  dit  saint  Paul  ;  a  qu'il  sera  horrible 
»  de  tomber  aux  mains  du  Dieu  vivant  (3)  » ,  lors- 
que sa  bonté  méprisée  se  sera  tournée  en  fureur. 
Songeons  que  Jésus -Christ  est  notre  médiateur  et 
notre  avocat;  mais  n'oublions  pas  qu'il  est  notre  juge. 
C'est  de  quoi  les  anges  nous  avertissent  quand  ils  par- 
lent ainsi  aux  apôtres  :  ce  Hommes  galiléens,  que 
»  regardez-vous?  ce  Jésus  que  vous  avez  vu  mon- 
»  ter  dans  le  ciel,  reviendra  un  jour  de  la  même 
»  sorte  (4)  ».  Joignons  ensemble  ces  deux  pensées  : 
celui  qui  est  monté  pour  intercéder,'doit  descendre 
à  la  fin  pour  juger  ;  et  son  jugement  sera  d'autant 
plus  sévère,  que  sa  miséricorde  a  été  plus  grande. 
Ne  dédaignons  donc  pas  la  bonté  de  Dieu,  qui  nous 
attend  à  repentance  depuis  long-temps  :  dépouillons 
les  convoitises  charnelles,  et  nourrissons  nos  âmes 

(0  LPetr.  II.  5.  -  C»)  Ps.  II.  7.  —  (3)  Heb.  x.  3i .  —  (4)  ^cc  i.  1 1 . 
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de  pensées  célestes.  Eh  Dieu!  quy  a-t-il  pour  nous 
$ur  la  terre  )  puisque  notre  pontife  nous  ouvre  le 
ciel?  Notre  avocat,  notre  médiateur,  notre  chef,* 
notre  intercesseur  est  au  ciel  ;  notre  joie,  notre  amour 
et  notre  espérance ,  notre  héritage ,  notre  pays ,  no- 
tre domicile  est  au  ciel;  notre  couronne  et  le  lieu  de 
notre  repos  est  au  ciel ,  où  Jésus-Christ  notre  avant- 
coureur,  entré  pour  nous  dans  le  Saint  des  saints 
avec  le  Père  et  le  Saint-Esprit  ^  vît  et  règne  aux  siè- 
cles des  siècles.  Amen, 


*i^j^«>v^^'*M^i%*%^ 
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I.'"  SERMON 

POUR 

LE  JOUR  DE  LA  PENTECÔTE. 

Combien  depuis  le  pécbé  nous  sommes  naturellement  portés  aa 
mal,  et  combien  la  vertu  nous  est  difficile.  Impuissance  de  la  loi 
pour  nous  soulager  dans  nos  infirmités  :  comment  n'*est-elle  propre 
qu^à  augmenter  le  crime  et  qu'à  nous  donner  la  mort.  De  quelle 
manière  elle  nous  fait  sentir  notre  impi^issance  et  le  besoin  que 
nous  avons  de  la  grâce.  Chaste  délectation,  esprit  vivifiant j  carac-> 
tère  distinctif  de  la  nouvelle  alliance.  Pourquoi  la  crainte  ne  peut- 
elle  changer  les  coeurs.  Amour  que  nous  devoBB  à  Dieu  :  excès  de 
notre  ingratitude. 

littera  ocddit;  Spiritus  autem  vivificat. 

La  lettre  tue;  mais  t Esprit  visnfie.  D.  G)r.  m.  6. 

A.  LÀ  yétxléy  le  sang  du  Sauveur  nous  avoit  r^con* 
cïMés  à  notre  grand  Dieu  par  une  alliance  perpé- 
tuelle; mais  il  ne  suffisoit  pas  pour  notre  salut  que 
cette  alliance  eût  éié  conclue ,  si  ensuite  elle  n'eût 
été  publiée.  GVest  pourquoi  Dieu  a  choisi  ce  jour^ 
où  les  Israélites  étoient  assemblés  par  une  solennelle 
convocation  y  pour  y  faire  publier  hautement  le 
traité  de  la  nouvelle  alliance  qu  il  lui  plaît  contracr 
ter  avec  nous;  «t  c'est  ce  que  nous  montrent  ces 
langues  de  feu  qui  tombent  d'en-haut  sur  les  saints 


122  POUR    LE   JOUE 

apôtres  :  car  d'autant  que  la  nouvelle  alliance ,  se- 
lon les  oracles  des  prophéties ,  de  voit  être  solennel- 
lement publiée  par  le  ministère  de  la  prédication  ; 
le  Saint-Esprit  descend  en  forme  de  langues  ^  pour 
nous  faire  entendre  par  cette  figure ,  qu'il  donne  da 
nouvelles  langues  aux  saints  apôtres,  et  qu'autant 
qu'il  remplit  de  personnes ,  il  établit  autant  de  hé- 
rauts qui  publieront  les  articles  de  l'alliance  et  les 
commandemens  de  la  loi  nouvelle  partout  où  il  lui 
plaira  de  les  envoyer. 

C'est  donc  aujourd'hui,  chrétiens ,  que  la  loi  nou- 
velle a  été  publiée  :  aujourd'hui,  la  prédication  du 
saint  Evangile  a  commencé  d'éclairer  le  monde  : 
aujourd'hui  l'Eglise  chrétienne  a  pris  sa  naissance  : 
aujourd'hui  la  loi  mosaïque ,  donnée  autrefois  avec 
tant  de  pômpei,  est  abolie  par  une  loi  plus  auguste; 
les  sacrifices  des  animaux  étant  rejetés ,  le  Saint-Es- 
prit envoyé  du  ciel  se  fait  lui-ménie  des  hosties  rai- 
sonnables, et  des  sacrifices  vivans  des  cœurs  des 
disciples. 

Il  est  très-certain,  bienheureuse  Marie,  que  vous 
fûtes  la  principale  de  ces  victimes;  impétrez-nous 
l'abondance  du  Saint-Esprit  qui  vous  a  aujourd'hui 
embrasée.  Sainte  Mère  de  Jésus -TChri3t,  vous  étiez 
déjà  toute  acci^utumée  à  le  sentir  présent  en  votre 
ame;  puisque  déjà  sa  vertu  vous  avoit  couverte, 
lorsque  l'ange  vous  saluA  de  Ja  parj  ^e  Dieu,  vous 
d»ant  :  ^ue  ^  Maria, 

ENTRo;ors  d'abord  en  notre  matière  ;  elle  est  si 
haute  et  si  importante,  qu'elle  ne  me  permet  pas  de 
perdre  le  temps  à  vous  faire  des  avant-prçpos  super- 
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fias.  Je  vous  ai  d^à  dit ,  chrétiens ,  que  la  fête  que 
nous  célëbi'ons  en  ce  jour,  c'est  la  publication  de  la 
loi  nouvelle  :  et  de  là  vient  que  la  prédication ,  par 
laquelle  cette  loi  se  doit  publier ,  est  conunencée 
aujourd'hui  dans  Jérusalem ,  selon  cette  prédiction 
d'Isaïe  :  «  La  loi  sortira  de  Sion ,  et  la  parole  de  Dieu 
i}  de  Jérusalem  (0  ».  Mais  bien  qu'elle  dût  être  com- 
mencée dans  Jérusalem,  elle  ne  devoit  pas  y  être  arré» 
tée  :  de  là  elle  devoit  se  répandre  dans  toutes  les  na- 
tions et  dans  tous  les  peuples,  jusqu'aux  extrémités 
de  la  terre.  Comme  donc  la  loi  nouvelle  de  notre 
Sauveur  n'étoit  pas  faite  pour  un  seul  peuple  ;  cer- 
taîn^uent  il  n'étoit  pas  convenable  qu'elle  fût  pu-» 
bliée  en  un  seul  langage.  C'est  poui^quoi  le  texte 
sacré  nous  enseigne  que  les  apôtres  préchant  aujpur* 
d'hui  ;  bien  que  leur  auditoire  fût  ramassé  d'une  infi- 
nité de  nations  diverses ,  chacun  y  entendoit  son  pro- 
pre idiome  et  la  langue  de  son  pays.  Par  o&  le  Saint* 
Esprit  nous  enseigne  que,  si,  à  la  tour  de  Babel ^ 
l'orgueil  avoit  autrefois  divisé  les  langues  C^),  l'hum- 
ble doctrine  de  l'Evangile  les  alloit  aujourd'hui  ras- 
semibler;  qu'il  n'y  en  auroit  point  de  si  rude,  ni 
de  si  barbare  dans  laquciUe  la  vérité  de. Dieu  ne 
iùt  enseignée  *,  que  l'Eglise  de  Jé^us-Christ  les  par* 
leroit  toutes;  et  que,  si»  dans  i^  vieux  Testa-* 
ment,  il  n'y  avoit  que  la  seule  langue  hébraïque 
qui  f&t  l'interprète  des  secrets  d^.Dieu,  maintenant, 
par  la  grâce  de  l'Evangile,  toutes  les  langues  se^ 
roient  consacrée^ ,  selon  cet  oracle  de  Dapiel  ; 
«  Toutes  les  langues  serviront  au  Seigneur  &)  »• 
Par  oîk  vous  voyez^  ^chrétiens ,  la  nierreilleuse  con«- 

0)  IsaL  II.  3.  —<  C>)  Gènes,  zi.  9.  --(3)  Dan,  vu.  i4* 
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duite  de  Dieu  ^  qui  ordonne ,  par  un  très-sage  GOn* 
seil,  que  la  loi  qui  devoit  être  commune  à  toutes 
les  nations  de  la  terre ,  soit  publiée  dès  le  premier 
}our  en  toutes  les  langues. 

Imitons  les  saints .  apôtres  ^  mes  Frères^  et  pu- 
blions la  loi  de  notre  Sauveur  avec  une  ferveur  ce* 
leste  et  divine.  Je  vous  dénonce  donc ,  au  nom  de 
Jésus ^  c[ue,  par  la  descente  du  Saint-Esprit,  vous 
n'êtes  plus  sous  la  loi  mosaïque ,  ^t  que  Dieu  vous  a 
appelés  à  la  loi  de  grâce  :  et  aQn  que  vous  entendipes 
quelle  est  la  loi  dont  on  vous  délivre ,  et  quelle  est 
la  loi  que  Ton  vous  impose ,  je  vous  produis  Tapôtre 
saint  Paul ,  qui  vous  enseignera  cette  différence. 
«  La  lettre  tue,  dil-il,  et  TEsprit  vivifie  ».  La  let- 
tre ,  c'est  la  loi  ancienne  ;  et  l'Esprit ,  comme  vous 
le  verrez,  c'est  la. loi  de  grâce  :  et  ainsi,  en  suivant 
l'apâtre  saint  Paul  (0,  faisons  voir,  avec  l'assistance 
divine,  que  la  loi  nous  tue  par  la  lettre,  et  que  la 
grâce  nous  vivifie  par  l'E^sprit. 

PREMIER  POINT. 

Et  pour  pénétrer  le  fond  de  notre  passage ,  il  faut 
examiner  avant  toutes  choses  quelle  est  cette  lettre 
qui  tue ,  dont  parle  l'apôtre.  Et  premièrement  il  est 
assuré  qu'il  p^e  très-évidemment  de  la  loi  :  mais 
d'autant  qu[on  pourroit  entendre  ce  texte  de  la  loi 
cérémonielle,  comme  de  la  circoncision,  et  des  sa- 
crifices dont  l'observation  tue  les  âmes,  ou  même  de 
quelques  façons  de  parler  figurées  qui  sont  dans  la 
loi,  et  qui  ont  un  sens  très-pernicieux,  quand  on  les 
veut  prendre  trop  àla  lettre  j  à  raison  de  quoi  on  peut 
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dire  que  la  loi ,  en  (juelques-unes  de  ses  parties ,  est 
une  lettre  qui  tue  :  pour  ne  vous  point  laisser  en 
suspens,  je  dis  que  Fapôtre  parle  du  Décalogue,  qui 
est  la  partie  de  la  loi  la  plus  sainte.  Oui ,  ces  dix 
commandemens  si  augustes,  qui  défendent  le  mal  si 
ouvertement ,  c'est  ce  que  Tapôtre  appelle  la  lettre 
qui  tue;  et  je  le  prouve  clairement  par  ce  texte  :  car 
après  avoir  dit  que  la  lettre  tue;  immédiatement 
après,  parlant  de  la  loi ,  il  Tappelle  «  un  ministère 
»  de  mort  taillé  en  lettres  dans  la  pierre  »  :  Minis^ 
tratio  mortis,  litteris  deformata  in  lapidibus  (0.  Le  - 
ministère  de  mort,  c*est  sans  doute  la  lettre  qui  tue; 
et  la  lettre  taîUée  dans  la  pierre ,  ne  sont*ce  pas  les 
deux  tables  données  à  Moïse,  où  la  loi  étoit  écrite 
du  doigt  de  Dieu?  G*est  donc  cette  loi  donnée  à 
Moïse,  cette  loi  si  sainte  du  Décalogue ,  que  Tapôtre 
appelle  ministère  de  mort,  et  par  conséquent  la 
lettre  qui  tue.  Cest  pourquoi  dans  TEpttre  aux 
Romains,  il  l'appelle  expressément  «  une  loi  de 
»  mort  (3)  »  et  une  loi  de  damnation  :  il  dit  «  que  la 
»  force  du  péché  est  dans  la  loi  (3)  ;  que  le  péché  est 
»  mort  sans  la  loi,  et  que  la  loi  lui  donne  la  vie; 
»  que  le  péché  nous  trompe  par  le  commandement 
»  de  la  loi  (4)  »,  et  quantité  d*autres  choses  de  même 
force. 

Que  dirons -nous  ici,  chrétiens?  Quoi,  ces  pa- 
roles si  vénérables  :  «  Israël ,  je  suis  le  Seigneur 
»  ton  Dieu,  tu  n'auras  point  d'autres  dieux  devant 
»  moi  (^}  • ,  sont'^lles  donc  une  lettre  qui  tue  !  et 
une  loi  si,  sainte  méritoit-eUe  un  pareil  éloge  de  la 
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bouche  d'un  apôtre  de  Jésus-Christ?  Tâchons  de 
démêler  ces  obscurités ,  avec  Tassistahce  de  cet  Es- 
prit saint  qui  a  rempli  aujourd'hui  les  cœurs  des 
apôtres.  Cette  question  est  haute ,  elle  est  difficile; 
mais  comme  elle  est  importante  à  la  piété^  Dieu 
nous  fera  la  grâce  d'en  venir  à  bout.  Pour  moi,  de 
crainte  de  m'égarer ,  je  suivrai  pas  à  pas  le  plus  émi- 
nent  de  tous  les  docteurs ,  le  (plus  profond  inter- 
prète du  grand  apôtre  y  je  veux  dire,  l'incomparable 
saint  Augustin,  qui  e^lique  divinement  cette  vérité 
dans  le  premier  livre  à  Simplicien,  et  dans  le  livre 
de  l'Espiit  et  de  la  lettre.  Rendez* vous  attentifs  ^ 
chrétiens ,  à  une  instruction  que  j'ose  appeler  la 
base  de  la  piété  dirétienne. 

Quand  Tapôtre  parle  ainsi  de  la  loi ,  quand  il 
rappelle  une  lettre  qui  tue ,  et  qui  donne  au  péché 
de  nouvelles  forces ,  croyez  qu'il  ne  songe  pas  à  blâ- 
mer la  loi;  mais  il  déplore  la  foiblesse  de  la  nature. 
Si  donc  vous  voulez  entendre  l'apôtre,  apprenez 
premièrement  à  connottre  les  langueurs  mortelles 
qui  nous  accablent  depuis  la  chute  du  premier  père, 
dans  ;lequel,  comme  dans  la  tige  du  genre  humain, 
toute  la  race  des  hommes*  a  été  gâtée  par  une  cor* 
ruption  .générale. 

Et  pour  mieux  comprendre  nos  infirmités ,  con-» 
sidérons,  avant  toutes  choses,  quelle  étoit  la  fin  à 
laquelle  notre  nature  étott  destinée.  Certes,  puis- 
qu'il avoit  plu  à  notre  grand  Dieu  délaisser  tomber 
sur  nos  âmes  une  étiticeUe  de  ce  feu  divin  qui  éclaire 
les  créatures  iutelligentes ,  il  est  sans  doute  que  nos 
actions  dévoient  être  conduites  par  la  raison.  Or  il 
n'y  avoit  rien  de  plus  raisonnable  que  de  consacrer 
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tout  ce  que  nous  sommes  à  celui  dont  la  libéralité 
nous  a  enrichis;  et  partant  notre  inclination  la  plus 
naturelle  devoit  être  d*aimer  et  de  servir  Dieu  : 
c'est  à  quoi  tout  l'homme  devoit  conspirer.  D'où 
passant  plus  outre ,  je  dis  qne  les  sens  étant  infé* 
rieurs  à  Tintelligence ,  il  falloit  aussi  que  les  biens 
sensibles  le  cédassent  aux  biens  de  l'esprit  ;  et  ainsi, 
pour  mettre  les  choses  dans  un  bon  ordre  ^  les  afiec» 
tions  de  l'homme  dévoient  être  tellement  disposées, 
que  l'esprit  dominât  sur  le  corps ,  que  la  raison l'em*» 
portât  sur  les  sens,  et  que  le  Créateur  fût  préféré 
à  la  créature*  Vous  voyez  bien  qu'il  n'y  a  rien  de 
plus  )aste;  et  si  la  nature  humaine  étoit  droite, 
telles  devroient  être  ses  inclinations. 

Mais,  ô  Dieu,  que  nous  eh  sommes  bien  éloignés! 
et  que  cette  belle  disposition  est  étrangement  per* 
vertie  ;  puisque  ^  par  le  désordre  de  notre  péché , 
nos  inclinations  naturelles  se  sont  tournées  aux  ob*> 
jets  contraires!  car  certainement  la  plupart  des 
hommes  suit  l'inclination  naturelle.  Or  il  n'est  pas 
difficile  de  voir  qu'est-ce  qui  domine  le  plus  dans 
le  monde.  La  première  vue ,  n'est-il  pas  vrai ,  c'est 
qu'il  n'y  a  que  les  sens  qui  régnent,  que  la  raison 
est  opprimée  et  éteinte?  elle  n'est  écoutée  qu'autant 
qu'elle  favorise  les  passions;  nous  n'avons  d'attache- 
ment qu'à  la  créature  ;  et  si  nous  suivons  le  cours  de 
nos  mouvemens ,  nous  en  viendrons  bientôt  à  ou- 
blier Dieu.  Qu'ainsi  ne  soit,  regardez  quel  étoit  le 
monde  avant  que  l'on  y  eût  prêché  l'Evangile.  Où 
étoit  en  ee  tekups^là  le  règne  de  Dieu ,  et  à  qui  est^ 
ce  qu'on  présentoit  de  l'encens  7  Qui  ne  sait  que 
Tidolâtrie  avoit  tellement  infecté  la  terre,   qu'il 
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semblolt  que  ce  grand  univers  fat  changé  en  un 
temple  d*idoIe$?  Qui  n'est  saisi  d'horreur,  en  voyant 
cette  multiplicité  de  dieux  inventée  pour  rendre  mé- 
prisable le  nom  de  Dieu?  qui  ne  voit  en  ce  nombre 
prodigieux  de  fausses  divinités  Tétrange  déborde^ 
meut  de  notre  nature ,  qui  renonçant  à  ,son  époux 
véritable,  à  la  manière  d'une  femme  impudique^ 
s'abandonnoit  à  une  infinité  d'adultères  par  une 
insatiable  prostitution?  Car  il  est  très-certain  que 
l'idolâtrie  n'avoit  rien  laissé  d'entier  sur.  la  terre  : 
c'étoit  le  crime  de  tout  le  monde  ;  et  encore  que 
Dieu  se  fût  réservé  un  petit  peuple  dans  la  Judée  ^ 
toutefois  nous  savons  que  ce  peuple  ^  qui  étoit  le 
seul  y  dans  toute  la  terre  habitable ,  instruit  dans  la 
véritable  religion ,  étoit  si  fort  porté  à  quitter  son 
Dieu ,  que  ni  ses  miracles ,  quoique  très-visibles  ;  ni 
ses  promesses,  quoique  très -magnifiques;   ni  ses 
châtimens ,  quoique  très-rigoureux ,    n'étoient  pas 
capables  de  retenir  cette  inclination  furieuse  qu'ils 
avoient  de  courir  après  les  idoles  :  tant  il  est  vrai 
quelle  genre  humain,  par  le  vice  de  son  origine^ 
est  devenu  enclin  naturellement  à  mépriser  Dieu  ; 
et  voyez-le  par  une  expérience  si  universelle.  Et 
d'où  vient  cette  inclination  naturelle^  si  contraire  à 
notre  priemière  institution  ?  sinon  de  la  contagion 
du  premier  péché ,  par  lequel  la  source  des  hommes 
étant  infectée,  la  corruption  nous  est  passée  en 
nature. 

Ah!  fidèles,  ne  craignons  pas  de  confesser  ingé- 
nuement  nos  infirmités  :  que  ceux-là  en  rougissent, 
qui  ne  savent  pas  le  remède ,  qui  ne  connoisse&t  pas 
le  libérateur.  Pour  nous ,  n'appréhendons  pas  d^ 

montrer 
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jnQOntrer  nos  plaies  ^  et  avouops  que  notre  nature 
est  extrêmement  languissante  :  et  comment  pour«> 
rions-nous  le  nier?  Quand  nous  voudriojis  le  dissi^ 
muler  ou  le  taire ,  toute  notre  vie  crieroit  contre 
BOUS  ;  nos  occupations  ordinaires  témoignent  assel 
où  tend  la  pente  de  notre  cœur.  D*où  vient  que  tous 
les  sages  s'accordent  que  le  chemin  du  vice  est  glis<^ 
sant?  d'où  vient  que  nous  connoissons  par  expé- 
rience^  que  non -seulement  nous  y  tombons  de  nous» 
mêmes  y  mais  encore  que  nous  y  sommes  comme  en^ 
traînes  ?  au  lieu  que  pour  monter  à  cette  éminence 
oik  la  vertu  établit  son  trône  y  il  faut  se  roidir ,  et 
bander  les  nerfe  avec  une  incroyable  contention. 
Après  cela ,  est-il  malaise  de  connôitre  oh  nous 
porte  le  poids  de  notre  inclination  dominante  7  et  qui 
ne  voit  que  nous  allons  au  mal  naturellement;  puis- 
qu'il faut  faire  effort  pour  nous  en  tirer ,  et  que  nous 
n'en  pouvons  sortir  qu'avec  peine?  De  là  vient  que 
la  doctrine  de  l'Evangile  ^  qui  ne  peut  repaître  que 
l'entendement,  ne  tient  ptesquç  point  à  notre  ame  : 
au  contraire^ les  choses  sensibles  y  font  de  profondes 
impressions.  Ten  appelle,  chrétiens,  à  vos  consciences. 
Quelquefois  quand  vous  entendez  discourir  des  mys- 
tères du  royaume  de  Dieu ,  ne  vous  sentess-vous  pas 
échauffés  ?  vous  ne  concevez  que  de  grands  desseins  : 
faut-il  faire  le  premier  pas  de  l'exécution,  n'est-il  pas 
vrai  quQ  le  moindre  sou£9[e  du  diable  éteint  cette 
flamme  errante  et  voldge ,  qui  ne  prend  pas  à  sa  ma-» 
tière  ?  Il  est  vrai ,  nous  sentons  je  ne  sais  quel  in^* 
tinct  .en  nous-mêmes ,  quivoudroit,  ce  noussemble^ 
s'élever  à  Dieu  ;  mais  nous  sentons  aussi  un  torrent 
de  cupidités  opposées,  qui  nous  entraînent  et  qui 
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nous  captivent.  De  là  les  gémissemen$  de  Tapôtre  (0 
et  de  tous  les  vrais  serviteurs  de  Dieu ,  qui  se  plai* 
gnent  qu^ils  sont  captifs  ;  et  que  j  malgré  tous  leurs 
bons  désirs  y  ils  éprouvent  continuellement  en  eux- 
mêmes  une  certaine  résistance  à  la  loi  de  Dieu,  qui 
les  presse  et  qui  les  tourmente.  Et  partant,  qui  donc 
seroit  si  superbe,  qui  voyant  l'apôtre  saint  Paul  ainsi 
vivement  attaqué,  ne  confesseroit  pas  devant  Dieu, 
dans  l'humiliation  de  son  ame ,  que  vraiment  notre 
maladie  est  extrême ,  et  que  les  plaies  de  notre  na- 
ture sont  bien  profondes  ? 

Je  sais  que  l'orgueilleuse  sagesse  du  monde  ne 
goûtera  pas  cette  humble  doctrine  du  christianisme. 
La  nature,  quoique  impuissante,  n'a  jamais  été  sans 
jQatteurs,  qui  l'ont  enflée  par  de  vains  éloges;  parce 
qu'en  effet  ils  ont  vu  en  eUe  quelque  chose  de  fort 
excellent  :  mats  ils  ne  se  sont  point  aperçus  qu'il 
en  étoit  comme  des  restes  d'un  édifice  autrefois  très- 
régulier  et  très-magnifique ,  renversé  maintenant  et 
porté  par  terre  ;  mais  qui  conserve  encore  dans  sa 
ruine  qudques  vestiges  de  son  ancienne  grandeur  et 
de  la  science  de  son  architecte.  Ainsi  nous  voyons 
encore  en  notre  nature,  quoique  malade,  quoique 
disloquée,  quelques  traces  de  sa  première  institu- 
tion 'j  et  la  sagesse  humaine  s'étant  bien  voulu  trom« 
per  par  cette  apparence ,  encore  qu'elle  y  remar-* 
quât  des  défauts  visibles,  elle  a  mieux  aimé  couvrir 
ses  maux  par  l'orgueil,  que  de  les  guérir  par  l'hu- 
milité.  J'avoue  même  que  les  hommes,  pour  la  plu- 
part, ne  remarquent  pas,  comme  il  faut,  cette  ré^ 
sistance  dont  nous  parlons;  mais  combien  y  a-t-il  de 
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malades  qui  ne  sentent  pas  leur  infirmité!  Cela^ 
cela,  fidèles  y  c*est  le  plus  dangereux  effet  de  nos 
maladies,  que  nous  sommes  réduits  aux  abois,  e( 
qu'une  folle  arrogance  nous  persuade  que  nous 
sommes  en  bonne  santé  :  c*est  en  cela  que  je  suis 
plus  malade,  que  je  né  sais  pas  déplorer  ma  misère, 
ni  implorer  le  secours  du  Libérateur  ;  foible  et  altier 
tout  ensemble ,  impuissant  et  présomptueux. 

Et  d'ailleurs  je  ne  m'étonne  pas,  si  vivans  comme 
nous  vivons,  nous  ne  sentons  pas  la  guerre  éter^^ 
nelle  que  nous  fait  la  concupiscence*  Lorsque  vous 
suivez  en  nageant  le  cours  de  la  rivière  qui  vous  con^ 
duit ,  il  vous  semble  qu'il  n'y  a  rien  de  si  doux ,  ni 
de  si  paisible;  mais  si  vous  remontez  contre  l'eau,  si 
vous  vous  opposez  à  sa  chute,  c^est  alors,  c'est  alovs 
que  vous  éprouvez  la  rapidité  de  son  mouvement. 
Ainsi  je  ne  m'étonne  pas,  chrétien,  si  menant  une 
vie  paresseuse ,  si  ne  faisant  aucun  efibrt  poui:*  le  ciel, 
si  ne  songeant  point  à  t'élever  au-dessus  de  l'homme^ 
pour  commencer  à  jouir  de  Dieu,  tu  ne  sens  pas  la 
résistance  de  la  convoitise  ;  c'est  qu'elle  t'emporte 
toi-même  avec  elle  :  vous  marchez  ensemble  d'un 
même  pas ,  et  vouS  allez  tous  deux  dans  la  méma 
voie  ;  ainsi  son  impétuosité  t*est  imperceptible.  * 

Un  saint  Paul,  un  saint  Paul  la  sentira  mieux ^ 
parce  qu'il  a  ses  affections  avec  Jésus-Christ  :  les  in-^ 
dinations  charnelles  le  blessent,  parce  qu'il  aime  la 
loi  du  Sauveur;  tout  ce  qui  s'y  oppose,  lui  devient 
sensible.  Aspirons  à  la  perfection  chrétienne  :  sui* 
vous  on  peu  Jésufr-Ghrist  dans  la  voie  étroite,  et  bien** 
tôt  notre  expérience  nous  fera  reconnottre  notn^ 
i    infirmité.  C'est  alors  qu'étant  fatigués  par  les  opi-> 
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niâtres  oppositions  de  la  convoitise ,  nous  confesse- 
rons que  les  forces  nous  manquent,  si  la  grâce  di- 
vine ne  nous  soutient.  Car  enfin  ce  n'est  pas  un  ou- 
vrage humain  de  dompter  cet  ennemi  domestique 
qui  nous  persécute  si  vivement ,  et  qui  ne  nous  donne 
aucun  relâche.  Etant  ainsi  déchirés  en  nous-mêmes , 
lious  nous  consumons  par  nos  propres  efforts;  plus 
nous  pensons  nous  pouvoir  relever  par  notre  natu-« 
relie  vigueur,  et  plus  elle  se  diminue  :  comme  un 
pauvre  malade  moribond  qui  ne  sait  plus  que  faire; 
il  s'imagine  qu'en  se  levant  il  sera  un  peu  allégé,  il 
achève  de  perdre  son  peu  de  force  par  un  travail 
qu'il  ne  petit  supporter;  et  après  qu'il  s'est  beaucoup 
tourmenté  à  traîner  ses  membres  appesantis  avec 
une  extrême  contention ,  il  retombe  ,  ainsi  qu'une 
pierre,  sans  pouls  et  sans  mouvement,  plus  foible 
et  plus  impuissant  que  jamais.  Ainsi  en  est-il  de  nos 
volontés,  si  elles  ne  sont  secourues  parla  grâce.  Or 
la  grâce  n'est  point  par  la  loi  :  car  si  la  grâce  étoit 
par  la  loi ,  c'est  en  vain  que  Jésus-Christ  seroit  mort, 
et  ce  grand  scandale  de  la  croix  seroit  inutile.  C'est 
pourquoi  l'évangéliste  nous  dit  :  «  La  loi  a  été  donnée 
»  par  Moïse  ;  mais  la  grâce  et  la  vérité  a  été  faite 
'^»  par  Jésus-Christ  (0».  D'où  je  conclus  que,  sous 
le  vieux  Testament ,  tous  ceux  qui  obéissoient  à  là. 
grâce,  c'étoit  par  le  mérite  de  Jésus-Christ;  et  de  là 
ils  appartenoient  au  christianisme,  parce  que  la 
grâce  m  la  justice  n'est  point  par  la  loi.  Et  de  là  , 
pour  revenir  à  mon  texte ,  j'infère  avec  l'apôtre ,  que 
«  la  lettre  tue  » .  Voyez  si  je  prouverai  bien  ce  que 
je  propose ,  et  renouvelez  vos  attentions. 
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Insistons  toujours  aux  mêmes  principes.  Et  ainsi  ^ 
pour  revenir  à  notre  passage ,  iSgurez  -  vous  cet 
homme  malade,  que  je  vous  dépeignois  tout  àrheure, 
cet  homme  tyrannisé  par  ses  convoitises,  cet  homme 
impuissant  à  tout  bien ,  qui ,  selon  le  concile  d'O- 
range, a  jia  rien  de  son  crû  que  le  mensonge  et  le 
»  péché  (0  »  :  que  produira  la  loi  en  cet  hommre  ^ 
puisqu'elle  ne  peut  lui  donner  la  grâce  7  elle  parle , 
elle  commande,  elle  tonne ,  elle  retentit  aux  oreilles 
d*un  ton  puissant  et  impérieux  ;  mais  que  sert  de 
frapper  les  oreilles ,  puisque  la  maladie  est  au  cœur  ? 
Je  ne  craindrai  point  de  le  dire  ; .  si  vous  n'ajoutez 
Tesprit  de  la  gi*âce ,  je  ne  craindrai  point  de  le  dire, 
tout  ce  bruit  de  la  loi  ne  fait  qu  étourdir  le  pauvre 
malade  :  elle  Tefiraie ,  elle  l'épouvante;  mais  il  vau- 
droit  bien  mieux  le  guérir,  et  c  est  ce  que  la  loi  ne 
peut  faire.  Quel  est  don^c  l'avantage  qu'apporte  la 
loi  ?  Elle  fait  connoltre  le  mal ,  elle  allume  le  flam- 
beau devant  le  malade,  elle  lui  montre  le  chemin  de 
la  vie  :  «  Fais  ceci,  et  tu  vivras^) ,  lui  dit-elle  :  Hoc 
fac ,  et  vwesW.  Mais  à  quoi  sert  de  montrer  à  ce 
pauvre  paralytique  qui  est  au  lit  depuis  trente-huit 
ans,  à  quoi  sert  que  vous  lui  montriez  l'eau  miracu^ 
leuse  qui  peut  le  guérir  7  Hominem  non  haheo*^)  ; 
ce  Je  n'ai  personne  » ,  dit-il^  il  est  immobile,  il  faut 
le  porter;  et  il  est  impossible- que  la  loi  le  porte. 

Mais  la  loi ,  direzrvous ,  n'a-t«^lle  doive  aucune 
énergie  ?  Certes ,  son  énergie  est  très-grande ,  mais 
très-pernicieuse  à  notre  malade.  Que  fait-elle?  Elle 
augmente  la  connoissance,  et  cela  même  augmente 

0)  Cono,  Arausic*  ii ,  cou.  jXMyLabb»iom»  lY ^ooL  1670.— (*)Xif«. 
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le  crime  :  elle  me  commande  de  la  part  de  Dieu  ^  elle 
me  fait  comprendre  ses  jugemens.  Avant  la  loi ,  )ene 
connoissois  pas  que  Dieu  fût  mon  juge ,  ni  qu'il  prit  la 
qualité  de.  vengeur  des  crimes  ;  mais  la  loi  me  montre 
bien  qu'il  est  juge ,  puisqu'il  daigne  bien  être  législa- 
teur. Mais  enfin  que  produit  cette  conqpissaace  ? 
]£lle  fait  que  mon  péchë  est  moins  excusable ,  et  ma 
rébellion  plus  audacieuse.  C'est  pourquoi  l'apôtre 
nous  dit  que  c<  le  péché  a  abondé  par  la  loi  (<)  », 
qu elle  lui  donne  de  nouvelles  forces,  «  qu'elle  le 
»  fait  vivre  W  »  ;  parce  qu'à  tous  les  autres  péchés , 
elle  ajoute  la  désobéissance  formelle  ,  qui  est  le 
comble  de  tous  les  maux.  De  cette  sorte,  que  fait  la 
loi?  Elle  lie  les  transgresseurs  par  des  malédictions 
étemelles;  parce  qu'il  est  écrit  dans  cette  loi  même  : 
u  Maudit  est  celui  qui  n'observe  pas  ce  qui  est  corn- 
»  mand^  dans  ce  livre  (?)  ». 

A  présent ,  ne  voyez-vous  pas  clairement  toute  la 
force  du  raisonnement  de  l'apôtre  ?  car  la  loi  ne  nous 
touchant  qu'au  dehors,  elle  n'a  pas  la  force  de  nous 
soulager  ;  et  sortant  de  la  bouche  de  DieU  ^  elle  a  la 
force  dé  nous  condamner.  La  loi  donc ,  considérée 
en  cette  manière,  qu'est-oe  autre  chose  qu'une  lettre 
qui  ne  soutient  pas  l'impuissance,  mais  qui  condamne 
la  rébellion  y  ce  qui  ne  soulage  pas  le  malade ,  mais 
»  qui  témoigne  contre  le  pécheur  »  ?  Non  a^'utrix 
legentium  ,  sed  testis  peocantium  ,  dit  saint  Augus- 
tin (4)  :  mais  cet  excellent  docteur  passe  bien  plus 
butre ,  appuyé  sur  la  doctrine  du  saint  apôtre. 

Achevons  de  faire  connottre  à  l'homme  l'extrémité 

(»>  Rom:  V.  ao.  —  W  lUâ,  vir.  9.  —  (3)  Dtut,  xxvif .  a6.  —  (4)  />« 
êivtTi.  Quast  au  SimpUeiat^,  lih,  i.  Quœst,  v,  n.  7,^/11.  yi,  col  84. 
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de  sa  maladie  ;  afin  qu*U  sache  mieux  reconuoitre  la 
iniséricorde  infinie  de  son  médecin,  Nous  avons  dit 
que  notre  fins  grapd  mal,  c'est  l'orgueil.  Que  fait  le 
commandement  à  un  orgueilleux  ?  Il  fait  qu'il  se  roi- 
dit  au  contraire ,  comme  une  eau  débordée  qui  s'ir- 
rite par  les  obstacles  :  et  d'où  vient  cela  7  C'est  à  cause 
que  Torgueilleux  n'ailecte  rien  tant  que  la  liberté,  et 
ne  fuit  rien  tant  que  la  dépendance  :  c'est  pourquoi 
il  se  plaît  à  secouer  le  joug  ;  il  aime  la  licence ,  parce 
qu'elle  semble  un  débordement  de  la  liberté.  Notre 
ame  donc  étant  inquiète,  indocile  et  impatiente ,  la 
vouloir  retenir  par  la  discipline ,  c'est  la  précipiter 
davantage.  Avouons  la  vérité^  chrétiens,  nous  trou- 
vons une  certaine  douceur  dans  les  choses  qui  nous 
sont  défendues  :  tel  ne  se  souciera  pas  beaucoup  de 
la  chair,  qui  la  trouvera  plus  délicieuse  pendant  le 
carême.  La  défense  excite  notre  appétit,  et  par  ce 
moyen  fait  naître  un  nouveau  plaisir  :  et  quelle  est 
la  cause  de  ce  plaisii^^  si  ce  n'est  celle  que  |e  viens  de 
vous  rapporter  ?c'est-à-direy  cette  vaine  ostentation 
d'une  liberté  indocile  et  licencieuse ,  qui  est  si  douce 
k  un  orgueilleux  «  et  qui  fait  que  l'objet  de  ses  pas- 
sions a  lui  plaît  d'autant  plus ,  qu'il  lui  est  moins  per- 
3»  mis  »  :  Toiab  nuMgis  Uhet ,  quaiUh  rninks  Uoet,  dit 
saint  Augustin  (0  :  et  c'est  ce  que  veut  dire  l'apôtre 
aux  Romains  :  «  Le  péché,  prenant  occasion  du  com- 
31  mandement ,  m'a  trompé ,  et  m'a  iàil  mourir  i?)  »  • 
Le  péché  prenant  occasion  du  commandement  ^  il 
m'a  trompé  par  cette  fausse  douceur  que  la  défense 
fait  naître.  EUe  est  vaine,  elle  est  fuisse^  il- est  vrai  » 

(>)  De  divers,  Quœst.  adSimpUeian.  63.  i.  QUœttri^^  17»  ^•^ 
es.  —  C*)  Jtom.  TII.  II. 
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mais  très-charmante  à  une  ame  superbe  ;  et  c'est  par 
cette  raison  qu  elle  trompe  facilement.  Reprenons 
donc  maintenant  ce  raisonnement  :  la  loi ,  par  la  dé- 
fense ,  augmente  le  plaisir  de  mal  faire ,  et  par-là  ex- 
cite la  convoitise  :  la  convoitise  me  donne  la  mort; 
et  partant  la  loi  me  donne  la  mort ,  non  point  certes 
par  elle-même  y  mais  par  la  malignité  du  péché  qui 
domine  en  moi:  «  en  sorte  que  la  concupiscence  est 
»  devenue  y  parle  commandement  même,  une  source 
»  plus  abondante  de  péché  »  :  Ut  fiai  supra  modum 
peccans  peccatum  per  mandaium,  continue  le  même 
saint  Paul  (0. 

Ne  voyez- vous  pas  maintenant ,  plus  clair  que  le 
jour,  que  non-seulement  les  préceptes  du  Décalogue  ^ 
mais  encore  y  par  une  conséquence  infaillible ,  tovts 
les  enseignemens  de  la  loi  y  et  même  toute  la  doctrine 
de  TE  vangile ,  si  nous  n'impétrons  Tesprit  de  la  grâce, 
ne  sont  qu'une  lettre  qui  tue ,  qui  pique  la  convoi^ 
tise  par  la  défense ,  et  comble  le  péché  par  lai  trans- 
gression. Et  quelle  est  donc  Futilité  de  la  loi  ?  Ah  ! 
c'est  ici,  mes  Frères ,-  où  il  nous  faut  recueillir  Je 
fruit  des  doctes  enseignemens  de  Tapôtre.  Ne  croyons 
pas  qu'il  nous  ait  voulu  débiter  une  doctrine  si  dâi- 
cate  à  la  manière  des  rhétoricienë.  Saint  Augustin  a 
bien  compris  sa  pensée.  Il  a  voulu,  dit-il ,  faire  voir 
à  rhomme  combien  étoit  grande  son  impuissance,  et 
combien  déplorable  son  infirmité,  puisqu'une  loi  si 
juste  et  si  sainte  lui  devoQoit  un-  poison  mortel  ; 
^  afin  que,  par  ce  moyen, nous  reconnussions bum^ 
u  blement  qu'il  ne  suffit  pas  que  Dieu  nous  enseigne , 
3)  piais  qu'il  est  nécessaire  qu'il  nous  soulage  >i.  ;  iVb/i 

0}V{bm.  TU.  i3. 
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tanûandoctorem  sibiesse  necessarium  j  verumetiam. 
adjutorem  Deum  (0.  C'est  pourquoi  le  grand  doc- 
teur des  gentils^  après  avoir  dit  de  la  loi  toutes  les 
choses  que  je  vous  ai  rapportées,  commence  à  se 
plaindre  de  sa  servitude.  «  Je  me  plais  j  dit-il  ip)  y  à 
91  la  loi  de  Dieu  selon  Thomme  intérieur  ;  mais  je 
M  sens  une  loi  en  moi-même  qui  répugne  à  la  loi  de 
3t  Tesprity  et  me  captive  sous  la  loi  du  péché  :  car 
»  je  ne  fais  pas  le  bien  que  je  veux  ;  mais  je  fais  le 
}>  mal  que  je  hais.  Malheureux  homme  que  je  suis  y 
»  qui  me  déUvrera  de  ce  corps  de  mort  ?  La  grâce 
»  qe  Dieu  par  notre  Seigneur  Jésus-Christ  ».  C'est 
là.ënfin^  fidèles,  c'est  à  cette  grâce  que  notre  im- 
puissance doit  nous  conduire.  La  loi  ne  fait  autre 
chose  que  nous  montrer  ce  que  nous  devons  deman- 
der à  Dieu  y  et  de  quoi  nous  avons  à  lui  rendre 
grâces  ;  et  c'est  ce  qui  a  fait  dire  à  saint  Augustin  (3)  : 
«  Faites  ainsi ,  Seigneur,  faites  ainsi,  Seigneur  misé- 
»  ricordieux  )  commandez  ce  qui  ne  peut  être  accom- 
»  pli ,  ou  plutôt  commandez  ce  qui  ne  peut  être  ac- 
3>  compli  que  par  votre  gi*âce;  afin  que  tout  fléchisse 
»  devant  vous ,  et  que  celui  qui  se  glorifie ,  se  glo- 
9  rifie  seulement  en  notre  Seigneur  ». 

C'est  là  la  vraie  justice  du  christianisme  ,  qui  ne 
nent  pas  en  nous  par  nous-mêmes ,  mais  qui  nous 
eâvdonnée  par  le  Saint-Esprit  :  c'est  là  cette  justice 
qui  e^c  par  la  foi  ;  que  l'apôtre  saint  Paul  élève  si 
fort,  non  pas  comime  l'entendent  nos  adversaires, 
qui  disent  que  toute^la  vertu  de  justifier  consiste  en 
la  foi.  Ils  n'ont  pas  bien  pris  le  sens  de  l'apôtre  y  et 

(0  De  Spiriu  et  Liu.  n.  9 ,  toi»,  x ,  col  89.  —  (»)  Rom,  vu.  1 5,  22  ,  ' 
aS  ^  a4  9  ^5.  — ^)  JnPs.  cxviii.  Serm,  xxvn ,  ».  3  ,  tom.  iv,  coL  1 35o. 
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)e  le  prouve  déinonsti*ativeiiient  en  un  mot ,  que  je 
vous  prie  de  retenir^  pour  les  combattre  dans  la 
rencontre.  «  Si,  dit  saint  Paul  (0^  j'ai  toute  la  foi 
»  jusqu'à  transporter  les  montagnes ,  et  que  je  naie 
»  pas  la  charité  y  je  pe  suis  rien  ».  S'il  n'est  rien  , 
donc  il  n'est  pas  juste ,  donc  la  foi  ne  justifie  pas  sans 
la  charité.  :  et  toutefois  il  est  véritable  que  c'e^t  la 
foi  de  Jésus-Christ  qui  nous  justifie  ^  parce  qu'elle 
n'est  pas  seulement  la  base  ^  mais  la  source  qui  fait 
découler  sur  nous  la  justice  qui  est  par  la  grâce. 
Car^  comme  dit  le  grand  Augustin  ,  k  ce  que  la  loi 
»  commande ,  la  foil'impètre  »  :  Fides  impetrat  quoi 
lex  imperat  ip).  La  loi  dit  :  «  Ta  ne  convoiteras 
9  pas  (3)  »  ;  la  foi  dit  avec  le  Sage:  «  Je  sais^  â grand 
»  Dieu  j  et  je  le  confesse  ^  que  personne  ne  peut  être 
3»  contment  ^  si  vous  ne  le  faites  (4)  ».  Dieu  dit  parla 
loi  :  «  Fais  ce  que  j'ordonne  »  ;  la  foi  répond  à  Dieu  : 
«  Donnez  «  Seigneur^  ce  que  vous  ordonnez  (5)  ».  La 
foi  fait  naître  l'humilité,  et  l'humilité  attire  la  grâce , 
«  et  c*est  la  grâce  qui  justifie  (6)  n.  Ainsi  notre  justi- 
fication se  fait  par  la  foi ,  la  foi  >3n  est  la  première 
cause  ;  et  en  cela  nous  difi^rons  du  peuple  charnel , 
qui  ne  considércit  que  l'action  commandée  y  sans 
regarder  le  principe  qui  la  produit.  Quand  ilsli- 
soient  la  loi ,  ils  ne  songeoient  à  autre  chose  qu'à 
&ke  y  et  ils  ne  pensoient  point  qu'il  falloit  aupara^ 
vant  demander.  Pour  nous,  nous  écoutons ,  à  la  vé- 
rité,  ce  que  Dieu  ordonne^  mais  la  foi  en  Jésus- 
Christ  nous  enseigna  que  c'est  de  Dieu  même  qu'il  le 

CO  /.  Cor,  xni.  a.  — •  («)  In  Ps.  gzyiii.  Serm.  xvi>  n.  a,  ton»,  iv, 
eoL  iSi8.— \3)  Jiojn,  VII.  7,  —  (4)  Sap.  viii.  a i.  —  (5)  i$l  jiug.  Confes* 
Ub.  x,  cap,  XXIX,  tom,  i,  col,  184.  —  C^}  TU,  m.  7. 
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faat  attendre.  Ainsi  notre  justice  ne  vient  pas  des  œu- 
vres ^  en  tant  qu'elles  se  font  par  nos  propres  forces  ; 
elle  nait  de  la  foi,  «  qoi^  opérant  par  lacharitë,  fruc- 
»  tifie  en  bonnes  œuvres  »,  comme  dit  lapôtre  (0. 

En  effet,  croire  en  Jësus«>Christ,  n'est-ce  pas 
croire  au  Sauveur ,  au  libérateur  ?  et  quand  nous 
croyons  au  libérateur,  ne  sentons -nous  pas  notre 
servitude?  quand  nous  confessons  le  Sauveur ,  ne 
confessons-nous  pas  que  nous  sommes  perdus?  Ainsi, 
reconnoissant  devant  Dieu  que  nous  sommes  perdus 
en  nous-mêmes ,  nous  courons  à  Jésus-Christ  par  la 
foi ,  cherchant  notre  salut  en  lui  seul  :  c'est  là  cette 
foi  qui  nous  justifie ,  si  nous  croyons,  si  nous  confes- 
sons que  nous  sommes  morts,  et  que  c'est  Jésus- 
Christ  qui  nous  rend  la  vie.  Chrétien,  le  crois-tu  de 
la  sorte>?  le  croyons -nous  ainsi,  chrétiens?  Si  tune 
lecrcMS  pas,  turenies  Jésus -Christ  pour  Sauveur; 
Jésus  n'est  plus  Jésus ,  et  toute  la  vertu  de  sa  croix 
est  anéantie.  Que  si  nous  confessons  cette  vérité,  qui 
n'est  pas  un  article  particulier ,  mais  qui  est  le  fon- 
dement et  la  base  qui  soutient  tout  le  corps  du  chris- 
tianisme; avec  quelle  humilité,  avec  quelle  ardeur , 
avec  quelle  persévérance  devons-nous  approdhër  de 
notre  grand  Dieu ,  pour  rendre  grâces  de  ce  que 
nous  avons,  et  pour  demander  ce  qui  nous  manque? 
Que  ma  peine  seroit  heureusement  employée,  si 
rhun!^ilité  chrétienne ,  si  le  renoncement  k  nous- 
méqies ,  si  l'espëranee  au  libérateury'^si  la  nécessité 
de  persévérer  dans  une  oraison  soumise  et  respec- 
tueuse, demenroient  aujourd'hui  gravées  dans  vos 
âmes  par  des  caractères  ineffaçables  !  Prions ,  fidèles , 

0)  GaL  y.  6.  Coloss.  i.  lo. 
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prions  ardemment;  apprenons  de  la  loi  combien, 
nous  avons  besoin  de  la  grâce.  Ecoutons  le  saint 
concile  de  Trente ,  qui  assure  a  qu'en  commandant 
»  Dieu  nous  avertit  de  faire  ce  que  nous  pouvons ,  et 
»  de  demander  ce  que  nous  ne{)ouvons  pas  (')  »• 
Entendons  j  par  cette  doctrine,  qu'il  y  a  des  choses 
que  nous  pouvons  y  et  d'autres  que  nous  ne  pouvons 
.pas  ;  (&t  si  nous  ne  les  demandons ,  elles  ne  nous  se- 
ront pas  données.  Ainsi  nous  demeurerons  impuis^ 
sans  f  et  notre  impuissance  n'excusera  poiitt  notre 
crime  :  au  centralise ,  nous  serons  doublement  cou* 
pableSy  en  ce  que-  nous  serons  tombés  dans  le  crime 
pour  n'avoir  pas  voulu  demander  la  grâce.  Combien 
donc  est-il  nécessaire  que  nous  priions,  ain^i  que  de 
misérables  nécessiteux  qui  ne  peuvent  vivre  que  pav 
aumônes  !  C'est  ce-  que  prétend  l'apôtre  saint  Paul , 
dans  cet  humble  raisonnement  que  j'ai  tâché  de  vous 
expliquer  :  il  nous  montre  notre  servitude  et  notre 
impuissance  ;  afin  que  les  fidèles  étant  effrayés  par 
tes  menaces  de  la  lettre. qui  tue,  ils  recourent  par  la 
prière  à  Tesprit  qui  uous  vivifie.  C'e^t  la:  dernière 
partie  de  mon  tex|e,  par  laquelle  je  m'e^  vaiscon^ 
dure  en  peu  de  paroles. 

SECOND  POINT, 

Je  VOUS  ai  fait  voir,  chrétiens,  par  la  doctrine 
de  l'apôtre  saint  Paul ,  que  la  grâce  et>la  justice  n'est 
point  par  la  loi  ;  d'autant  qu'elle  ne  fait  qu'éclairer 
l'esprit,  et  qu'elle  n'est  pas  Capable  de  changer  le 
cœur.  Mais ,  continue  le  même  saint  Paul^  a  ce  qui 
»  étoit  impos3ible  à  la  loi,  Dieu  l'a  fait  lui-même  ça 

(')  Sess,  VI ,  cap.  xi.  . 
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A  envoyant  son  Fils,  qui  a  répandu  dans  nos  aroes 
)>  l'esprit  de  la  grâce  ;  afin  que  la  justice  de  la  loi 
»  s'accomplît  en  nous  (0  »  :  ce  qui  a  fait  encore 
dire  à  l'apôtre  ^  que  «  maintenant  nous  ne  sommes 
»  plus  sous  la  loi  W  >».  Or  pour  entendre  plus  clai- 
rement ce  qu'il  nous  veut  dire,  considérons  une  belle 
distinction  de  saint  Augustin.  «  C'est  autre  chose  ^ 
»  dît-il  y  d'être  sous  la  loi ,  et  autre  chose  d'être  avec 
)>  la  loi.  Car  la  loi^  par  son  équité  ^  a  deux  grands 
a  efiets;  ou  elle  dirige  ceux  qui  obéissent^  ou  elle 
»  rend  punissables  ceux  qui  se  révoltent.  Ceux  qui 
»  rejettent  la  loi,  sont  sous  l'a  loi;  parce  qu'encore 
»  qu'ils  fassent  de  vains  efforts  pour  se  soustraire  de 
»  son  domaine  y  elle  les  maudit^  elle  les  condamne^ 
»  elle  les  tient  pressés  sons  la  rigueur  de  ses  ôrdon- 
»  nances  ;  et  par  conséquent  ils  sont  sous  la  loi ,  et 
»  la  loi  les  tue.  Au  conti^ire,  ceux  qui  accomplis- 
»  sent  la  loi ,  ils  sont  ses  amis ,  dit  saint  Augustin , 
»  ils  vont  avec  elle;  parce  qu'ils  l'embrassent,  qu'ils 
»  la  suivent ,  qu'ils  l'aiment  (^}  » .  Ces  choses  étant 
ainsi  supposées,  il  s'ensuit  que  les  observateurs  de 
la  loi  ne  sont  plus  sous  la  loi  comme  esclaves,  mais 
sont  avec  la  loi  comme  amis.  Et  comme  dans  le 
nouveau  Testament  l'esprit  de  la  grâce  nous  est 
élargi ,  par  lequel  la  justice  de  la  loi  peut  être  ac* 
complie-;  il  est  très-vrai,  ce  que  dit  l'apôtre,  «  que 
»  nous  ne  sommes  plus  sous  la  loi  »  ;  parce  que  si 
nous  suivons  cet  esprit  de  grâce,  la  loi  ne  nous^âtie 
plus  comme  notre  juge ,  mais  elle  nous  conduit 
comme  notre  règle  :  de  sorte  que  si  nous  obéissons 
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à  la  grâce  y  à  laquelle  nous  ayons  été  appelés ,  la 
loi  ne  nous  tue  plus  ;  mais  plutôt  elle  nous  donne  la 
vie  dont  elle  contient  les  promesses  y  d'autant  qu'il 
est  écrit  :  «  Fais  ces  choses ,  et  tu  vivras  (0  »•  D'oà  ij 
s'ensuit  très-évidemment  que  «  c'est  l'esprit  qui  nous 
»  vivifie  »  :  car  la  cause  pour  laquelle  la  lettre  tue, 
c'est  qu'elle  ne  fait  que  retentir  au  dehors  pour  nous 
condamner é  Or  l'esprit  agit  au  dedans  pour  nous 
secourir:  il  va  à  la  saurce  de  la  maladie  :  au  lieu  de 
cette  brutale  ardeur  qui  nous  rend  captifs  des  plai-<- 
3irs  sensibles  y  il  inspire  en  nos  cœurs  cette  chaste 
délectation  des  biens  éternels  :  c'est  lui  qm  nous 
rend  amis  de  la  loi  ;  parce  que  domptant  la  convoi»* 
tise  qui  lui  résiste ,  il  fait  que  son  équité  nous  attire. 
Vous  voyez  donc  que  c'est  par  l'Esprit  que  nous 
sommés  lès  amis  de  la  loi  y  que  nous  sommes  avec 
elle  y  et  non  point  sous  efle  :  et  ainsi  c'est  l'esprit 
qui  nous  vivifie;  d'autant  qu'il  écrit  au  dedans  cette 
loi  q^i  nous  tue^  quand  elle  résonne  seulement  au 
dehors. 

C'est  là,  me»  Frères,  cette  nouvelle  alliance  que 
Dieu  nous  annonce  par  lérémie  W.  a  Le  temps 
»  viendra  ^  dit  le  Seigiieur,  que  je  ferai  tiné  nouvelle 
y>  alliance  avec^  la  maison  d'Israël,  non  point  selon 
»  le  pacte  que  j'avois  juré  à  leurs  pères  ;  mais  voici 
»  l'alliance  que  je  Contracterai  avec  eux  :  j'împri- 
»  merai  ma  loi  dans  leurs  âmes ,  et  je  l'écrirai  en 
n  leurs  cœurs  »  ;  il  vêtit  dire  :  la  première  loi  étoit 
au  dehors,  la  seconde  aura  toute  sa  force  au  de- 
dedans.:  c'est  pourquoi  j'ai  écrit  la  première  loi 
sur  des  pierres ,  et  la  seconde  je  la  graverai  dans 
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les  cœurs*  Bref ,  la  première  loi  frappant  au  dehors 
étnouvoit  les  âmes  par  la  terreur ,  la  seconde  les 
changera  par  Famour  ;  et  pour  pénétrer  au  fond 
du  mystère ,  dîtes  -  moi  y  qu'opère  la  crainte  dans 
nos  cœurs?  Elle  les  étonne ^  elle  les  ébranle ,  elle 
les  çécoue;   mais  je  soutiens  qu'il  est  impossible 
qu'elle  les  change  ;  et  la  raison  en  est  évidente  : 
c'est  que  les  sentimens  que  la  crainte  donne  sont 
toujours  contraints.  Le  loup  prêt  à  se  ruer  sur  la 
bergerie,  voit  les  bergers  armés  et  les  chiens  en 
garde  :  tout  affamé  qu'il  est ,  il  se  retire  pour  cette 
fois  ;  mais  pour  cela  il  n'en  est  pas  moins  Curieux , 
il  n'en  aime  pas  moins  le  carnage.  Que  vous  ren- 
contriez des  voleurs  ;  si  vous  êtes  les  plus  forts,  ils 
ne  vous  abordent  qu'avec  une  civilité  apparente  : 
ils  sont  toujours  voleurs ,  toujours  avides  de  pillerie. 
La  crainte  donc  étouffe  les  affections  ;  elle  semble 
les  réprimer  pour  un  temps ,  mais  elle  n'en  coupe 
pas  la  racine.  Otez  cet  obstacle ,  levez  cette  digue , 
l'inclination  qui  étoit  forcée,  se  rejettera  aussitôt 
en  son  premier  cours  :  par  où  vous  voyez  manifes- 
tement qu'encore  qu'elle   ne  parût  point  au  de« 
hors  j  elle  vivoit  toujours  au  secret  du  cœur ,  bridée 
et  non  éteinte ,  et  retenue  plutôt  qu'abolie. 

C'est  pourquoi  le  grand  Augustin  parlant  de  ceux 
qui  gardoient  la  loi  par  la  seule  terreur  de  la  peine , 
non  par  l'amour  de  la  véritable  justice  y  il  prononce 
cette  terrible  mais  très-véritable  sentence  :  «  Ils  ne 
»  laissoient  pas,  dit-il,  d'être  criminels;  parce  que 
)»  ce  qui  paroissoit  aux  hommes  «dans  l'œuvre ,  de- 
»  vant  Dieu  y  à  qui  nos  profondeu.rs  sont  ouvertes, 
»  n'étoit  nullement  dans  la  volonté  :  au  contraire , 
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»  cet  œil  pénétrant  de  la.connoissance  divine  y  voy  oit 
»  qu'ils  aimeroient  beaucoup  mieux  commettre  le 
»  crime  ,  s*ils  osoient   en  attendre  Timpunité  »  : 
Coram  Deo  non  erat  in  voluntate,  çuod,coram  ho- 
minibus  apparebat  in  opère  ;  potiusque  ex  illo  rei 
tenebantur  qubd  eos  noy^erat  Deus  malle ,  si  fieri 
posset  impune,  committere  (0.  Donc,  selon  la  doc- 
trine d^  ce  grand  homme ,  la  crainte  n'est  pas  ca- 
pable de  changer  le  cœur.  Considérez  ^  je  vous  prie , 
cette  pierre  sur  laquelle  Dieu  écrit  sa  loi;  en  est- 
elle  changée  pour  contenir  des  paroles  si  vénéra- 
bles? en  a-t-elle  perdu  quelque  chose  de  sa  dureté? 
Qui  ne  voit  que  ces  saints  préceptes  ne  tiennent 
qu  à  une  superficie  extérieure  ?  D'où  vient  que  la 
loi  mosaïque  est  ainsi  écrite ,  sinon  parce  que  c*est 
une  loi  de  crainte?  Et  Dieu  ne  veut -il  pas  nous 
faire  entendre  que  si  la  loi  ne  nous  touche  que  par 
la  crainte,  il  en  est  de  nos  cœurs  comme  d'une 
pierre;  qu'ainsi  notre  dureté  n'est  point  amollie, 
et  que  la  loi  demeure  sur  la  surface  ?  De  là  vient 
que  le  concile  de  Trente  parlant,  de  la  crainte  des 
peines  y  définit  très-bien  à  la  véinté,  contre  la  doc- 
trine des  luthériens,  que  ^cc  c*est  une  impression  de 
»  l'Esprit  de  Dieu  »  :  car  puisque  cette  crainte  est  si 
bien  fondée  sur  les  redoutables  jogemei^  de  Dieu , 
pourquoi  ne  viendroit-elle  pas  de  son  Saint-Esprit  ? 
Mais  ces  saints  Pères  s'expliquent  après,  et  nous 
disent,  «que  c*est  une  impression  de  l'Esprit  de 
»  Dieu  qui  a  habite  pas  encore  au  dedans,  mais  qui 
»  meut  seulement,  et  qui  pousse  »  :  Spiritûs  sancti 
impulsum  ^  non  adhuc  quidem   inhabitantis ,  sed 
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iantkm  mov^nlis  (0.  D'où  il  s'ensuit  manifestement 
que  la  seule  crainte  des  peines  ne  peut  imprimer  la 
loi  dans  les  cœurs. 

Certes,  il  faut  TaTOuer,.  il  n*y  a  que  la  charitë 
qui  Içs  amoUisse.  Notre  maladie ,  chrétiens  ^  c'est  de 
nous  attacher  k  la  créature  ;  donc  nous  attacher  à 
Dieu,  cest  notre  santé.  C'est  un  amour  pervers  qui 
nous  gâte;  il  n'y  a  donc  que  le  saint  amour  qui 
nous  rétablisse  !  un  plaisir  désprdonoé  nous  cap<- 
ti ve  ;  il  n'y  a  qu'une  sainte  délectation  qui  soit  est- 
pable  de  nous  délivrer  :  la  seule  affection  du  vf  ai 
bien  peut  arracher  l'affection  du  bien  apparent  ;  il 
n'y  a  proprement  que  l'amouE  qui  ait^  pour  ainsi 
dire ,  la  clef  du  cœur.  Il  faut  donc  qu'un  saint  amour 
dilate  le  nôtre ,  qu'il  l'ouvre  jusqu'au  fond  pour  r^ 
cevoir  la  rosée  des  grâces  divines.  Ainsi  notre  ame 
sera  toute  autre  ;  ce  ne  sera  plus  une  pierre  sur  la- 
quelle on  écrira  au  dehors,  ce  sera  une  cire  toute 
pénétrée  et  toute  fondue  par  une  céleste  chaleur. 

Par*là  vous  voyez  la  loi  gravée  dans  les  cœurs, 
selon  l'oracle  de  Jérémîe.  Y  a-t-il  rien  de  plus  avant 
en  nos  cœurs  que  ce  qui  nous  plaît  ?  Ce  que  nous 
aimons  nous  tient  lieu  de  loi;  et  ainsi  )e  ne  me 
tromperai  pas  quand  \à  dirai  que  l'amour  est  la  loi 
des  cœurs  :  et  partant  un  saint  amour  doit  être  la 
loi  des  héritiers  du  nouveau  Testament  ;  parce. qu'ils 
doivent  porter  leur  loi  dans  leurs  cœurs.  La  loi  an- 
cienne a  été  écrite  sur  de  la  pierre  j  il  n'est  rien  de 
plus  immobile  ;  aussi  est-ce  une  loi  morte  et  inani- 
mée. Il  nous  faut,  il  nous  faut  une  loi  Vivante;  et 
quelle  peut  être  cette  loi  vivante?  sinon  le  vif  amour 
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u  que  nous  nWons  pas  reçu  l'esprit  de  servitude 
»  par  la  crainte  ;  mais  que  Dieu  nous  a  départi  l'es- 
»  prit  de  Tadoption  des  enfans ,  par  lequel  nous 
y^  rappelons  notre  Père  (0  ».  Comment  l'appelon»* 
nous  tous  les  jours  notre  Père  qui  êtes  aux  cieux ,  si 
nous  lui  dénions  notre  amour  ?  Davantage  ;  consi- 
dérons de  quelle  sorte  il  nous  a  adoptés  :  est-ce  par 
contrainte^  ou  bien  par  amour?  Ah  !  nous  savons  bien 
que  c*est  par  amour,  et  par  un  amour  infini.  <c  Dieu 
»  a  tant  aimé  le  monde  ^  dit  notre  Seigneur  C^),  qu*il 
»  a  donné  son  Fils  unique  pour  le  sauver  ».  Si  donc 
notre  Dieu  nous  a  tant  aimés ,   comment  préten- 
dons-nous payer  son  amour,  si  ce  n'est  par  un  amour 
réciproque?  «  D'autant  plus ,  comme  dit  saint  Ber- 
»  nard  (^),  que  l'amour  est  la  seule  chose  en  laquelle 
»  nous  sommes  capables  d'imiter  Dieu.  Il  nous  juge, 
»  nous  ne  le  jugeons  pas  ;  il  nous  donne ,  et  il  n'a 
»  pas  besoin  de  nos  dons  :  s'il  commande,  nous  de- 
»  Yons  obéir  ;  s'il  se  fâche ,  nous  devons  trembler  ;  et 
»  s'il  aime ,  que  devons-nous  faire?  Nous  devons  ai*- 
»  mer;  c'est  la  seule  chose  que  nous  pouvons  faire 
))  avec  lui  ».  Et  combien  sont  criminels  les  enfans 
qui  ne  veulent  pas  imiter  un  Père  si  bon  ? 

Est-ce  assez  considérer  Dieu  comme  père  ?  consi- 
dérons-le maintenant  comme  prince.  Comme  ^roi, 
il  nous  commande  ;  mais  il  ne  nous  commande  rien 
tant  que  l'amour.  «  Tu  aimeras,  dit-il,  le  Seigneur 
»  ton  Dieu  de  tout  ton  coeur,  de  tout  ton  esprit ,  de 
»  toutes  tes  forces,  de  toute  ton  ame  (4)  ».  A-t-il  ja- 
mais parlé  avec  une  plus  grande  énergie  ?  Et  Jésus- 

(0  Jloïfi.  vui.  i5.  —  W  Joan,  m.  16.  —  C^)  Serm,  xxxiii  in  Cantic. 
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du  souverain  bien^  que  le  doigt  de  Dieu ,  c'est-à-dire 
60X1  Saint-Esprit  y  écrit  et  imprime  au  fond  de  nos 
ameS;  quand  il  y  répand  Tonction  de  la  charité , 
selon  ce  que  dit  l'apôtre  saint  Paul  :  «  La  charité 
»  est  répandue  en  nos  cœurs  parle  Saint-Esprit  qui 
3>  nous  est  donné  (0*».  La  charité  est  donc  cette  loi 
vivante ,  qui  nous  gouverne  et  qui  nous  meut  inté- 
rieurement :  et  c'est  pourquoi  l'Esprit  vivifie  ;  parce 
qu'il  imprime  en  nous  une  loi  vivante,  qui  est  la  loi 
de  la  nouvelle  alliance ,  c'est-à-dire ,  la  loi  de  l'a- 
mour de  Dieu.  Par  conséquent  qui  poùrroit  douter 
que  la  charité  ne  soit  l'esprit  de  la  loi  nouvelle ,  et 
l'ame^  pour  ainsi  dire,  du  christianisme;  puisqu'il  a 
•été  prédit  si  long-temps  avant  la  naissance  de  Jésus- 
Christ,  que  les  enfans  du  nouveau  Testament  au- 
Toient  la  loi  gravée  en  leurs  cœurs  par  l'inspiration 
de  l'amour  divin  ? 

Et  selon  la  conséquence  dé  ces  principes,  où  je 
n'ai  fait  que  suivre  sainfr  Augustin ,  qui  ne  s'est  at- 
taché qu'à  saint  Paul;  je  ne  craindrai  pas  de  vous 
assurer  que  quiconque  ne  se  soumet  à  la  loi  que  par 
la  seule  appréhensipn  de  la  peine ,  il  s'excommunie 
lui-même  du  christianisme ,  et  retourne  à  la  lettre 
qui  tu«,  et  à  la  captivité  de  la  Synagogue  :  et  pour 
vous  en  convaincre,  regardez  premièrement  qui 
nous  sommes.  Sommes-ôous  enfans  ou  esclaves?  Si 
Dieu  vous  traite  comme  des  esclaves ,  contentez- 
vous  de  craindre  le  maître  ;  mais  s'il  vous  envoie  son 
propre  Fils  pour  vous  dire  qu'il  daigne  bien  vous 
adopter  pour  enfans,  pouvez-vous  ne 'point  aimer 
votre  Père  ?  Or  l'apôtre  saint  'Paul  nous  enseigne 
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ff  que  nous  n'avons  pas  reçu  l'esprit  de  servitude 
»  par  la  crainte  ;  mais  que  Dieu  nous  a  départi  Fes- 
»  prit  de  Fadoption  des  enfans,  par  lequel  nous 
»  Fappelons  notre  Père  (0  ».  Comment  Fappelon»* 
BOUS  tous  les  îours  notre  Père  qui  êtes  aux  cietix ,  si 
nous  lui  dénions  notre  amour  ?  Davantage  ;  consi- 
dérons de  quelle  sorte  il  nous  a  adoptés  :  est-ce  par 
contrainte^  ou  bien  par  amour?  Ah  !  nous  savons  bien 
que  c'est  par  amour^  et  par  un  amour  infini.  «  Dieu 
»  a  tant  aimé  le  monde  ^  dit  notre  Seigneur  C^),  qu'il 
»  a  donné  son  Fils  unique  pour  le  sauver  ».  Si  donc 
notre  Dieu  nous  a  tant  aimés ,   comment  préten- 
dons-nous payer  son  amour,  si  ce  n'est  par  un  amour 
réciproque?  «  D'autant  plus,  comme  dit  saint  Ber- 
»  nard  (3),  que  Famour  est  la  seule  chose  en  laquelle 
»  nous  sommes  capables  d'imiter  Dieu.  Il  nous  juge, 
»  nous  ne  le  jugeons  pas  ;  il  nous  donne ,  et  il  n'a 
»  pas  besoin  de  nos  dons  :  s'il  commande,  nous  de- 
»  vous  obéir  ;  s'il  se  fâche ,  nous  devons  trembler  ;  et 
5)  s'il  aime,  que  devons-nous  faire?  Nous  devons ai- 
»  mer  ;  c'est  la  seule  chose  que  nous  pouvons  faire 
»  avec  lui  ».  Et  combien  sont  criminels  les  enfans 
qui  ne  veulent  pas  imiter  un  Père  si  bon  ? 

Est-ce  assez  considérer  Dieu  comme  père  ?  consi- 
dérons-le maintenant  comme  prince.  Comme  ^roi, 
il  nous  commande  ;  mais  il  ne  nous  commande  rien 
tant  que  Famour.  «  Tu  aimeras,  dit-il,  le  Seigneur 
»  ton  Dieu  de  tout  ton  coeur,  de  tout  ton  esprit,  de 
»  toutes  tes  forces,  de  toute  ton  ame  (4)  ».  A-t-il  ja- 
mais parlé  avec  une  plus  grande  énergie  ?  Et  Jésus- 
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Christ  :  ce  Qui  ne  m*aîme  pas^  nous  dit-il  ^  n'observe 
»  pas  mes  commandemens  (0  ».  Donc  qui  n  aime 
pas  Jésus-Christ^  puisqu'il  n'observe  pas  ses  com- 
mandemens ^  il  viole  la  majesté  de  son  roi. 

Voulez-vous  que  nous  parlions  maintenant  des 
dons  que  Dieu  fait  à  ses  serviteurs ,  et  qué^  par  la 
qualité  des  présens,  nous  jugions  de  Famour  qu'il 
exige?  Quel  est  le  grand  don  que  Dieu  nous  fait  ? 
C'est  le  Saint-Esprit  :  et  qu'est-ce  que  le  Saint- 
Esprit?  n'est-ce  pas  l'amour  éternel  du  Père  et  du 
Fils?  Quelle  est  l'opération  propre  du  Saint-Esprit? 
n'est-ce  pas  de  faire  naître ,  d'inspirer  l'amour  en 
nos  cœursy  et  d'y  répandre  la  charité?  et  partant 
qui  méprise  la  charité,  il  rejette  le  Saint-Esprit;  et 
cependant  c'est  le  Saint-Esprit  qui  nous  vivifie*  Mais 
si  je  voulais  poursuivre  le  reste,  quand  est-ce  que 
j'aurois  achevé  cette  induction  ?  Il  n'y  a  mystère  du 
christianisotie ,  il  n'y  a  article  dans  le  Symbole ,  il 
n'y  a  demande  dans  l'Oraison ,  il  n'y  a  mot  ni  syl- 
labe dans  l'Evangile ,  qui  ne  nous  crie  qu'il  faut  ai- 
mer Dieu. 

Ce  Dieu  fait  homme,  ce  Verbe  incamé,  qu'est-il 
venu  faire  en  ce  monde  ?  avec  quel  appareil  nous 
est-il  venu  enseigner?  s'est-il  caché  dans  une  nuée  ? 
a-t-il  tonné  et  éclairé  sur  une  montagne  toute  fu- 
mante de  sa  majesté?  a-t-il  dit  d'une  voix  terrible  : 
ce  Retirez-vous;  que  mon  serviteur  Moïse  approche 
»  tout  seul  ;  et  les  hommes  et  les  animaux ,  qui 
»  aborderont  près  de  la  montagne ,  mourront  de 
D  mort  (^)  ».  La  loi  mosaïque  a  été  donnée  avec  ce 
redoutable  appareil.  Sous  l'EvangUe ,  Dieu  change 
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bien  de  langage  :  y  a-t-il  rien  eu  de  plus  accessible 
que  J&us-Christ,  rien  de  plus  affable^  rien  de  plus 
doux?  Il  n'éloigne  personne  d'auprès  de  lui  :  bien 
plus,  non-seulement  ilysoufiTre,  mais  encore  il  y 
appelle  les  plus  grands  pécheurs,  et  lui-même 
il  va  au-devant.  Venez  à  moi,  dit* il,  et  ne  crai- 
gnez pas  :  «  Venez,  venez  à  moi,  oppressés,  je 
»  vous  aiderai  à  porter  vos  fardeaux  (i)»  ;  venez, 
malades,  je  vous  guérirai;  venez,  affamés,  je  vous 
nourrirai  :  pécheurs,  publicains,  approchez;  je 
sais  votre  libérateur.  Il  les  souffre ,  il  les  invite , 
il  va  au-devant.  Et  que  veut  dire  ce  changement, 
chrétiens  ?  d'où  vient  cette  aimable  condescen- 
dance d'un  Dieu  qui  se  familiarise  avec  nous?  Qui 
ne  voit  qu'il  veut  éloigner  la  crainte  servile ,  et 
qu'à  quelque  prix  que  ce  soit ,  il  est  résolu  de  se 
faire  aimer,  même,  si  j'ose  parler  de  la  sorte, 
aax  dépens  de  sa  propre  grandeur?  Dites  -  moi  ^ 
étoit-ce  pour  se  faire  craindre ,  qu'il  a  voulu  être 
pendu  à  la  croix?  n'est-ce  pas  plutôt  pour  nous 
tendre  les  bras,  et  pour  ouvrir  autant  de  sources 
d'amoto:  comme  il  a  de  plaies  ?  Pourquoi  se  doune- 
t-il  à  nou£rdahs  l'eucharistie?  n'est-ce  pas  pour  nous 
témoigner  un  extrême  transport  d'amour,  quand  il 
s'unit  à  nous  de  la  sorte?  Ne  diriez-vo«s  pas,  chré- 
tiens, que  ne  pouvant  souffrir  nos  froideurs ,  nos 
indifférences,  nos  déloyautés,  lui-même  il  veut  por- 
ter sur  nos  cœurs  des  charbons  ardens  ?  Comment 
donc  excuserons- nous  notre  négligence?  mq^is  oà 
se  cachera  notre  ingratitude?  Après  cela,  n'est-il 
pas  juste  de  s'écrier  avec  le  grand  ap6tre  saint  Paul  : 
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«  Si  quelqu'un  n'aime  pas  notre  Seigneur  lésus^ 
»  Christ,  qu'il  soit  anathéme  (0  »  :  sentence  autant 
juste  que  formidable.  Oui  certes ,  il  doit  être  ana* 
thème;  celui  qui  n'aime  pas  Jésus -Christ  :  la  terre 
se  devroit  ouvrir  sous  ses  pas ,  et  l'ensevelir  tout  vi- 
vant dans  le  plus  profond  cachot  de  l'enfer  ;  le  ciel 
devroit  être  de  fer  pour  lui;  toutes  les  créatures  lui 
devroient  ouvertement  déclarer  la  guerre ,  à  ce  per- 
fide y  à  ce  déloyal ,  qui  n'aime  point  notre  Seigneur 
Jésus-Christ. 

MaiS;  6  malheur  !  o  ingratitude  !  c'est  nous  qui 
sommes  ces  déloyaux.  Oserions- nous  bien  dire  que 
nous  aimons  notre  Seigneur  Jésus -Christ?  Jésus- 
Christ  n'est  pas  un  homme  mortel  que  nous  puis- 
sions ti^omper  par  nos  complimens  :  il  voit  clair  dans 
les  cœurs,  et  il  ne  voit  point  d'amour  dans  les  nô- 
tres. Quand  vous  aimez  quelqu'un  sur  la  terre,  rom- 
pez-vous tous  les  jours  avec  lui  pour  des  sujets  de 
très-peu  d'importance  ?  foulez-vous  aux  pieds  tout 
ce  qu'il  vous  donne  ?  manquez-vous  aux  paroles  que 
vous  lui  donnez  ?  Il  n'y  a  aucun  homme,  vivant  que 
vous  voulussiez  traiter  de  la  sorte  :  c'est  ainsi  pour- 
tant que  vous  en  usez  envers  Jésus- Christ.  Il  a  lié 
amitié  avec  vous;  tous  les  jours  vous  y  renoncez  :  il 
vous  donne  son  corps;  vous  le  profanez  :  vous  lui 
avez  engagé  votre  foi  ;  vous  la  violez  :  il  vous  prie 
pour  vos  ennemis  ;  vous  le  refusez  :  il  vous  recom- 
mande ses  pauvres  ;  vous  les  méprisez  :  il  n'y  a  au- 
cune partie  de  son  coips  que  vos  blasphèmes  ne 
déshonorent.  Et  comment  donc  pouvez-vous  éviter 
cette  horrible ,  mais  très-équitable  excommunica- 
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tion  de  Tapôtre  ?  «  Si  quelqu'un  n'aime  pas  notre 
»  Seigneur  Jésus-Christ,  qu'il  soit  anathéme  ».  Et 
comment  la  puis~je  éviter  moi-même ,  ingrat  et  im-* 
pudent  pécheur  que  je  suis.?  Ah!  plutôt,  ô  grand 
Dieu  tout -puissant,  qui  gouvernez  les  cœui^s  ainsi 
qu'il  vous  plaît;  si  quelqu'un  n'aime  pas  notre  Sei- 
gneur Jésus-Christ,  faites  par  votre  grâce  qu'il  aime 
notre  Seigneur  Jésus-Christ. 

Aimons,  aimons,  mes  Frères,  aimons  Dieu  de 
tout  notre  cœur  :  nous  ne  sommes  pas  chrétiens,  si 
du  moins  nous  ne  nous  efforçons  de  l'aimer,  si  du 
moins  nous  ne  désirons  cet  amour,  si  nous  ne  le 
demandons  ardemment  à  ce  divin  Esprit  qui  nous 
vivifie.  Je  ne  veux  pas  dire  que  nous  soyons  obligés, 
sous  peine  de  damnation  éternelle ,  d'avoir  la  per-  , 
faction  de  la  charité.  Non,  fidèles,  nous  sommes  de 
pauvres  pécheurs  :  le  sang  de  notre  Seigneur  Jésus- 
Christ  excusera  devant  Dieu  nos  défauts,  pourvu 
que  nous  en  fassions  pénitence.  Je  ne  vous  dis  donc 
pas  que  nous  soyons  obligés  d'avoir  la  perfection 
de  la  charité  ;  mais  je  vous  dis  et  je  vous  assure  que 
nous  sommes  indispensablement  obligés  d'y  tendre^ 
selon  la  mesure  qui  nous  est  donnée ,  sans  quoi  nous 
ne  sommes  pas  chrétiens.  Courage  ;  travaillons  pour 
la  charité.  La  charité ,  c'est  tout  le  christianisme  : 
quand  vous  épurez  votre  charité,  vous  préparez  un 
ornement  pour  le  ciel.  Il  n'y  a,  dit  saint  Paul,  que 
la  charité  qui  demeure  au  ciel  :  la  foi  se  perd  dans 
la  claire  vue  :  l'espérance  s'évanouit  par  la  posses- 
sion effective  :  «  il  n'y  a  que  la  charité  qui  jamais  ne 
3)  peut  être  éteinte  »  :  Chantas  nunquam  excidit  (')* 
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Non-seulement  elle  est  couronnée  comme  la  foi  et 
comme  Tespérance  :  mais  elle-même  elle  est  la  cou- 
ronne et  de  la  foi  et  de  Tespérance.  La  charité  seule 
est  di^e  du  ciel,  digne  de  la  gloire  du  paradis  ;  elle 
seulfe  sera  réservée  pour  briller  éternellement  de- 
vant Dieu  comme  un  or  pur;  elle  seule  sera  réservée 
pour  brûler  éternellement  devant  Dieu ,  comme  un 
holocauste  de  bonne  odeur.  Commençons  d'aimer 
sur  la  terre,  puisque  nous  ne  cesserons  jamais  d'ai- 
mer dans  le  ciel  :  commençons  la  charité  dès  ce 
monde  y  afin  qu'eUe  soit  un  jour  consommée. 
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AUTRE  EXORDE 

ET  FRAGMENS  DU  MÊME  SERMON. 


Xittera  occidit  -,  Spiritus  autem  vivificat. 

JLa  lettre  tue;  mais  l'Esprit  vwifie.  II.  Cor.  iii,  6. 

Si  vous  me  demandez  ^  chrétiens  y  pour  quelle 
cause  la  Pentecôte,  qui  étoit  une  fête  du  peuple  an- 
cien ,  est  devenue  une  solennité  du  peuple  nouveau  ; 
et  d'où  vient  que  depuis  le  levant  jusqu'au  couchant, 
tous  les  fidèles  s'en  réjouissent ,  non  moins  que  de  la 
sainte  nativité,  ou  de  la  glorieuse  résurrection  de 
notf e  Sauveur  ;  je  vous  en  dirai  la  raison,  avec  l'assis- 
tance de  cet  Esprit  saint  qui  a  rempli  en  ce  jour  sacré 
l'ame  des  ap&tres.  C'est  aujourd'hui  que  notre  Eglise 
à  pris  naissance  :  aujourd'hui,  par  la  prédication  du 
saint  Evangile,  la  gloire  et  la  doctrine  de  Jésus-Christ 
ont  commencé  d'éclairer  le  monde.  Aujourd'hui  la  loi 
mosaïque ,  donnée  autrefois  avec  tant  de  pompe , 
est  abolie  par  une  loi  plus  auguste  ;  et  les  sacrifices 
des  animaux  étant  rejetés,  le  Saint-Esprit  «envoyé 
d'en-haut  se  fait  lui-même  des  hosties  raisonnables 
et  des  sacrifices  vivans  des  cœurs  des  disciples.  Les 
Juifs  bffroient  autrefois  à  Dieu  à  la  Pentecôte  les 
prémices  de  leurs  moissons.  Aujourd'hui  Dieu  se 
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consacre  lui-même  par  son  Saint-Esprit  les  prémices 
du  christianisme ,  c  est-à-dire  les  premiers  fruits  du 
sang  de  son  Fils;  et  rend  les  commencemens  de 
TEglise  illustres  par  des  signes  si  admirables,  que 
tous  les  spectateurs  en  sont  étonnés.  Par  conséquent, 
mes  Frères,  avec  quelle  joie  devons-nous  célébrer 
ce  saint  jour?  Et  si  aujourd'hui  les  premiers  chré- 
tiens paroissent  si  visiblement  échauffés  de  TEsprit 
de  Dieu,  n'est -il  pas  raisonnable  que  nous  mon- 
trions ,  par  une  sainte  et  divine  ardeur ,  que  nous 
sommes  leurs  descendans?  Mais  afin  que  vous  péné- 
triez plus  à  fond  quelle  est  la  fête  que  nous  célé- 
brons, suivez,  s'il  vous  plaît,  ce  raisonnement. 

A  la  vérité  le  sang  du  Sauveur  nous  avoit  réconci* 
liés  à  notre  grand  Dieu  par  une  alliance  perpétuelle; 
mais  il  ne  suffisoit  pas  pour  notre  salut  que  cette 
alliance  eût  été  conclue,  si  ensuite  elle  n'eûit  été 
publiée.  G*est  pourquoi  Dieu  a  choisi  ce  jour  où  les 
Israélites  étoient  assemblés  par  une  solennelle  con- 
vocation ,  pour  y  faire  publier  hautement  le  traité 
de  la  nouvelle  alliance  qu'il  lui  plait  contracter  avec 
nous.  Et  c'est  ce  que  nous  montrent  ces  langues  de 
feu  qui  tombent  d'en-haut  sur  les  saints  apôtres  :  car 
d'autant  que  la  nouvelle  alliance  ,  selon  les  oracles 
des  prophéties,  devoit  être  solennellement  publiée 
par  le  ministère  de  la  prédication ,  le  Saint-Esprit 
descend  en  forme  de  langues ,  pour  nous  faire  en- 
tendre ,  par  cette  figure  >  qu'il  donne  de  nouvelles 
langues  aux  saints  apôtres,  et  qu'autant  qu'il  rem- 
plit de  personnes ,  il  établit  autant  de  hérauts  qui 
publieront  les  articles  de  l'alliance  et  le&  Qomman^ 
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démens  de  la  loi  nouvelle,  partout  où  il  lui  plaira 
de  les  envoyer. 

En  effet  y  entendez  Tapôtre  saint  Pierre  aussitôt 
après  la  descente  du  Saint-Esprit  i  voyez  comme  il 
exhorte  le  peuple ,  et  annonce  la  rémission  des  pé- 
chés au  nom  de  notre  Seigneur  Jésus-Christ ,  décla- 
rant aux  habitans  de  Jérusalem ,  que  ce  Jésus  qu'ils 
ont  fait  mourir  y  «  Dieu  Ta  établi  le  Seigneur  et  le 
»  Christ  :  »  Quia  Dominum  eum  et  Christian  fecit 
Deus.  C'est  ce  que  saint  Pierre  prêche  aujourd'hui , 
comme  il  est  écrit  aux  Actes  (0  ;  et  cela,  dites-moi , 
chrétiens,  n'est-ce  pas  faire  la  publication  de  la 
loi  nouvelle  et  de  la  nouvelle  alliance  ?  Je  joins  en- 
semble l'alliâDce  et  la  loi;  parce  qu'elles  ne  sont 
toutes  deux  qu'un  même  Evangile,  que  les  apôtres, 
comme  les  hérauts  du  grand  Dieu ,  publient ,  pre- 
mièrement dans  Jérusalem ,  conformément  à  ce  que 
dit  Isaïe  :  ce  La  loi  sortira  de  Sion,  et  la  parole  de 
)>  Dieu  de  Jérusalem  (^)  ». 

Mais  encore  que  la  publication  du  saint  Evangile 
dût  être  commencée  dans  Jérusalem ,  elle  ne  devoit 
pas  y  être  arrêtée.  Tous  les  prophètes  avoient  pro- 
mis que  la  loi  nouvelle  seroit  portée  jusqu'aux  extré- 
mités de  la  terre ,  et  que  par  elle  toutes  les  nations 
et  toutes  les  langues  seroient  assujetties  au  vrai  Dieu. 
Comme  donc  la  loi  de  notre  Sauveur  n'étoit  pas 
faite  pour  un  seul  peuple,  certainement  il  n'étoit 
pas  convenable  qu'elle  fût  publiée  en  un  seul  lan- 
gage. Aussi  les  premiers  docteurs  du  christianisme, 
qui  avant  ce  jour  étoient  ignorans,  aujourd'hui  étant 
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pleins  de  TEsprit  de  Dieu,  parlent  toutes  sortes  de 
langues  y  ainsi  que  remarque  le  texte  sacré.  Que  veut 
dire  ceci ,  je  vous  prie  ?  Qui  ne  voit  que  le  Saint- 
Esprit  nous  enseigne  que  si  autrefois  ^  sous  la  loi^  il 
n*y  avoit  que  la  seule  langue  hébraïque  qui  fût  l'in- 
terprète des  secrets  de  Dieu  ;  aujourd'hui  j  par  l'é- 
vangile de  Jésus-Christ  y  toutes  les  langues  sont  con- 
sacrées, selon  cet  oracle  de  Daniel  :  «  Toutes  les 
^  langues  serviront  au  Seigneur  (0  ».  Etrange  et 
inconcevable  opération  de  cet  Esprit  qui  souffle  où 
il  veut  !  De  toutes  les  parties  de  la  terre  où  les  Juifs 
étoient  dispersés,  il  en  étoit  venu  dans  Jérusalem 
pour  y  célébrer  la  fête  de  la  Pentecôte.  Les  apôtres, 
parlent  à  cet  auditoire  mêlé  de  tant  de  peuples  di- 
vers et  de  langue^  si  différentes  ;  et  cependant  cha- 
cun les  entend  ;  le  Romain  et  le  Parthe  y  le  Juif  et 
le  Grec,  le  Mède,  l'Egyptien  et  T Arabe,  ï* Africain  ^ 
l'Européen  et  l'Asiatique  :  bien  plus,  dans  un  même 
discours  des  apôtres  ils  remarquent  tous  leur  propre 
langue  ;*il  semble  à  chacun  qu'on  lui  parle  la  langue 
que  sa  nourrice  lui  a  apprise;  et  c'est  pour  cela 
qu'ils  s'écrient  :  ce  Ces  hommes  ne  sont-ils  pas  Ga- 
»  liléens?  comnoent  est-ce  donc  que  chacun  entend 
»  la  langue  dans  laquelle  il  est  né  (^)  »  7  Fidèles, 
que  signifie  ce  nouveau  prodige  ?  C'est  que,  par  la 
grâce  du  christianisme ,  toutes  les  langues  seront 
réunies;  l'Eglise  parlera  tous  les  langages  :  il  n'y  en 
aura  point  ni  de  si  rude ,  ni  de  si  barbare,  dans  lequel 
la  vérité  de  Dieji  ne  soit  enseignée;  et  les  nations 
diverses  entrant  dans  l'Eglise  >  l'articulation ,  à  la 
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vérité, sera  différente;  mais  il  n'y  aura  en  quelque 
sorte  qu'un  même  langage  ;  parée  que  tous  les 
peuples  fidèles,  parmi  la  multiplicité  des  sons  et 
des  vois ,  n'auront  tous  qu'une  même  foi  à  la  bouche , 
et  une  même  vérité  dans  le  cœur. 

Autrefois  à  la  tour  de  Babel  l'orgueil  des  hommes 
a  partagé  les  langages  (0;  mais  l'humilité  de  not^ 
Sauveur  les  a  aujourd'hui  rassemblés;  et  la  créance 
qui  devoit  éti*e  commune  à  toutes  les  nations  de  la 
terre,  est  publiée  dès  le  premier  jour  en  toutes  les 
langues.  Par  oii  vous  voyez,  chrétiens ,  selon  que,)e 
l'ai  déjà  dit ,  que  le  mystère  que  nous  honorons  au- 
jourd'hui avec  tant  de  solennité ,  c'^st  la  publication 
de  la  loi  nouvelle.  Or  notre  Dieu  ne  s'est  pas  con- 
tenté qu'elle  ait  été  publiée  une  fois  ;  il  a  établi  pour 
toujours  les  prédicateurs,  qui',  succédant  à  la  fonc- 
tioa  des  apôtres ,  doivent  être  les  hérauts  de  spn 
Evangile.  Et  ainsi  que  puis-je  faire  de  mieux ,  en 
cette  sainte  et  bienheureuse  journée,  que  de  rap- 
peler en  votre  mémoire  sous  quelle  loi  vous  avez,  à 
vivre?  Ecoutez  donc,  peuples  chrétiens,  je  vous  dé- 
nonce au  nom  de  Jésus,  par  la  parole  duquel  cette 
chaire  vous  doit,  être  en  vénération;  je  vous  dénonce^ 
dis-je,  au  nom  de  Jésus,  que  vous  n'êtes  point  sous 
la  loi  mosaïque  :  elle  est  annullée  et  ensevelie  ;  ms^s 
Dieu  vous  a  s^pp^elés  à  la  loi  de  |[râce,  à  l'Evangile , 
au  nouveau  Testament,  qui  a.  été  signé  du  sang  du 
Sauveur,  et  scellé  aujourd'hui  par  l'Esprit  de  Dieu. 

Et  afin  que  vous  entendiez  quelle  est  la  loi  dont 
ou  vous  délivre,  et  quelle  est  la  loi  que  l'on  vous 
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impose^  je  vous  produis  Tapôtre  saint  Paul ,  qui  vous 
enseignera  cette  difierence.  «  La  lettre  tue,  dit-il , 
»  l'esprit  vivifie  ».  La  lettre,  c'est  la  loi  mosaïque; 
l'esprit,  comme  vous  verrez,  c'est  la  loi  de  grâce  : 
et  ainsi,  en  suivant  l'apôtre  saint  Paul,  faisons  voir 
avec  l'assistance  divine ,  que  la  loi  mosaïque  nous 
tue ,  et  qu'il  n'y  a  que  la  loi  nouvelle  qui  nous  vivifie. 
Pour  pénétrer  le  sens  de  notre  passage ,  il  faut 
examiner,  avant  toutes  choses,  quelle  est  cette  lettre 
dont  parle  l'apôtre  ,*  quand  il  prononcé  :  «  La  lettre 
»  tué  ».  Et  premièrement,  il  est  assuré  qu'il  veut 
parler  de  la  loi  mosaïque  :  mais  d'autant  que  la  loi 
mosaïque  a  plusieurs  parties,  on  pourroit  douter  de 
laquelle  il  parle.  Dans  la  loi  il  y  a  les  préceptes  cé- 
rémoniaux ,  comme  la  circoncision  et  les  sacrifices  ; 
et  il  y  a  les  préceptes  moraux,  qui  sont  compris 
dans  le  Décalogue  :  «  Tu  adoreras  le  Seigneur  ton 
»  Dieu  ;  tu  ne  te  feras  point  d'idole  taillée  ;  tu  ne 
»  déroberas  point  »  ,  et  le  reste  (').  Quant  aux  pré- 
ceptes cérémoniauï,  il  est  très-constant  que  la  lettre 
tue;  d'autant  que  les  cérémonies  de  la'Ioi  ne  sont 
pas  seulement  abrogées,  mais  encore  expressément 
condamnées  dans  la  loi  de  grâce ,  suivant  ce  que  dit 
saint  Paul  aux  Galates  :  «  Si  vous  vous  faites  cir- 
»  concire,  Jésus-Christ  ne  Vous  sert  de  rien  (^)  ». 
Est-ce  donc  de  cette  partie  de  la  loi,  qui  ordonnoit 
les  anciennes  observations,  que  l'apôtre  décide  que 
la  lettre  tue?  ou  bien  cette  sentence  plutôt  ne  doit- 
elle  point  s'appliquer  à  certaines  expressions  figu- 
rées qui  sont  en  divers  endroits  de  la  loi ,  qui  ont 

ÎO  Deut,  y.  8, 19.  —  (»)  Gai,  y,  2. 
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p.ïi  sèïÈS  très-pernicieux,  si  on  les  ei^plique  trop  à  la 
lettre  ?  desquelles  pour  cette  raison  on  peut  dire 
que  la  lettre  tue  ;  ou  si  ce  n'est  ni  Tune  ni  l'autre 
de  ces  deux  choses  que  Tapôlre  veut  désigner  par 
ces  mots ,  parle-t-il  point  peut-être  du  Décalogue? 
A  quelle  opinion  nous  rangerons-nous?  Je  réponds 
qu'il  parle  du  Décalogue  qui  fut  donné  à  Moïse  sur 
la  montagne;  et  ]e  le  prouve  par  une  raison  invin- 
cible.  Car  dans  te  même  troisième  chapitre  de  la 
deuxième  aux  Corinthiens,  où  saint  Paul  nous  en- 
seigne que  la'  lettre  tue  ;   immédiatement  après , 
parlant  de  la  loi,  il  l'appelle,  «  Le  ikiinistère  de 
»  mort  qui  a  été  taillé  dans  la  pierre  »  :  Minis- 
tratio  mortis ,  litteris  deformata  in  lapidibus  (0. 
Qu'est-ce  qui  a  été  gravé  dans  la  pierre  ?  aucun  de 
nous  pourroit-il  ignorer  que  ce  sont  les  dix  préceptes 
du  Décalogue  ;  que  ces  dix  commandemens  de  la 
loi ,  qui  défendent  le  mal  si  ouvertement ,  c'est  ce 
que  l'apôtre  apj^elle  la  lettre  qui  tue?  Et  d'ailleurs 

I 

le  ministère  de  mort  n'est-ce  pas  la  lettre  qui  tue  ? 
Concluons  donc' maintenant  et  disons  :  Sans  doute 
le  ministère  de  mort  et  la  lettre  qui  tue  c'est  la  même 
chose  :  or  la  loi  qui  a  été  gravée  sur  la  pierre ,  c'est- 
à-dire  ,  les  préceptes  du  Décalogue ,  selon  saint 
Paul,  c'est  le  ministère  de  mort;  et  partant  les  pré- 
ceptes du  X)éca1ogue ,  ces  préceptes  si  saints  et  si 
justes ,  selon  la  doctrine  du  saint  apôtre ,  sont  indu- 
bitablement la  tettre  qui  tue.  Et  pour  confirmer 
cette  vérité,  le  même,  aux  Romains,  que  ne  dit-il 
pas  de  la  loi  ?  c<  Je  ne  connoîtrois  pas  le  péché , 

CO/T.Cor.  m.  ^. 
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»  dit-il  (0 ,  si  la  loi  n'avoit  dit ,  Tu  ne  convci^t- 
»  point  ».  Sur  quoi  Tincomparable  saint  Augii- 
raisonne  ainsi  très -doctement  à  son  ordinaire  (• 
Où  est-ce  que  la  loi  dit ,  T^  ne  c<mvoiteras  point 
chacun  sait  que  cela  est  écrit  dans  le  Décalogue. 
C'est  donc  du  Décalogue  que  parle  Tapôtre,  et  c*est 
ce  qu'il  entend  par  la  loi  :  et  par  conséquent  ^  lors- 
qu'il dit  :  ((  Les  passions  des  pécbës  qui  sont  par  la 
»  loi  (^)  »  ,  c'est  du  Déealogue  qu'il  parle;  et  quand 
il  répète  si  souvent  la  loi  de  péché  ;Qt  de  mort ,  c'est 
encore  du  Déealogue  qu'il  parle. 


Au  lieu  que  la  loi  mosaïque  avoit  été  gravée  sur 
des  pierres  ^  la  loi  de  la  nouvelle  alliance ,  que  Jésus 
est  venu  annoncer  aii  monde ,  a  éié  écrite  dans  le 
fond  des  cœurs ^  comme  dans. des  tables  vivantes. 
C'est  là  le  mystère  que  nous  honorons;  et  c'est  ce 
qu'avoient  prédit  les  anciens  oracles ,  qu'il  y  auroit 
un  jour  une  loi  nouvelle  qui  seroit  écrite  dans  l'es- 
prit  des  hommes^  et  gravée  profondément  dans  les 
cœurs  :  Dabo  leeem  meam  in  cordibus  eorumi^). 
C'est  pour  cela  que  le  Saint-Esprit  remplit  aujour- 
d'hui TEglise  naissante;  et  que ,, non  content  de 
paroftre  aux  yeux  sous  une  apparence* visible^  il  se 
coule  efficacement  dans  les  âmes  pour  leur  enseigner 
au  dedans  ce  que  la  loi  leur  montre  au. dehors. 

Mais  comme  il  importe  que  nous  pénétrions  ce  que 
c'est  que  cette  loi  gravée  dans  les  cœurs,  et  quelle 

(0  Rom.  Tii.  7.  —  (»)  Lib,  de  Spirit,  et  (.itt^n.  a3,  ^4,  tom.iLy  col. 
98 ,  99.  —  C^)  Rom.  VII.  5.  —  (^0  Jer^m.  xxxi.  33. 

est 
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est  la  nécessité  de  cette  influence  secrète  de  l'Esprit 
de  Dieu  dans  nos  âmes ,  écoutez  Tapotre  saint  PaiU, 
qui  nous  expliquera  ce  mystère  dans  les  quatre  mots 
que  j'ai  rapportés  :  «  La  lettre  tue,  l'esprit  vivifie  ». 
Pour  comprendre  solidement  sa  pensée,  remarquons 
deux  grands  effets  de  la  loi  :  elle  dirige  ceux  qui  la 
reçoivent,  elle  condamne  ceux  qui  la  rejettent;  elle 
est  la  règle  des  uns,  le  juge  des  autres  :  de  sorte  que 
nous  pouvons  distinguer  comme  deux  qualités  dans 
la  loi.  Il  y  a  son  équité  qui  dirige ,  il  y  a  sa  vérité 
qui  condamne;  et  il  faut  nécessairement,  ou  que 
nous  suivions  la  première,  ou  que  nous  souffrions  la 
seconde;  c'est-à-dire,  que  si  Téquité  ne  nous  règle, 
la  sévérité  nous  accable  ;  et  que  la  force-  de  la  loi  est 
telle,  quîl  faut  qu'elle  nous  gouverne  ou  qu'elle 
nous  perde  :  ceux  qui  s'y  attachent  se  rangent  eux- 
mêmes  en  se  conformant  à  la  règle;  ceux  qui  la 
choquent  se  brisent  contre  elle.  La  loi  tue  lorsqu'elle 
nous  dit  :  Si  tu  n'obéis,  tu  mourras  de  mort  (0.  et 
la  loi  aussi  vivifie  ;  parce  qu  il  est  écrit  dansles  saintes 
Lettres  :  «  Fais  ces  choses  et  tu  vivras  »  :  elle  tue 
ceux  qu'elle  condamne ,  elle  vivifie  ceux  qu  elle  di- 
rige. Mais  il  y  a  cette  différence  nçtable  par  laquelle 
nous  connottrons  le  sens  de  Tapôtre  dans  le  passage 
que  nous  traitons  :  c'est  que  la  loi  suffit  toute  seule 
pour  donner  la  mort  au  pécheur,  et  qu'elle  ne  su^t  pas 
toute  seule  pour  donner  le  salut  au  juste;  et  la  raison 
en  est  évidente.  Pour  donner  la  mort  au  pécheur  ^ 
c'est  assez  que  la  loi  prononce  au  dehors  la  sentence 
qui  le  condamne;  et  c'est  ce  qu'elle  fait  toute  seule 

(OfaNxf.  XXI.  i9,6e«ea. 
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avec  nue  autorité  souveraine  :  àù  contraire ,  pour 
donner  là  vie,  il  faut  qu'elle  sôit  écrite  au  dedans , 
jparCe  que  cVst  là  cju'elle  doit  agir;  et  elle  tfy  peut 
entrer  par  ses  jiroprés  forces  :  elle  retentit  aux 
dréiUes,  elle  brille  devant  les  yèùx;  ihàis  elle  ne  pé- 
irètre  point  ïans  le  cœur  :  il  faut  que  le  Saint-Esprit 
lui  ouvre  r^ntre'e  ;  par  où  iious  pouvons  aisément 
comipreiidrelè  raisonnement  dé  Tapôtre.  Tant  que 
la  loi  demeure  hors  de  nous ,  quelle  frappe  seule- 
inént  lés  6réillés  /elle  lie^ert  qu'à  nous  cbndamner; 
c'est  pourquoi  c'est  une  lettre  qui  tue  :  et  lorsqu'elle 
"entre  Hiihs  rintérîéur,  pour  y  ojiérer  le  salut  des 
liommés,  c'est  le  Saiiit- Esprit  qui  Py  grave;  c'est 
pôurijùoi  c'est  Tesprit  qui  hbus'vivifie/ Comme  nous 
'âôîjimés  tbùt'énsemble  cLîirs  et  ï^nôràns,  il  ne  suffit 
pas  de  nôiis^ enseigner;  il  fkiit  encore  nous  amollir. 
'Ainsi  vous  n'âvéfc  rien  fait,' ô  divin  Sauveur,  de  nous 
avoir  prêché^au  dehors  les  préceptes  de  votre  Evan- 
'gile,  ai  vous  lie  parlez  au  dédans  d'iine  manière 
^sécrète  et  intérieure,  par  l'éflusion  de  votre  Esprit 
saint.  i)e  là  il  est  facile  d'enténJire  quelle  est  l'ope- 
ratiôh  *de  Ia'îoi,èt"qùèlle  est  celle  de  l'Esprit  de 
'Dieu.'  Pâr6e  îj[\iMr  voit  que  ta  loi  nous  tue ,  quand  elle 
'agit  seulement  àù^ dehors , ' il  lécrit  idahs  lé  fond  du 
ccêur,  afin  (Jumelle 'nous  donne  la  vie.  L*équité  de  la 
loi  se  présente  à  nous ,^sa' sévérité  nous  menace;  et 
le  Saïiit-Ësprit^ijùi  nous  inéût,'a6n  que  nous  puis- 
sions éviter  ïa'ke Vérité  qui  condamne,  nous  fait 
aimer  récjuité  qùi^règlé;  de*^éùr  que  "nous  soyons 
Captifs  sous  la  loi  comme  critnmels,  il  fait  que  nous 
l'embrassons  comme  ses  amis;  et  d'éist'ainsi  qu'il  .nOus 


vivifie.  De  sorte  que  tout  le  dessein  de  l'apôtre,  dans 
le  passage  que  nous  expliquons ,  c'est  en  premier 
lieu  de  nous  faire  voir  la  loi  ennemie  de  Thomme 
pécheur,  qmllé.lup^t^qpi  )e,ç;pnd^ftipe;  et  ensuite 
rhomme  pécheur,  devenu  ami  de  la  loi,  qui  lem- 
brasse  et  qui  la  chérit  pard'opération  de  la  grâce.  Et 
qu'est-ce  qu'écrire  la  loi  dans  nos  cœurs,  sinon  faire 
que  nous  rainiions.dVne  afiqction  $i  puissante,  que, 
malgré  tous  les  obstacles  du  monde,  elle  devienne 
la  rçg^.de  notre  vi^? 


[ftj.  VOVR  I.E  JOU» 
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Qael  est  Tesprit  du  cbiûttanûme.  Mépriser  les  préseos  du  monde, 
sa  haine  et  sa  fureor  ;  trois  mairiines  de  la  générosité  c:liréûeime. 
Avec  quel  courage  les  apôtres  et  les  premiers  chrétiens  méprisent 
les  présens  da  monde,  attaquent  sa  haine  ^  triomphent  de  ses  me- 
naces. Merreilleiise  nnion  que  le  Saint-Esprit  &ii  de  leurs  cœurs. 
Pourquoi  ne  derons-noiis  pas  nous  regarder  en  nous-mêmes ,  mais 
^nfi«  Fonité  de  tout  le  corps  dont  nous  sommes  membre».  L'envie 
et  la  dnreté  exterminées  par  la  fraiemité  chrétienne. 


m^0»^^mnMm^m0*^ 


Spiritum  nolite  extinguere. 

N'éteignez  pas  t Esprit.  I.  Thessal.  y.  ig. 

Vjette  joie  publique  et  universelle ,  qui  se  répand 
par  toute  la  terre  dans  cette  auguste  solennité,  avertit 
les  chrétiens  de  se  souvenir  que  c'est  en  ce  jour  que 
TEglise  est  née ,  et  que  nous  sommes  nés  avec  elle 
par  la  grâce  de  la  nouvelle  alliance.  Il  n'est  point 
de  nations  si  barbares,  ni  de  peuples  si  éloignés  qui 
ne  soient  invités  par  le  Saint-Esprit  à  la  fétt  que 
nous  célébrons.  Si  étrange  que  soit  leur  langage ,  ils 
pourront  tous  l'entendre  aujourd'hui  dans  la  bouche 
des  saints  apôtres  ;  et  Dieu  nous  montre ,  par  ce  mi- 
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rade,  que  cette  Eglisie  à.  resserrée,  que  nous  voyoii$, 
naître  enjun  coin  du  monde,  ^.refiiplira  un  jour  tout 
luniverSy  et  attirera  tous  les  peuples  ;  puisque  déjà 
dès  sa  tendre  enfance. elle  parle  toutes  les  langues  :, 
afin  y  Mesdames  y  que  nous  entendions  que  si  la  cop-> 
fusion  de  Babel  les  a  autrefois  divisées,  la  charité 
chrétienne  les  nnira.toutes,  et  qu'il  n'y  en  aura  point 
de  si  n^ideni  de  si  irr^ulière  en  laquelle  on  ne  prêche 
le  Sauveur  Jésus  et  les  mystères  de  son  Evangile.  Que 
restert-U  donc  maintenant  ?  sinon  que  participant  de 
tout  notre  cœur  à  la  )oie  commune  de  tout  le  monde, 
nous  tâchions  de  nous  revêtir  de  Fesprit  de  cette 
Eglise  naissante,  c'est*à-<lire  du  S^aint-Esprit  même; 
après  que  nous  aurons  imploré  sa  grâce  par  Tinter- 
cession  de  Marie,  qui  le  reçoit  aujourd'hui  avec 
tous  les  autres;  mais  qui  étoit  accoutumée  dèslong-^ 
temps  à  sa  bienheureuse  présence,  puisqu'il  étoi^ 
survenu  en  ejUe,,  lorsque  TAnge  la  salua  par  ces  mots  : 
jii^e^  Maria. 

Puisque  cette  sainte  journée  fait  revoir  à  tous  les 
fidèles  la  solennité  bienheui'euse  en  laquelle  l'Esprit 
de  Dieu  se  répandit  avec  abondance  sur  les  disciples 
de  Jésus-Chirist,  et  sur  son  Eglise  naissante  ;  je  me 
ptçrsuade  î^i^jx^ent,  âmes  saintes,  et  religieuses,  que 
rappeladt  en  votre  mémoire  une  jgrâce  si  signalée  , 
vous  aures^  aussi  préparé  vos  cœurs  pour  la  recevoir 
en  vous-mêmes  ^çt  pour  être  le^  temples  vivans  de  ce 
Dieu  qui  descend  sur  nous.  Que  si  je  ne  me  trompe 
pas  dans  cette  pensée  ;  s'il  est  vrai ,  comme  je  l'es- 
père, que  le  Saint-Esprit  vous  aninie ,,  et  que  vous 
brûliez  de  ses  flammes  ;  que  puis- je  faire  de  plus  con- 
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venable  pour  édifier  votre  piété^  que  dé  TOUSCxlicir- 
tety  aètanl  que  je  p*is,  à  cùHi^vwv  celte  asdeoc  di- 
viaéy  en  voi^s  disaa« aitéô  Tapâtre  :  S/imritum  ndàe 
èÀUngitere  :  «  Ga^d^z-Vofus  cïéteindre  L'Esprk  ». 
Car,  mes  Sceotâ ,  ée  dit«n  Eqirit  ipii;  est  tombé ,  sur 
iès  sàiÂt*  apêtre»,  ious  k  forme  viâiible  du  fe^j  se 
répand  encore  învisiblémeftt  dans  tout  le  corps  de 
PE'^Ksë  :  a  ne  àéÈcettd  pas  sur  la  terne  pour  passer 
légèrement  sur  lèà  c<»ûrB  ;  il  vient  établir  sademcfure 
dans  la  sainte  société  des  fidèles  :  Jpad  iw«  mahe- 
bit  (ï).  C'est  pourqùëi  nous  appr«w«V  P»>^  1^  £«»*»- 
tares ,  qu'il  y  à  uù  esprH  ttotive#u  <«  ^  «ri  esprit  du 
christiànisihe  et  de  TEtangiié,  dont  note  devons^  tous 
être  revêtus;  et  c'est  èëteëprit  dtt^ôhiistianismeque 
saint  Paul  nou^  défend  tféteindfe..  il  feint  doflc  en- 
tendre aujourd'hui  quel  est  eët  esprit  de  ld4ôi  »oti- 
vefle  qui  doit  animer  tous  lés  bbrétiéM;  iét  pour  le 
compt-endre  solidement,  écoiltëa,  bob  poiôt  mes 
paroles,  mais  les  saints  enseignemens  d^  Tapètré, 
que  je  choisis  pour  mon  conducteur.  Grand  Paul , 
ëxpiiquei-nous  ce' mystère.    » 

Nous  voyons  pai*  expérience  qiie  tiiaqtie  assèm-- 
blée,  chaque  compagnie  a  son  esprit. particulier; 
et  quaiid  ilbs  charges  ou  nos  dignités  nous  donnent 
place  dans  quelque  corps ,  àussRè't  on  ilbûs  avertit 
de  prendre  Pesprit  de  là  cotnpagnté  dààs  laquelle 
AOiis  Sôintùés  entrés.  Quel  est  donc  l'iésprit  de  l'E- 
glise ,  dont  nôtre  baptêine  hbtis  a  fait  les  membreè  ? 
et  quel  est  cet  esprit  nouveau  qui  se  répahd  àiijbur- 
d*hui  sur  les  Saints  apôti-es  ,  et  qui  doit  se  fctitïifaîiu- 
niqûer  à  tbus  les'disciples  de  tEVângilé?  fihrétiëns, 

(0  Joan,  XIV.  17.  —  (')  EzecL  xi:  i^.  xxxvi.  20. 
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voici  la  réponse  de  Vi^coi^parable  dpçteur  dçs  gen- 
tils. Non  dédit  nobis  Deus,  spiritufn  tiijiorj^,  ;  sed 
wrtuds  et  djHectjiçnjis  (0  :  «  Sache,  d^t-iji.,  moi^cber 
»  TinxotUée ,  car  c'est  à  lui  qu'il  écâ^  çç^  ijsjqts , 
»  que  Ojleu  ne  nous  d.onne  pas,  un  esprit  de  crainte  ; 
3>  mais  ijin  esprit  dç^orce  e^t  d'ai^our  »  :  par  consé- 
quent saint  Paul  no^  çnsQÎgne  qy^  cçt  esprit  de 
foixe  et  de  charité,  c'est  le  yéçit^lç  ej^nr^t  du  çhris* 
tianisme. 

Mais  il  faut  entrçr  pluç  ^yant  dans  le  sentimen^ 
4e  rapôtre,  et  pour  cela  remarquez,  Messieurs ,  que 
la  professipu  du  christianisme  a  deux  grandes  obli-^ 
gâtions  qi^e  Jésuç-Çbrist  nous  a  iipposées.  Il  oblige, 
prçxni^reiuent  ses  disciples  à  l'exercice  d'une  rudft 
guerre  s  il  les  oblige  secondement  k  ^me  sainte  et 
diyine  paix.  Il  les  prépare  à  la  guerre ,  quand  il  les 
avertit  en  plusieurs  endroits  que  tout  le  monde  leur 
résistera  ;  c'est  pourquoi  U  vent  qu'ils  spiçnt  yiolen^^ 
et  il^  les  oblige  à  la  paix ,  lorsque ,  malgré  ce$  contrî^- 
dictions,  il  leur  ordonne  d'étrç  paciÇques.  Il  les 
prépare  à  la  guerre ,  quaud.  il  1^  euvpie  «  s(a  milieu 
«  des  loups  »  ;  Jn  pieflio  Itsporvm,  :  et  il  lejs  oblige 
à  la  paix,  quand  il  ve^f  qu'ils  sqiei^t  «  4f^  brebis  »  \ 
Sicut  oye^  (^)  :  il  le^  prépar^  ^  la  guerre ,  quand  i^ 
dit  ^ans  spfl  ipvangile  qu'il  jette  i}i|  g|aive  aii  WJ|ipft 
du  monde ,  pour  êxxt  \^  §igi)^  du  cqmbat  ;  Nqx^ 
veni  pacem  miUerfj  ^^dgla^ifj^  (^}  ;  et  il  |es  qbligç 
à  la  p^if ,  qfi^nd  il  prpinet  d'allvfmer  ui^  feu  pour 
être  le  principe  dp  la  çharjtp  :  Jgn^fp  vf^j^^i^re 
in  terram  (4).  Il  y  a  donc  unp  ^^^^i  gP^F^PP^F  99^' 
battre  contre  Ip  ^onde ,  et  il  y  a  une  paix  di}  cbiis^ 

C»)  //.  Tim.  I.  7.  T-  W  Mm-  ?*  i6-  -T ^?) i^d.  3i,.  -  W)  Luc.  ul  49.^ 
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tianisme  pour  nous  unir  en  notre  Seigneur.  Pour 
soutenir  de  si  longs  combcits^  nousaivons  besoin  d'un 
esprit  de  force;  et  *  pour  miaintenir  cette  paix,  l'es- 
prit de  charité  nous  est  nécessaire  ;  c'est  pourquoi 
saint  Paul  nous  enseigné  que  «  Dieu  ne  nous  donne 
»  pas  un  esprit  dé  crainte,  mais  un  esprit  de  force 
»  et  de  charité  (i)  »;  et  tel  est  l'esprit  du  christia- 
nisme  dont  les  apôtres  ont  été  remplis. 

En  effet,  considérons  attentivement  l'histoire  de 
l'Eglise  naissante;  qu'y  voyons -nous  d'extraordi- 
naire ,  et  en  qiioi  y  remarquons-nous  cet  esprit  du 
christianisme?  En  ces  deux  effets  admirables,  je 
veux  dire,  en  la  fermeté  invincible ,  et  en  la  sainte 
union  de  tous  les  fidèles  ;  et  vous  le  verrez  claire- 
ment, si  vous  voulez  seulement  entendre  ce   que 
saint  Luc  a  dit  dans  les  Actes  :  «  Ils  furent  remplis 
»  de  l'Esprit  de  Dieu  »  :  Jtepleti  sunt  omîtes  Spiritu 
sancto;  et  de  là  qu' est-il  arrivé?  Deux  choses  que 
saint  Luc  a  bien  remarquées  :  Loquehantur  cum 
fiducia  (2)  :  premièrement ,  «  ils  parlèrent  avec  fer- 
»  metéî)  :  voyez- VOUS  pas  cet  esprit  de  force?  Et 
il  ajoute  aussitôt  après  :  «  Et  ils  n'étoient  tous  qu'un 
»  cœur  et  qu'une  ame  »  :  Cor  unum  et  anima  una  (3); 
et  c'est  l'esprit  de  la  charité.  Voilà  donc ,  et  n'en 
doutez  pas,  quel  est  l'esprit  du  christianisme;  voilà 
quel  étoit  l'esprit  de  nos  pères  :  esprit  courageux , 
esprit  pacifique  ;  esprit  de  fermeté  et  de  résisUnce , 
esprit  de  charité  et  de  douceur  :  esprit  qui  se  met 
au-dessus  de  tout  par  sa  force  et  par  sa  vigueur  ; 
«  esprit  qui  se  met  au-dessous  de  tous  par  la  con- 
»  descendance  de  sa  charité  »  :  Per  charitatem  ser^ 

(0  //.  Tim.  i.  7.  —  (')  Act.  IV.  3i,  —  ;3)  Ibid.  Sa. 
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pite  mvicem  (0.  Tel  est  Fesprit  de  la  loi  nouvelle  : 
€(  chrétiens  ,  ne  Téieignez  pas  »  :  Spirùum  noUte 
eaciinguere  (s).  Imitez  TEglise  naissante,  et  la  fer- 
veur de  ces  premiers  temps ,  dont  je  vous  dois  au- 
|oard'hui  proposer  Texemple.  Conservez  cet  esprit 
de  force  y  par  lequel  vous  pourrez  combattre  le 
monde  :  conservez  cet  esprit  d'amour ,  pour  vivre 
en  Tunité  de  vos  frères  dans  la  paix  du  christia- 
nisme :  deux  points  que  je  traite  en  peu  de  paroles, 
avec  le  secours  de  la  grâce.' 

PREMIER  POINT. 

Disons  donc,  avant  toutes  choses,  que  les  ^ré- 
tiens  doivent  être  forts ,  et  que  Tesprit  du  christia- 
nisme est  un  esprit  de  courage  et  de  fermeté  :  car 
si  nous  voyons ,  dans  l'histoire ,  que  des  peuples  se 
vantoient  d'être  belliqueux;  parce  que  dès  leur 
première  jeunesse  on  les  préparoit  à  la  guerre,  on 
les  durcissoit  aux  travaux,  on  les  accoutumoit  aux 
périls  *,  combien  devons-nous  être  forts ,  nous  qui 
sommes  dès  notre  enfance  enrôlés  par  le  saint  bap- 
tême à  une  milice  spirituelle ,  dont  la  vie  n*est  que 
tentation,  dont  tout  l'exercice  est  la  guerre,  et  qui 
sommes  exposés  au  milieu  du  monde  comme  dans 
un. champ  de  bataille,  pour  combattre  mille  enne- 
mis découverts ,  et  mille  ennemis  invisibles  7  Pai^mi 
tant  de  difficultés  et  tant  de  périls  qui  nous  envi* 
ronnent ,  devons-nous  pas  être  nourris  dans  un  es*» 
prit  de  force  et  de  fermeté ,  afin  d'être  toujours  im- 
mobiles, malgré  les  plaisirs  qui  nous  tentent,  mal- 
gré les  afflictions  qui  nous  frappent,  malgré  les 

(0  GaL  V.  i3.  —  W  //.  Tim.  v.  19. 
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tempêtes  qui  nous  menacent?  Aussi  voyons-^ous, 
dans  les  ïlcritures ,  que  Dieu ,  i^rëyoyant  leç  com- 
bats où  il  engageoit.  siss  fidèles.,^  «  leur  o^donAç  de 
»  se  reirfermer  et  de  demeujcer  eijt  rçpo^,  jv^tpi'à  ce 
»  qu'il  les  ait  revêtus  de  forcç  »  :  $e4f^tç  m 'Çwif4ffç  ^ 
{juoadusque  in^mmim  virtiUe  ex  Çtlto  (0;  lei^r  mon- 
trant par  cette  parple,  que^pour  soui,texvirJes  eflfoi^ts 
qui  attaquent  les  enfans  de  Dieu  exi,  ç^jr^mde,  il 
faut  une  fermeté  extraordinaire. 

C'est  ce  qui  m'oblige ,  Messieurs  ^^  à  vous  propo- 
ser aujourd'hui  trois  maximes  fondamentales  de  la 
générosité  chrétienne,  lesquelles  vous  verrez  pra- 
tiquées dans  l'histoire  du  cbristianinme  aaiss.^^(,  et 
dans  la  conduite  de  ces  grands  ho^m^  que  le 
Sa^it-Esprit  remplit  en  ce  jour  ;  voici  quell^a  sont 
ces  n^axiiines  j^  que  jç  vous  prie  d'i][^pripiejr  dans 
votre  mémoire.  Mépriser  les  présens  dç  monde ,  ses 
richesses  y  ses  bieixç,  ses  :|>lai$ifpi;  Ypilli.  1^  pr^mi^re 
m^^imf^.  M9(^  W^<^  q\i!ei^  r^fo^agt  }6$  pré^n^  du 
}RQnd^>  oi\  e^içourt  jyftfaiUiW^.mçn^  ^s  disgrâce; 
non-s^^lôflpent  m^piipçr  m  Weps,  ïom  ÇaÇpre 
mépfis^p  f^  l^*iR^f  et  ne  pa^  cr^ip^V^  de  lui  4^- 
plaire  ;  voilà  |^  $gcoQde  m;ixime«  Et  qo^me  ^  l^i^ne 
tft;ajt^t  milppipé^  §ç  tQume  eu  ui^e  fi^reup  impl^i^?^  « 
noa-sevlem^i^ti  mij^jcis^  ^  \mm^  n^  s»  irêge; 
mais  ses  men^Cf ^  ^  6(  eafiii  ^  ip^Uçe  ^Prdemi^  d^ 
m^uic  qu^  la  fureftr  1^  plus  çBapprtée  p^Ht  feire  sftuf- 

•frir  à  O0trç  inn^eepça;  vqiJ^  l^irpj^îèeif  }mmm§\ 

c'est  ce  qu'il  dp.iis  fewt  ^|:p}iq|ip|?  pftr  9r4r^- 

La  premièie  m^ùme  de  foyc»  que  pli»i^.  dftnne 
l'esprit  du  christianispie,  c'e^tde  m^prÛ^F  l^.pF^- 

(0  Xttc.  zxiY.  49* 
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sens  du  monde;  et  la  raison  en  est  évidente  :  car 

e^est  un  pcîacipe  Irès-îndabitahkn  qne  notre  estime 

ou  notre  m^nria  snineftt  les  idées  dont  pons  somM^ 

pleins  y  et  les   espérances  que  ïoa  nous  donne. 

Voyoos  donc  de  quelles  idées  no«s  renpplk  Tesprit 

du  cfaristianisBie,  et  quels  désirs,  il  excite  en  qous. 

]1  faut  que  voua  rappreniez  de  saint.  Paut,  par  ces 

excellentes  paroles  qu^il  adresse  aux  Corinthiens  : 

Non  enim  spiritual  Jwpis  numdi  aceqnmus  :  a  Nous 

»  n'avons  pas  reçu  Tesprit  de  ce  monde  »  ;  et  par 

conséquent  conelnes  que  le  chrétien  véritable  n*est 

pas  plein  des  idées  àxL  monde.  Quel  eqprit  avons* 

nous  reçu?  Sed  Spiritunt  qui  ex  Dec  est:  a  un  Es- 

»  prit  qui  est  de  Dieu  a ,  dit  saint  Paul ,  et  il  en 

ajoilte  cette  raison  :  tt  Afin  que  nous  sachions ,  pour» 

»  suit-il ,  toutes  le»  choses  que  Dieu  nous  donne  »  : 

Vtsûiamus  quas  à  Deo  donatasuminobis  (0.  Quelles 

sont  ces  choses  que  Dieu  nous  donne ,  sinon  Fadop- 

tion  des  enfans  ^  l'égalité  avec  les  anges  y  Théritage 

de  Jésus  ->  Christ^  la  communication  de  sa  gloire ,  la 

société  de  son  trône?  Voilà  quelles  sont  les  idées  que 

le  Saint^Sspril  imprime  en  nos  amos  :  il  y  grave  Fidée 

d'un  bien  étismel ,  d'un  trésor  qui  ne  se  perd,  d'une 

vie  qui  ne  finit  pas /d'une  paix  immuable  et  per^ 

péluelle.  $i  je  suis  plein  de  ces  grandes  choses ,  et  si 

fai  l'esprit  occupé  d'espérances  si  relevées ,  pui$«)e 

estimer  lè&présens  du  monde  !  Car,  6  qionde,  qu^op^ 

po6et^s-tu  à  ces  biens  infinis  et  inestimables?  De$ 

plaisirs  ?  mais  âeront^ils  purs?  Des  honneurs  ?  seront* 

ils  solides?  La  la veur ?  est^lle  dbrable?  La  fortune? 

est-eile  assurée  ?  Quelque  grand  élablissenfent  ?  es-ta 

t»)  /.  Cor.  II."  12. 


capable  de  m*en  garantir  une  jouissance  paisible ,  et 
me  rendras-tu  immortel  pour  posséder  ces  biens  sans 
inquiétude  ?  qui  ne  sait  qu'il  est  impossible  7  La  figure 
de  ce  monde  passée  tout  ce  que  les  hommes,  esti- 
ment n'est  que  folie  et  illusion  ;  et  r£sprit  de  grâce 
que  )*ai  reçu^  me  remplissant  des  grandes  idées  des 
biens  étemels  qui  me  sont  donnés ,  m!a  élevé  au-des^ 
sus  du  monde  y  et  ses  présens  ne  me  sont  plus  rien. 
Telle  est  la  première  maxime  de  la  générosité  chré- 
tienne. 

Mais ,  fidèles,  ce  n*est  pas  assez  :  si  vous  n'aimez 
pas  le  monde ,  il  vous  haïra ,  ceux  qui  méprisent  les 
présens  du  monde  encourent  infailliblement. sa  dis- 
grâce; et  il  faut  ou  s'engager  avec  lui,  en  recevant 
ses  faveurs,  ou  rompre  ouvertement  ses  liens ,  et  ne 
pas  craindre  de  lui  déplaire  ;  et  c'est  la  seconde 
maxime  de  l'esprit  du  christianisme.  Car  c'est  une  vé- 
rité très-constante,  que  jamais  les  hommes  ne  pro- 
duiront rien  qui  soit  digne  de  l'EvangUe  et  de  l'iesprit 
de  la  loi  nouvelle,  tant  qu!on  n'aura  pas  le  courage 
de  renoncer  à  la  complaisance,  et  de  se  résoudre  à 
déplaire  aux  hommes.  En  effet,  considérez,  chré- 
tiens, les  lois  tyranniques  et  pernicieuses  que  le 
monde  nous  a  imposées  contre  les  obligations  de 
notre  baptême.  N'est  -  ce  pas  le  n^onde  qmi  dit  que 
de  pardonner,  c'est  foiblesse,  et  que  c'est  manquer 
de  courage,  que  de  modérer  son  ambition  ?  N'es^t-ce 
pas  le  monde  qui  veut  que  la  jeunesse  coure  siux  vo- 
luptés, et  que  l'âge  pluç  avancé  n'ait  desoiaque 
pour  s'établir,  et  que  tout  cède  à  l'intérêt?  N'^st-cq 
pas  une  ici  du  monde,  qu'il  faut  nécessairement 
s'avancer,  s'il  se  peut  par  les  bonnes  voies,  sinon 
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s^avancer  par  quelque  façon  ;  s'il  le  faut,  par  la  flat- 
terie; s'il  est  besoin,  mémepar  le  crime?  ITest-^ce 
pas  ce^  que  dit  le  monde?  ne  sont^ce  passes  lois  et 
ses  ordonnances?  Et  pourquoi  sont -elles  suites? 
d'où  leur  vient  cette  autorité  qu'elles  se  sont  ac- 
quise par  toute  la  terre  ?  est-ce  de  là  raison ,  ou  de 
Ut  jastice?  lifais  Jésus-Christ  les  a  condamnées,  et  il 
a  donné  tout  son  isang-  pour  nous  délivrer  de  leur 
servitude  :  d'où  vient  donc  que  ces  lois  maudites 
régnent  encore  par  toute  la  terre ,  contre  la  doc- 
trine de  l'Evangile?  Je  ne  craindrai  pas  d'assurer 
que  c'est  la  crainte  de  déplaire  aux  hommes ,  qui 
leur  donne  cette  autorité. 

Mais  peut-être  quie  vous  jugerez  que  ce  n*est  pas 
à  la  complaisance  qu'il  faut  imputer  tout  ce  crime  , 
et  qu'il  en  faut  aussi  accuser  nos  autres  inclinations 
corrompues.  Non,  mes  Sœurs,  je  n'accuse  qu'elle , 
et  je  m'appuie  sur  cette  raison  e  car  je  confesse  faci- 
lement que  nos*  mauvaises  inclinations  nous  jettent 
dans  de  mauvaises  pratiques;  mais  je  nie  que  ce 
soient  nos  inclinations  qui  leur  donnent  la  force  de 
lois  auxqudles  on  n'ose  pas  contredire.  Ce  qui  les 
^rige  en  force  de  lois,  et  ce  qui  contraint  à  les  sui- 
vre, par  une  espèce  de  nécessité,  c'est  la  tyrannie 
de  la  complaisancfe;  parce  qu'on  a  honte  de  demeu- 
rer seul,  parce  qu'on  n'ose  pas  s'écarter  du  chemin 
que  l'on  voit  battu ,  parce  qu'on  craint  de  déplaire 
aujchommes;  et  on  dit  pour  toute  raison  :  C'est  ainsi 
qu'on  vit  dans  le  monde;  il  faut  £adre  comme  les  au- 
tres :  tellement  qiiecés  lois  damnables  que  le  monde 
oppose  au  diriistîanisme,  il  faut  quelqu'un  pour  les 
proposer  et  quelqu'un  pour  les  établir  :  nos  inclina- 


1^4  P*ou&  LE  joua 

tions  lesprojioseiit  einosindinations  les  conseillent; 
mais  c»est  la  crainte  de  déplaire  aui:  kommes  qui 
leur  donne  Taotôriite  souveraine.  C'est  ce  (que  pré- 
voyait le  divin  apâtre ,  lorsqu  H  avertit  ahisi  les 
fidèles  :  «  Vous  avez  été  achètes  d'un  /goazid  prix  -, 
»  ne'voos  rendez  .pas  esidaresdes  konunes  »  :  Nolite 
fieri  "servi  fhominian  (0.  En  ^f&t ,  né  le  sensrtu  pas 
que  4li  te  jettes  dans  la; servitude,  quand  tu  crains 
de  déplaire  aux. hommes,  et  quand  ti:bn*oses: résister 
-à  leurs  'Sântimens  ;  esdave  volontaire  xlss  reiTeurs 
d^autrui. 

'Chrétiens,  «se  n'est  pas  làmdtre  esprit,  ce  n'est 
pas  l'esprit  du  christianisme.  Ecoutez  l'apâtre  saint 
Paul,  qui  nous  dit  avectant  de  force  :«  Nous  n'a- 
»  vonsfpasîréçu  l'écrit: de  ce  monde  »  :  Mon  enim 
spiritam  hujus  mundiaêcepinuis.  Je:  net  croirai  pas 
.me  tromper  ,  si  Je  dis  qoe  L'esprit,  du  monde , 
-dont  parle  l'apôtre  en  ce  Uea,  c'est  la; complaisance 
< mondaine,  qui  <iorrompt' les  meilleures  âmes.;  qui, 
minant  peu  à. peu  les  ^mailiwureox  .restes  de  notre 
'  vertU'  chancelante ,  nous'  fait  c trô  dé  tous  les  crimes , 
'  non'  tant/par  iaiclinatîon ,  que  par  comptgpiie  ;  qui , 
-au  lieu.de cette  foirce  invincible ;et  de  cetteifermeté 
d'un  fitont  chrétien  qoe  la  croix  xloît.;avoir  durci 
contre  toute  sotte-  d'oppvobiTes,  les  rend  si  tendres 
et  si  dâicats,  que  nous'avons  hootededépLaire  aux 
'  hommfes^pour  le  service  de  ;  Jésus-dHiri&t.  'Mon  Sau- 
veur, ce^n'estpas'là  cet:Efpititri^fue  vonsravezriau- 

•  jourd'hui*  répandu  sur  Inons  l'dffan  yenimispiritum 
'■  Juf9ts'  niundi  '^cepimûs  ;  i  '^^d.'SpmOjonixjfui'àx  \Dào 

•  e^t  :'<c^ffotts^  n'aTons^pasir^çtti  Ve^titide  «e  sionde, 

0)/.Cbr.vxi.a3.  *";  '" :     -       •   ' 
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»  pour  être  les  esclaves  des  hommes  ;  mais  notre 
»  Esprit  j  venant  de  Diea  même  »  y  ridas  met  au* 
dessus  de  leurs  jugeméns,  et  nous  fait  mépriser  leujr 
'haine;  et  o^èât  la  seconde 'inaxime  dé  là  géiitfrosité 
du  chi^istiatiistee. 

Mais ^l'fliut  encore  ^flévér  plus  haut;  et  la  tror- 
'sîèmte,  4^1  me' reste  à  Vous  proposer ,  Va  faire  trem- 
*bler  tons  nos  sens ,  et  étonner  tonte  la*nature;  car 
c'est  eHe  qui  fait  dire  ah  divin  apôtre  :  w*Qiii  est  ca* 
»  pkble  de  nous  séparer  de  la  charité  de'nbtre  Sei- 
»  gneur?  est-ce  Tafflictiob  ou  l'angoisse?  est-ce  la 
»  nudité  du  la  faim?  ta  péi^éèutidh  ou*le  glaive? 
»  mais  nous»  Surmontons  en  toutes  ces  choses ,  à  cause 
»  '  de  celui  (}ui  ridus  a  ^imés  »  :  Tn  AiV  ôtrinibus  supe^ 
'rcMùs  j'propter'èûm  qui  dilexîtikos  (»).  A^insi,  tjùe 
le  monde  frémis^  j  qu  il  àllùine  par  toute 'la  teri'e 
le  féu'de  ses  persécutions ,  la  générosité  èhrétienne 
surmontera  saVage'ini^ùissànte;  et  je  comprends 
aisément  la  dansé tf une  viètoire  si  glorieuse,  par  une 
excellente  dôèCrine  que  l'apôtre  saint  Jean  nons  en- 
seigne; «  que  cèltii  qui  habite  en  nous' est  plus  grand 
<c  que  cetui  qui  est  dans  le  monde  »  :  Major  est  qui 
in  Dohis  est,  quafn  qui  in  mundo  (^). 'Entendez  ici, 
chrétiénSy'que  celui  qui' est  en  nous,  C'est  le  Saint- 
Esprit  que  Dieu  a  répandu  en  nos  coeurs.  Et  qui  ne 
sait  que  det  Esprit  tout-puissàiit  est' infiniment  plus 
gi'an'd' ^ue  le  mdntle?'Par  conséquent,  quoi- qu'il 
entrept^enAe,  et  quelques  tourmens  qu'il  prépare, 
iepltisfôrtrie  cédera  pas  au  plus  fôible.  Le  chrétien 
généreux' iiurmoiitèra  tout;  parce  qu'il  est  rempli  , 
d'un  Esprit  q'ui  est  ihfitumènt  au-dessus  du  monde. 

(0  Rom.  VIII.  35,  37.  —  (»)  /.  Joan.  ir.  4. 
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Ce  sont  y  mes  Sœurs  ^  ces  fortes  pensées  qui  ont  si 
long-temps'  souten^i  TEglise  :  elle  voy oit  tout  TEm- 
pire  conjuré  contre  elle  :  elle  lisoit  à  tous  les  po- 
teaux et  à  toutes  les  places  publiques  les  sentences 
épouvantables  que  Ton  prononçoit  contre  ses  en- 
£sins  :  toutefois  elle  n'étoit  pas  effrayée  ;  mais  sentant 
Tesprit  dont  elle  étoit  pleine ,  elle  savoit  bien  main- 
tenir cette  liberté  glorieuse  de  professer  le  christia- 
nisme; et  quoique  les  lois  la  lui  refusassent ,  elle  se 
la  donnoit  par  son  $ang  :  car  c'étoit  un  crime  chez 
elle  de  se  l'acquérir  par  une  autre  voie  ;  et  Tunique 
moyen  qu'elle  proposoit  pour  secouer  ce  joug,  c'é- 
toit  de  mourir  constamment.  C'est  pourquoi  Ter- 
tuUien  s'étonne  qu'il  y  eût  des  chrétiens  assez  lâches 
pour  se  racheter  par  argent  des  persécutions  qui  les 
menaçoient;  et  vous  allez  entendre  des  sentimens 
vraiment  dignes  de  l'ancienne  Eglise  et  de  l'esprit  du 
christianisme.  Christianus  peeunid  sàlvus  est;  et  in 
hoc  nummos  habet  ne  paliatur^  dum  adversiis  Deum 
erit  di\fes  :  «  O  honte  de  l'Eglise  ^  s'écrie  ce  grand 
»  homme  y  un  chrétien  sauvé  par  argent,  un  chré- 
»  tien. riche  pour  ne  souffrir  pas!  a-t-il  donc  oublié , 
»  dit-il,  que  Jésus  s'est  montré  riche  pour  lui  par 
»  l'effusion  de  son  sanjg  »  lAt  enim  Christus  sanguine 
fuit  diues  pro  illo  (0.  Ne  vous  semble-t-il  pas  qu'il 
lui  dise  :  Toi,  qui  t'es  voulu  sauver  par  ton  or,  dis- 
moi,  chrétien ,  où  étoit  ton  sang?  n'en  avois-tu  plus 
dans  tes  veines,  quand  tu  as  été  fouiller  dans  tes 
coffres  pour  y  trouver  le  prix  honteux  de  ta  liberté? 
sache  qu'étant  rachetés  par  le  sang,  étant  délivrés 
par  le  sang,  nous  ne  devons  point  d'argent  pour 

(})Defug.  in  persecuUn.  12. 
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nos  vies,  nous  n'en  devons  point  poiir  nos  libertés; 
et  notre  sang  nous  doit  garder  celle  que- le  sang  de 
Jésus-Christ  nous  a  méritée  :  Sanguine  empli,  san-* 
guine  muneraU,  nullum  nummum  pro  capite  debe-^ 
mus  (0*  Ceux  qui  vivent  en  cet  esprit,  ce  ^ont,  mes 
Sœurs,  les  vrais  chrétiens,  et  ce  sont  les  vrais  suc^ 
cesseurs  de  ces  hommes  incomparaj^es  que  Tesprit 
de  force  remplit  aujourd'hui  :  car  il  est  temps  de 
venir  à  eux ,  et  de  vous  montrer  dans  leurs  actions 
ces  trois  maximes  que  j'ai  expliquées. 

Et  premièrement  regardez  comme  ils  méprisent 
les  présens  du  monde  :  aussitôt  qu'ils  sont  chrétiens, 
ils  ne  veulent  plus  être  riches.  \oyQt  ces  nouveaux 
convertis ,  avec  quel  zèle  ils  vendent  leurs  biens,  et 
comme  ils  se  pressent  autour  des  apôtres,  ce  pour 
]»  jeter  tout  leur  argent  à  leurs  pieds  »  :  Ponebant 
ante  pedes  apostolorum  (^).  Où  vous  pouvez  aisé^ 
ment  connoitre  le  mépris  qu'ils  font  des  richesses  : 
car ,  comme  remarque  saint  Jean-Chrysostôme  (^) , 
judicieusement  à  son  ordinaire,  ils  ne  les  mettent 
pas  dans  les  mains,  mais  ils  les  apportent  aux  pieds 
des  apôtres  ;  et  en  voici  la  véritable  raison.  S'ils 
croy oient  leur  faire  un  présent  honnête,  ils  les  leur 
donneroient  dans  Jeurs  mains;  mais  en  les  jetant  à 
leurs  pieds,  ne  $emble-t41  pas  qu'ils  nous  veulent 
dire  que  ce  n'est  pas  tant  un  présent  qu'ils  font , 
qu^un  fardeau  inutile  dont  ils  se  déchargent?  et  tout 
ensemble  n'admirez -vous  pas  comme  ils  honorent 
les  saints  apôtres  7  O  apôtres  de  Jésus-Christ ,  c'jest 

(0  TertulL  Defug.  inpersecuL  /i.  Ja.  —  i*)Act  iv.  ^5.  — (3)  In 
Act.  jdpost'Hotn,  XI,  /i.  I,  tom.  ix,  /).  90.  In  Epist»  ad  Rom.  Hom. 
y II ,  /i.  89  ihid,p,  494* 
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VOUS  qui  êtes  les  vainqueurs  du  monde;  et  voilà 
qu'on  met  à  vos  pieds  les  dépouilles  du  monde 
vaincu ,  ainsi  qu'un  trophée  magnifique  qu'on  érige 
à  votre  victoire.  JD'oiï  vient  à  ces  nouveaux  chré- 
tiens un  si  grand  mépris  des  richesses,  sinon  qu'ils 
commencent  à  se  revêtir  de  l'esprit  du  christianisme , 
et  que  l'idée  des  biens  étemels  leur  ôte  l'estime  des 
biens  périssable^?  C'étoit  la  première  maxime  ^  mé- 
priser les  présens  du  monde. 

Je  vois  que  vous  admirez  ces  grands  hommes  ^ 
vous  êtes  étonnés  de  leur  fermeté  ;  toutefois  tout  ce 
que  j'ai  dit  n^est  qu'un  foible  commencement  :  nos 
braves  et  invincibles  lutteurs  ne  sont  pas  entrés  au 
combat  ;  ils  n'ont  fait  encore  que  se  dépouiller , 
quand  ils  ont  quitté  leurs  richesses  :  ils  vont  com- 
mencer à  venir  aux  prises ,  en  attaquant  la  haine  du 
monde.  C'est  ici  qu'il  faut  avoir  les  yeux  attentifs. 

Cei*tainement ,  chrétiens ,  c'étoit  une  étrange  ré- 
solution que  de  prêcher  le  nom  de  Jésus  dans  la  ville 
de  Jérusalem.  Il  n'y  avoit  que  cinquante  jours  que 
tout  le  monde  crioit  contre  lui  :  ce  Qu'on  l'ôte , 
»  qu'on  l'ôte,  qu'on  le  crucifie (0  ».  Cette  haine 
cruelle  et  envenimée  vivoit  encore  dans  le  cœur  des 
peuplés;-  prononcer  seulement  son  nom ,  c'étoit  cho- 
quer toutes  les  oi*eilles;  le  louer,  c'étoit  un  blas- 
phème :  mais  publier  qu'il  est  le  Messie ,  prêcher  sa 
glorieuse  résurrection,  n'étoit-ce  pas  porter  les 
esprits  jusqu'à  la  dernière  fureur?  Tout  cela  n'arrête 
pas  les  apôtres  i  Oui,  nous  vous  prêchons,  disoient- 
ils,  et  (c  que  toute  la  maison  dlsraël  le  sache,  que 
»  le  Dieu  de  nos  pères  a  ressuscité ,  et  a  fait  asseoir 
»  à  sa  droite  ce  Jésus  que  vous  avez  mis  en  croix  (2)  ». 

^')  Joan,  SIX.  i5.— -  (>)  Act.  ii,  36. 
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Et  parce  qu'ils  avoient  cru  s'excuser  de  la  mort  de 

cet  innocent ,  en  le  livrant  aux  mains  de  Pila  te/  ils 

ne  leur  dissimulent  pas  que  cette  excuse  augmente 

leur  faute  :  «  Car  Pilate,  disent-ils^  a  voulu  le  sau- 

»  ver  y  et  c'est  vous  qui  Tavez  perdu  (0  ».  Et  voyez 

comme  ils  exagèrent  leur  crime  :  «  Vous  avez  renie* 

»  le  Saint  et  le  Juste  ^  et  vous  avez  demandé  la  gi*âce 

3>  d'un  voleur  et  d'un  meurtrier ,  et  vous  avez  fait 

»  mourir  l'auteur  de  la  vie  W  ».  Est-^il  rien  de  plus 

véhément  pour  confondre  leur  ingratitude  ^  que  de 

leur  mettre  devant  les  yeux  toute  l'horreur  de  cette 

injustice  y  d'avoir  conservé  la  vie  à  celui  qui  l'ôtoit 

aux  autres  par  ses  homicides  ^  et  tout  ensemble  de 

l'avoir  ôté  à  celui  qui  la  donnoit  par  sa  grâce  ?  et 

pendant  qu'ils  disoient  ces  choses^  combien  voyoient- 

ils  d'hommes  irrités  dont  la  rage  frémissoit  contre 

eux  ?  Mais  ces  grandes  âmes  ne  s'étonnoient  pas,  et 

c'étoit  une  des  maximes  de  l'esprit  qui  les  possédoit, 

de  ne  pas  craindre  de  déplaire  aux  hommes. 

Passons  maintenant  plus  avant,  et  voyons-leur 
vaincre  les  menaces  de  ceux  dont  ils  ont  méprisé  la 
haine  ;  c'est  la  dernière  maxime.  On  les  prend ,  on 
les  emprisonne,  on  les  fouette  inhumainement;  «  on 
))  leur  ordonne ,  sous  de  grandes  peines,  de  ne  plus 
»  prêcher  en  ce  nom  »  ;  In  nomine  hoc  (3)  :  car, 
Messieurs  y  c'est  ainsi  qu'ils  parlent  ;  en  ce  nom 
odieux  au  monde,  et  qu'ils  craignent  de  prononcer, 
tant  ils  l'ont  en  exécration.  A.  cela ,  que  répondent 
les  apôtres  ?  Une  parole  toute  généreuse  :  Non  pos^ 
sumusii)  :  c<  Nous  ne  pouvons  pas ,  nous  ne  pouvons 
»  pas  nous  taire  des  choses  dont  nous  sommes  té- 

(0  Act.  111.  i3.  —  C*)  Ibid.  i4,  i5.— W  Act.  IV.  17.— (4)  Ibid.  ao. 
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»  moins  oculaires  »*  Et  remarquez  ici,  chrétiens, 
qu'ils  ne  disent  point  :  Nous  ne  voulons  pas  ;  car 
ils  sembleroient  donner  espérance  qu'on  pourroit  ! 
changer  leur  résolution  :  mais  de  peur  qu'on  attende 
d'eux  quelque  chose  indigne  de  leur  ministère,  ils 
disent  tous  d'une  même  voix  :  Ne  tentez  pas  l'impos- 
sible; Non  possumus;  «  nous  ne  pouvons  pas  ». 
C'est  ce  qui  confond  leurs  juges  iniques. 

C'est  ici  que  ces  innocens  font  le  procès  à  leurs 
propres  juges ,  qu'ils  effraient  ceux  qui  les  menacent^ 
et  qu'ils  abattent  ceux  qui  les  frappent  :  car  écoutez 
ces  juges  iniques  y  et  voyez  comme  ils  parlent  entre 
eux  dans  leur  criminelle  assemblée.  Quid  fadenws 
hominibus  istisi})  ?  «  Que  pouvons-nous  faire  à  ces 
»  hommes  »  7  Voici  un  spectacle  digne  de  vos  yeux: 
dès  la  première  prédication ,  trois  mille  hommes 
viennent  aux  apôtres,  et  touchés  de  pénitence,  leur 
disent  :  <(.  Nos  chers  frères,  que  ferons-nous  »  ?  Quid 
faciemus  ,  wrifratres  {p)1  D'autre  part  les  princes 
des  prêtres,  les  scribes  et  les  pharisiens  les  appellent 
à  leur  tribunal  :  là ,  étonnés  de  leur  fermeté  et  ne 
sachant  que  résoudre,  ils  disent  :  «  Que  ferons-nous 
»  à  ces  hommes  »  ?  Quidjaciemus  hominibus  istis  ? 
Ceux  qui  croient  et  ceux  qui  (contredisent,  tous  deux 
disent  :  «  Que  ferons-nous  »  ?  mais  avec  des  senti- 
mens  opposés;  les  uns  par  obéissance,  et  les  autres 
par  désespoir  ;  les  uns  le  disent  pour  subir  la  loi ,  et 
les  autres  le  disent  de  rage  de  ne  pouvoir  pas  la 
donner.  Âvez-vous  jamais  entendu  une  victoire  plus 
glorieuse?  U  n'y  a  que  deux  sortes  d'hommes  dans 
la  ville  de  Jérusalem ,  dont  les  uns  croient,  les  autres 

(»)  Act.  iv.  16.  —  W  Ibid.  II.  37.  î 
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résistent  :  ceux-là  suivent  les  apôtres  et  s'abandonnent 
à  leur  conduite  :  Nos  frère&^  que  ferons-nous  ?  ordoi^ 
nez  :  et  ceux  mêmes  qui  les  contredisent  ^  et  qui 
-veulent  les  exterminer,  ne  savent  néanmoins  que 
leur  faire  :  Que  ferons-nous  à  ces  hommes?  Ne 
voyez-vous  pas  qu'ils  jettent  leurs>  biens  y  et  qu'ils 
sont  prêts  de  donner  leurs  âmes?  les  promesses  ne 
les  gagnent  pas»  les  injures  ne  les  troublent  pas ,  les 
menaces  les  encouragent ,  les  supplices  les  réjouisr- 
sent  :  Quid  facieinus  ?  «  Que  leur  ferons -nous  »? 
O  Eglise  de  Jésus-Christ,  fe  n'ai  plus  de  peine  à 
comprendre  que  les  tiens,  en  préchant,  en  souffrant^ 
en  mourant,  couvriront  les  tyrans  de  honte,  et 
qu'un  jour  ta  patience  forcera  le  monde  à  changer 
les  lois  qui  te  condamnoient;  puisque  je  vois  que  dès 
ta  naissance  tu  confonds  déjà  tous  les  magistrats  et 
toutes  les.  puissances  de  Jérusalem  par  la  seule  fer- 
meté de  cette  parole  :  Non  possumus  :  «  Nous  ne 
y>  pouvons  pas  ». 

Mais,  saints  disciples  de  Jésus-Christ ,  quelle  est 
cette  nouvelle  impuissance  ?  Vous  trembliez  en  ces 
derniers  jours,  et  le  plus  hardi  de  la  troupe  a  renié 
lâchement  son  maître;  et  vous  dites  maintenant  i 
Nous  ne  pouvons  pas.  Et  pourquoi  ne  pouvez-vous 
pas  ?  C'est  que  les  choses  ont  été  changées  ;  un  feu 
céleste  est  tombé  sur  nous  ,  une,  loi  a  été  écrite  en 
nos  cœurs ,  un  Esprit  tout  -  puissant  nous  presse  ; 
charmés  de  ses  attraits  infinis,  nous  nous  sommes 
imposés  nous*- mêmes  une  bienheureuse  nécessité 
d'aimer  Jésus-Christ  plus  que  notre  vie  -,  c'est  pour- 
quoi nous  ne  pouvons  plus  obéir  au  monde  :  nous 
pouvons  souffrir ,  nous  pouvons  mourir  ;  mais  nous 
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ne  pouvons  pas  trahir  l'Evangile ,  et  dissimuler  ce 
que  nous  savons  :  Non  possumus  ea  quœ  méUmus  et 
audwimus  non  loqui  ('). 

Voilà ,  Messieurs ,  quels  ëtoient  nos  pères  ;  tel  est 
Fesprit  du  christianisme ,  esprit  de  fermeté  et  de  ré- 
sistance y  qui  se  met  au-dessus  des  présens  du  monde, 
au-dessus  de  sa  haine  la  plus  animée  y  au-dessus  de 
ses  menaces  les  plus  terribles  :  c'est  par  cet  esprit 
généreux  que  l'Eglise  a  été  fondée  ;  c'est  dans  cet 
«sprit  qu'elle  s'est  nourrie  ;  chrétiens ,  ne  l'éteignez 
pas  :  Spiritufn  noUte  extinguere.  Quand  on  tâche  de 
nous  détourner  de  la  droite  voie  du  salut  y  quand 
le  monde  nous  veut  corrompre  par  ses  dangereuses 
faveurs,  et  parle  poison  de  sa  complaisance  y  pour- 
'quoi  n'osons-nous  résister?  Si  nous  nous  vantons 
'd'être  chrétiens ,  pourquoi  craignons-nous  de  d^ 
plaire  aux  hommes  ?  et  que  he  disons-nous  avec  les 
apôtres  ce  généreux  «  Nous  né  pouvons  pas  »  ?  Mais 
l'usagé"  de  cette  parole  ne  se  trouve  plus  parmi  nous  : 
il  n'est  rien  que  nous  ne  puissions  pour  satisfaire 
notre  ambition  et  nos  passions  déréglées.  Ne  faut-il 
que  trahir  notre  conscience,  ne  faut -il  qu'aban- 
donner nos  amis ,  ne  faut-il  que  violer  les  plus  saints 
devoirs  que  la  religion  nous  impose;  Possumus^ 
nous  le  pouvons;  nous  pouvons  tout  pour  notre  for- 
tune ,  nous  pouvons  tout  pour  nous  agrandir  :  mais 
s'il  faut  servir  Jésus-Christ ,  s'il  faut  nous  résoudre 
de  nous  séparer  de  ces  objets  qui  nous  plaisent  trop, 
s'il  faut  rompre  ces  attachemens  et  briser  ces  liens 
ttop  doux  ;  c'est  alors  que  nous  commençons  de  ne 
rien  pouvoir  :  Non  possumus  :  a  Nous  ne  pouvons 

(0  Act,  lY.  ao. 
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»  pas  ».  Que  sert  donc  de  dire  aujourd'hui  à  la  plu* 
part  de  mes, auditeurs ,  «  N'éteignez  pas  l'esprit  de 
»  la  grâce  »?  Il  est  éteint ,  il  n'y  en  a  plus  ;  cet  esprit 
de  fermeté  chrétienne  ne  se  trouve  plus  çlaDs  le 
inonde  :  c'est  pourquoi  les  vices  ne  sont  pas  repris; 
ils  triomphent,  tout  leur  applaudit  ;  et  de  ce  grand 
feu  du  christianisme ,  qui  autrefois  a  embrasé  tout 
Je  inonde ,  à  peine  en  reste-t-il  quelques  étincelles. 
Tâchons  donc  de  les  rallumer  en  nous-mêmes ,  ces 
étincelles  à  demi-éteinteset  ensevelies  sous  la  cendre. 
Chrétiens,  quoi  qu'on  nous  propose,  soyons  fer- 
mes en  Jésus-Christ ,  et  dans  les  maximes  de  son 
Evangile.  Pourquoi  veut-on  vous  intimider  par  la 
perte  des  biens  du  monde?  TertuUien  a  dit  un  beau 
>mot  que  je  vous  prie  d'imprimer  dans  votre  mé* 
moire.  JYon  admittit  status  fidei  nécessitâtes  (0  : 
c<  La  foi  ne  connoît  point  de  nécessités  ».  Vous  per- 
drez ce  que  vous  aimez  ;  est-il  nécessaire  que  |e  le 
possède  ?  votre  procédé  déplaira  aux  hommes  ;  est* 
il  nécessaire  que  je  leur  plaise  7  votre  fortune  sera 
ruinée;  est-il  nécessaire  que  je  la  conserve?  Et 
quand  notre  vie  même  seroit  en  péril  ;  mais  l'infinie 
bonté  de  mon  Dieu  n'expose  pas  notre  lâcheté  à 
des  épreuves  si  difficiles;  quand  notre  vie  même  se- 
roit en  péril,  je  vous  le  dis  encore  une  fois,  la  foi 
ne  connoît  point  de  nécessités  ;  il  n  est  pas  même 
nécessaire  que  vous  viviez,  mais  il  est  nécessaire  que 
vous  serviez  Dieu  :  et  quoi  qu'on  fasse ,  quoi  qu'on 
entreprenne ,  que  l'on  tonne,  que  l'on  foudroie,  que 
Ton  mêle  le  ciel  avec  la  terre,  toujours  sera -t -il 
véritable  qu*il  ne  peut  jamais  y  avoir  aucune  né- 

(»)/>«  Cor. /I.1U 


l84  POUR   LE    JOUR 

cessité  de^pécher;  «  puisqu'il  n'y  a  parmi  les  fidèles 
»  qu'une  seule  nécessité ,  qui  est  celle  de  ne  pécher 
»  pas  »  :  Nïdla  est  nécessitas  delinçuendi,  quibus 
una  est  nécessitas  non  delinquendi  (0.  Méditons  ces 
fortes  maximes  de  l'Evangile  de  Jésus-Christ  ;  mais 
ne  songeons  pas  tellement  à  la  fermeté  chrétienne , 
que  nous  oubliions  les  tendresses  de  la  charité  fra- 
ternelle y  qui  est  la  seconde  partie  de  l'esprit  du 
christianisme. 

SECOND  POINT. 

Il  pourroit  sembler,  chrétiens,  que  l'esprit  du 
christianisme,  en  rendant  nos  pères  plus  forts,  les 
auroit  en  même  temps  rendus  moins  sensibles,  et 
que  la  fermeté  de  leur  ame  auroit  diminué  quelque 
chose  de  la  tendresse  de  leur  charité.  Car ,  soit  que 
ces  deux  qualités,  je  veux  dire  la  douceur  et  le  grand 
courage,  dépendent  de  complexions  difierentesj^  soit 
que  ces  hommes  nourris  aux  alarmes,  étant  accou- 
tumés de  long -temps  à  n'être  pas  alarmés  de  leurs 
périls,  ni  abattus  de  leurs  propres  maux,  nepuissent 
pas  être  aisément  émus  de  tous  les  autres  objets  qui 
les  frappent  ;  nous  voyons  assez  ordinairement  que 
ces  forts  et  ces  intrépides  prennent  dans  les  ha$ard$ 
de  la  guerre  je  ne  sais  quoi  de  moins  doux  et  de 
moins  sensible,  pour  ne  pas  dire  de  plus  dur  et  de 
plus  rigoureux. 

Mais  il  n'en  est  pas  de  la  sorte  de  nos  généreux 
chrétiens  :  ils  sont  fermes  contre  les  périls  ;  mais  ils 
sont  tendres  à  aimer  leurs  frères,  et  l'Esprit  tout^ 
puissant  qui  les  poi^sse ,  sait  bien  le  secr.et  d  accor- 

(0  De  Conn,  ix. 
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der  de  plus  opposées  contrariétés.  C'est  pourquoi 
nous  lisons  dans  les  Ecritures  que  le  Saint-Esprit 
forme  les  fidèles  de  deux  matières  bien  différentes. 
Premièrement  il  les  fait  d'une  matièce  molle,  quand 
il  dit  par  la  bouche  d*Ezéchiel  :  Dabo  vobis  cor 
cameum  (0  :  «  Je  vous  donnerai  un  cœur  de  chair  »  ; 
et  il  les  fait  aussi  de  fer  et  d'airain ,  quand  il  dit  à  Jé- 
]\eiiùe  :  «  Je  t'ai  mis  comme  une  colonne  de  fer  et 
:»  comme  une  muraille  d'airain  »  :  Dedi  te  in  columr 
nom  ferream ^  et  in  murum  œreum  (2).  Qui  ne  voit 
qu'il  les  fait  d'airain ,  pour  résister  à  tous  les  pé- 
rils ;  et  qu'en  même  temps  il  les  fait  de  chair  pour 
être  attendris  par  la  charité  ?  et  de  même  que  ce  feu 
terrestre  partage  tellement  sa  vertu  qu'il  y  a  des 
choses  qu'il  fait  plus  fermes,  et  qu'il  y  en  a  d'autres 
qu'il  rend  plus  molles;  il  en  est  à  peu  près  de  même 
de  ce  feu  spirituel  qui  tombe  aujourd'hui.  Il  affermit 
et  il  amollit,  mais  d'une  façon  extraordinaire;  puis- 
que ce  sont  les  mêmes  cœurs  des  disciples,  qui  sem* 
blent  être  des  cœurs  de  diamant  par  leur  fermeté 
invincible ,  qui  deviennent  des  cœurs  humains  et  des 
cœurs  de  chair  par  la  charité  fraternelle.  C'est  l'ef- 
fet de  ce  feu  céleste ,  qui  se  repose  aujourd'hui  sur 
eux.  Il  amollit  les  cœurs  des  fidèles  ;  il  les  a ,  pour 
ainsi  dire ,  fondas  ;  il  les  a  saintement  mêlés  ;  et  les 
faisant  couler. les  un3  dans  les  autres,  par  la  com- 
munication de  la  charité ,  il  a  composé  de  ce  beau 
mélange  cette  merveilleuse  unité  de  cqpur,,  qui  nous 
est  représentée  dans  les  Actes  en  ces  mots  :  Multitu- 
dinis  autem  credentium  erat  cor  unum  et  anima 
una  (3)  :  «  Dans  toute  la  société  des  fidèles ,  il  n'y 

W  EzecK  3LXXVI.  a6.  —  W  Jercm.  i^  18.  —  P)  Act.  ir.  3a. 
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»  avoit  qu'un  cœur  et  une  ame  »  :  c'est  ce  qu'il  nous 
faut  expliquer. 

Je  pourrois  développer  en  ce  lieu  les  principes 
très-relevés  de  cette  belle  théologie  y  qui  nous  en- 
seigne que  le  Saint-Esprit  étant  le  lien  éternel  du 
Père  et  du  Fils^  c'est  à  lui  qu'il  appartenoit  d'être 
le  lien  de  tous  les  fidèles  ;  et  qu'ayant  une  force  d'u- 
nir infinie  ^  il  les  a  unis  en  eifet  d'une  manière  en- 
core plus  étroite  que  n'est  celle  qui  assemble  les  par- 
ties du  corps.  Mais  supposant  ces  vérités  saintes, 
et  ne  voulant  pas  entrer  aujourd'hui  dans  cette  haute 
théologie  ^  )e  me  réduis  à  vous  proposer  une  maxime 
très-fructueuse  de  la  charité  chrétienne,  qui  résulte 
de  cette  doctrine  :  c'est  qu'étant  persuadés  par  les 
Ecritures  que  nous  ne  sommes  qu'un  même  corps 
parla  charité,  nous  deyons  nous  regarder,  non  pas 
en  nous-mêmes,  mais  dans  l'unité  de  ce  corps,  et 
diriger  par  cette  pensée  toute  notre  conduite  à  l'é- 
gard des  autres.  Expliquons  ceci  plus  distinctement, 
par  l'exemple  de  cette  Eglise  naissante  qui  fait  le 
5U}et  de  tout  mon  discours. 

Je  remarque  donc  dans  les  Actes,  où  son  histoire 
nous  est  rapportée,  deux  espèces  de  multitude. 
Quand  le  Saint-Esprit  descendit,  il  se  fit  première- 
ment une  multitude  assemblée  par  le  bruit  et  par 
le  tumulte.  On  entend  du  bruit,  on  s'assemble; 
mais  quelle  est  cette  multitude?  Voici  comme  l'ap- 
pelle le  texte  sacré  ;  <c  Une  multitude  confuse  »  : 
Conuenit  multiiudo  >  et  mente  confusa  est  (0.  Toutes 
les  pensées  y  sont  différentes;  les  uns  disent  : 
%  Qu'est-ce  que  ceci?  les  autres  en  font  une  rail- 

{*)Act  II.  6,  13,  r3. 
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»  lerie  :  Ils  sont  ivres  » ,  ils  ne  le  sont  pas;  voilà  une 
multitude  confuse.  Mais  )e  vois  quelque  temps  après 
une  multitude  bien  autre  y  une  multitude  tranquille, 
une  multitude  ordonnée ,  où  tout  conspire  au  même 
dessein ,  «  oîi  il  n'y  a  qu'un  cœur  et  qu'une  ame  »  : 
JHidtitudinis  credentium  erat  cor  unum  et  anima 
una.  D'où  vient,  mes  Sœurs,  cette  dilFérence  ?  C'est 
que ,  dans  cette  première  assemblée,  chacun  se  re- 
garde en  lui-même,  et  prend  ses  pensées  ainsi  qu'il 
lui  plaît,  suivant  les  mouvemens  dont  il  est  poussé  : 
de  là  vient  qu'elles  sont  diverses,  et  il  se  faitrune 
•multitude  confuse ,  multitude  tumultueuse.  Mais 
dans  cette  multitude  des  nouveaux  crojans,  nul  ne 
se  regarde  comme  détaché;  on  se  considère  comme 
dans  le  corps  où  Ton  se  trouve  avec  les  autres  ;  on 
prend  un  esprit  de  société,  esprit  de  concorde  et 
de  paix  ;  et  c'est  l'esprit  du  christianisme  qui  fait  une 
multitude  ordonnée ,  où  il  n'y  a  qu'un  cœur  et  une 
ame. 

Qui  pourroit  vous  dire ,  mes  Sœurs ,  le  nombre 
infini  d'effeté  admirables  que  produit  cette  belle 
considération,  par  laquelle  nous  nous  regardons, 
non  pas  en  nous  -  mêmes ,  mais  en  l'unité  de  l'E- 
glise? Mais  parmi  tant  de  grands  effets,  je  vous 
prie  retenez-en  deux ,  qui  feront  le  fruit  de  cet  en- 
tretien :  c'est  qu^elle  extermine  deux  vices ,  qui  sont 
les  deux  pestes  du  christianisme*^  l'envie  et  la  dureté. 
L'envie,  qui  se  fâche  du  bien  des  autres;  la  dureté, 
qui  est  insensible  à  leurs  maux  :  l'envie ,  qui  nous 
pousse  à  ruiner  nos  frères;  et  l'esprit  d'intérêt,  qui 
nous  rend  coupables  de  la  misère  qu'ils  souffrent 
par  un  refus  cruel . 
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Et  premièrement  y  chrétiens  ^  la  malignité  de  l'en- 
vie n'est  pas  capable  de  troubler  les  âmes  qui  savent 
bien  se  considérer  dans  cette  unité  de  l'Eglise  ;  et 
la  raison  en  est  évidente  :  car  l'envie  ne  natt  en  nos 
cœurs  que  du  sentiment  de  notre  indigence ,  lorsque 
nous  voyons  dans  les  autres  ce  que  nous  croyons 
qui  nous  manque.  Or  si  nous  voulons  nous  considérer 
dans  cette  unité  de  l'Eglise ,  il  ne  reste  plus  d'indi- 
gence, nous  nous  y  trouvons  infiniment  riches;  par 
conséquent  l'envie  est  éteinte.  Celle-là ,  dites* vous , 
a  de  grandes  grâces ,  ell^  a  des  talens  extraordi- 
naires pour  la  conduite  spirituelle  :  la  nature  qui 
s'en  inquiète  y  croit  que  son  éclat  diminue  le  nôtre; 
quels  remèdes  contre  ces  pensées ,  qui  attaquent 
quelquefois  les  meilleures  âmes?  Ne  vous  regardez 
pas  en  vous-mêmes,  c'est  là  que  vous  vous  trouverez 
indigente  :  ne  vous  comparez  pas  avec  les  autres , 
c'est  là  que  vous  verrez  l'inégalité  ;  mais  regardez  y 
et  vous  et  les  autres  dans  l'unité  du  corps  de  TEr- 
glise  :  tout  est  à  vous  dans  cette  unité,  et  par  la  fra- 
ternité chrétienne  tous  les  biens  sont  communs  entre 
les  fidèles.  C'est  ce  que  j'apprends  de  saint  À.ugustin 
par  ces  excellentes  paroles.  Mes  Frères,  dit-il,  ne 
vous  plaignez  pas  s'il  y  a  des  dons  qui  vous  man- 
quent :  «  Aimez  seulement  l'unité,  et  les  autres  ne 
»  les  auront  que  pour  vous  »  :  Si  am€ts  unitatem  , 
'etiam  Ubi  habet  çuisçuis  in  illa  habet  aliçuid  (0.  Si 
la  main  avoit  son  sentiment  propre ,  elle  se  réjoui- 
roit  de  ce  que  l'œil  éclaire ,  parce  qu'il  éclaire  pour 
tout  1^  corps;  et  l'œil  n'envieroit  pas  à  la  main,  nî 
sa  force ,  ni  son  adresse  qui  le  sauve  lui-même  en 

(0  In  Joan»  Tract,  xxui,  n.  8 ,  tonu  m,  part,  u ,  col,  528. 
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tant  de  rencontres.  Voyez  les  apôtres  du  Fils  de 
Dieu  :  autrefois  ils  étoient  toujours  en  querelle  au 
sujet  de  la  primauté  ;  mais  depuis  que  le  Saint-Es- 
prit les  a  fait  un  cœur  et  une  ame ,  ils  ne  sont  plus 
jaloux  ni  contentieux.  Us  croient  tous  parler  par 
saint  Pierre,  ils  croient  présider  avec  lui;  et  si  son 
ombre  guérit  les  malades,  toute  l'Eglise  prend  part 
à  ce  don  et  s'en  glorifie  en  notre  Seigneur.  Ainsi , 
mes  Frères  y  dit  saint  Augustin ,  ne  nous  regardons 
pas  en  nous-mêmes;  aimons  Tunité  du  corps  de  l'E- 
glise,  aimons-nous  nous-mêmes  en  cette  unité ,  les 
richesses  de  la  charité  fraternelle  suppléeront  le  dé- 
faut de  notre  indigence ,  et  ce  que  nous  n'avons  pas 
en  nous-mêmes  nous  le  trouverons  très^abondam- 
ment  dans  cette  unité  merveilleuse  :  Si  amas  unita'^ 
iem  ,  etiam  tibi  fiabet  çuisçuis  in  ïlUt  habet  aliçuid. 
Voilà  le  moyen  d'exclure  l'envie.  Toile  in^fidiam^  et 
tuum  est  çuod  haheo  :  toUam  inyidiam^  et  meum  est 
quodhabes  (0  :  «  Otez  l'envie ,  ce  que  j'ai  est  à  vous, 
»  re  que  vous  avez  est  à  moi  ;  tout  est  à  vous  par 
»  la  charité  ».  Dieu  vous  donne  des  grâces  extraor- 
dinaires; ah!  mon  Frère,  je  m'en  réjouis,  j'y  veux 
prendre  part  avec  vous,ij'en  veux  même  jouir  avec 
vous  dans  l'unité  du  corps  de  l'Eglise.  L'envie  seule 
nous  peut  rendre  pauvres  ;  parce  qu'elle  seule  nous 
peut  priver  de  cette  sainte  communication  des  biens 
de  l'Eglise. 

Mais  si  nous  avons  la  consolation  de  participer 
aux  biens  de  nos  frères,  quelle  seroit  notre  dureté 
si  nous  ne  voulions  pas  ressentir  leurs  maux  ?  et  c'est 
ici  qu'il  faut  déplorer  le  misérable  état  du  christia- 

(0  Looo  mox  dt. 
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nisme.  Avons-nous  jamais  ressenti  que  nous  sommes 
les  membres  d*un  corps  ?  Qui  de  nous  a  langui  avec 
les  malades?  qui  de  nous  a  pâti  avec  les  foibles?  qui 
de  nous  a  souffert  avec  les  pauvres?  Quand  je  consi- 
dère y  fidèles  y  les  calamités  qui  nous  environnent  ^ 
la  pauvreté  y  la  désolation,  le  désespoir  de  tant  de 
familles  ruinées }  il  me  semble  que  de  toutes  parts  il 
s'élève  un  cri  de  misère  à  fentour  de  nous ,  qui  de- 
vroit  nous  fendre  le  cœur,  et  qui  peut-être  ne  frappe 
pas  nos  oreilles.  Car,  ô, riche  superbe  et  impitoya- 
ble-, si  tu  entendois  cette  voix ,  pourroit-elle  pas  ob- 
tenir de  toi  quelque  retranchement  médiocre  des 
superfluités  de  ta  table?  pourroit-elle  pas  obtenir 
qu'il  y  eût  quelque  peu  moins  d'or  dans  ces  riches 
ameublemens  dans  lesquels  tu  te  glorifies?  Et  tu  ne 
sens  pas ,  misérable ,  que  la  cruauté  de  ton  luxe  ar- 
rache l'ame  à  cent  orphelins,  auxquels  la  Providence 
divine  a  assigné  la  vie  sur  ce  fonds. 

Mais  peut-être  que  vous  me  direz  qu'il  se  fait  des 
charités  dans  l'Eglise.  Chrétiens ,  quelles  charités  ! 
quelques  misérables  aumônes,  foibles  et  inutiles  se-- 
cours  d'une  extrême  nécessité,  que  nous  répandons 
d'une  main  avare,  comme  une  goutte  d'eau  sur  un 
grand  brasier ,  ou  une  miette  de  pain  dans  la  faim 
extrême.  La  charité  ne  donne  pas  de  la  sorte  :  elle 
donne  libéralement,  parce  qu'elle  sent  la  misère, 
parce  qu  elle  s'afilige  avec  l'affligé,  et  que  soulageant 
le  nécessiteux ,  elle-même  se  sent  allégée.  C'est  ainsi 
qu'on  vivoit  dans  ces  premiers  temps  où  j'ai  tâché 
aujourd'hui  de  vous  rappeler.  Quand  on  voyoit  un 
pauvre  en  l'Eglise,  tous  les  fidèles  étoient  touchés; 
aussitôt  chacun  s'accusoit  soi-même  j  chacun  regar- 
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doit  la  misère  de  ce  pauvre  membre  affligé  comme 
la  honte  de  tout  le  corps ,  et  comme  un  reproche 
sensible  de  la  dureté  des  particuliers  :  c^est  pour-^ 
q[uoi  ils  mettoient  leurs  biens  en  commun  ^  de  peur 
que  personne  ne  fût  coupable  de  l'indigence  de  Fun 
de  ses  frères  (0.  Et  Ananias  ayant  méprisé  cette  loi 
que  la  cbarité  avoit  imposée  ^  il  fut  puni  exemplai- 
rement comme  un  infâme  et  comme  un  voleur, 
quoiqu'il  n'eût  retenu  que  son  propre  bien  ;  de  là 
vient  qu'il  est  nommé  par  saint  Chrysostôme  «  le  \ch 
»  leur  de  son  propre  bien  n  :  Rerum  suarumfur  (^). 
Tremblons  donc,  tremblons ,  chrétiens;  et  étant 
imitateurs  de  son  crime,  appréhendons  aussi  son 
supplice. 

Et  que  Ton  ne  m'objecte  pas  que  nous  ne  sommes 
plus  tenus  à  ces  lois,  puisque  cette  communauté  ne 
subsiste  plus  :  car  quelle  est  la  honte  de  cette  pa« 
rc^e  ?  Sommes-nous  encore  chrétiens,  s'il  n'y  a  plus 
de  communauté  entre  nous?  Les  biens  ne  sont  plus 
en  commun  ;  mais  il  sera  toujours  véritable  que  la 
charité  est  commune ,  que  la  charité  est  compatis- 
sante ,  que  la  charité  regarde  les  autres.  Les  biens 
ne  sont  donc  plus  en  commun  par  une  commune 
possession  ;  mais  ils  sont  encore  en  commun  par  la 
communication  de  la  charité  :  et  la  Providence  di- 

I 

vine,  en  divisant  les  richesses  aux  particuliers,  a 
trouvé  ce  nouveau  secret  de  les  remettre  en  coin- 
mun  par  une  autre  voie ,  lorsqu'elle  en  commet  la 
dispensation  à  la  charité  fraternelle,  qui  regarde 
toujours  l'intérêt  des  autres. 

(0  Act.  y.  I,  et  seq.  —  W  In  AgU  Apost.  Hom.  un,  n.  i,  tom. 
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Tel  est  Tesprit  du  christianisme  :  chrétiens ,  n^é- 
teignez  pas  cet  esprit  ;  et  si  tout  le  inonde  Féteint , 
âmes  saintes  et  religieuses  y  faites  qu'il  vive  du  moins 
parmi  vous.  Cest  dans  vos  saintes  sociétés  que  Ton 
voit  encore  une  image  de  cette  communauté  chré- 
tienne que  le  Saint'-Esprit  avoit  opérée  :  c'est  pour- 
quoi vos  maisons  ressemblent  au  ciel^;  et  conime  la 
pureté  que  vous  professez  vous  égale  en  quelque 
sorte  aux  saints  anges;  de  même  ce  qui  unit  vos 
esprits,  cest  ce  qui  unit  aussi  les  esprits  célestes , 
c'est-à-dire,  un  désir  ardent  de  servir  votre  commun 
Maître  :  vous  n'avez  toutes  qu'un  même  intérêt,  tout 
est  commun  entre  vous  ;  et  ce  mot  si  froid  de  mien 
et  de  tien ,  qui  a  fait  naître  toutes  les  querelles  et 
tous  les  procès ,  est  exclu  de  votre  unité.  Que  reste-t-il 
donc  maintenant?  sinon  qu'ayant  chassé  du  milieu 
de  vous  la  semence  des  divisions ,  vous  y  fassiez  ré- 
gner cet  esprit  de  paix,  qui  sera  le  nœud  de  votre 
concorde ,  l'appui  immuable  de  votre  foi ,  et  le  gage 
de  votre  immortalité.  Amen. 


ÎIV 
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POUR 


LE  JOUR  DE  LA  PENTECOTE, 

PRÊCHÉ  DEVANT  LA  R£m£. 


Caractère  des  hommes  spirituels  que  le  Saint  -  Esprit  forme  au- 
jourd'hui. Esprit  de  fermeté  et  de  vigueur,  nécessaire  pour  se  sou- 
tenir dans  la  vie  chrétienne.  Combien  notre  extrême  délicatesse  est 
opposée  à  la  feitaeté  etau  couragie  des  premleiv  chrétiens;  Persé- 
cution du  monde  :  quelles  sont  ses  maximes  et  les  armes  qu'ir^mploie 
pour  abattre  ceux  qui  lui  résistent.  D''oii  vient  notre  insensibilité  pour 
les  maux  des  autres.  Envie  et  esprit  d*intérét ,  deux  péchés  princi- 
paur  que  le  Sniiit-Espiit  reprend':  leurs  funestes  suites  :  remèdes  à 
ces  deux  défauts. 


■  •*f%n0^%t%.%tm*^t^w^ 


Gùm  venerit  Paracletus,  arguét  miindum  de  peocato. 

Quand  VEsprit  de  venté  viendra:,  il  convaincra  le  monde 
.  de  péché,  Joftn.  xvi.  8. 

CâOMMB  les  hommes  in^ats  ont  pécbé  dès  le  com-^ 
mencemeat  du  mot^de  contre  Diisu  qui  les  a  créa; 
Dieu  aussi  les  a  convaincus  de  péché  dès  le  commen- 
cemeat  du  monde^  lia  Gonvaincu- les  pécheurs ^  lors* 
qu  il  a  chassé  nos  premiers  parens  dli  paradis  de  dé^ 
lices  ',  lorsqu'écoutant  la  voix  du  sang  d'Abel ,  il  ^ 
fait  errer  par  tout  l'univers  le  parricide  Caïn ,  tou- 
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Mais  roicl  un  second  effet  qui  n'est  pas  moins 
meriaeîJtteujc  :  axt  lieu  qu'on  voit  ordinairement  les 
hommes  si  attachés  à  leurs  iatërêlSy  que  pourvu 
qu'ils  soient  à  leur  aise  y  ils  regardent  les  maux  des 
autces  avec  ime  soi}veraioe  tranquillité  ;  les  apôtres 
eliles  prenûisvs  chrétiens ,  ces  créatures  nouvelles  que 
le  Saiot-E^itit  a  foripées  y  attendris  par  la  charité 
q^u'il  a  répandue  dans  les  cœurs,  ne  sont  plusu  qu'un 
n.  cœuiT  et  qu>'uae  ame  »  :  Cor  unum  et  anima  una  (<  )  ^ 
QMum&ilest  écrit  dans  les  Actes  ;  et  touchés  des  maux 
qu:  endurent  les  patuvres,  ils  ne  craignent  pas  de 
nendre  leurs  biens  y  pour  établir  parmi  eux  une  corn- 
numautél^ienheupeiise.  Tels  sont  les  deux  caractères 
dont  fe  $aint*Esprit  a  marqué  les  hommes  qu'il 
forme  ea  ce  jour.  Invincibles ,  inébranlables,  in- 
sensibles en  quelque  sorte  à  leurs  propres  maux 
par  l'esprit  de  force  qui  les  a  rempfis,  sensibles 
aux  maux  de  leurs  frères  par  lies  entrailles  de  la 
charité'  fraternelle  ;  ils.  condamnent  noti^  foiblesse 
qui  ne  veut  rien  soufirir  pour  Famour  de  Dieu  ;  ils 
convainquant  notre  dureté  qui  nous  rend  insensi- 
bles aux  maux  de  nos  frères  :  ainsi,  par  l'opération 
du>Saiat^E^it>  le  monde  est  convaincu  de  péché. 
Gonsidâ^ons attentivement  cette  double  conviction; 
et  voyons  avant  toutes,  choses  notre  foiblesse  con- 
danmée  par  cet  esprit  de  force  et  de  fer  meté  qui  pa- 
iroitdans  les  apôtres  et  dans  l'Eglise  naissante. 

PREMIER  POINT. 

Qbr  rèqpritidu  christianisme  soit  un  esprit  de 
iQ\kT^^  eXiAQ  .(ùmt ^  un /asprit  de  fermeté  et  de  vi- 
W  Aet.  jv.  32. 
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gueur,  nous  le  comprendrons  aisément ,  si  nous 
considérons  que  la  vie  chrétienne  est  «n  combat 
continuel.  Double  combat, double  guerre ^  comme 
dans  un  champ  de  bataiHe ,  pour  combattre  tauUe 
ennemis  découverts ,  et  mille  ennemis  invîsiUeft.  Si 
la  vie  chréti^ine  est  un  combat  continlie!],  doikc 
Tesprit  du  christianisme  est  un  esprit  de  force.  Per- 
sécution au  dehors ,  persécution  intéfieuiie  :  la  nàh 
ture  contre  la  grâce;  la  chair  contre  Tesprit;  les 
plaisirs  contre  le  devoir  ;  l'habitude  contre  la  rlii- 
son  ;  les  sens  contre  la  loi;  les  attraits  présens  contre 
Tespérance;  Tusage  corrompu  du  monde  contre  la 
pureté  de  H  loi  de  Dieu.  «  Qui  ne  sent  point  ce 
»  combat  y  dit  saint  Augustin ,  c'est  qu'il  est  déjà 
»  vaincu,  cest  quil  a  donné  les  mains  à  renhëmî 
»  qui  règne  sans  résistance  »  :  Si  nihil  in  te  uUèri 
resistit,  ^oide  totum  ubi  Au  Si  spiritus  tuus  û  catne 
contra  conciç?iscente  non  dissentit j  vide  ne  Jorié 
cami  .  ntens   tota  cansentiat  :  nnde  ne  foriè  ideo 
non  sit  belhun  ,  i/ma  paoc pefver^a  est  (0.  Qui  suit 
le  courant  d*un  fleuve ,  n'en  sent  la  rapidité  que 
par  la  force  qui  l'emporte  avec  le  courant.  Pouvons- 
nous  vaincre  dans  ce  combat ,  sans  être  revêtus  d'un 
esprit  de  force?  C'est  pour  cela  que  le  Fils  de  Dieu, 
sachant  que  la  force  et  la  feitneté  ét<Hent  oomme  le 
fondement  de  toute  la  vie  chrétienne,  ft  vdidu  faira 
paroitre  cet  esprit  avec*  un  si  grand  édat  dès  l'ori- 
gine du  christianisme.  Vous  allez  voir,  chrétiens, 
de  quelle  sorte  cet  esprit  de  force  qui  a  rempli  lés 
apôtres,  convainc  d'infidélité,  et  les  Juifs  qui  n'ont 
pas  cru  à  leur  parole ,  et  les  chrétiens  qui  ont  dé- 

(0  i^erT».  xxz,  ra.  4  >  tom.  Y,  coU  i5a. 
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généré  de  leur  fermeté  :  Arguet  mundiim  de  peo- 
oaiOj,...  quia  non  crediderunt  in  me  (0. 

Simon,  fils  de  Jonas,  c'est-à-dire ,  fils  de  la  co- 
lombe,  régénéré  au  dedans  par  le  Saint  -  Esprit , 
Simon ,  que  ce  même  esprit  rend  digne  aujourd'hui 
du  titre  de  Pierre ,  par  la  fermeté  qu'il  vous  donne  ; 
c'cist  à  vous  à  parler  pour  vos  frères ,  puisque  vous 
êtes  le  chef  du  collège  apostolique.  Parlez  donc,  ô 
disciple,  autrefois  lé  plus  hardi  à  promettre,  et  le 
plus  foible  à  exécuter;  -qui  vouliez  mourir ,  disiez- 
vous,  et  qui  reniez  trois  fois  votre  Maître;  c'est  à 
vous  à  réparer  votre  faute.  Il  ne  connoissoit  pas 
Jésus  ;  écoutez  maintenant  comme  il  le  prêche ,  ce 
Jésus ,  l'objet  de  la  haine  publique.  Mes  Frères , 
qu'il  est  changé  !  il  n'étoit  fort  alors  que  par  une 
téméraire  confiance  en  lui-même;  aujourd'hui  qu'il 
est  fort  par  le  Saint-Esprit ,  écoutez  quelles  paroles 
ce  divin  Esprit  met  dans  sa  bouche  :  ce  Nous  vous 
»  prêchons  Jésus  de  Nazareth;....  sache  donc  toute 
»  la  maison  d'Israël ,  que  le  Dieu  de  nos  pères  a 
»  ressuscité  et  qu'il  a  fait  asseoir  à  sa  droite  ce  Jé- 
»  sus  que  vous  avez  crucifié  (2)  :  car  Pilate  ,  ajonte- 
»  t-il ,  l'a  voulu  sauver ,  l'ayant  jugé  innocent  ; 
»  mais  c'est  vous  qui  l'avez  mis  en  croix  (3)  »  ;  et 
voyez  comme  il  exagère  leur  crime  :  «  Vous  avez 
»  renié  le  Saint  et  le  Juste ,  et  vous  avez  demandé 
»  la  grâce  d'un  voleur  et  d'un  meurtrier,  et  vous 
»  avez  fait  mourir  l'auteur  de  la  vie  (4)  ».  Quelle 
force  !  quelle  véhémence  !  car  que  peut-on  imagi- 
ner de  plus  fort  pour  confondre  leur  ingratitude, 

CO  Joan,  xy  1. 8,9.—  (»}  Act.  11.  aa ,  36.  —  (3)  ibid,  m.  1 3. — W  lUd. 
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que  de  leur  remettre  devant  les  yeux  toute  l'horreur 
de  cette  injustice  ^  d'avoir  conservé  la  vie  à  Barab- 
bas  qui  Tôtoit  aux  autres  par  ses  homicides ,  et  tout 
ensemble  de  Tavoir  ravie  à  Jésus  qui  l'ofiroit  à  tous 
par  sa  grâce  ?  Non ,  mes  Frères ,  ce  n'est  pas  un 
homme  qui  parle  y  c'est  le  Saint-Esprit  habitant  en 
lui  qui  convainc  le  monde  de  péché ,  parce  qu'il 
n'a  pas  cru  en  Jésus-Christ. 

Mais  voyons  passer  les  apôtres  des  discours  aux 
actions  y  du  témoignage  de  la  parole  au  témoignage 
des  œuvres  et  du  sang  :  sans  fierté,  sans  emporte- 
ment ,  sans  ces  violens  efforts  que  fait  une  ame  éton- 
née,  mais  qui  s'excite  par  force;  comme  des  hommes 
qui  sentent  la  force  de  la  vérité ,  qui  se  soutient  de 
son  propre  poids  ;  «  ils  sortent  du  conseil  tout  rem- 
»  plis  de  joie  »  :  liant  gauderUes  (i).  Quel  est  ce 
nouveau  sujet  de  joie  dans  une  si  cruelle  persécu- 
tion ?  De  ce  qu'on  les  avoit  jugés  dignes  ;  de  queUe 
récompense,  ou  de  quelle  gloire?  dignes  d'être  mal* 
traités  et  battus  de  verges  pour  le  saint  nom  de  Jé- 
sus. On  les  cite  encore  une  fois ,  on  les  cite  devant 
le  conseil  des  pontifes,  on  les  met  en  prison ,  on  les 
bat  de  verges  par  main  de  bourreau  avec  cruauté  et 
ignominie,  on  leur  défend ,  sur  de  grandes  peines, 
de  ne  plus  prêcher  en  ce  nom;  car,  Messieurs,  c'est 
ainsi  qu'ils  parlent  :  Ne  prêchez  pa&  en  ce  nom, 
en  ce  nom  odieux  au  monde,  et  qu'ils  craignent 
même  de  prononcer,  tant  ils  l'ont  en  exécration.  A 
cela ,  que  répondront  les  apôtres  ?  Une  parole  de 
force  et  de  fermeté  :  «  Nous  ne  pouvons  pas  nous 
»  taire,  et  ne  pçis  dire  ce  que  nous  avons  vu  et  ce 

(0  AcL  T.  4*' 
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sent  approche^;  tant  nous  paroissons  étonnés  d'en 
souffrir  les  moindres  atteintes,  n'osant  presque  nous 
avouer  à  nous;-mémes  que  nous  sommes  des  créa- 
tures mortelles  ;  et  ce  qui  est  plus  indigne  encore , 
oubliant  que.  nous  sommes  chrétiens ,  c'est-à-dire  y 
des  hommes  qui  ont  professé  dans  le  saint  baptême 
d'embrasser  la  croix  de  Jésus-Christ,  d'éteindre  en 
eux-mêmes  l'amour  des  plaisirs  par  la  mortification 
de  leurs  sen6  et  l'étude  de  la  pénitence. 

Venez,  venez ,  chrétiens ,  qui  avez  oublié  le  chris- 
tianisme :  remontez  à  votre  origine  ;    contemplez 
dans  l'établissement  de  l'Eglise ,  quel  est  l'esprit  du 
christianisme  et  de  l'Evangile  ;  approchez-vous  des 
apôtres ,  et  souffrez  que  le  Saint-Esprit  vous  con- 
vainque d'infidélité  par  leur  exemple  :  je  dis  d'infi- 
délité; car  qu'eussions-nous  fait,  je  vous  prie  ,  foi- 
bles  et  dâioates  créatures,  si  nous  eussions  vécu 
dans  ces  premiers  temps,   «  où  il  falloit,  ditTer- 
»  tuUien  (0,  acheter  au  prix  de  son  sang  la  liberté 
»  de  professer  le  christianisme  »  ?  Que  de  chutes  ! 
que  de  foiblesses  !  que  d'apostasies  ! 

Mais  quoique  ces  sanglantes  persécutions  soient 
cessées ,  une  autre  persécution  s'est  élevée  dans  l'E- 
glise même  :  persécution  du  monde  [dans]  ses  maxir 
mes,  ses  lois  tyranniques,  l'autorité  qu'il  se  donne; 
ses  armes  dans  ses  traits  piquans,  dans  ses  railleries. 
'  [L'une  de  ses  maximes  est]  qu'il  faut  s'avancer  né- 
cessairement, s'il  se  peut,  parles  bonnes  voies,  sinon 
s'avancer  par  quelque  façon  ;  s'il  le  faut ,  par  des 
complaisances  honteuses  ;  s'il  est  besoin,  même  par  le 
crime;  et  que  c'est  manquer  de  courage,  que  deino- 

0)  Défug.  in  persec.  n.  i  a.  ^éd  ScapuVn,  i . 
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aérer  son  ambition  :  au  reste ,  à  qui  veut  fortement 
les  choses  y  nul  obstacle  n'est  invincible  ;  un  génie  ap- 
pliqué perce  tout,  se  fait  faire  place ,  arrive  enfin  à 
son  but.  Ainsi  y  mon  Sauveur  ^  on  s'applique  tai^: 
aux  espérances  du  monde  y  qu'on  oublie  et  son  devoir 
et  votra  Evangile. 

C'est  encore  une  maxime  du  monde ,  que  qui  par- 
donne une  injure  en  attire  une  autre ^  qu'il  se  faut 
venger  j)our  se  faire  craindre  ;  dissimuler  quelque- 
fois par  nécessité,  mais  éclater  quand  on  peut  par 
quelque  coup  d'importance;  bon  ami,  bon  ennemi; 
servir  les  autres  dans  leurs  passions,  pour  les  en- 
gager dans  les  nôtres  :  et  quand  acheverois^je  ce  dis- 
cours, [si  je  voulois  ici  tout  détailler?] 

II  est  vrai,  ces  dangereuses  maximes  ont  leur  prin- 
cipe caché  dans  nos  inclinations  corrompues;  mais 
c'est  l'usage  du  monde  qui  les  érige  en  lois  souve* 
raines,  qu'on  n'ose  pas  contredire  :  car,  pour  abat- 
tre ceux  qui  lui  résistent ,  le  monde  est  armé  de 
traits  piquans,  je  veux  dire,  de  railleries,  tantôt 
fines,  tantôt  grossières  ;  les  unes  plus  accablantes 
par  leur  insolence  outrageuse  ,  les  autres  plus  insi- 
nuantes parleur  apparente  douceur.  Voyez  jusqu'à 
quel  point  le  monde  veut  triompher  de  Jésus-Christ; 
il  pousse  sa  victoire  jusqu'à  l'insulte  :  tantôt  il  la 
croit  pleine  et  entière ,  et  il  se  moqtie  hautement 
de  ceux  qui  résistent  ;  comme  s'il  avoit  tellement 
raison,  qu'on  ne  pût  lui  résister  sans  extVavagance. 
Que  la  foi  lui  paroît  simple  et  mal  habile  !  que  la 
sincérité  lui  paroît  grossière  !  que  la  piété  chrétienne 
lui  semble  être  de  l'autre  monde  !  que  la  vertu  est 
foibl^  à  ses  yeux  avec  son  impuissante  médiocrité , 
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avec  ses  mesures  réglées,  avec  ses  lois  contrai- 
gnantes! Q«i  l'eût  cru,  qui  l'eût  pensé,  qu'au  milieu 
du  diristîanisme  on  eût  honte  de  la  piété  ?  Le  monde 
ne  menace  point  de  nous  bannir;  mais  l'abandon  est 
quelque  espèce  d'exil  :  il  ne  fait  pas  mourir  ;  mais 
il  ôte  les  plaisirs  et  les  honneurs ,  sans  lesquels  la 
vie  nous  seroit  à  charge  :  ses  traits  piquans  [percent 
jusqu'au  cœur,  et  lui  font  une  blessure  mortelle;} 
la  vertu,  a<6cablée  par  les  moqueries,  [succombe 
sous  la  violence  des  coups  qui  lui  sont  portés.]  Ainsi 
une  ame  bien  née,  qui  peut-être  entroit  dans  le 
inonde  avec  de  bonnes  inclinations ,  est  entraînée 
par  nécessité,  ou  dans  la  fausse  galanterie,  sans  la- 
quelle on  n'a  point  d'esprit,  ou  dans  des  pensées  am- 
bitieuses ,  sans  lesquelles  on  n'est  pas  du  monde. 

Dans  cette  dépravation  générale,  on  ne  sait  qui 
corrompt  les  autres  ;  nous  nous  corrompons  mu- 
tuellement^ et  chacun  est  étourdi  en  particulier 
par  le  bruit  que  nous  faisons  tous  ensemble;  ainsi 
nous  sommes  de  tous  les  crimes,  de  toutes  le  mé- 
disances, de  tontes  les  railleries  contre  Dieu ,  contre 
le  prochain ,  moins  par  inclination ,  que  par  com- 
plaisance. Foibles  créatures  que  nous  sommes, 
quand  dirons -nous  avec  les  apôtres  ce  généreux 
<c  Nous  ne  pouvons  pas  »  7  Mais  cette  v^ueur  chré* 
tienne  ne  se  trouve  plus  parmi  nous  :  il  n'est  rien 
que  nous  ne  puissions  pour  satisfaire  notre  ambition 
et  nos  passions  déréglées.  Ne  faut-il  que  trahir  notre 
conscience ,  ne  faut-il  que  violer  les  plus  saints  de- 
voirs que  la  religion  nous  impose,  ne  faut-il  qu'a- 
bandonner nos  amis;  Possumus^  posMUnuS;  nous  le 
pouvons  :  Fhonneur  du  monde  y  résiste  un  peu  ; 
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mais  enfin  oh  nous  trouvera  des  expediens  :  on 
tendra  de  loin  dès  pièges  subtik  à  sa  simplicité  in** 
nocente  ;  il  périra ,  et  il  aura  tort.  C'en  est  fait  ; 
Possumus^  nous  le  pouvons;  nous  pouvons  tout  pour 
notre  fortune,  nous  pouvons  tout  pour  notre  plai- 
sir :  mais  s^il  faut  expier  nos  crimes  par  les  saintes 
pratiques  de  la  pénitence ,  s'il  faut  briser  ces  liens 
trop  doux,  et  abandonner  ces  occasions  dans  les- 
quelles notre  intégrité  a  tant  de  fois  fait  naufrage  ^ 
tout  nous  devient  impossible,  nous  ne  pouvons  :  s'il 
faut  surmonter  ce  désir  de  plaire ,  qui  nous  rend 
esclaves  volontaires  des  erreurs  d'autrui,  malgré  les 
nobles  sentimens  de  la  liberté  chrétienne ,  et  contre 
le  précepte  de  l'apôtre ,  qui  nous  crie  si  hautement  : 
«  Vous  aiez  été  achetés  d'un  grand  prix ,  ne  vous 
»  rendez  pas  esclaves  des  hommes  (0  »  ;  tout  nous 
devient  impossible.  Le  Saint-Esprit  nous  convainc 
de  péché  :  les  apôtres  et  les  premiers  chrétiens , 
dont  nous  nous  glorifions  en  vain  diétre  les  en&ns, 
si  nous  n'en  sommes  les  imitateurs ,,  confondent  notre 
lâcheté  et  notre  mollesse*  Il  n'y  a  point  d'.excuse 
contre  Jésus-Christ,  il  n'y  a  point  de  raison  contre 
l'Evangile.  Ne  dites  plus  désormais  :  Le  monde  le 
veut  ainsi  :  la  foi. ne  reconnolt  point  de  pareilles  né^ 
cessités.  Y  allât-il  de  la. fortune,  y  allât-il; de  la  vie, 
y  allât-il  de  l'honneur ,  que  vous  vous  vantez  fausser 
meut  peut-être  de  préférer  à  la  vie  ;  dût  le  ciel  se 
mêler  avec  la  terre,  et  toute, la  nature  se.  confondre; 
ce  il  ne  peut,  jamais  y  avoir  aucune  nécessité  de  pé- 
»  cher;  puisqu'il  n'y  a  parmi  lesfidèles  qu'une  seule 
»  nécessité ,  qui  est  celle  de  ne  pécher  pas  »  :  Nulla 
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est  nécessitas  delinquendi^  quibus  una  est  nécessitas 
non  delinquendi  (0. 

SECOND   POINT. 

Vous  craignez  peut-être,  Messieurs,  que  ces 
hommes  intrépides  aient  quelque  chose  de  rude 
pour  les  autres  :  et  il  est  assez  ordinaire  que  ces 
âmes  fortes,  que  ni  leurs  périls  n'alarment,  ni  les 
inaux  qu'on  leur  fait  sentir  n'abattent ,  aient  quel- 
que chose  d'insensible,  et  soient  peu  disposées  à 
plaindre  les  autres.  Au  contraire ,  le  chrétien ,  cet 
homme  spirituel  que  je  vous  représenté,  que  le 
Saint-Esprit  a  rempli,  «  est  uni  aux  forts  comme 
»  aux  foibles  par  le  lien  de  la  charité  m  :  Compage 
cJiaritatis  siunmis  simul  et  infimisjunctus.  [Telle  est] 
la  nature  de  la  charité  :  unie  à  Dieu  [  elle  s'étend  à 
tous  ceux  qui  lui  appartiennent  :  ]  par  son  union , 
insensible  pour  elle-même;  par  sa  dilatation,  mêlée 
avec  tous  les  autres.  Saint  Paul  [nous  en  fournit  un 
bel]  exemple  (2)  :  «  Que  faites- vous,  dit-il  aux  fidèles, 
»  pleurant  et  me  brisant  le  cœur?  car,  pour  moi, 
3>  je  suis  préparé  non-seulement  à  être  lié,  mais 
»  encore  à  souffrir  la  mort  en  Jérusalem  ».  Quelle 
fermeté,  et  quelle  tendresse!  la  mort  ne  l'étonné 
pas ,  et  il  ne  peut  voir  pleurer  ses  frères  :  [il  veut 
voir]  couler  son  sang ,  et  non  couler  leurs  larmes. 
Le  même  Paul  :  «  Je  sais  avoir  faim ,  je  sais  avoir  soif; 
»  je  sais  vivre  pauvrement,  je  sais  vivre  dans  l'abon- 
»  dance  ;  ayant  éprouvé  de  tout,  je  suis  fait  à  tout  (3)  ; 
»  qui  est  foible,  sans  que  je  m'affoiblisse  avec  lui  »  ? 

{^)  De  Coron,  n.  n.— W^ct  xxi,  iS.  ^-(3) />A*%>.  iy.  12, 
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Quis  ihfirmatur^  et  ego  non  infirmor  (0?  et  il  re- 
commande aux  fidèles  de  «  pleurer  avec  ceux  qui 
3>  pleurent  »  :  Flere  cwnflenlibus  (^). 

Raison  profonde  ;  ce  qui  nous  rend  insensibles  aux 
maux  des  autres,  c'est  d'être  pleins  de  nous-mêmes , 
enchanté  de  ses  plaisirs,  enivré  du  bon  succès  de  ses 
espérances  :  tout  va  bien  ;  c'est  assez,  je  suis  à  mon 
aise.  Or  on  s'aime  toujours  soi-même,  et  on  n'aime  que 
soi-même,  jusqu'à  ce  qu'on  ait  aimé  quelque  chose  de 
plus  que  soi-même  ;  et  ce  ne  peut  être  que  Dieu.  Vou- 
lez-vous donc  être  capables  d'aimer  sincèrement?.... 
Mais,  Messieurs,  qu'on  ne  me  mêle  point  dans  ce  dis- 
cours des  pensées  profanes,  ni  des  idées  de  cet  amour 
qui  ne  doit  pas  même  être  nommé  dans  cette  chaire  : 
car  appellerai-je  aimer ,  ce  transport  d^une  ame  em-? 
portée  qui  cherche  à  se  satisfaire ,  et  qui ,  de  quel  - 
que[nom]  qu'il  s'appelle,  et  de  quelque  couleur  qu'il 
se  déguise,  a  toujours  la  sensualité  pour  son  fond  ? 
Je  veux  vous  apprendre  un  amour  chaste,  un  amour, 
sincère ,  un  amour  tendre  par  la  charité.  Mais  il 
faut  un  objet  au-dessus  de  nous,  qui  nous  attire 
hors  de  nous  :  ce  n'est  pas  assez,; il  faut  une  force 
intérieure  qui  nous  pousse  hors  de  nous-mêmes,  qui 
ébranlant  jusqu'aux  fondemens  cet  amour-propre,, 
nous  arrache  à  nous-mêmes  :  alors  aimant  Dieu  plus 
que  nous-mêmes,  nous  pourrons  devenir  capables 
d'aimer  le  prochain  comme  nous-mêmes.  C'est  pour- 
quoi ce  divin  Esprit  ayant  rempli  les  apôtres ,  les 
ayant  transportés  hors  d'eux-mêmes  en  les  arra- 
chant à  Dieu  par  Jésus-Christ,  ou  plutôt  à  Dieu  en. 
Jésus-Christ  :  (car  qu'est-ce  que  Jésus-Christ,  sinon 

(0  II,  Cor,.  XI 9 1 9.  —  ^>)  Rom>  zii.  i5. 
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Dieu  en  nous  j  Dieu  se  donnant  à  nous  )  ?  la  ligne 
de  séparation  étant  ôtée  ^  le  paroismitoyen  étant  reu* 
versé  y  il  a  fait  cette  bîenbenveuse  unité  de  cœur,  par 
laqudle  «  toute  k  mdititude  de  ceux  qui  crojcûenty 
»  n  étoit  qn*un.  eour  et  qu^uiie  ame  »  :  Mtdtttudinis 
cor  unum  et  anima  una.  Et  parce  que  Dieu  est  peu 
aimé ,  de  là  vient  aussi  que  la*  charité  fFaternelle 
ne  paroit  point  sur  la  terre  :  Jb'guet  mimàum  de 
peceaio.  Le  monde  n'aime  rien  :  Habiiaitio  tua  in 
média doli;  'oirfnOrem  suumderideèû  M  :  «^ Votre 
»  demeure  est  au  milieu  d*un  peuple  tout  rempli  de 
»  fburberiie;.  cbacum  d'eutsc  se  rit  de  son  frère  )»^  Es* 
pritde  moquerie  secrète répandn^dansle  monde,  etc. 
Je  ne  parle;  ici  ni  des  vengeances  implacables ,  ni 
des  inimitiés  déclarées,  ni  des  aigreurs  invincibles  ; 
\é  représente  seulement  les  choses  dont  on  ne  fait 
pas  même  scrupule  y  et  qui  font  voir  toutefois  quç 
ni  l'amour  de  Dieu  n'est  en  nous  y.  ni  la'  charité  fra- 
ternelle, ni  enfin  la  moindre  étincelle  du  Saint-Es- 
prit, ni  la  première  teinture' du  christianisme; 

Mais- il  y  a  deux  péchés  principaux  que  le  Suint- 
Esprit  reprend  ;  Tenvie ,  et  l'esprit  d'intérêt  et  d'a- 
varice. G'est  convaincre  l'infidélité  des  Juifs;  que' de 
llattaquer  ainsi  par  la  racine  ;  car  la  cause  secrète 
et  profonde  qui  a  empêché  les^  pharisiens  f  de  croire,  ] 
c'^est  Tenvie  et  l'intérêt  :  mais  il  reprend  aussi  les 
chrétiensv 

ce  L'envie,  le  poison  de  tous  les  cœurs,  [dit]  saint 
»  Grégoire  de  Na^anze  (^) ,  la  pins  juste  et  la  phis 
»  injuste  de  toutes  les  passions  »  :  la  plus-  injuste 
sans  doute,  car  elle  attaque  les  innocens  ;  mais  la- 
to Jerem,  ix.  56.  —  (•)  Orat.  sxyii»  n,  8,  toim  i^p.  466,  467. 

plus 
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plus  juste  tout  ensemble,  car  elle  punit  le  coupable, 
et  fait  le  juste  et  insupportable  supplice  de  celui  qui 
la  nourrit  dans  son  cœur.  Peut -elle  subsister  dans 
cette  unité,  si  nous  nous  regardons  comme  un  ek 
Jésus-Ghrî^  î  Si  la  main  avoil  son  sentiment  propre^ 
envieroit-elle  1^  1  œil  de  ce  qu'd  éclaire,  puiscju'il 
édatre  pour  tout  le  corps  î  et  l'œil  envieroit-il  à  la 
main  et  sa  force  et  son  adresse,  qui  Fa  lui -^ même 
tant  de  fois  sauvé  ?  Quel  est  le  sujet  die  vott^  en  Vie? 
Elle  platt ,  elle  est  plus  chérie.  O  Dieu ,  si  vous  son- 
giez ce  que  c'est  que  de  plaire  de  cette  sorte ,  et  quel 
est  le  fond  de  ces  agréntens  !  mais  venons  à  quelque 
chose  que  le  monde  estime  plus  important.  Vous 
envier  à  cet  homme  son  élévation  :  s'Û  ne  s*acquitte 
dignement  d'un  si  grand  emploi ,  n'est  - 11  pas  plus 
digne  de  pitié  que  d'envie  7  et  pouvez-vous  lui  enviei- 
une  élévation  qui  découvre  à  ^  tout  l'uni  Vers  ses  foi- 
Messes  déplorables,  ou  ses  emportemens  furieux, 
ou  ses  ignorances  grossières?  Que  s'il  fait  bien  dans 
un  grand  emploi ,  pourquoi  portez  -  vous  envie  au 
soleil  de  ce  qu'il  vous  éclaire  avec  tous  les  autres  ? 
venez  plutôt  profiter  du  bien  qu'il  feit  à  tout  l'uni- 
vers ;  profitez  de  cette  belle  fontaiûe  qui  arrose  vos 
tenues ,  aussi  bien  que  celles  de  vos  voisins ,  au  lieu 
de  BOixger  à  en  faire  tarir  la  source.  Les  apôtres  au'- 
paravant  disputoient  de  la  primauté;  aujourd'hui 
ils  parlent  tous  par  la  bouche  de  saint  Pierre ,  ih 
croient  présider  avec  lui  :  si  son  ombre  guérit,  toute 
l'Eglise  s'en  glorifie  en  notre  Seigneur. 

Esprit  d'intérêt  et  d'avarice ,  [  combien  contraire 
à]  cette  unité  [de  tous  les  fidèles  que  le  "Saint-Esprit 
avoit  formée  au  oommencement.  ]  «  Alors  nul  ne 
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)»  cobsîd^roit  ce  qu  il  posâédoit  comme  étant  à  lui  en 
»  particulier  ;  mais  toutes  choses  étoient  communes 
>)  entre  eux  »  :  .Nec  quisquam  eorum  <fuœ  posside-- 
bat  aliqmdsuum  esse  dicebat  ;  sed  erantilUs  omnia 
fiamniupiaii).  Si  nos  oœurs  étoient  aussi  étroitement 
4inis  que  ceux  des  premiers  Ifidèles^  poiirrions-nous 
douter  que  tous  les  biens  dussent  ét]?&  communs 
>entre  nous?  «  Pour  eax/:ils  nhésitoient  pas  à  se  les 
»  communiquer  \  parce  que  leur  esprit  et  leurs  cœurs 
.»  étoient  comme,  fondus  les  uns  dans  les  autres  par 
»  un  saint  mélange  »  :  Qui  animo  ànimdque  miscer 
mur ,  nifiil  de  réi  eommunicatione  duhitamus  W. 
Misérables  aumônes,  que  les  prédicateurs  nous  ar* 
racbeat  à  foi^ce  de  crier  contre  la  dureté  de  cœur  ! 
foible  et  misérable  secQDrs  d'une  extrême  nécessité. 
q.ue  nous  Ji^^^ons  toQiber  d'unis  main  avare  comme 
un;e  goutte  d',ea^'4ansiïn  grand  brasier  !  Quiconque 
est,  plein  de  la  charité^  ressent  les  maux  du  prochain, 
souffre  avec  lui,  et  le> soulage  comme.se.  soulageant 
soirmême.  On  n'en^^iYl  ppint  cette  unité;  et  cepen- 
dant c'est  là  le  fond  du  christianîstàe..  Membres  du 
même  corp^  parle  Saint-Esprit,  [c'est pour  nous  un 
devoir  esseptiel.de  n.ous  entre-secotfrir  avec  tout  le 
zèle  de  la  charité  : ']  et  quand  est?ce  que  nous 
serons  capables  de  le  pratiquer,  si  nous  ne  sommes 
pas  même  capables  deTentendre?  Le  monde  répond 
qu'on  ne  peut  pas;  on  a  tant  décharges;  La  réponse 
de  saint  Pierre  à  Ananias  ;  «  Vous  mentez  au  Saint- 
»  Esprit  (3)  ».  Il  vouloit  avoir  l'honneur  d'une  bonne 
action  qu!il  ne  faisoit  pas  ;  vous  en  saV/Cz  le  châti- 
ment. Vous  voulez  avoir  l'honneur  de  la  charité  sans 

iO  ^çt.  IV.  3a.  -r.  (»)  JV*.  ApoL  n.  39.  --  (?)  AcL  y.  3. 
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Vexercer,  en  vous  excusant  sur  votre  impuissance  : 
et  moi ,  je  vous  découvrirai  un  fonds  inépuisable 
pour  la  charité;  le  fonds  du  Dieu  créateur;  argent ,. 
terre  )  pierreries.  «  Tout  est  à  vous  »  y  [lui  dit]  David  r. 
Tua  sunt  omnia  /  et  ensuite  :  Quœ  de  manu  tua  ac^ 
cepimus^  dedùnus  Ubi  (i)«  «  Nous  ne  vous  avons  pré«( 
y>  sente  que  ce  que  nous  avons  reçu  de  votre  main  ». 
Sed  adhuc  eoccellentiorem  viam  vobisdemonstro  (?)  ^ 
«  Mais  je  vous  montre  encore  une  voie  plus  excel'* 
»  lente  »  ;  le  fonds  da  Dieu  Sauveur,  du  Dieu  crun 
cifiéy  du  Dieu  dépouillé,  qui  vous  apprend  à  vous 
dépouiller  devant  lui.  [Il  faut  vous  faire  un  ]  fondfc 
pour  la  charité,  sur  le  retran^^ment  de  la  vanité , 
[en  réprimant  ces]  pauvres  intérieurs,  [les]  passiona 
insatiables,  [qui  netlisent]  jamais;  Cest assez,  [et  ne 
laissent]  rien  pour  les  pa«ivres.  [Pour  y  parvenir/ 
soyez  exacts  à  faire  en  vous  une  continuelle]  circon- 
cision. [Mais]  qiiellerè^e  [y  faut-il  suivre?]  Je  ne. 
puis  la  proposer  en  cette  chaire  ;  car  elle  n*est  peut-: 
être  pas  la  même  pour  tous  :  mais  que.  chacun  s'ap- 
plique à  considérer  le  néant  du  monde,  et  sa  fi^re 
qui  passe,  ce  Npus  sommes  comme  des  étrangek^s  et 
»  des  voyageurs  ;  nos  jours  passent  comme  Fômbrei 
»  sur  la  terre,  et  nous  n'y  demeurons  qu'on  mo^ 
»  ment  »  :  Pemgrinisumus  corajn  te  et  adt^enéSe;  dies. 
nostriçuasi  umbra  super  terram»  et  nultfi,  eH  mora  (^). .   ' 
Voyez  quelle  est  bette  pauvreté  qui  fait  qq-po  n  es( 
riche  que  par  le  dehors.  Quand  vous  vous  appliquez 
quelque  ornement ,  songez  qu  il  ne  durera  guèrei,  e% 
que  peut-être .  il  restera  après  vous.  Telle  est  I4  narr 
ture  des  choses  que  vous  dites  vôtres  :  le5V^ritai)>lefr 
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richesses  y  vous  n'avez  aucun  soin  de  les  amasser. 
['Connôissez-en  le  prix ,  désirez-les  ^  recherchez-les 
avec  un  vif  empressement  :  ]  de  là  naîtra  un  dégoût 
de  ces  richesses  empruntées ,  qui  tiennent  si  peu  à 
votre  personne  :  de  là  cette  circoncision  du  cœur 
plus  grande  de  jour  en  jour.  L'esprit  du  monde 
[porte  à]  toujours  augmenter  et  accroître  ses  folles 
dépenses  :  Tesprit  du  christianisme  [au  contraire 
pousse  à]  toujours  diminuer  ses.besoins.  [  Suivez  ses 
impressions;  il  vous  en  reviendra  une]  double  utilité; 
vous  vous  enrichirez  kn  dedans^  et  vous  serez  en  état 
d'exercer  la  charité  fraternelle.  Tel  est  l'esprit  du 
christianisme;  Messieurs,  «  n'éteignez  pas  cet  esprit  »: 
Spiriiuni  noHte  esctinguere  (0. 

Madame  y  Votre  Majesté  est  née  avec  un  éclat  qui 
lui  fait  voir  tout  l'univers  au-dessous  d'elle  :  vous  ^e% 
la  digne  épouse  d'un  roi,  qui,  par  la  sagesse  de  ses 
conseil»,  par  la  hauteur  de  ses  entreprises,  par  la 
gi^andeur  de  sa  puissance ,  pourroit  être  l'effroi  dé 
Fl&urope,  si,  par  sa  générosité,  il  n^aimoit  mieux 
en  être  Tappui.  Mais,  Madame,  la  mointdre  pensée 
du  christianisme,  le  moindre  sentiment  de  piété,  la 
moindre  étincelle  du  Saint-Esprit ,  vaut  mieux ,  sans 
comparaison ,  que  oe  grand  royaum^i  que  le  roi  a 
mis  entre  vos  Ynains  avec  une  confiance  si  absolue. 
Laissez-vous  donc  posséder  à  cet  esprit  du  christia- 
nisme :  remplissez- vous  de  l'esprit  de  force ,  pour 
Combattre  en  vous-même  sans  relâche  tous  ces  restes 
de  foiblesse  humaine  dont  les  fortunes  les  plus  rele- 
vëeË  ne  sont  pas  exemptes  :  remplissez-vous  de  l'esprit 
de  charité  fraternelle  y  et  n'usez  de  votre  pouvoir 

(«)  /.  Tluts.  T.  19. 
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que  pour  soulager  les  pauvres  et  les  misérables. 
Ainsi  puissions-nous  bientôt  changer  en  actions  de 
grâces  les  vœux  continuels  que  nous  £iisons  pour 
votre  heureux  accouchement.  Puisse  ce  jeune  prince , 
le  digne  objet  de  vot^e  tendresse,  croître  visiblement 
sous  votre  conduite  :  puisse-t-il  apprendre  de  vous 
cet  abrégé  des  sciences ,  la  soumission  envers  Dieu  , 
et  la  bonté  envers  les  peuples.  Mais  puissions- nous 
tous  ensemble  pratiquer  les  saintes  maximes  de  I*E- 
vangile,  et  vivre  selon  l'esprit  du  christianisme  ;  afin 
que  nous  puissions  aussi  tous  ensemble ,  maîtres  et 
serviteurs  y  princes  et  sujets ,  jouir  de  la  félicité  éter- 
nelle :  au  nom  du  Père ,  et  du  Fils ,  et  du  Saint-- 
Esprit. Amen. 


m 


éim^^nmm  %»»H[i^ 


i: 


214 


i  touti  LE  jora 


,1j%%<t;»«%»«*im'm<»»*i>*i'*'*^'ww*^i'^^*^*'»'*"»''*''^"'''^"  ■'■■'*™*****^"*'' 


ABRÉGÉ  D'UN  SERMON 

POUR  LE  MÊME  JOUR, 

PRÊCHÉ  DANS  LA  CATHÉDRALE  DE  MEAUX. 

Profondeor  de  la  malice  du  emar  Immaiii  :  combieil  nous  afons 
besoin  ^ue  FEsprit  saint  crée  en  nous  un  cœur  pur. 


m/*mt%^*^0^^<»^t*M^f 


Cor  mundum  créa  in  me^  Deus. 

HeUf  créez  en  moi  un  cœur  pur.  Ps.  l.  is. 


w 


Kje  Sermon  sera  une  prière  ^  au  peuple  de  la  part 
de  Dieu  y  à  Dieu  de  la  part  du  peuple. 

Le  Saint-Esprit  en  ce  jour  appelé  ^  Creator  Spin-' 
tusj  «  Esprit  créateur  »  ,  par  rapport  à  cette  nou- 
velle création  :  non  qu'il  ne  soit  créateur  [  dans  la 
première  création  conjointement  avec  le  Père  et  le 
Fils  ;  ]  mais  la  création  nouvelle  [  lui  est  donnée  ] 
par  une  attribution  particulière.  Pour  en  fonder  la 
demande ,  et  nous  faire  dire  :  O  Dieu,  créez  en  moi 
ce  cœur  nouveau  ;  il  faut  considérer  avant  toutes 
choses  quel  cœur  nous  avons.  Pesez  toutes  les  paroles 
de  notre  Seigneur,  au  chapitre  septième  de  saint 
Mare.  De  corde  hominum  malœ  cogitationes  proce* 
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dunt,  tubiheria  ,  fomicationes  ^  komicidià  ,  furta  , 
a^uiritke^  nequitiasjdolus.,  intpudicitiœ  j  oculus  ma-- 
lus,  blasphemiaj  superbia^  stultitia  (0  :  «  Du  cœur 
»  de  n^ommesori eut  les  mauvaises  pensées,  lesadul* 
»  tères  y  les  fornications ,  les  homicides ,  les  larcins , 
A  Favarice,  les  méchancetés,  la  fourberie,  la  disso* 
»  lution ,  Fœil  malin  et  envieux ,  les  médisances , 
n  Torgueil,  la  folie  et  le  dérèglement  desprit  )>. 
Appuyez  beaucoup  sur  celui-là  :  Bonus  homo  de 
bono  ihesauro  cordis  sui  profert  bonum  ,  et  malus 
homo  de  malo  thesawro  profert  malum  ;  ex  abun- 
daniia  enim  cordis  os  loçuùur  W  :  «  L'homme  de 
30  bien  tire  de  bonnes  choses  du  bon  trésor  de  son 
»  cœur,  et  le  méchant  en  tire  de  mauvaises  du  mau- 
»  vais  trésor  de  son  cœur  :  car  la  bouche  parle  de  la 
»  plénitude  du  cœur  »4  Nonpotestarbor  bond  malos 
fructus  facere  ,  negue  arbor  msda  bonos  fructusfor- 
cere  (3)  :  «  Un  bon  arbre  ne  peut  produire  de  mau- 
3»  vais  fruits,  et  un  mauvais  arbre  n'en  peut  produire 
»  de  bons  ».  Jugez  du  fond  de  votre  cœur  par  vos 
pensées. 

Pesez  beaucoup  sur  chaque  crime  :  Adulteria^ 
ce  les  adultères  ».  On  ne  le  conçoit  pas.  David ,  cou- 
pable de  ce  crime,  ne  pense  pas  que  ce  soit  à*lui 
que  s'adresse  le  discours  du  prophète  : il.est  attendri 
sur  le  récit  que  Nathan  lui  fait  dans  sa  parabole;  et 
entrant  dans  une  grande  indignation  contre  le  cou- 
pai:^, il  prononce  <{u'il  est  «t  digne  de  mort  »  :  Fi-^ 

lius  mortis  est  vir  quifecit  hoc;  et  il  déclare  «  qu'il 

• 

^  rendra  au  ^adruple  la  brebis  qu'il  a  enlevée  »  : 
C")  Mar9*  vu.  ai ,  ax  —  W  Img.  vi.  4^.  —  C^)  ilfoa.  vu.  i8. 
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0%fem  reddet  in  quadruplum  (i).  Vous  ne  sauriez  la 
rendre;  son  innocence >  sa  foi  [que  tous  lai  a^es 
enlevées  1*  Appnyer  sur  les  autres  :  JSfomieidia;  «  les 
»  homicides  »  :  «  Qui  hait  son  frère ,  c'est  un  meur^ 
»  trier  (^)  ».  Superbia;  «  Torgueil  »  :  StuUitia;  <k  la fb* 
»  lie»  :  ezpliquerbien  cette  folie,  oel  égarement  d'es- 
prit. Nequitiœ;  ce  Méchanceté  »  :  le  cœur  humain 
sensuel  et  voluptueux ,  injuste,  violent  et  vindicatif , 
malin  et  trompeur ,  superbe  jusqu'à  en  devenir  in- 
sensé. Si  guis  existimat  se  aliquid  esse,  ckm  nihil 
silj  ipse  se  sedueit  (^)  :  «  Si  quelqu'un  s'estime  être 
)»  quelque  chose,  il  se  trompe  lui-même,  parce  qu'il 
M  n'est  rien  ».  Folie  naturelle  à  l'orgueil.  [H  y  a 
une]  dislance  infinie  entre  être  quelque  diose  et 
n'être  rien  ;  et  néanmoins  [Forgueil  est]  si  grossier, 
si  aveugle,  qu'il  confond  ce  qui  [est  séparé  par 
une]  distance  infinie  ;  tantla  folie  le  domine. 

Ne  dites  pas  :  Je>  n'ai  pas  tant  [  de  vices  :  vous 
avez  en  vous-même  ]  le  principe  de  tous  :  le  plaisir 
nous  mène  à  tout ,  à  la  nioUésse ,  à  la  paresse,  à  tout  : 
nulle  résistance^  il  ne  manquera  que  l'occasion.  Ah  ! 
Quel  cœur  je  porte  donc  dans.UHHi  sein  \  tout  ce  qui 
y  entre ,  s'y  corrompt ,  corrompt  le  Inen  qui  est  en 
moi,  qui  est  dans  les  antres;  Dieu  même,  sa  pa- 
role ,  sa  miséricorde  ;  il  abuse  de  tout.  Ah  1  je  ne 
veux  plus  de  :ce  cœur;  il  empoisonne' tout  y  les  pa- 
roles les  plus  innocentes  du  prochain*  Quoi,  dana 
mon  sein  un  tel  venin ,  un  tsl  poison  ^  un  tel  serpent  l 
ah  !  je  le  veux  arracher. 

Mais  je  ne  puis,  il  tient  trop  avant.  Y^mee,  Esprit 
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créateur  :  Cor  mundum,  spiriium  rectum  :  «  Crées 
»  en  B)oi  un  cœur  pur,  tin  esprit  droit  »•  Pesez  ces 
deux  choses  ;  pureté ,  droiture.  O  mon  Dieu  f  je  vous 
•le  dcvnande  pour  tout  ce  peujde  partagé  entre  ceux 
qui  ont  déjà  fait  leur  jubilé ,  leur  nûssion,  et  ceux 
qui  demeurent  encore  endurcis.  Silence  d'une  heure 
dans  le  del  (0  :  ce  silence  délibère  si  Ton  doit  pu- 
nir y  s'il  &ut  attendre  encore  ;  et  plus  après.  Se  taire 
durant  quelque  temps ,  comme  en  attente  de  ce 
qui  se  sera  décidé.  Un  ange  qui  paroit;  le  soleil, 
l'iris  W.  Je  reconnois  la  prédication  de  TEvangile  à 
cette  lumière  plus  grande  que  celle  qui  [parut]  sur 
la  face  de  Moïse  :  point  de  voile  :  Tiris ,  signe  de 
paix,  de  miséricorde,  d'alliance.  [L'ange  met]  un 
pied  sur  la  mer,  un  sur  la  terre;  sur  ceux  qui  sont 
affermis,  [sur]  ceux  qui  [sont]  encore  agités:  il 
lève  la  main  au  ciel  ;  plus  de  temps.  Quoi  donc,  cette 
mission ,  pourquoi  le  dernier  temps  ?  Vous  me  lais- 
sez une  foible  espérance,  si  avec  ce  secours  extraor- 
dinaire, le  jubilé ,  la  Pentecôte;  tout  ensemble  tant 
d'exemples,  tant  de  prières,  tant  de  changemens, 
nous  ne  gagnons  rien  ;  quelle  espérance  de  mieux 
réussir?  Àh!  venez.  Esprit  créateur,  etc. 

Les  larcins,  en  saint  Marc.  A  cette  occasion ,  par- 
ler des  restitutions  :  on  ne  peut  pas  prendre  sur  ses 
plaisirs,  sur  son  nécessaire  [pour  les  faire.  ]  Quelle 
différence!  cette  pauvre  veuve  [de  l'Evangile]  étoit 
pauvre,  plus  digne  de  recevoir  l'aumône,  qu'obligée 
à  la  donner  ;  et  néanmoins  elle  trouve  de  quoi  don- 
ner :  ]  Omnem  victum  suum  ,  çuem  habuUj  misa  (^)  : 

(0  jipoa,  Tiîi.  1.  —  W  Ibid,  x,t,et  *i«V. -* P)  Luc,  xxi. 4» 
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«  Elle  a  donné  tout  ce  qui  lui  restoit  pour  vivre  ». 
Elle  y  pour  Taumône;  et  vous  ne  voulez  pas  trouver 
pour  la  .restitution. 

Toute  la  force  de  ce  discours  doit  être  à  pénétrer 
jusqu'au  vif  de  chaque  crime ,  et  à  en  arracher  les 
moindres  fibres,  crainte  de  la  renaissance. 

Et  aussi,  bien  expliqu'er  ce  pur  et  ce  droit,  qui 
sera  suivi  de  l'Esprit  saint  et  de  l'esprit  principal  î 
force,  courage  y  etc. 


m^^t%^n^f»f9^^^ 
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SERMON 


SUR    LE   MYSTERE 


DE  LA  TRÈS-SAINTE  TRINITÉ. 


Excellente  image  que  nous  portons  en  nous-mêmes  de  ce  mys- 
tère ineffable.  Autre  image  de  ce  grand  mystère  dans  Tunité  de  FE- 
glise.  Pourquoi  faut^il  que  le  Père  engendre  en  lui-même  le  Yerbe  : 
cette  génération  du  Yerbe,  représentée  dans  la  bienheoreose fécon- 
dité de  FEglise.  Comment  le  Fils  et  le  Saint-Esprit  reçoivent  du 
Père  continuellement  en  eux-mêmes  la  vie  et  FinteUigence.  Tous 
les  fidèles  unis  dans  la  vie  de  FinteUigence.  Quelles  doivent  être  les 
lois  de  leur  charité  mutuelle  :  combien  ils  y  sont  infidèles. 


i^t^Êi^^w^^wm^m 


Pater  sancte,  serva  eos  ia  nomine  tuo  quos  dedisti  rnihi^ 
ut  sint  unum  sicut  et  nos. 

Père  sainiy  gardez  en  votre  nom  ceux  que  vous  m'avez 
donnés,  afin qitUs soient  un  comme  nous.JoBn,  xvii.  1 1. 

l^vAivD  )e  considère  en  moi-même  l'ëtemelle  féli- 
cité que.  notre  Dieu  nous  a  préparée  ;  quand  je  songe 
que  nous  verrons  saris  obscurité  tout  ce  que  nous 
croyons  sur  la  lierre  j  que  cette  lumière  inaccessible 
nous  sera  ouverte ,  et  que  la  Trinité  adorable  nous 
découvrira  ses  secrets  ;  que  là  nous  verrons  le  vrai 
Fils  de  Dieu  sortant  éternellement  du  sein  de  son 
Père  ^  et  demeurant  éternellement  dans  le  sein  du 
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Père;  que  nous  verrons  le  Saint-Esprit ,  ce  torrent 
de  flamme  y  procéder  dés  embrassemens  mutuels  que 
se  donnent  le  Père  et  le  Fils,  ou  plutôt  qui  est  lui- 
même  Tembrassemeift  y  Tamonr  et  le  baiser  du  Père 
et  du  Fils  ;  que  nous  verrons  cette  unité  si  inviola- 
ble ,  que  le  nombre  n  y  peut  apporter  de  division , 
et  ce  nombre  si  bien  ordonné^  que  Funité  ny  met 
pas  de  confusion;  mon  ame  est  ravie,  chrétiens,  de 
l'espérance  d'un  si  beau  spectacle ,  et  je  ne  puis  que 
je  ne  m'écrie  avec  le  prophète  :  «  Que  vos  taber- 
»  nacles  sont  beaux ,  ô  Dieu  des  armées  1  mon  cœur 
»  languit  et  soupire  après  la  maison  du  Seigneur(0^>. 
Et  puisque  notre  unique  consolation  dans  ce  misé^ 
rable  pèlerinage ,  c'est  de  penser  aux  biens  étemels 
que  nous  attendons  en  la  vie  future;  entretenons- 
nous  ici-bas  y  mes  Frères ,  des  merveilles  que  nous 
verrons  dans  le  ciel,  et  parlons,  quoiqu  en  bégayant, 
des  secrets  et  ineffables  mystères  qui  nous  seront  un 
jour  découverts  dans  la  sainte  cité  de  Sion ,  dans  la 
cité  de  notre  Dieu ,  «  que  Dieu  a  fondée  étemelle* 
»  ment  (^)  ».  Mais  d'autant  que  ceux-là  pénètrent 
le  mieux  les  secrets  divins ,  qui  s'abaissent  plus  pro- 
fondément devant  Dieu ,  prostemons*nous  de  cœur 
et  d'esprit  devant  cette  Majesté  infinie  ;  et  afin  qu  elle 
nous  soit  favorable ,  prions  la  Mère  de  miséricorde 
qu'elle  nous  impètre  par  ses  prières  cet  Esprit  qui 
la  remplit  si  abondamment,  lorsque  Tange  lent 
saluée  par  cas  paroles  jque  nous  lui  disons  :  ^ve  ^ 

Cette  Trinité  incréée,  souveraine ^  toute -puis- 

^     (0  Ps.  Lxxxiu.  I.  —  (»>  JR*.  XL  vu.  9.  •  . 
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santé  y  incompréhensible ,  afin  de  nous  donner  quel- 
que idée  de  sa  perfection  infinie ,  a  fait  une  Trinité 
créée  sur  la  terre ,  et  a  voulu  imprimer  en  ses  créa- 
tures une  image  de  ce  mystère  ineffable  ^  qui  associe 
le  nombre  avec  Fnnité  d'une  manière  si  haute  et  si 
admirable.  Si  vous  désirez  savoir  y  chrétiens  ^  quelle 
est  cette  Trinité  créée  dont  je  parle;  ne  regardez 
point  le  ciel,  ni  la  terre,  ni  les  astres^  ni  les  élémens, 
ni  toute  cette  diversité  qui  nous  environne;  rentrez  en 
vous-mêmes  y  et  vous  la  verrez  :  c*est  votre  ame,  c'est 
votre  intelligence,  c'est  votre  raison  qui  est  cette 
Trinité  dépendante  en  laqtielle  est  représentée  cette 
Trinité  souveraine.  C'est  pourquoi  nous  voyous  dans 
les  Ecritures ,  et  dans  la  création  de  cet  univers ,  que 
la  Trinité  n'y  parott  que  lorsque  Dieu  se  résout  de 
produire  l'homme.  Remarquez  que  tous  les  autres 
ouvrages  sont  faits  par  une  parole  de  commande* 
ment^  et  Thomme  par  une  parole  de  consultation  : 
K  Que  la  lumière  soit  faite,  que  le  firmament  soit 
»  fait  »  :  Fiai  lux  (0;  c'est  une  parole  de  comman- 
dement. L'homme  est  créé  d^ine  autre  manière, 
qui  a  quelque  chose  dé  plus  magnifique.  Dieu  ne  dît 
pas  :  Que  Thomme  soit  fait;  mais  toute  la  Trinité 
assemblée  prononce  par  un  conseil  commun  :  «  Fai- 
»  sons  l'homme  k  notre  image  et  ressemblance  (^)  ». 
Quelle  est  cette  nouvelle  façon  de  parler?  et  pour- 
quoi est-ce  que  les  Personnes  divines  commencent 
seulement  à  se  déclarer,  quand  H  est  question  de 
former  Adam?  est-ce  qu'entre  les  créatures  l'homme 
est  la  seule  qui  se  peut  vanter  d'être  l'ouvrage  de 
la  Trinité?  Nullem^t,  il  n'en  est  pas  de  la  sorte; 

(0  Gènes,  i.  3.  —  (»)  Ihid.  a6. 
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car  toutes  les  opérations  de  la  très* sainte  Trinité 
sont  inséparables.  D'où  vient  donc  que  la  Trinité 
très-auguste  se  découvre  si  h/autement  pour  créer 
notre  premier  père,  si  ce  n'est  pour  pous  faire  en* 
tendre  qu'elle  choisit  Vhomme  entre  0utes  les  créa- 
tures ^  pour  y  peindre  son  image  et  sa  ressemblance  ? 
De  là  vient  que  les  trois  Personnes  divines  s'assem- 
blent,  pour  ainsi  dire,  et  tiennent  conseil  pour  for- 
mer Tame  raisonnable  ^  parce  que  cbacune  de  ces 
trois  Personnes  doit. en  quelque . sorte  contribuer 

'  quelque  chose  dq  ce  qu'elle  a  de  propre  pour  l'ac- 
complissement d'un  si  grand  ouvrage. 

En  effet ,  comme  la  Trinité  trè»  ^  auguste  a  une 
source  et  une  fonti^ine  de  divinité ,  ainsi  que  parlent 
les  pères  grecs  (0 ,  un  trésor  de  vie  et  d'intelligence  ^ 
que  nous  appelons  le  Père,  où  le  Fils  et  leSaint** 
Esprit  ne  cessent  jamais.de  puiser;  de  même  l'ame 
raisonnable  a  son  trésor  .qui  l|i  rend  féconde  :  tout 
ce  que  les  sens  lui  apportent  du  dehors ,  elle  le 

.  ramasse  au  dedans ,  eÙe  ^n  fait  comme  un  réservoir  ^ 
que  nous  appelons  la  mémoire  :  et  de  même  que 
ce  trésor  infini ,  cest^-dire,  le  Père  étemel,  con- 
templant ses  propres  richesses,  produit  son  Y^rbe, 
qui  est  son  image^;  ainsi  l'ame  raisonnable,  pleine  et 
enrichie  de  belles  idées,  produit  cette  parole  inté- 
rieure que  nous  appelons  la  pensée ,  ou  la  concep-^ 
tion,  ou  le  discours,  qui  est  la  vive  image  des  choses. 
Car  ne  sentons-nous  pas,  chrétiens,  que  lorsque 
nous  concevons  quelque  objet ,  nous  nous  en  faisons 
en  nous-mêmes  une  peinture  animée ,  que  l'incom- 

(0  S,  Aihan.  Epis%,  de  Sjrnod.  n,  ^i ,  ^,  tom.  i,  part,  ir,  pag» 
756.  S,  Gregçr,  Nazianz,  Orat.  xlv,  /t.  5,  $om.  i,p.  7*0. 
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parable  saint  Augustin  appelle  «  le  fils  de  notre 
»  cœur»,  FiUus.cordis  tui{})1  Enfin ,  comme  en 
produisant  en  nous  cette  image  qui  nou^  donne  l'in- 
telligence,  nous  nous  plaisons  à  entendre,  nous  ai- 
mons par  consif  quent  cette  intelligence  ;  et  ainsi  de 
ce. trésor  qui  est  la  mémoire,  et  de  l'intelligence 
quelle  produit ,  naît  une  troisième  chose  qu'on  ap- 
pelle amour,  en  laquelle. sont  terminées  toutes  les 
opérations  de  notre  ame.  Ainsi  du  Père  qui  est  le 
trésor,  et  du  Fils  qui  est  la  raison  et  Tintelligence^ 
procède  cet  Esprit  infini  qui  est  le  terme  de  Topé- 
ration  de  Tnn  et  de  Tailtre  :  et  comme  le  Père ,  ce 
trésor  éternel ,  se  communique  sans  s'épuiser  ;  ainsi 
ce  tr^r  invisible  et  intérieur,  que  notre  ame  ren- 
ferme en  son  propre  sein ,  ne  perd  rien  ei|  se  répan- 
dant :  car  notre  mémoire  n^  s'épuise  pas  par  les 
conceptions  qu'elle  enfante;,  m^is  elle  demeure  tou- 
jours féconde  ,  comme  Dieu  le  Père  est  toujours 
fécond. 

Or ,  encore  que  cette  image  soit  infiniment  éloi- 
gnée de  la  perfecMon  de  loriginal,  elle  ne  laisse  pas 
d'être  tvès^noble  et  très-excellente  ;  parce  que  c'est 
la  Trinité  même,  qui  a  bien  voulu  la  former  en  nous  : 
et  de  là  vient  qu'icn  produisant  l'homme,  qui,  par 
les  opérations  de  son  ame ,  devoit  en  quelque  façon 
imiter  celles  de  la  Trinité  toujours  adorable ,  cette 
même  Trinité  d'un  commun  accord  prononce  cette 
parole  sactée,  si  glorieuse  à  notre  nature  :  «  Faisons 
3»  l'homme  à  notre  image  et  ressemblance  »,  C'est 
encore  pour  cette  raison  que  le  Fils  de  Dieu  a  voulu 
que  les  trois  divines  Personnes  parussent  dans  notre 

(^)  De  TriniL  lib.  xi ,  a^,  yii,  tom,  Yiuu  coL  90S. 


aa4  iVK    LE    MTStEHB 

nouvelle  naissance  ^  et  que  nous  y  fussions  consacs^és 
ftu  nom  du  Père,  et  du  Fils,  et  da  Saint^sprit  (0. 
Admirez  ici ,  chrétiens  ^  les  profonds  conseils  de  la 
Provfdefnce  dans  le  ra{^ort  merveilleux  des  divins 
mystères.  Où  est-ce  que  Thomtoe  a  été  formé  ?  Dans 
la  création?  oh  est-ce  que  rhomme^:e8t  réforàié? 
Dans  le  saint  baptême ,  qui  est  une  seconde  créa* 
tien ,  où  la  grâoe  de  Jésusi^lhnst^ous.  donne  une 
nouvelle  naissance  ^  et  nous  tait  des  créatures  nou- 
velles. Quand  nous  sommés  formés  premièrement 
par  la  création ,  la  Trinité  s'y  découvre  par  ces  pa- 
roles :  «  Faison>â  lliomme  à  notzre  image  et  ressem- 
i>  blance  )»  :  quand  nous  sommejs  régénérés,  quand 
le  Saint-Esprit  nous  réforme  dans  les  eaux  sacrées 
du  baptême ,  toute  la  Trinité  y  est  appelée.  La  Tri- 
nité dans  la  création ,  la  Tinnité  dans  la  régénéra- 
tion ;  n'est-ce  pas  afin  qUenoas  comprenions  que  le 
Fils  de  Dieu  rétablit  en  nous  la  première  dignité  de 
notre  origine,  et  qu'il  répare  miséricordieusement 
en  DOS  âmes  l'image  de  la  Trinité  adorable  que  notre 
cféation  nous  avoit  donnée^  et  que  notre  péché  avoit 
obscurcie? 

-  Mais  passons  encore  plus  loin  :  afin  que  la  Trinité 
!a*ès  "  indivisible'  éclatât  plus  visiblement  dans  les 
hommes,  il  a  plu  à  notre  Seigneur  Jésus-Christ  que 
son  Eglise  en  fàt  une  image,  comme  la  suite  de  ce 
discours  le  fera  parottre.  Qui  est-ce  qui  nous  a  en- 
seigné cette  belle  théologie?  chrétiens,  c'est  Jésu^ 
Christ  même  qui  nous  l'a  montrée  dans  les  paroles 
que  j'ai  citées  pour  mon  texte.  «  Père  saint ,  dit-il  à 
»  son  Père,  gardez  ceux  que  vous  m'avez  donnés  »• 

Qui 
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Qui  ixyaï  ceux  que  le  Père  a  donnés  au  Fils  ?  Ce  sont 
les  fidèles,  qui,  étant  unis  par  l'Esprit  de  Dieu,  com* 
posent  cette  sainte  société  que  nous  exprimons  par  le 
nom  d'Eglise.  ^  Gardez-les ,  dit-il ,  afin  qu'ils  soient 
M  un  o.  Us  sont  un ,  dit  le  Fils  de  Dieu  ;  c'est«à-dire , 
que  leur  multîttide  n'empêche  pas  une  parfaite  unité: 
et  afin  qu'il  ne  ffttpa^  permis  de  douter  que  cette 
mystérieuse  unité,  qui  doit  assembler  le  corps  de 
TEglise,  ne  ^t  Fimage  de  cette  unité  inefiable  qui 
associe  les  trois  Personnes  divines,  Jésus-Christ  l'ex- 
plique en  ces  mots  :  «  Qu'ils  soient  un ,  dit-il  (0,  comme 
2»  nous  »;  et  un  peu  après  :  «  Comme  vous,  Père^ 
»  êtes  en  moi  et  moi  en  vous ,  ainsi  je  vous  prie 
»  qu'ils  soient  un  en  nous  C^)  »  \  et  encore  :  a  Je  leuF 
yi  ai  donné,  dit-il,  la  gloire  que  vous  m'avez  don- 
})  née,  afin  qu'ils  soient  un  comme  nous(^)  ».  O  gran- 
deur !  ô  dignité  de  l'Eglise  !  ô  sainte  société  des 
fidèles ,  qui  doit  être  si  parfaite  et  si  achevée ,  que 
Jésus-Christ  ne  lui  donne  point  un  autre  modèle 
que  l'unité  même  du  Père  et  du  Fils,  et  de  l'Esprit 
qui  procède  du  Père  et  du  Fils  !  Q^-'ils  soient  un ,  dit 
le  Fils  de  Dieu ,  non  point  comme  les  anges ,  ni 
comme  les  archanges ,  ni  comme  le^  chérubins.,  ni 
comme  les  séraphins;  «  mais  qu'ils  soient,  dit-il,  un 
»  comme  nous  ».  Entendons  le  sens  d^cette  parole  s 
comme  nous  sommes  un  dans  le  même  être ,  dans 
la  même  intellig^ice ,  dans  le  même  amour,  ainsi 
qu'ils  soient  un  comme  nous  ;  c'bst-à-dire ,  un  dans 
le  même  être,  par  leur  nouvelle  nativité;  un  dans 
la  même  intelligence,  par  la  doctrine  de  vérité;  un 
dans  le  même  amour ,  par  le  lien  de  la  charité.  C'est 

jLO  Joiut,  XTii.  1 1. .—  C>)  Ibid,  31.  —(3)  iUd.  23. 
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de  cette  triple  unité  que  j'espère  voua  entretenir  au- 
jourd'hui avec  l'assistance  divine. 

PREMIER  POINT. 

Encore  que  la  génération  éternelle ,  par  laquelle 
le  Fils  procède  du  Père  y  surpasse  infiniment  les  in- 
telligences de  toutes  lés  créatures  mortelles,  et  même 
de  tous  les  esprits  bienheureux  ;  toutefois  ne  laissons 
pas  de  porter  nos  vues  dans  le  sein  du  Père  éternel, 
pour  y  contempler  le  mystère  de  cette  génération 
ineifable.  Mais  de  peur  que  cette  lumière  ne  nous 
aveugle,  regardons-la  comme  infléchie  dans  ce  beau 
miroir  dés  Ecritures  divines,  que  le  Saint-Esprit 
nous  a  préparé ,  pour  s'accommoder  à  notre  portée. 

La  première  chose  que  je  remarque  dans  la  géné- 
ration du  Verbe  éternel,  c'est  que  le  Père  l'engendre 
en  lui-même ,  contre  Tordinaire  des  autres  pères , 
qui  engendrent  nécessairement  au  dehors.  Nous  ap- 
prenons des  Ecritures,  que  le  Fils  procède  du  Fève  : 
«  Je  suis,  dit-il ,  sorti  de  Dieu  (')  ».  Tout  ce  qui  est 
produit,  il  faut  qu'il  soit  tiré  du  néant,  comme ,  par 
exemple,  le  ciel  et  la  terre;  ou  qu'il  soit  produit  de 
quelque  chose ,  comme  les  plantes  et  les  animaux. 
Que  le  Fils  unique  de  Dieu  ait  été  tiré  du  néant , 
c'est  ce  que let^ ariens  mêmes,  qui  nioient  la  divinité 
du  Sauveur  du  monde,  n'ont  jamais  osé  avapcèr  W. 
En  effet,  puisque  le  Verbe  éternel  est  le  Fils  de 
Dieu  par  nature ,  il  ne  peut  être  tiré  du  néant  ;  au- 
trement il  ne  seroitpas  engendré,  il  ne  procéderoit 
pas  comine  Fils;  et  lui  qui  est  le  vrai  Fils  de  Dieu , 

(O/o/z/i.  XVI.  27 — (>)  5.  Aug.  œnt,  Maximin,  lih.  11,  c.  xiv, 
tom.vniy  col,  708,  704. 
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le  Fils  singulièrement  et  par  excellence ,  et  qui  est 
appelé  dans,  les  Ecritures,  le  propre  Fils  du  Père 
éternel  y  ne  seroit  en  rien  différent  de  ceux  qui  le 
sont  par  adoption.  Par  conséquent  il  est  clair  que 
le  Fils  de  Dieu  ne  peut  pas  être  tiré  du* néant,  et  ce 
blasphème  seroit  exécrable  :  que  s*il  n*a  pas  été  tiré 
du  néant ,  voyons  d'où  il  a  été  engendré. 

C'est  une  loi  nécessaire  et  inviolable ,  que  tout 
fils  doit  recevoir  en  lui-même  quelque  partie  de  la 
substance  du  père  ;  et  c'est  pourquoi  quand  noua 
parlons  d'un  fils  à  un  père ,  nous  disons  que  c'est 
un  autre  lui-même  :  si  donc  mon  Sauveur  est  le  Fils 
de  Dieu ,  qui  ne  voit  qu'il  doit  être  formé  de  la 
propre  substance  de  Dieu  ?  Mais  ne  concevons. rien 
ici  de  mortel  ;  éloignons  de  notre  esprit  et  de  nos 
pensées  tout  ce  qui  ressent  la  matière  :  ne  croyons 
pas  que  le  Fils  de  Dieu  ait  reçu  seulement  en  lui* 
même  quelque  partie  de  la  substance  du  Père  :  car 
puisqu'il  est  essentiel  à  Dieu  d'être  simple  et  indi^ 
visible,  sa  substance  ne  souffre  point  de  partage; 
et  par  conséquent  si  le  Verbe ,  en  cette  belle  qualité 
de  Fils ,  doit  participer  nécessairement  à  là  subs- 
tance de  Dieu  son  Père ,  il  la  reçoit  sans  division  , 
elle  lui  est  communiquée  toute  entière  ;  et  le  Père  , 
qui  le  produit  du  fond  même  de  son  essence^  la 
répand  sur  lui  sans  réserve.  Et  d  autant  que  la  na- 
ture divine  ne  peut  être  ni  séparée  ni  distraite  ;  si  le 
Fils  sortoit  hors  du  Père ,  s'il  étoit  produit  hors  de 
lui,  jamais  il  ne  receVroit  son  essence,  et- il  perdroit 
le  titre  de  Fils  :  de  sorte  que ,  afin  qu'il  soit  Fils  , 
il  £uit  que  son  Père  l'engendre  en  lui-même. 

Cest  ce  que  nous  apprenons  par  les  Ecritures  : 
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dites4«-nouSy  bÎ6n*-aimé  Disciple  ^  qui  avez  bU  ces 
secrets  céleste»  dass  le  seîo  et  dans  le  cœur  du 
y erbe  éternel.  «  Au  commencement  étoit  le  Verbe , 
»  et  le  Verbe  étoit  en  Dieu  (0  »  ;  c*est-à-dire ,  dès 
que  le  Verbe  a  été ,  il  étoit  en  Dieu  :  il  a  donc  été 
produit  e»  Dieu  même.  Cest  pourquoi  il  procède 
de  Dieu  comme  son  Verb^e ,  comme  sa  conception , 
comme  sa  pensée^  comme  la  parole  intérieure  par 
laquelle  il  Sr'entretient  en  lui-m^me  de  ses  perfections 
infinies  :  il  ne  peut  donc  pas  être  séparé  de  lui. 
Méditez  cette  admirable  doctrine  :  tout  ce  qui  en- 
gendre est  vivant  ;  eng.endrer ,  c'est  uo^  fonction  de 
vie  'y  et  la  vie  de  Dieu ,  c'est  1 'intelligence  :  donc 
il  engendre  par  intelligence.  Or  rentendement  u  a-* 
gît  qu'en  lui-même  ;  il  ne  se  répand  point  au  de- 
hors :  au  contraire,  tout  ce  qu'il  rencontre  au 
debiors ,  il  s'eiïoFce  dis  le  ramasser  au  dedans  :  de  là 
niant  que  nous  disons  ordinairement ,  €pie  nous 
comprenons  une  chose ,  que  nous  l'avons  mise  dans 
^otjre  esprit  ^  lorsque  nous  l'avons  entendue.  Ainsi 
O^tje  essence  infinie  ^  souverainement  immatérielle , 
qui  ne  vit  que  de  raison  et  d'inteUigpence ,  ne  souffre 
p$is  que  rien  soit  engendré  en  elle  ^  si  ce  n*est  par 
la.  vo^  de  l'ii^teUigence;  et  par  conséqu^at  le  Verbe 
éternel ,  la  sa^sse  et  la  pensée  de  son  Père  ^  étant 
produit  par  intelligence ,  nait  et  demeuine  dans  son 
principe  :  JSoc  eritt  in  princijno  apud  D&tm  ip^. 

Cest  ce  que  le  grave  TertuUien  nous  explique 
admiirablement  dans  cet  excelleat  Apologétique. 
<c  Cette  parole  y  dit  ce  grand  honuBO  {^)  y  nous  di- 
»  sons  que  Dieu  la  profère,  et  l'engendre  en  la  pro* 

{})Joan.  I.  I.— »C«)/iiU  a.  —  (?) utpoîog,  n.  ai. 
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»  férant  »  :  car  c^est  une  parole  substantielle ,  qui 
porte  en  elle-même  toute  la  vertu ,  toute  Vénergie , 
toute  la  substance  du  principe  qui  la  produit;  a  Et 
»  c^est  pourquoi  y  dit  Tertullien,  nous  l'appelons 
»  Fils  de  Dieu  y  à  cause  de  Funité  de  substance  ». 
Après  y  il  compare  le  Fils  de  Dieu  au  rayon  que  la 
lumière  produit ,  ^ns  rien  diminuer  de  son  être  , 
sans  rien  perdre  de  ison  ëclat;  et  fi  conclut  qu'  «il  est 
»  sorti  de  la  tige  ^  mais  qu'il  ne  s'en  est  pas  retiré  »  : 
JVon  recessit ,  sed  excessiL  O  Dieu  !  mon  esprit  se 
confond  ;  je  me  perds ,  je  m^abtme  dans  cet  océan  ; 
mes  yeux  foibles  et  languissans  ne  peuvent  plus  sup- 
porter UQ  si  grand  éclat  Reprenons,  fidèles,  de 
nouveHes  farces,  en  reposant  un  peu  notre  vue  iMir 
des  objets  qui  soient  plus  de  notre  portée. 

Sainte  société  des  fidèles ,  Eglise  remplie  de  l'Es** 
prit  de  Dieu ,  chaste  épouse  de  mon  Sauveur,  vouis 
représentez  sur  la  terre  la  génération  du  Verbe  éter- 
nel dans  votre  bienbeureuse  fécondité.  Dieu  engen-* 
dre ,  et  vous  engendrez  :  Dieu ,  comme  nous  avons 
dit,  engendre  en  lui«4néixre  ; -saint;^  E^ise,  où  en- 
gendrezHvous  vos  enlans?  Dams  votre  paix^  dans  votre 
ccmcorde ,  dans  votre  unité ,  dans  votre  sein  et  dans 
vos  entrailles.  Heureuse  maternité  de  TEglise  !  Les 
mères  que  nous  voyons  9ur  la  terre  conçoivent ,  à  la 
vérité,  leur  fruit  en  leur  seim;  mais  elles  i'enfomtent 
hors  de  leurs  mitrailles  :  au  contraire  la  sainte  Eglise, 
elle  conçoit  hors  de  ses  entrailles,  elle -enfafnte  dams 
ses  entrailles.  Un  infidèle  vient  à  l'Eglise,  il  demande 
d'être  associé  avec  les  fidèles  :  l'Eglise  l'instruit,  et  le 
catéchise }  il  n'est  pas  encore  en  son  sein,  -il  n'est 
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pojint  encore^  en  son  unité;  elle  n'enfante  pas  encox*e, 
mais  elle  conçoit  :  ainsi  elle  ne  conçoit  pas  en  son 
sein  ;  aussitôt  qu^elle  nous  enfante ,  nous  commençons 
à  être  en  son  unité.  G  est  ainsi  que  vous  engendrez , 
sainte  EgUse ,  à  Timitation  du  Père  éternel.  Engen- 
drer, c'est  incorporer  5  engendrer  vos  enfans,  ce  n'est 
pas  les  produire  au  dehors  de  vous  ;  c  est  en  faire  un 
même  corps  avec  vous  :  et  comme  le  Père ,  engen- 
drant son  Fils ,  le  fait  un  même  Dieu  avec  lui  ;  ainsi 
les  enfans  que  vous  engendrez  vous  les  faites  ce  que 
vous  êtes,  en  formant  Jésus-Christ  en  eux  :  et  comme 
le  Père  engendre  le  Fils ,  en  lui  communiquant  son 
même  être;  ainsi  vous  engendrez  vos  enfans,  en  leur 
communiquant  cet  être  nouveau  que  la  grâce  vous 
a  donné  en  notre  Seigneur  Jésus -Christ  :  Ut  sinJL 
unumsicutetnos.  Ce  que  je  dis  du  Père  et  du  Fils, 
je  le  dis  encore  du  Saint-Esprit,  qui  sont  trois  choses, 
et  la  même  chose.  C'est  pourquoi  saint  Augustin  dît  : 
<c  En  Dieu  il  y  a  nombre ,  en  Dieu  il  n'y  a  point  de 
}>  nombre  :  quand  vous  comptez  les  trois  personnes, 
y}  vous  voyez  un  nombre;  quand  vous  demandez  ce 
»  que  c'est ,  il  n'y  a  plus  de  nombre  ;  on  répond  que 
»  c'est  un  seul  Dieu.  Parce  qu'elles  sont  trois,  voilà 
»  comme  un  nombre  :  quand  vous  recherchez  ce 
)>  qu'elles  sont ,  le  nombre  s'échappe ,  vous  ne  trouvez 
»  plus  que  l'unité  simple  »  :  Quia  très  sunt^  tançuam 
estnumerus  :  si  çuœris  quid  très  ^  non  est  numerus  {^)* 
Ainsi  en  est-il  de  l'Eglise  :  comptez  les  fidèles ,  vous 
voyez  un  nombre  :  que  sont  les  fidèles  7  il  n'y  a  plus 
de  nombre;  ils  sont  tous  un  même  corps  en  notre 

(0  InJoan.  Tract  xxxix ,  n.  4>  tom.  m,  part,  n,  coL  56a. 
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Seigneur  ;  «  il  n'y  a  plus  ni  Grec,  ni  Barbare  y  ni 
»  Romain  y  ni  Scythe  \  mais  un  seul  Jésus-Christ  qui 
)>  est  tout  en  tous  (0  »  :  Ul  sintunum  siciU  et  nos» 

SECOND  POINT. 

CoKTEHPLoirs  dans  les  Ecritures  comment  le  Fils 
et  le  Saint-Esprit  reçoivent  continuellement  en  eux- 
mêmes  la  yie  et  Tintelligence  du  Père  :  et  premiè-; 
rement  pour  le  Fils ,  voici  comme  il  parle  dans  son 
Evangile  en  saint  Jean  :  «  En  vérité  y  en  vérité  je 
x>  vous  le  dis,  le  Fils  ne  peut  rien  faire  de  lui- 
»  même  y  et  il  ne  fait  que  ce  qu'il  voit  faire  à  soit 
»  Père;  et  tout  ce  ^ue  le  Père  fait,  le  Fils  le  fait 
»  semblablement  :  car  le  Père  aime  le  Fils  y  et  il  lui 
»  montre  tout  ce  quil  fsût  (3)  ».  Quand  nous  en* 
lendons  ces  paroles  y  aussitôt  notre  foible  imagina- 
tion se  représente  le  Père  opérant ,  et  le  Fils  regar- 
dant ses  œuvres  y  à  peu  près  comme  un  apprenti 
qui  s'instruit  en  voyant  travailler  son  maître  :  mais 
si  nous  voulons  entendre  les  secrets  divins  y  détrui- 
sons ces  idoles  vaines  et  charnelles  que  Faccoutu- 
mance  des  choses  humaines  élève  dans  nos  cœurs  ; 
détruisons,  dis-)e,  ces  idoles  par  le  foudre  des 
Ecritures.  Si  le  Père  agissoit  premièrement,  et  que 
le   Fils  le  regardât  faire,  et  après  qu'il  agit  .lui- 
même  à  l'imitation  de  son  Père ,  il  s'ensuivroit  né- 
cesksairement  que  leurs  opérations seroient  séparées. 
Or  nous  apprenons  par  les  Ecritures ,  que  «  tout 
»  ce  que  le  Père  fait ,  est  fait  par  son  Fib  »  :  Om- 
nia  per  ipswnfaeta  sunl^  et  sine  ipso  facUan  est 
nihil  (^)  :  «  Par  lui  toutes  choses  ont  été  faites,  et 

C»)  Coloss^uu  II.— W/01W1.T.  i9,ao.-^(')i<W.  1.3.  \ 
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»  San»  lui  rien  n'a  été  fait  »  :  Omnia  per  ipswnfacta 
sunt.  Et  c'est  pourquoi  il  nous  dit  lui-^méme  :  «  Tout 
»  ce  que  le  Père  fail>  le  Fils  le  faitsemblablement  ». 
Si  le  Fils  fait  tous  les  ouvrages  que  fait  son  Père , 
leurs  actions  ne  peuvent  point  être  séparées  :  et 
il  ne  se  contente  point  de  nous  dire ,  qu'il  fait  tout 
ce  que  fait  le  Père  ;  mais  tout  ce  que  le  Père  feit, 
dit-il  y  le  Fils  le  fait  semblablement.  Les  caractères 
que  la  main  forme ,  c'est  la  plume'  qui  les  forme 
aussi  ;  mais  elle  ne  les  forme  pas  semblablement  : 
la  main  les  forme  comme  la  cause  mouvante ,  et 
la  plume  comme  l'instrument  qui  est  mu.  A  Dieu 
De  plaise  que  nous  croyions  qu'il  en  soit  ainsi  du 
Père  et  du  Fils  :  ce  Tout  ce  que  fait  le  Père,  dit 
»  notre  Seigneur  ^  cela  même  le  Fis  le  fait  sem- 
»  blablemetit  »  ;  c'est-à-dire ,  avec  la  même  puis- 
sance y  avec  la  même  sagesse ,  et  par  la  même  opé- 
ration :  Hoc  et  Filius  similitôrfacù, 

JXoik  vient  que  vous  dites ,  Ô  mon  Sauveur  :  Le 
Fils  ne  peut  rien*  faire  de  lui-même  y  sinon  ce  qu'il 
vofit  faire  à  son  Père,  et  le  Père  montre  à  son  Fils 
tout  ce  qu'il  fait  ?  Quelle  est  cette  merveilleuse  ma« 
nière  par  laquelle  vous  contemplez  votre  Père,  par  la- 
quelle vous  voyez  enlui  toutce  que  vous  faites  et  tout 
ce  qu'il  fait  7  comment  est-ce  qu'il  vous  parle  et  qu'il 
vous  enseigne?  et  puisque  vous  êtes  Dieu  coniflie 
lui,  d'où  vient  que  vous  ne  faites  rieiyde  vous-même  ? 
qui  nous  développera  ces  mystères?  Ecoutons  parler 
le  grand  Augustin  :  Le  Fils ,  4it*il  <')  >  ne  fëit  rien 
de  lui*-méme ,  parée  qu'il  n'est  pas  de  lui'-' 


(0  In  Joan.  Tract,  xi.,  n,  4>  ûim.  m,  part,  u,  ooL  £^5o  et  seq, 
I^e  Triait,' L'a ^n.^ y  ùmi,rmyCoii'j^3,  *^^^,       • 
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celui  qui  lui  communique  son  essence,  lui  pommu* 
nique  aussi  son  opération  :  et  encore  qu*il  reçoive 
tout  de  son  Père ,  il  ne  laisse  pas  d'être  égal  au 
Père;  parce  que  le  Père,  qui  lui  donne  tout,  lui 
donne  aussi  son  <$galitë.  Le  Père  lui  donne  tout  ce 
quil  est,  etFengendre  aussi  grand  que  lui,  parce 
qu^il  lui  donne  sa  propre  grandeur.  (Test  ainsi ,  A 
Père  céleste,  que  vous  enseignez  votre  Fils,  parce 
que  vous  lui  donnez  sans  réserve  la  même  science 
qui  est  en  vous* 

Mais  entendons  ce  secret,  mes  Frères,  seloh  la 
mesure  qui  nous  est  donnée ,  et  autant  qu^il  a  plu  à 
Dieu  de  nous  le  révéler  par  les  Ecritures.  Il  est  clair 
que  celui  qur  enseigne  veut  communiquer  sa  science: 
par  exemple,  les  prédicateurs,  que  TEsprit  de  Dieu 
établit  pour  enseigner  au  peuple  la  saine  doctrine, 
pourquoi  monteiit*ils  dans  les  chaires?  n'est-ce  pas 
afin  de  iait^  passer  les.lumières  que  Dieu  leur  donne, 
dansTesprit  de  leurs  auditeurs?  C'est  ce  que  pré- 
tend celui. qui  enseigne.  Il  ouvre  son  cœur  à  ceux 
qui  fédoutéfit;  il  tâche  de  les  rendre  semblables  à 
lui*;  il  veut  qu'ils  pretiuent  S^  seùtimens,  et  qu'ils 
entrent  dans  ses  pensées  :  et  ainsi  celui  qui  enseigne 
et  éelui  qui  est  enseigné  doivent  se  rencontrer  en^ 
semblé  ,  et  s'unir  dans  Ict  participation  des  mêmes 
lumièi^es.  Pair  ^oxiséquent  la  méthode  d'enseigner 
tend  à  l'unité  dés  esprits  dails  la  science  et  dans  la 
docttinejetceque  fai  dit  est  très-véritable,  que  ce- 
lui qui  vMt  enseigiiel',  teut  cé^amteûiquer  sa  science. 
Maisui  la  nature  ni  Tatt  ne  fôtit  qu'ébaucher  cet 
ouvrage  ;  cette'  communication  est  trèS'-imparfaite , 
et  cette  unité  n'est  que  commencée*  Cette  entière 
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communication  de  science  ne  se  peut  trouver  qu'en 
Dieu  même  :  c'est  là  que  le  Père  enseigne  le  Fils 
d'une  manière  infiniment  admirable  y  parce  qu'il  lui 
communique  sa  propre  science  :  là  se  fait  cette  par- 
faite unité  d'esprit  entre  le  Père  et  le  Fils;  parce  que 
la  vie  et  l'intelligence ,  la  raison  et  la  lumière  du 
Père  se  trouvent  tellement  dans  le  Fils ,  qu'il  ne  se 
&it  de  l'une  et  de  l'autre  qu'une  même  vie ,  une 
même  intelligence,  et  un  même  esprit.  C'est  pour- 
quoi le  Père  enseignant  et  le  Fils  qui  est  enseigné 
sont,  également  adorables  ;  parce  que  le  Fils  reçoit 
cette  même  science  du  Père ,  qui  ne  «oufi*re  aucune 
imperfection. 

Et  ne  nous  imaginons  pas ,  chrétiens ,  qu^  lorsque 
le  Père  enseigne  le  Fils^  il  lui  communique  la  science 
comme  la  perfection  de  son  être  :  comme  il  l'en- 
gendre parfait ,  il  lui  donne  tout  en  l'engendrant  : 
bien  plus ,  si  nous  le  savons  bien  entendre,  «  l'engen- 
»  drer  et  l'enseigner,  c'est  la  même  chose  »  :  Hoc 
est  eum  docuisse  ^  quod  est  scientem  genuisse  ,  dit 
saint  Augustin  (0.  Vous  me  direz  qu'engendrer  et 
enseigner  s{>nt  dés  termes  bien  opposés.  Il  est  vrai 
dans  les  créatures ,  oil  il  est  certain  qu'engendrer 
n'est  pas  un  acte  d'intelligence;  mais  en  Dieu  dont  la 
vie  est  intelligence,  qui  engendre  conséquemment 
paiùntelligence,  il  ne  se  faut  pas  étpnner  si.  en  ensei- 
gnant il  engendre  :  car  s'il  enseigne  son  Fils  éternel 
en  lui  communiquant  sa  pi^opre  science,  il  l'engen- 
dre en  lui  çommifniquant  sa  propre  science;  parce 
qu'à  l'égard  de  Dieu,  être  c'est  ^yoi/;,  être  c'est  en- 
tendre, comme  enseigne  lathéplogie  :  d'où  il  s'en* 

(O/n.  Joan*  Tract, xl,  n.  5,  tom.  iu,jfart  n^côH^SSrf, 
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suit  manifestement  que  cela  même  y  que  le  Père  en- 
seigne le  Fils^  prouve  Tunité  du  Père  et  du  Fils  dans 
la  vie  de  Fintelligence.  Il  en  est  de  même  du  Saint- 
Esprit,  puisqu'il  procède  du  Père  et  du  Fils  avec  la 
même  perfection  que  le  Fils  reçoit  de  son  Père. 
Ainsi  le  Père  ,  le  Fils  et  le  Saint-Esprit,  même  lu- 
mière, même  majesté,  même  intelligence,  vivent 
tous  ensemble  d'entendre,  et  tous  ensemble  ne  sont 
qu'une  même  vie. 

«  Père  saint ,  dit  le  Fils  de  Dieu,  gardez  en  votre 
»  nom  ceux  que  vous  m'avesK  donnés ,  afin  qu'ils  soient 
»  un  comme  nous  »  ;  c'est-à-dire,  qu'ils  soient  comme 
nous  unis  dans  la  même  vie  de  l'intelligence.  Mais 
pouvons-nous  Lien  espérer  que  tous  les  fidèles  doi- 
vent être  unis  dans  la  vie  de  l'intelligence?  Oui, 
certes,  nous  le  devons  espérer.  Regardez  les  esprits 
bienheureux  qui  régnent  au  ciel  avec  Jésus-Christ  ; 
quelle  est  leur  vie,  quelle  est -leur  lumière?  ce  Leur 
»  lumière,  dit  l'Apocalypse  (0,  c'est  l'Agneau  », 
c'est-à-dire ,  le  Verbe  incréé  qui  s'est  fait  la  victime 
du  monde  :  donc  la  lumière  des  bienheureux ,  c'est 
ce  Verbe ,  cette  parole  que  le  Père  profère  dans 
l'éternité.  Mais  ce  Verbe  n'est  pas  une  lumière  qui 
soit  allumée  hors  de  leurs  esprits  j  c'est  une  lumière 
infinie  qui  luit  intérieurement  dans  leurs  âmes.  En 
cette  lumière  ,  ils  y  voient  le  Fils;  parce  que  cette 
lumière,  c'est  le  Fils  même  :  en  cette  lumière,  ils  y 
voientlePère;  parce  que  c'est  la  splendeur  du  Père  : 
«  Qui  me  voit,  dit  le  Fils  de  Dieu  (^},  voit  mon 
»  Père  »  :  ils  y  voient  le  Saint-Esprit  en  cette  lu- 
mière ;  parce  que  le  Saint-Esprit  en  procède.  En 

(0  Apoc,  xJLi.  a3.  —  (*)  Joan*  xiv.  9. 
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cette  lumière,  ils  s'y  contemplent  eux-mêmes;  parce 
qu'ils  se  trouvent  en  elle  plus  heureusement  qu*en 
eux-mêmes  :  ils  y  voient  les  idées  vivantes,  ils  y 
voient  les  raisons  des  choses  créées,  raisons  éternel- 
lement permanentes  ;  et  de  même  qu^en  cette  vie 
nous  connoissons  les  causes  par  les  effets,  l'unité  par 
la  multitude ,  Finvisible  par  le  visible  ;  là ,  dans  ce 
Verbe  ,  qui  est  dans  les  bienheureux ,  qui  est  leur 
vie ,  qui  est  leur  lumière ,  ils  voient  la  multitude 
dans  l'unité  même ,  le  visible  dans  l'invisible,  ]a  di- 
versité des  effets  dans  la  cause  infiniment  abondante 
qui  les  a  tirés  du  néant;  c'est-à-dire  ,  dans  le  Verbe 
qui  en  est  l'idée,  qui  est  la  raison  souveraine  par  la- 
quelle toutes  choses  ont  été  faites.  Dans  ce  Verbe , 
les  bienheureux  voient ,  ils  voient  et  ils  vivant  ;  et 
ils  vivent  tous  dans  la  même  vie,  parce  qu'ils  vivent 
tous  dans  ce  même  Verbe.  O  vue  !  ô  vie  !  o  félicité  ! 
c'est  ainsi  que  vivent  les  bienheureux  :  Utsmt  unum 
sicut  et  nos. 

Mais  nous ,  qui  languissons  ici-bas  dans  ce  misé- 
rable pèlerinage,  vivôtis-nous  d'une  même  vie  par 
l'intelligence?  Oui,  fidèles,  n'en  âoutez  pas.  Ce 
Fils  de  Dieu,  ce  Verbe  éternel,  cette  vie,  cette  lu- 
mière ,  cette  intelligence ,  qui  éclaire  les  esprits  bien- 
heureux ;  qui ,  en  les  éclairant ,  les  fait  vivre  d'une 
vie  divine ,  ne  luit-elle  pas  aussi  en  nos  cœurs?  n'est*- 
elle  pas  au  fond  de  nos  âmes ,  pour  y  ouvrir  une 
source  de  vie  éternelle  ?  Voulez-vous  entendre  cette 
vérité  par  l'action  que  nous  faisons  en  ce  lieu  ?  Gbré- 
tiens,  si  nous  l'entendons,  nous  commençons  ici 
notre  paradis  ;  puisque  nous  comtoeoçons  toils  en- 
semble à  vivre  de  cette  parole  vivante  qui  nourrit 
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et  qui  fait  TÎvre  tous  les  bienheureux.  Je  vous  prêche 
cette  parole ,  selon  que  je  puis,  selon  que  le  Saint- 
Esprit  me  Fa  enseignée  t  je  la  fais  retentir  à  vos 
oreilles;  puis-je  la  porter  au  fond  de  vos  cœurs  ? 
Nullement;  ce  n'est  pas  un  ouvrage  humain.- Si  vous 
Tentendez  et  si  vous  Taimez,  cest  le  Fils  de  Dieu 
qui  vous  parle,  c'est  lui  qui  vous  prêche  sans  bruit 
dans  cette  profonde  retraite ,  dans  cet  inaccessible 
secret  de  vos  cœurs ,  où  il  n  y  a  que  sa  parole  et  sa 
voix  qui  soit  capable  de  pénétrer  :  $i  vous  Fenten- 
dez  f  vous  vivez,  et  vous  vivez  en  ce  même  Verbe 
dans  lequel  les  bienheureux  vivent;  vous  vivez  en 
lui  y  vous  vivez  de  lui ,  et  vous  vivez  tous  d'une  même 
vie  ;  parce  que  vous  buvez  tous  ensemble  à  la  même 
source  de  vie.  O  sainte  unité  des  fidèles  !  mon  Père , 
qu'ils  soient  un  comme  nous  dans  la  vie  de  Fintelli-- 
gence.  Chrétiens,  si  nous  vivons  tous  de  ce  Verbe, 
[soyons  étroitement  unis  par  la  charité.]   , 

O  sainte  et  admirable  doctrine  !  vivons  de  telle 
sorte,  fidèles,  qu'elle  ne  soit  point  stérile  en  nos 
cœurs,  et  ne  rendons  point  inutiles  tant  de  grands 
mystères.  Si  le  Saint-Esprit  est  en  nous,  s'il  y  opère 
la  charité,  s'il  la  fait  semblable  à  lai-même,  élevons 
nos  entendemeùs,  et  apprenons  dans  le  Saint-Esprit 
quelles  doivent  être  les  lois  de  notre  charité  mutuelle. 
Le  Saint-Esprit  est  un  amour  pur,  qui  ne  souffre  au- 
cua  mélange  terrestre  :  ainsi,  mes  Frères,  aimons- 
nous  en  Dieu ,  pour  accomplir  la  parole  de  notre 
Maître  :  «  Père  saint,  qu'ils  soient  un  en  nous  ».  Le 
Saint-Esprit  est  un  amour  constant  ;  parce  que  c'est 
un  amour  éternel:  ainsi,  que  notre  affection  soit 
constante,  que  jamais  elle  ne  puisse  être  refroidie, 
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selon  cette  parole  de  TEcriture  :  Demeurez  en  la 
charité  (0.  Le  Saint-Esprit  est  un  amour  sincère  ; 
parce  qu  il  procède  du  fond  du  cœur,  du  fond  même 
de  Tessence  :  ainsi ,  que  notre  charité  soit  sincère  , 
qu'elle  ne  souiTreni  feinte ,  ni  dissimulation;  parce 
que  Tapôtre  saint  Paul  a  dit  :  «  Ne  vous  trompez 
»  point  le$  uns  les  autres  ;  car  vous  êtes  membres  les 
»  uns  des  autres  C^)  ».  Enfin  le  Saint-Esprit  est  un 
amour  désintéressé;  parce  que  ce  qui  fait  Tintérét 
c'est  ce  malheureux  mot  de  mien  et  de  tien;  et  d'au- 
tant que  tout  est  commun  entre  le  Père  et  le  Eiis , 
leur  amour  est  infiniment  désintéressé  :  ainsi  consi- 
dérons, chrétiens,  que  tout  est  commun  entre  les 
fidèles,  et  épurons  tellement  nos  affections  qu'elles 
soient  entièrement  désintéressées  :  Ut  sint  unumsicut 
et  nos. 

Certes,  mes  Frères,  si  le  Fils  de  Dieu  s'étoit  con- 
tenté de  nous  dire  qu'il  veut  que  nous  soyons  un 
comme  frères,  nous  devrions  respecter  les. uns  dans 
les  autres  ce  nom  sacré  de  sœurs  et  de  frères,  et  le 
nœud  de  la  société  fraternelle.  S'il  nous  avoit  or- 
donné simplement  de  vivre  dans  une  mutuelle  cor- 
respondance ,  comme  des  personnes  qui  sont  enrô- 
lées dans  un  même  corps  de  milice ,  sous  l'étendard 
de  sa  sainte  croix ,  nous  devrions  rougir  de  honte 
de  n'être  pas  tous  unis  ensemble  sous  les  ordres  d'un 
si  divin  Capitaine.  S'il  nous  avoit  dit  seulement  que 
nous  sommes  membres  d'un  même  corps ,  nous  de- 
vrions méditer  jour  et  nuit  cette  parole  du  .saint 
apôtre  :  «  Quand  une  partie  de  notre  corps  souffre, 
»  toutes  les  autres  y  compatissent  (5)  ».  Mais  puis- 

(»)  Hebr.  XIII.  I.  —  C«)  Ephes.  iv.  a5.— (3)  /.  Cor.  xu.  26. 
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qu'il  passe  au-dessus  des  cieux  et  de  toutes  les  intel-* 
ligenceSy  et  qu'il  nous  donne  pour  modèle  de  notre 
unité  Funité  même  du  Père  et  du  Fils;  qui  pourroit 
nous  exprimer ,  chrétiens ,  quelle  doit  [  être  ]  notre 
union ,  et  combien  nous  nous  rendrons  criminels ,  sr 
nous  rompons  le  sacré  lien  de  la  charité  fraternelle 
qui  doit  être  réglée  sur  ce  grand  exemple  ? 

Mais  comme  si  c'étoit  peu  de  chose  de  proposer 
à  tous  les  fidèles  le  plus  grand  de  tous  les  mystères  ^ 
pour  être  le  modèle  de  leur  unité;  il  scelle  encore 
cette  unité  sainte  par  un  autre  mystère  incompré- 
hensible y  qui  est  le  mystère  de  l'eucharistie.  Nous 
venons  tous  à  la  même  tablé ,  nous  y  prenons  ce 
même  pain  de  vie  qui  est  le  pain  de  communion , 
le  pain  de  charité  et  de  paix;  nous  jurons  sur  les 
saints  autels ,  nous  scellons  par  le  sang  de  notre 
Sauveur  notre  confédération  mutuelle  :  cependant, 
ô  sacrilège  exécrable  !  nous  manqucms  tous  les  jours 
à  la  foi  promise ,  et  nous  jie  laissons  pas  d'avoir 
toujours,  et  la  médisance  à  la  bouche ,  et  l'envie  ou 
l'aversion  dans  le  cœur.  Le  Sauveur  nous  dit  dams 
son  Evangile  :  «  En  cela  on  reconnottra  que  vous 
»  êtes  vraiment  mes  disciples,  si  vous  avez  une 
»  charité  sincère  les  uns  pour  les  autres  (0  »  ;  et  il 
prie  ainsi  Dieu  son  Père  :  «  Je  vous  demande  qu'ils 
»  soient  consommés  en  un  ;  afin  que  le  monde  sache 
»  que  c'est  vous  qui  m'avez  envoyé  {'^)  ». 

O  damnable  infidélité  de  ceux  qui  se  glorifient  du 
nom  chrétien  !  les  chrétiens  se  détruisent  eux-mêmes  ; 
toute  l'Eglise  est  ensanglantée  du  meurtre  de  ses 
enfans ,  que  ses  enfans  propres  massacrent  :  et  comme 

(0  Joan.  XIII.  35.  —  (>)  Ihid»  xyii.  ai ,  a3. 
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si  tant  de  guerres  et  tant  de  carnages  n'étoient  pas 
capables  de  rassasier  notre  impitoyable  inhumanité, 
nous  nous  déchirons  dans  les  mêmes  villes ,  dans  les 
mêmes  maisons ,  sousres  mêmes  toits ,  par  des  ini- 
mitiés irréconciliables.  Nous  demandons  tous  les  jours 
la  paix  y  et  nous-mêmes  nous  faisons  la  guerre.  Car 
d'où  viennent  tant  d'envies  ^  tant  de  médisances ,  tant 
de  querelles  et  tant  de  procès?  Les  parens  s'animent 
contre  les  parens,  etlesfrères  contre  les  frères,  avec 
une  fureur  implacable  ;  on  emploie  et  les  médisances 
et  les  calomnies /  et  la  tromperie  et  la  fraude;  la 
candeur  et  la  bonne  foi  ne  se  trouvent  plus  parmi 
nous;  toutes  les  rues,  toutes  les  places,  tous  les  ca- 
binet^ retentissent  du  bruit  des  procès  :  infidèles  si 
féconds  en  chicanerie  que  nous  sommes;  tant  nous 
avons  oublié  le  christianisme,  tant  nous  méprisons 
TËvangile  qui  est  une  discipline  de  paix.  Cependant 
nous. souhaitons  la  paix,  nous  avons  sans  cesse  la 
paix  à  la  bouche  ;  et  nous  faisons  régner  par  nos  dis- 
sensions le  diable ,  qui  est  l'auteur  des  discordes,  et 
nous  chassons  l'Esprit  pacifique ,  c'est-à-dire ,  TEsprit 
de  Dieu.  Que  si  vous  avez  voulu,  mon  Sauveur,  que 
la  sainte  union  des  fidèles  fût  la  marque  de  votre 
venue  ;  que  font  maintenant  tous  les  chrétiens ,  si- 
non publier  hautement  que  votre  Père  ne  vous  a  pas 
envoyé,  et  que  l'Evangile  est  une  chimère,  et  que 
tous  vos  mystères  sont  autant  de  fables  ? 


SERMON 


Sun  LÀ  GLOnE  DB  DIBU  DÀHS  LÀ  COHT  •  DES  P£CH«       a4 1 


SERMON 


TOVIL 

LE  m.*  DIMANCHE  APRÈS  LA  PENTECOTE. 

Grandeur  de  la  cbarité  des  saints  anges  ponr  les  bommes.  Pour- 
quoi se  rëjouissent-ils  si  fort  dans  la  conversion  des  pêcheurs.  Trois 
effets  de  la  miséricorde  divine  iPégard  de  Famé  pécheresse.  Double 
unité  dans  FEglise  j  Tune  extérieure ,  qui  est  liée  par  les  sacremens  ; 
Tautre  inTisible  et  spirituelle  formée  par  la  charité.  Conmient  les 
péclieurs  séparés  de  cette  unité  commencent  leur  enfer  même  sur  la 
terre*  Quels  sont  les  dignes  fruits  de  pénitence.  De  quelle  manière 
le  pécheur  j  sincèrement  touché,  s^accoscy  se  condamne  et  se  punit. 


^^^^^^«am««m^ 


Bico  vobis  qaoA  ita  gaudimn  erit  in  oœlo  saper  uno  peo 
catore  pœnitentiam  agente ,  quàm  super  nonaginta 
novem  jtistis,  qui  non  indigent  pœnitentiâ.  ' 

Je  vous  dis  ^uUy  aura  plus  de  joie  au  ciel  devant  les 
anges  de  Dieu  sur  un  pécheur  Jaisant  pénitence  ^  que 
sur  çuatre-^ingt'dix^neuf  Justes  qui  n'ont  pas  besoin 

de  pénitence.  Luc.  xv.  7. 

iSi  quelcju^un  n'a  pas  encore  assez  entendu  combien 
est  grande  la  charité  des  saints  anges  pour  les  misé* 
râbles  mortels;  quil  considère  en  notre  Evangile 
les  aimables  paroles  du  Sauveur  des  âmes ,  par  les* 
quelles  il  nous  apprend  que  la  conversion  des  pé- 
cheurs réjouit  tous  les  esprits  bienheureux  ;  et  qu'en- 
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core  que  Dieu  les  enivre  du  torrent  de  ses  éternelles 
^délices ,  néanmoins  ils  sentent  augmenter  leur  joie , 
quand  nous  sommes  renouvelés  par  la  pénitence. 
Nous  lisons^  dans  les  Ecritures  (0,  qu'autrefois  les  es* 
prits  célestes  se  déclarèrent  visiblement  contre  nous, 
lorsqu'un  chérubin  envoyé  de  Dieu  avec  une  forme 
terrible ,  tenant  en  sa  main  un  glaive  de  feu,  gardoit 
la  porte  du  paradis ,  pour  épouvanter  nos  parens 
rebelles ,  et  leur  interdire  l'entrée  de  ce  jardin  déli- 
cieux qu'ils  avoient  déshonoré  par  leur  crime.  Mais 
après  la  naissance  de  ce  Sauveur  y  qui  nous  a  récon- 
ciliés par  son  sang  y  vous  n'ignorez  pas ,  chrétiens , 
que  ces  bienheureuses  intelligences /qui  nous  avoient 
déclaré  la  guerre ,  nous  vinrent  aussi  annoncer  la 
paix  :  «  Que  la  paix,  disent-ils  C^),  soit  donnée  aux 
»  hommes  »  ;  et  depuis  cette  salutaire  journée,  nous 
leur  sommes  devenus  si  chers,  que  Jésus-Christ  nous 
enseigne,  dans  notre  Evangile,  qu'ils  préfèrent  nos 
intérêts  aux  leurs  propres.  C'est  ce  que  vous  remar- 
querez aisément ,  si  vous  pénétrez  le  sens  des  paroles 
que  j'ai  alléguées  pour  mon  texte.  «  Les  anges ,  dit  le 
»  Fils  de  Dieu ,  sel  réjouissent  pljis  de  la  conversion 
»  d'un  pécheur ,  que  de  la  persévérance  de  quatre- 
»  vingt-dix-neuf  justes  qui  n'ont  pas  besoin  de  pé- 
)>  nitence  ».  Je  demande  quels  sont  ces  justes  aux- 
quels le  Sauveur  ne  craint  pas  de  dire  que  la  pénitence 
n'est  pas  nécessaire.  Certes ,  nous  ne  les  trouverons 
pas  sur  la  terre;  puisque,  tous  les  hommes  étant  pé- 
cheurs ,  ce  seroit  une  témérité  inouïe  que  d'assurer 
qu'ils  n'ont  pas  besoin  du  remède  de  la  pénitence. 
«  Si  quelqu'un  dit  qu'il  ne  pèche  paS,  il  se  trompe, 

(0  Gènes,  m.  34.— «W  Luc,  11. 14. 
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»  et  la  vérité  n'est  pas  en  lui  » ,  dit  le  disciple  bien-> 
aimé  de  notre  Sauveur  (0. 

Où  chercherons-nous  donc,  chrétiens ,  cette  inno- 
cence si  pure  et  si  achevée,  qu  elle  n'a  pas  besoin 
de  la  pénitence  ?  Sans  doute ,  puisqu'elle  est  bannie 
du  milieu  des  hommes ,  elle  ne  se  peut  rencontrer 
que  parmi  les  anges,  qui,  détestant  la  rébellion  et 
Taudace  de  Satan  et  de  ses  complices,  demeurèrent 
immuablement  dans  le  bien  où  Dieu  les  avoit  établis 
dès  leur  origine.  Vous  êtes  les  seuls ,  ô  esprits  ce-* 
lestes,  parmi  toutes  les  créatures,  qui  jamais  n'avez 
été  souillés  par  aucun  péché;  vous  êtes  ces  justes 
de  notre  Evangile ,  auxquels  la  pénitence  n'est  pas 
nécessaire  :  et  ainsi  lorsque  notre  Sauveur  nous  ap^» 
prend  que  vous  recevez  une  joie  plus  grande  de  la 
conversion  des  pécheurs,  que  de  la  justice  des  inno* 
cens  qui  n'ont  pas  besoin  de  se  repentir;  c'est  de 
même  que  s'il  nous  disoit  que  notre  pénitence  vous 
réjouit  plus  que  votre  propre  persévérance.  Mer* 
veilleuse  vertu  de  la  pénitence ,  qui  oblige  tous  les 
saints  anges  à  nous  préférer  à  eux-mêmes,  qui  répare 
si  glorieusement  les  ruines  des  plus  grands  pécheurs, 
qu'elle  les  met  en  quelque  sorte  au-dessus  des  justes, 
et  qui  fait  que  la  justice  rendue  a  quelque  avantage 
au-dessus  de  la  justice  toujours  conservée.  Car  puis- 
que ces  intelligences  célestes,  qui  goûtent  le  vrai 
bien  dans^  sa  source ,  ne  peuvent  avoir  de  ces  joies 
déréglées  que  l'opinion  fait  naître  en  nos  amès,  ne 
voyez-vous  pas,  chrétiens,  qu'elles  ne  se  peuvent 
réjouir  que  du  bien  ?  et  donc ,  si  leur  joie  est  plus 
abondante ,  ne  faut-il  pas  conclure  nécessairement 

(0  /.  Joan,  I.  8. 
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que  ne  pouvant  pénétrer  les  choses  en  elles-mêmes, 
il  ne  les  reconnoit  jamais  mieux  que  par  leurs  con- 
traires :  tellement  que  cet  excès  de  joie  que  nous 
ressentons,  lorsque  nous  pouvons  réparer  nos  pertes, 
vient  presque  toujours  de  notre  foiblesse.  Mais  à. 
Dieu  ne  plaise  que  nous  croyions  qu'il  en  soit  ainsi 
de  la  )oie  des  anges  et  de  celle  du  Fils  de  Dieu 
même,  dont  nous  devons  aujourd'hui  expliquer  les 
causes  :  il  faut  prendre  des  principes  plus  relevés, 
si  nous  voulons  pénétrer  de  si  grands  mystères.  En- 
trons en  matière ,  et  disons  :  Tout  le  motif  de  la  joie 
du  Fils,  c'est  la  gloire  de  Dieu  son  Père;  tout  le 
motif  de  la  joie  des  anges ,  c'est  la  gloire  de  leur 
Créateur  :  si  donc  ils  se  réjouissent  si  fort  dans  la 
conversion  des  pécheurs ,  c'est  que  la  gloire  de  Dieu 
y  paroît  avec  plus  de  magnificence.  FrouvojDS  solir 
dément  cette  vérité*. 

La  gloire  de  Dieu  éclate  singulièrement  dans  les 
natures  intelligentes  par  'sa  miséricorde  et  par  sa 
justice  :  sa  Providence ,  son  immensité ,  sa  toute- 
puissance  paroissent  dans  les  créatures  inanimées  ; 
mais  il  n'y  a  que  les  raisonnables  qui  puissent  res- 
sentir les  efièts  de  sa  miséricorde  et  de  sa  justice;  et 
ce  sont  ces  deux  attributs  qui  établissent  sa  gloire  et 
son  règne  sur  les  natures  intelligentes.  C'est  par  la 
miséricorde  et  par  ta  justice  que  les  anges  et  les 
hommes  sont  sujets  à  Dieu.:  la  miséricorde  règne 
sur  les  bons ,  la  justice  sur  les  criminels  ;  l'une  par 
la  communication  de  ses  dons,  l'autre  par  la  sévé- 
rité de  ses  lois;  l'une  par  douceur,  et  l'autre  par 
forcer  l'une  se  fait  aimer,  l'autre  se  fait  craindre  j 
l'une  attire ,  et  l'autre  réprime  ;  Tune  récompense 
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qu'il  leur  paroît  quelque  bien  plus  considérable, 
d'autant  plus  que  c'est  le  Sauveur  lui-même  qui  les 
excite  par  son  exemple  à  cette  sainte  et  divine  joie  ? 

En  effet  ne  voyez-vous  pas  qu'il  se  présente  à  nous 
dans  notre  Evangile  sous  la  figure  de  ce  berger 
'  tt  qui  laisse  tous  ses  troupeaux  au  désert  pour  cher- 
»  cher  une  brebis  égarée  3  qui  Tayant  trouvée  au 
s>  milieu  des  bois,  seule  et  tremblante  d'effroi ,  la 
»  rapporte  sur  ses  épaules ,  et  appelant  ses  amis  et 
»  ses  proches  :  Ré)ouissez-vous  avec  moi,  dit-il ,  de 
»  ce  que  j'ai  rencontré  ma  brebis  perdue  (0  ».  De 
sorte  que  les  anges  et  le  Sauveur  même  se  réjouis- 
sant plus  d'un  pécheur  sauvé,  que  d'un  juste  qui 
persévère,  il  paroît  que  l'innocence  recouvrée  a 
quelque  chose  de  plus  agréable  que  l'innocence  con- 
tinuée. R^ouissons-nous,  pécheurs  misérables;  ad- 
mirons la  force  de  la  pénitence ,  "qui  nous  rend  avec 
avantage  ce  que  notre  péché  nous  avoit  fait  perdre  : 
et  pour  exciter  en  nos  cœurs  les  saints  gémissemens 
de  la  pénitence ,  recherchons  les  véritables  raisons 
de  cette  vérité  si  satisfaisante  que  Jésus-Christ  nous 
enseigne  dans  son  Evangile. 

Si  je  n'a  vois  qu'à  vous  parler  d'une  joie  humaine, 
]e  me  con.tenterois  de  vous  dire  que  nous  expéri* 
mentons  tous  les  jours  une  certaine  douceur  plus 
sensible  à  rentrer  dans  la  possession  de  nos  biens, 
qu'à  nous  maintenir  dans  la  jouissance  :  nous  goû- 
tons la  santé  par  la  maladie  ;  et  la  perte  de  nos  amis 
nous  apprend  combien  ils  nous  étoient  nécessaires  : 
car  l'accoutumance  nous  ôte  ce  qu'il  y  a  de  plus  vif 
dans  le  sentiment;  et  notre  jugement  est  si  foible, 

(0  Luc,  XT.  4  ^^  *^^'  ^ 
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que  ne  pouvant  pénétrer  les  choses  en  elles-mêmes, 
il  ne  les  reconnoit  jamais  mieux  que  par  leurs  con- 
traires :  tellement  que  cet  excès  de  joie  que  nous 
ressentons,  lorsque  nous  pouvons  réparer  nos  pertes, 
vient  presque  toujours  de  notre  foiblesse.  Mais  à 
Dieu  ne  plaise  que  nous  croyions  qu'il  en  soit  ainsi 
de  la  joie  des  anges  et  de  celle  du  Fils  de  Dieu 
même ,  dont  nous  devons  aujourd'hui  expliquer  les 
causes  :  il  faut  prendre  des  principes  plus  relevés, 
si  nous  voulons  pénétrer  de  si  grands  mystères.  En- 
trons en  matière ,  et  disons  :  Tout  le  motif  de  la  joie 
du  Fils,  c'est  la  gloire  de  Dieu  son  Père;  tout  le 
motif  de  la  joie  des  anges ,  c'est  la  gloire  de  leur 
Créateur  :  si  donc  ils  se  réjouissent  si  fort  dans  la 
conversion  des  pécheurs,  c'est  que  la  gloire  de  Dieu 
y  paroît  avec  plus  de  magnificence.  Prouvons  solir 
dément  cette  vérités 

La  gloire  de  Dieu  éclate  singulièrement  dans  les 
natures  intelligentes  par  *sa  miséricorde  et  par  sa 
justice  :  sa  Providence ,  son  immensité,  sa  toute- 
puissance  paroissent  dans  les  créatures  inanimées  ; 
xnais  U  n'y  a  que  les  raisonnables  qui  puissent  res- 
sentir les  efièts  de  sa  miséricorde  et  de  sa  justice;  et 
ce  sont  ces  deux  attributs  qui  établissent  sa  gloire  et 
son  règne  sur  les  natures  intelligentes.  C'est  par  la 
miséricorde  et  par  la  justice  que  les  anges  et  les 
hommes  sont  sujets  à  Dieu.  :  la  miséricorde  règne 
sur  les  bons ,  la  justice  sur  les  criminels  ;  l'une  par 
la  communication  de  ses  dons,  l'autre  par  la  sévé- 
rité de  ses  lois;  l'une  par  douceur,  et  l'autre  par 
force  -,  l'une  se  fait  aimer ,  l'autre  se  fait  craindre  j 
l'une  attire ,  et  l'autre  réprime  ;  lune  récompense 
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la  fidélité,  Tautre  venge  la  rébellion  :  si  bien  que  la 
miséricorde  et  la  justice  sont  en  quelque  sorte  les 
deux  mains  de  Dieu ,  dont  Tune  donne ,  et  Vautre 
châtie  :  ce  sont  les  deux  colonnes  qui  soutiennent 
la  majesté  de  son  règne  ;  Tune  élève  les  innocens , 
Tautre  accable  les  criminels ,  afin  que  Dieu  domine 
sur  les  uns  et  sur  les  autres  avec  une  égale  puissance. 
C^est  pourquoi  le  prophète  chante  :  ce  Toutes  les 
»  voies  du  Seigneur  sont  miséricorde  et  vérité  (0  »; 
c'est-à-dire,  miséricorde  et  justice ^  selon  l'interpré- 
tation des  docteurs ,  d'autant  que  la  justice  de  Dieu 
c'est  sa  vérité  ;  parce  que ,  comme  dit  le  grand  saint 
Thomas  (2)  ^  c'est  à  cause  de  sa  vérité  qu'il  est  la  loi 
éternelle  et  qu'il  est  la  loi  immuable  qui  règle  toutes 
les  créatures  intelligentes.  Que  si  toutes  les  voies  du 
Seigneur  sont  miséricorde  et  justice,  si  ce  sont  ces 
deux  divins  attributs  qui  établissent  sa  gloire  et  son 
règne  ;  je  ne  m'étonne  plus,  ô  saints  anges,  de  ce  que 
la  pénitence  vous  comble  de  joie  :  c'est  que  vous  y 
voyez  éclater  magnifiquement  la  gloire  de  Dieu  votre 
créateur  par  sa  miséricorde  et  par  sa  justice;  la  misé* 
ricorde,  dans  la  conversion;  la  justice,  dans  la  satis- 
faction; la  première,  dans  la  rémission  des  péchés; 
la  seconde,  dans  les  gémissemens  des  pécheurs. 

PREMIER  POINT. 

Pour  entrer  d'abord  en  matière,  je  remarquerai 
dans  notre  Evangile  trois  efiets  de  la  miséricorde 
divine  dans  la  conversion  des  pécheurs  :  Dieu  les 
cherche.  Dieu  les  trouve.  Dieu  les  rapporte;  c'est 
ce   que  nous  lisons  clairement  dans   la  parabole 

CO  Ps,  xxiy,  10. —  W  I.  a.  Quœst,  xciii,  art*  11. 
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de  notre  Evangile.  «  Le  bon  berger,  dit  le  Fils 
»  de  Dieu ,  va  après  sa  brebis  perdue  »  :  Fadit  ad 
illam  quœ  perierat;  <c  et  il  va  jusqu'à  ce  qu'il  la 
»  trouve  »  :  donec  inveniat  eam  (0  ;  «  et  après  qu'il 
»  l'a  retrouvée,  il  la  charge  sur  ses  épaules  ».  C'est 
la  véritablefigure  du  Sauveur  des  âmes  :  il  cherche 
charitablement  les  pécheurs ,  suivant  ce  qu  il  dit 
d^ns  son  Evangile  :  «  Le  Fils  de  Thomme  est  venu 
)>  chercher  ce  qui  étoit  perdu  W  ».  Il  les  trouve 
par  la  vertu  de  sa  grâce  :  car  il  est  ce  samaritain 
miséricordieux ,  a  qui ,  trouvant  en  son  chemin  le 
»  pauvre  blessé,  est  touché  de  miséricorde,  et  s'ap- 
»  proche ,  et  ne  dédaigne  pas  de  lier  ses  plaies  »  : 
Et  alligauit  vulnera  ejus  (3).  Enfin  il  les  porte  sur 
ses  épaules  ^  parce  que  c'est  lui  dont  il  est  écrit  : 
CE  Vraiment  il  a  porté  nos  langueurs  »  :  f^erè  lan- 
guores  nostros  ipse  tulit  (4) .  Or  cette  triple  miséri- 
corde répond  à  la  triple  misère  en  laquelle  est  pré- 
cipitée l'ame  pécheresse.  Elle  s'écarte ,  elle  fuit , 
elle  perd  ses  forces ,  et  devient  entièrement  impuis- 
sante :  elle  s'éloigne  du  bon  Pasteur,  et  s'en  éloi- 
gnant, die  oublie,  elle  ne  connott  plus  son  visage; 
tellement  que ,  lorsqu'il  approche ,  elle  fuit ,  et    ^ 
fuyant  elle  se  fatigue  et  tombe  dans  une  extrême  im- 
puissance. Mais  le  Pasteur  infiniment  bon,  qui  ne  se 
plaît  qu'à  sauver  les  âmes,  oppose  charitablement 
à  ces  trois  misères  trois  effets  merveilleux  de  miséri- 
corde :  car  il  cherche  sa  brebÂs  éloignée  ;  il  trouve  et 
il  atteint  sa  brebis  fuyante  ;  il  rapporte  sur  ses  épaules 

(0  Lue.  XV.  4.  —  (>)  md.  XIX.  ïo.  —  (')  Ibid.  x.  34.  —  ifi)  Ts. 
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cette  pauvre  brebis  épuisée  de  forces.  Apprenons 
ici  à  connottre  la  miséricorde  du  Pasteur  fidèle^  qui 
nous  a  sauvés  au  péril  de  sa  propre  vie. 

Et  premièrement  remarquons  ce  qui  est  écrit  dans 
notre  Evangile,  que  la  brebis  que  le  Sauveur  cher- 
che n'est  plus  en  la  compagnie  de  tout  le  troupeau; 
par  conséquent  elle  est  séparée  :  mais  entendons  le 
sens  de  cette  parole.  Le  troupeau  du  Fils  de  Dieu  ^ 
c'est  FEglise;  et  celui  qui  est  séparé  du  troupeau 
semble  être  hors  de  la  vraie  Eglise.  Dirons-nous  que 
le  Fils  de  Dieu  ne  parle  en  ce  lieu  que  des  hérétiques 
qui  ont  rompu  le  lien  d'unité?  Mais  la  suite  de  notre 
Evangile  réfutera  manifestement  cette  explication; 
puisque  Jésus -Christ  nous  fait  bien  entendre  qu'il 
parle  généralement  de  tous  les  pécheurs,  parce  qu'il 
^  veut  encourager  tous  les  pénitens.  Mais  pourrons- 
nous   dire,  fidèles,  que  tous  les  pécheurs  sont  sé- 
parés du  sacré  troupeau  et  de  la  communion  de 
l'Eglise?  Nullement;  il  n'en  est  pas  de  la  sorte  :  c'est 
l'erreur  de  Calvin  et  des  calvinistes,  contre  laquelle 
le  Fils  de  Dieu  nous  a  dit  qu'il  y  a  de  l'ivraie  même 
dans  son  champ ,  qu'il  y  a  du  scandale  même  en  sa 
maison,  qu'il  y  a  de  mauvais  poissons  même  en  ses 
filets  (i).  Mais  d'oîi  vient,  direz-vous,  que  notre  Sau- 
veur, nous  figurant  tous  les  pécheurs  en  notre  Evan- 
gile, les  représente  comme  séparés  du  troupeau? 
Entrons  en  sa  pensée,  et  disons  avec  l'incomparable 
saint  Augustin  :  «  Il  y  en  a  qui  sont  dans  la  maison 
»  de  Dieu ,  et  qui  ne  sont  pas  la  maison  de  Dieu  ; 
»  il  y  en  a  qui  sont  dans  la  maison  de  Dieu ,  et  qui 
»  sont  eux-mêmes  la  maison  de  Dieu  »  :  jilios  ita  esse 

(0  Matt.xin.  a8,  419 
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in  domo  Dei,  ut  ipsi  etiani  sint  eadem  domus  Dei  (0 • 
Expliquons  la  doctrine  de  ce  grand  ëvéque. 

Les  justes  sont  en  la  maison  de  Dieii ,  et  ils  sont 
eux-mêmes  la  maison  de  Dieu,  selon  ce  que  dit  le 
prophète  :  «  J'habiterai  au  milieu  de  vous  W  »  ;  et 
Tapôtre  :  «  Ne  savez-vous  pas  que  vous  êtes  les  tem- 
»  pies  de  FEsprit  de  Dieu  (?)  »?  Mais  les  méchans  qui 
sont  en  TEglise,  qui  est  la  maison  que  Dieu  a  choi- 
sie,  ne  sont  pas  la  maison  choisie  :  Dieu  n'habite  pas 
en  leurs  cœurs;  ils  ne  sont  pas  les  pierres  vivantes 
de  ce  miraculeux  édifice ,  dont  les  fondemens  sont 
posés  en  terre ,  et  dont  le  sommet  égale  les  cieux  : 
a  Us  sont  dans  FEglise,  dit  saint  Augustin  (4),  comme 
»  la  paille  est  dans  le  froment  »  :  Sicut  esse  palea 
dùitur  infnunentis;  «  parce  qu'encore  qu'ils  soient 
»  liés  par  les  sacremens  y  néanmoins  ils  -sont  séparés 
»  de  cette  invisible  unité  qui  est  assemblée  par  la 
»  charité  »  :  Chm  intus  videantur,  ab  illa  inyisibili 
charitaiis  compage  separati swit.  «  En  effet,  ajoute 
»  saint   Augustin  ,  il  y  en  a  qu'on  doit  dire  être 
»  dans  la  maison  de  telle  manière ,  qu'ils  n'appar- 
9  tiennent  pas  à  ce  qui  en  fait  la  liaison ,  ni  à  la  so- 
»  ciété  de  cette  justice  qui  produit  des  fruits  de  paix; 
»  mais  ils  y  sont  comme  on  dit  que  la  paille  se  trouve 
»  avec  le  froment  :  car  nous  ne  pouvons  nier  qu'ils 
3>  soient  dans  la  maison  ;  l'apôtre  nous  disant  que , 
»  dans  une  grande  maison ,  il  y  a  non  -  seulement 
»  des  vases  d'or  et  d'argent ,  mais  aussi  de  bois  et 
))  de  terre,  et  que  les  uns  sont  pour  des  usages  hon- 

(0  De  Bapt.  eonU  Donat,  îih,  yii  ,  n.  99,  tom.  iz,  coL  aoo.  -« 
(»)  //.  Cor,  VI.  10.-7(3)/.  Cor,  m.  16.— ^4) /:oco  mox  citato,  col 
aoOy  301, 


^48  SUR   LÀ   CI.OIRE    SE   DtBtr 

cette  pauvre  brebis  épuisée  de  forces.  '  Apprenons 
ici  à  connottre  la  miséricorde  du  Pasteur  fidèle,  qui 
nous  a  sauvés  au  péril  de  sa  propre  vie. 

Et  premièrement  remarquons  ce  qui  est  écrit  dans 
notre  Evangile ,  que  la  brebis  que  le  Sauveur  cher- 
che n'est  plus  en  la  compagnie  de  tout  le  troupeau; 
par  conséquent  elle  est  séparée  :  mais  entendons  le 
sens  de  cette  parole.  Le  troupeau  du  Fils  de  Dieu , 
c'est  FEglise  ;  et  celui  qui  est  séparé  du  troupeau 
semble  être  hors  de  la  vraie  Eglise.  Dirons>nous  que 
le  Fils  de  Dieu  ne  parle  en  ce  lieu  que  des  hérétiques 
qui  ont  rompu  le  lien  d'unité?  Mais  la  suite  de  notre 
Evangile  réfutera  manifestement  cette  explication; 
puisque  Jésus -Christ  nous  fait  bien  entendre  qu'il 
parle  généralement  de  tous  les  pécheurs ,  parce  qu'il 
^  veut  encourager  tous  les  pénitens.  Mais  pourrons- 
nous   dire  y  fidèles ,  que  tous  les  pécheurs  sont  sé<« 
parés  du  sacré  troupeau  et  de  la  communion  de 
l'Eglise?  Nullement;  il  n'en  est  pas  de  la  sorte  :  c'est 
l'erreur  de  Calvin  et  des  calvinistes ,  contre  laquelle 
le  Fils  de  Dieu  nous  a  dit  qu'il  y  a  de  l'ivraie  même 
dans  son  champ  y  qu'il  y  a  du  scandale  même  en  sa 
maison,  qu'il  y  a  de  mauvais  poissons  même  en  ses 
filets  (0.  Mais  d'où  vient,  direz-vous,  que  notre  Sau- 
veur, nous  figurant  tous  les  pécheurs  en  notre  Evan- 
gile, les  représente  comme  séparés  du  troupeau? 
Entrons  en  sa  pensée ,  et  disons  avec  l'incomparable 
saint  Augustin  :  «  Il  y  en  a  qui  sont  dans  la  maison 
»  de  Dieu ,  et  qui  ne  sont  pas  la  maison  de  Dieu  ; 
»  il  y  en  a  qui  sont  dans  la  maison  de  Dieu ,  et  qui 
»  sont  eux-mêmes  la  maison  de  Dieu  »  :  Alios  ita  esse 
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in  domo  Deij  ut ipsi  etiam  sint  eadem  domus  Dei  (0 • 
Expliquons  la  doctrine  de  ce  grand  évéque. 

Les  justes  sont  en  la  maison  de  Dieu  y  et  ils  sont 
eux-mêmes  la  maison  de  Dieu,  selon  ce  que  dit  le 
prophète  :  «  J'habiterai  au  miUeu  de  vous  (3)  »  ;  et 
l'apôtre  :  «  Ne  savez-vous  pas  que  vous  êtes  les  tem- 
»  pies  de  TEsprit  de  Dieu  (?)  »?  Mais  les  méchans  qui 
sont  en  TEglise ,  qui  est  la  maison  que  Dieu  a  choi- 
sie^ ne  sont  pas  la  maison  choisie  :  Dieu  n'habite  pas 
en  leurs  cœurs;  ils  ne  sont  pas  les  pierres  vivantes 
de  ce  miraculeux  édifice ,  dont  les  fondemens  sont 
posés  en  terre  j  et  dont  le  sommet  égale  les  cieux  : 
ce  Us  sont  dans  TEglise,  dit  saint  Augustin  (4)^  comme 
»  la  paille  est  dans  le  froment  »  :  Sicut  esse  palea 
dicitur  infnimentis;  «  parce  qu'encore  qu'ils  soient 
»  liés  par  les  sacremens ,  néanmoins  ils  -sont  séparés 
D  de  cette  invisible  unité  qui  est  assemblée  par  la 
»  charité  »  :  Ciim  intus  videanturj  ab  iUa  invisibili 
charitaUs  compage  separaii  sunt.  «  En  effet ,  ajoute 
»  saint  Augustin  ,  il  y  en  a  qu'on  doit  dire  être 
31  dans  la  maison  de  telle  manière ,  qu'ils  n'appar- 
9  tiennent  pas  à  ce  qui  en  fait  la  liaison ,  ni  à  la  so- 
»  ciété  de  cette  justice  qui  produit  des  fruits  de  paix; 
3>  mais  ils  y  sont  comme  on  dit  que  la  paille  se  trouve 
3>  avec  le  froment  :  car  nous  ne  pouvons  nier  qu'ils 
»  soient  dans  la  maison  ;  l'apôtre  nous  disant  que  y 
»  dans  une  grande  maison ,  il  y  a  non  -  seulement 
»  des  vases  d'or  et  d'argent  y  mais  aussi  de  bois  et 
)i  de  terre  y  et  que  les  uns  sont  pour  des  usages  hon- 

(0  De  Bapt.  eonU  DonaL  Uh.  Yii ,  n.  99,  tom*  iz,  coL  aoo.  -« 
(»)  //.  Cor,  VI.  16.-7(3)/.  Cor.  ni.  16.— ^4)Zoco  niox  citato,  col. 
aoo,  aoi. 
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»  nétes,  les  autres  pour  des  usages  honteux yi.^lios 
lia  dici  esse  in  domo  ,  ut  non  pertineant  ad  cowpa- 
gem  domûs  ^  nec  ad  socieUUem  fructiferœ  pacifi-' 
çœque  justitiœ  ;  sed  sicut  essepalea  dicitur  infrur- 
mentis  :  nam  et  istos  esse  in  domo  negare  non  pos^ 
sumus,  dicente  apostolo  (0,  In  magna  autem  domo 
non  solkm  aurea  vasa  sunt  vel  argentea^  sed  et  li- 
gnea  et  fictilia,  et  aliaquidem  sunt  in  honorem  , 
alia  vero  in  conlumeiiam. 

Par  où  noiis  voyons  clairement  qu'il  y  a  double 
unité  dans  TEglise  :  Tune  est  liée  par  les  sacremens 
qui  nous  sont  communs  ;  en  celle-là  les  mauvais  y 
entrent  y  quoiqu'ils  n'y  entrent  qu'à  leur  condam- 
nation. Mais  il  y  a  une  autre  unité  invisible  et  spi- 
rituelle y  qui  joint  les  saints  par  la  charité ,  qui  en 
fait  les  membres  vivans  :  à  cette  paix^  à  cette  unité, 
à  cette  concorde,  il  n'y  a  que  les  justes  qui  y  parti- 
cipent ;  les  impies  n'y  ont  point  de  place,  ils  en 
sont  excommuniés.  Il  y  a  une  arche ,  à  la  vérité , 
qui  renferme  tous  les  animaux  mondes  et  inunon- 
des,  il  y  a  un  champ  qui  porte  le  bon  et  le  mau- 
vais grain  ;  ce  mais  il  y  a  une  colombe  et  une  par- 
»  faite  »  ,  qui  ne  reçoit  en  son  sein  que  les  vrais 
fidèles ,  qui  vivent  en  l'unité  par  la  charité  :  Una 
est  columba  mea^  perfecta  mea  j(^).  C'e^st  pourquoi 
le  Sauveur  des  âmes  représente  tous  les  pécheurs 
comme  séparés  du  troupeau  ;  parce  qu'ils  sont  ex- 
clus, par  leurs  crimes,  de  cette  invisible  société  qui 
unit  les  brebis  fidèles  en  la  charité  de  notre  Sei- 
gneur  :  et  pour  vous  faire  voir,  chrétiens,  qu'ils  ne 
■sont  plus  avec  le  troupeau,  c'est  que  lé  céleste  et 

(»)  //.  Timoth.  II.  ao.-^(»)  CanU  vu  8. 
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divin  Pasteur  ne  leur  donne  plus  la  même  pâture. 
Dites-moi  y  quel  est  le  pain  des  fidèles ,  quelle  est  la 
nourriture  des  enfans  de  Dieu?  n'est-ce  pas  le  pain 
de  Feucharistie^  ce  pain  céleste  et  vivifiant  que  nous 
recevons  de  ces  saints  autels?  Cette  sainte  et  di- 
vine table  est- elle  préparée  aux  impies  ^  dont  les 
consciences  sont  infectées  de  péchés  mortels?  Nulle- 
ment; ils  en  sont  exclus  :  s'ils  sont  si  téméraires  que 
d'en  approcher  y  ils  y  prendront  un  poison  mortel , 
^u  lieu  d'une  viande  d'immortalité. 

Reconnois  donc ,  pécheur  misérable  ,  que  tu  es 
séparé  du  troupeau  fidèle  ,  puisque  tu  es  privé  de 
la  nourriture  que  le  vrai  Pasteur  lui  a  destinée  ;  et 
ne  me  répond  pas  :  Je  suis  de  l'Eglise ,  je  demeure 
en  ce  corps  mystique.  Car  que  sert  au  bras  gangrené 
de  tenir  encore  au  reste  du  corps  par  quelques  nerfs 
qui  n'ont  plus  de  force?  que  lui  sert,  dis- je ,  de 
tenir  au  corps;  puisqu'il  est  si  fort  éloigné  du  cœur^ 
qu'il  ne  peut  plus  en  recevoir  aucune  influence? 
quelque  union  qui  paraisse  au  dehors ,  il  y  a  une 
prodigieuse  distance  entre  la  partie  vivante  et  la 
partie  morte.  Il  en  est  de  même  de  toi ,  ô  pécheur  : 
il  ne  te  sert  de  rien  d'être  dans  le  corps ,  puisque«tu 
es  entièrement  séparé  du  cœur.  Le  cœur  de  l'Eglise^ 
c'est  la  charité  :  c'est  là  qu'est  le  principe  de  vie  ; 
c'est  de  là  que  se  répand  la  chaleur  vitale  :  si  bien 
-que  n'étant  pas  en  la  charité ,  bien  qu'il  te  soit  per- 
mis d'entrer  au  dehors ,  tu  es  excommunié  du  de- 
dans. Ne  me  vante  point  ta  foi ,  qui  est  morte  ;  ne 
me  dis  pas  que  tu  t'assembles  avec  les  fidèles  :  les 
hommes  t'y  reçoivent;  mais  Dieu  t'en  sépare:  le 
corps  s'en  approche  y  il  est  vrai  ;  mais  l'ame  en  est 
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infiniment  éloignée  :  la  vie  et  la  mort  ne  s'accordent 
pas.  Considère  donc ,  misérable ,  combien  tu  es  ïoin 
des  membres  vivans,  puisqu'il  est  certain  que  tu  perds 
la  vie.  C'est  pour  cette  raison  que  le  Fils  de  Dieu 
les  représente  dans  la  parabole  de  notre  Evangile  ^ 
comme  exclus  y  comme  excommuniés  du  troupeau; 
parce  quêtant  des  membres  pourris ^  ils  ne  partici* 
pent  point  à  la  vie  :  c'est  pourquoi  le  pain  de  vie 
leur  est  refusé  ;  c'est  pourquoi  ils  sont  séparés  du 
banquet  céleste ,  qui  est  la  vie  du  peuple  fidèle. 
D'où  passant  plus  outre ,  )e  dis  qu  é^ant  séparés  de 
cette  unité  y  ils  commencent  leur  enfer  même  sur  la 
terre ,  et  que  leurs  crimes  les  y  font  descendre  :  car 
ne  nous  imaginons  pas  que  Tenfer  consiste  dans  ces 
épouvantables  tourmens,  dans  ces  étangs  de  feu  et  de 
soufre,  dans  ces  flammes  éternellement  dévorantes  , 
dans  cette  rage ,  dans  ce  désespoir,  dans  cet  hor- 
rible grincement  de  dents.  L'enfer ,  si  nous  l'enten- 
dons, c'est  le  péché  même;  l'enfer,  c'est  d'être  éloi- 
gné de  Dieu  :  et  la  preuve  en  est  évidente  par  les 
Ecritures. 

Job  nous  représente  l'enfer  en  ces  mots  :  «  C'est 
»  ^n  lieu ,  dit-il ,  où  il  n'y  a  nul  ordre ,  /mais  une  hor- 
»  reur  perpétuelle  (0  »  :  de  sorte  que  l'enfer  c'est 
le  dé:>ordre  et  la  confusion.  Or  le  désordre  n'est  pas 
dans  la  peine  :  au  contraire,  l'apprends  de  saint 
Augustin  W,  que  la  peine,  c'est  l'ordre  du  crime. 
Quand  je  dis  péché,  je  dis  le  désordre,  parce  <jue 
j'exprime  la  rébellion;  quand  je  dis  péché  puni,  ^e 
dis  une  chose  très-bien  ordonnée;  car  c'est  un  ordre 
très-équitable  que  l'iniquité  soit  punie  :  d'où  il  a'en- 

(0  Job,  X.  aa.  «-  (>)  Ad  Houorau  £p,  cjll.^  n^  4  »  ^^*  ^^  >  ^^  4^^« 
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suit  invinciblement  que  ce  qui  fait  la  confusion  dans 
Tenfer,  ce  n  est  pas  la  peine  y  mais  le  péchë.  Que  si 
le  dernier  degré  de  misère,  ce  qui  fait  la  damnation 
et  Venfer ,  c'est  d'être  séparé  de  Dieu ,  qui  est  la  vé- 
ritable béatitude  ;  si  d'ailleurs  il  est  plus  clair  que 
le  jour  que  c'est  le  péché  qui  nous  en  sépare  :  com- 
prends y  ô  pécheur  misérable  y  que  tu  portes  ton 
enfer  en  toi-même  ;  parce  que  tu  y  portes  ton  crime, 
qui  te  fait  descendre  vivant  en  ces  effroyables  ca-^. 
chots ,  oh  sont  tourmentées  les  âmes  rebelles.  Car 
comme  l'apôtre  saint  Paul ,  parlant  des  fidèles  qui 
vivent  en  Dieu  par  la  charité ,  assure  «  que  leur  de* 
»  meure  est  au  ciel  y  et  leur  conversation  avec  les 
»  anges  (0  »  ;  ainsi  nous  pouvons  dire  très-certaine- 
ment que  les  méchans  sont  abîmés  dans  l'enfer  y  et 
que  leur  conversation  est  avec  les  diables.  Etrange 
séparation  du  pécheur ,  qui  trouve  son  enfer  même 
en  cette  vie!  et  n'est-il  pas  juste  qu'il  trouve  l'enfer; 
puisqu'il  est  séparé  du  sacré  troupeau ,  que  la  charité 
fait  vivre  en  notre  Seigneur? 

Mais  peut-être  vous  répondrez  que  le  pécheur  se 
peut  relever ,  et  que  l'enfer  n'a  point  de  ressource. 
Ah  !  ne  nous  flattons  point  de  cette  pensée  :  là  bles- 
sure que  fait  le  péché  est  éternelle  et  irrémédiable. 
Mais  Dieu,  direz-vous,  y  peut  remédier  :  il  le  peut, 
à  cause  qu'il  est  tout-puissant  ;  ce  qui  n'empêche 
pas  que  la  maladie  ne  soit  incurable  de  sa  nature. 
Concevons  ceci ,  chrétiens  :  l'orgueilleux  Nabucho- 
donosor  a  fait  jeter  les  trois  saints  enfans  dans  la 
fournaise  de  flammes  ardentes  (^)  :  autant  qu'il  est 
en  lui,  il  les  a  brûlés,  encore  que  Dieu  les  ait  ra- 

(0  PhîUpp,  ni.  20.  —  C»)  Dan.  m.  ai. 
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fraîchis.  Ainsi  ^  lorsque  nous  commettons  un  péché 
mortel ,  nous  donnons  tellement  la  mort  à  notre 
ame,  qu  encore  que  Dieu  nous  puisse  guérir  ^  néan- 
moins de  notre  côté  nous  rendons  ,  et  notre  péché, 
et  notre  damnation  éternels  ;  parce  que  nous  étei- 
gnons la  vie  jusqu'à  la  racine.  Il  faut,  regarder  ce 
que  fait  le  péché ,  non  ce  que  fait  la  Toute  -  puis- 
sance. Qui  renonce  une  fois  à  Dieu ,  y  renonce  éter- 
nellement; parce  que  c'est  la  nature  du  péché ,  de 
faire  y  autant  qu  il  le  peut,  une  séparation  éternelle. 
Cest  pourquoi  le  prophète  roi  y  se  considérant  dans 
le  crime  ,  se  considère  comme  dans  Tenfer,  à  cause 
de  cette  effroyable  séparation  :  jEslimatus  sum  cum 
descendentibus  in  lacumi^)  :  u  Je  suis ,  dit-il,  compté 
»  parmi  ceux  qui  descendent  dans  le  cachot  »  ;  et 
après  :  «  Ils  m'ont  mis  dans  le  lac  inférieur ,  dans 
»  les  ténèbres ,  et  dans  l'ombre  de  la  mort  »  :  Po- 
suerunt  me  in  lacu  inferioriW.  Et  de  là  vient  qu'il 
s'écrie  dans  sa  pénitence  :  De  profundis  clamavi  ad 
te  j  Domine  (3)  :  ce  Seigneur  y  je  crie  à  vous  des  lieux 
»  profonds  »;  et  rendant  grâces  de  sa  délivrance: 
K  Vous  avez,  dit-il,  retiré  mon  ame  de  l'enfer  infé- 
i>  rieur  (4)  ».  C'est  que  ce  saint  homme  avoit  bien 
conçu  que  le  péché  est  un  abîme  et  une  prison ,  un 
gouffre ,  un  cachot ,  un  enfer. 

Dans  ce  cachot  et  dans  cet  abîme  où  nos  crimes 
nous  précipitent,  quelle  espérance  aurions -nous, 
fidèles ,  si  Dieu  ne  nous  avoit  donné  un  libérateur , 
qui  étant  venu  au  monde  po,ur  notre  salut ,  a  bien 
voulu  même  aller  aux  enfers  pour  achever  un  si 

CO  Ps,  LXxxYii.  5.  —  W  Ibiâ.  7.  -*  (3)  Ps.  CMix.   1.  —  (4)  Pt. 

LXXXY.  l3. 


DkNS    LA.    CONVERSION    DES    PÉCHEUHS.  3 55 

grand  ouvrage?  C'est  ce  même  Libérateur  qui  est 
descendu  aux  enfers ,  qui  daigne  descendre  encore 
tous  les  jours  dans  l'enfer  des  consciences  crimi- 
nelles :  car ,  certes ,  vous  y  descendez ,  6  Sauveur , 
lorsque  vous  faites  luire  en  nos  âmes  y  au  milieu  des 
ténèbres  où  elles  languissent  y  les  belles  et  éclatantes 
lumières  de  vos  divines  inspirations.  C'est  ainsi  j  Ô 
Pasteur  miséricordieux ,  que  vous  cherchez  votre 
brebis  égarée  ;  votre  amour  vous  transporte  k  un  tel 
excès ^  que  vous  la  cherchez  jusque  dans  l'enfer; 
parce  que  vous  la  cherchez  jusque  dans  le  crime. 
Figurez- vous  ici,  chrétiens,  quel  fut  le  ravissement 
des  saints  Pères ,  lorsqu'ils  virent  leurs  limbes  ho- 
norés de  la  glorieuse  présence  du  Sauveur  du  mondel 
Combien  louèrent-ils  la  miséricorde  de  ce  Dieu  qui 
les  visitoit  jusque  dans  ces  lieux  souterrains ,  et  qui 
alloit,  pour  l'amour  d'eux ,  jusqu'aux  enfers?  Or  sa 
miséricorde  est  beaucoup  plus  grande ,  quand  il  va 
chercher  les  pécheurs  :  ils  sont  dans  un  enfer  plus 
obscur  y  et  dans  une  captivité  bien  plus  déplorable^ 
Nos  pères ,  qui  étoient  réservés  aux  limbes  jusqu'à  la 
venue   du  Sauveur ,  soupiroierit   continuellement 
après  lui ,  et  pressoient  son  arrivée  par  leurs  vœux  : 
au  contraire  les  misérables  pécheurs,  dans  Cet  enfer 
de  l'impiété  oîi  ils  sont^  non-seulement  ne  cherchent 
pas  le  Sauveur,  mais  ils  fuient  sitôt  qu'il  s'approche; 
et  c'est  la  seconde  misère  de  l'ame. 

Nous  sommes  infiniment  éloignés  de  Dieu,  et 
nous  le  fuyons,  quand  il  vient  à  nous.  Comprenons, 
par  uii  exemple  sensible,  combien  est  dangereuse 
cette  maladie.  Voyez  un  pauvre  malade ,  foible  et 
languissant  ;  ses  forces  se  diminuent  tous  les  jours  : 
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il  faudroit  qu  il  prit  quelque  nourriture  pour  soa- 
tenir  son  infirmité^  il  ne  peut.  Je  ne  sais  quelle  hu- 
meur froide  lui  a  causé  un  dégoût  étrange  :  si  on  lui 
présente  quelque  nourriture^  si  exquise ,  si  bien 
apprêtée  qu  elle  soit ,  aussitôt  son  cœur  se  soulève  ; 
de  sorte  que  nous  pouvons  dire  que  sa  maladie, 
c'est  une  aversion  du  remède.  Telle  et  encore  beau- 
coup plus  horrible  est  la  maladie  d'un  pécheur.  Il 
a  voulu  goûter  y  aussi  bien  qu  Adam,  cette  pomme 
qui  lui  paroissoit  agréable  :  il  a  voulu  se  rassasier 
des  plaisirs  mortels  ;  et  par  un  juste  jugement  de 
Dieu^  il  a  perdu  tout  le  goût  des  biens  éternels» 
Vous  les  lui  présentez,  il  en  a  horreur;  vous  lui 
montrez  la  terre  promise,  il  retourne  son  cœur  en 
!Egypte;  vous  lui  donnez  la  manne,  elle  lui  semble 
fade  et  sans  goût.  Ainsi  nous  fuyons  malheureuse- 
ment le  charitable  Pasteur  qui  nous  cherche. 

Pécheur,  ne  le  fuis-tu  pas  tous  les  jours?  Main- 
tenant que  tu  entends  sa  sainte  parole ,  peut-être 
que  ce  Pasteur  miséricordieux  te  presse  intérieure- 
ment en  ta  conscience.  Veux-tu  pas  restituer  ce  bien 
mal  acquis?  veux -tu  pas  enfin  mettre  quelques 
bornes  à  cette  vie  débauchée  et  licencieuse  ?  veux- 
tu  pas  bannir  de  ton  cœur  Tenvie  qui  le  ronge ,  cette 
haine  envenimée  qui  Tenflamme,  ou  cette  amitié  dan« 
gereuse  qui  ne  le  flatte  que  pour  le  perdre?  Ecoute, 
pécheur ,  c'est  Jésus  qui  te  cherche  ;  et  ton  cœur 
répond  à  ce  doux  Sauveur  :  Je  ne  puis  encore.  Tu 
le  remets  de  jour  en  jour,  demain,  dans  huit  jours, 
dans  un  mois;  n'est-ce  pas  fuir  celui  qui  te  cherche, 
et  mépriser  sa  miséricorde?  Insensé,  que  t'a  fait  Jé- 
sus, que  tu  fuis  si  opiniâtrement  sa  douce  présence? 

D'où 
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D*où  vient  que  la  brebis  égarée  ne  reconnott  plus  la 
voix  du  pasteur  qui  l'appelle  et  lui  tend  les  bras, 
et  qu'elle  court  follement  au  loup  ravissant  qui  se 
prépare  à  la  dévorer  ?  Peut-être  tu  répondras  :  Je  ne 
puis  y  )e  ne  puis  tnarcher  dans  la  voie  étroite.  Mais 
ne  vois-tu  pas,  misérable,  que  Jésus  te  présente  ses 
propres  épaules  pour  soulager  ton  infirmité  et  ton 
impuissance  ?  il  descend  à  toi ,  pour  te  relever  ;  en 
prenant  ton  infirmité ,  il  te  communique  sa  force  : 
c^est  le  dernier  excès  de  miséricorde. 

Comme  notre  ame  est  faite  pour  Dieu ,  il  faut 
qu*elle  prenne  sa  force  en  celui  qui  est  Fauteur  de 
son  être  :  que  si  se  détournant  du  souverain  bien , 
elle  tâche  de  se  rassasier  dans  les  créatures ,  elle 
devient  languissante  et  exténuée;  à  peu  près  comme 
un  homme  qui  ne  prendroit  que  des  viandes  qui  me 
seroient  pa^  nourrissantes.  De  là  vient  que  Tenfant 
prodigue  sortant  de  la  maison  paternelle ,  ne  trouve 
plus  rien  qui  le  rassasie  ;  parce  que  notre  ame  rie 
peut  trouver  qu'en  Dieu  seul  cette  nourriture  so- 
lide qui  est  capable  de  l'entretenir  :  de  là  ces  re- 
chutes fréquentes,  qui  sont  les  marques  les  plus 
certaines  que  nos  forces  sont  épuisées.  Que  fera  une 
ame  impuissante ,  si  Jésus  ne  supporte  son  infiriiiité? 
Aussi  présente-t-il  ses  épaules  à  cette  pauvre  brebis 
égarée;  «  parce  qu'errant  deçà  et  delà,  elle  s'étoit 
a>  extrêmement  iatiguée  »  :  Multum  enim  errando 
laboraverat  (i).  Il  la  cherche,  quand  il  l'invite  par 
ses  saintes  inspirations;  il  la  trouve,  quand  il  la 
change  par  la  vertu  de  sà^  grâce  ;  il  la  porte  sur 
ses  épaules,  quand  Ului  donne  la  persévérance. 

(*)  Tertull.  de  PœniL  n.  8. 

BOSSUET»   XIV.  17 
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O  miséricorde  in^ffiable  y  et  digne  certainemeift 
d'être  célébrée  par  la  joie  de  tous  les  esprits  bienheu- 
reux !  La  grandeur  de  Dieu  c'est  son  abondance  ^ 
par  laquelle  étant  infiniment  plein  ,  il  trouve  tout 
son  bien  en  lui-même.  Ce  qui  montre  la  plénitude , 
c'est  la  munificence  :  c'est  pourquoi  Dieu  se  réjouit 
en  voyant  ses  œuvres ,  parce  qu'il  voit  ses  propres 
richesses  et  son  abondance  dans  la  communication 
de  sa  bonté.  Or  il  y  a  deux  sortes  de  bonté  en  Dieu  : 
l'une  ne  rencontre  rien  de  contraire  à  son  action^ 
et  elle  s'appelle  libéralité;  l'autre  trouve  de  Toppo- 
sition  y  et  elle  prend  le  nom  de  mbéricorde.  Quand 
Dieu  a  fait  le  ciel  et  la  terre  ,  rien  ne  s*est  opposé 
ji  sa  volonté  :  quand  Dieu  convertit  les  pécheurs  ,  il 
faut  qu'il  surmonte  leur  résistance ,  et  qu'il  com« 
.batte  pour  ainsi  dire ,  sa  propre  justice  ^  en  lui  ar- 
rachant ses  victimes.  Or  cette  bonté ,  qui  se  roidit 
contre  tant  d'obstacles,  est  sans  doute  plus  abon- 
dante que  celle  qui  ne  trouve  point  d'empéchemens 
à  ses  bienheureuses  communications  :  c'est  pourquoi 
les  Ecritures  divines  disent  que  «  Dieu  est  riche  en 
»  miser icor de. (0  » ,  que  les  richesses  de  sa  xaiséri^^ 
corde  [sont  infinies  et  inépuisables.] 

SECOND  POINT. 

Après  vous  avoir  parlé ,  chrétiens ,  de  la  partie 
la  plus  douce  de  la  pénitence  y  la  suite  de  mon  Evan- 
gile demande  que  je  vous  représente  en  peu  de  pa- 
roles la  partie  difficile  et  laborieuse.  Il  paroît  d'a- 
bord incroyable. que  la  justice  divine  doive  avoir  sa 
place  dans  la  conversion  des  pécheurs  ;  puisqu'il 

(0  Ephcs.  IX.  4« 
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semble  qu'elle  se  relâche  de  tous  ses  droits  y  pour 
donner  à  la  seule  miséricorde  toute  la  gloire  de  cette 
action.  Toutefois  écoutons  le  Sauveur  du  monde , 
qui  nous  avertit  dans  notre  Evangile  :  ce  Les  anges 
»  se  réjouissent  y  dit-il ,  sur  un  pécheur  faisant  pé- 
»  nitence  ».  Qu'est-ce  à  dire  faire  pénitence?  Si 
Dous  entendons  faire  pénitence  selon  les  maximes  de 
FEvangile;  certainement  faire  pénitence,  c'est  «  faire 
»  ce  que  dit  saint  Jean,  des  fruits  dignes  de  péni- 
))  tence  (0  ».  Or  ces  fruits  dignes  de  pénitence,  selon 
le  consentement  de  tous  les  docteurs  «  ce  sont  des 
œuvres  laborieuses,  par  lesquelles  nous  vengeons 
nous-mêmes  sur  nos  propres  corps  la  bonté  de  Dieu 
méprisée*  C'est  à  quoi  il  nous  exhorte  par  son  pro- 
phète :  «  Retournez  à  moi ,  dit-il ,  retournez  à  moi 
»  de  tout  votre  cœur ,  en  pleurs,  en  jeûnes ,  en  gé- 
»  missemens,  dans  le  sac,  dans  la  cendre  ,  et  dans 
»  le  cilice  (^)  ». 

Et  pour  entendre  cette  doctrine  >  âgurez-vous  un 
pauvre  pécheut ,  qui  reconnoissant  l'horreur  de  son 
crime ,  considère  la  main  de  Dieu  armée  contre  lui  > 
et  regarde  qu'il  va  supporter  le  poids  de  sa  juste  et 
impitoyable  vengeance.  De  là  les  craintes ,  de  là  les 
frayeurs,  delà  les  douleurs  amères  et  inconsolables 
Au  milieu  de  ces  effroyables  langueurs  la  sainte  péni- 
tence se  présente  à  lui  pour  soulager  ses  infirmités  par 
ses  salutaires  conseils  :  elle  lui  fait  voir  dans  les  Ecri- 
tures que  Dieu  dit  lui-même  :  «  Je  ne  me  vengerai  pas 
»  deux  fois  d'une  même  faute  »  ;  et  ailleurs  :  «  Si  nous 
»  nous  jugions,  nous  ne  serions  pas  jugés  (3)  ».  Lui 
ayant  remontré  ces  choses  ;  Aie  bon  courage,  dit-elle, 
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préviens  la  justice  par  la  justice.  Dieu  se  veut  venger , 
venge-le  toi-même  ;  sa  colère  est  armée  contre  toi , 
arme  tes  propres  mains  contre  tes  propres  iniquités  : 
Dieu  recevra  en  pitié  le  sacrifice  d*un  coeur  contrit 
que  tu  lui  offriras  pour  Texpiation  de  ton  crime  ;  et 
sans  considérer  que  les  peines  que  tu  t'imposes  ne 
sont  pas  une  vengeance  proportionnée ,  il  regardera 
seulement  qu'elle  est  volontaire.  Là-dessus  le  pé- 
cheur sMveille ,  et  regardant  la  justice  divine  si  fort 
enflammée  contre  nous,  et  que  d'ailleurs  il  est  im- 
possible de  lui  résister;  il  voit  qu'il  est  impossible 
de  faire  autre  chose  que  de  se  joindre  à  elle  pour  en 
éviter  la  fureur ,  de  prendre  son  parti  contre  soi- 
même,  et  de  venger  par  ses  propres  mains  les  mystères 
de  Jésus  violés,  son  Saint-Esprit  affligé,  et  sa  majesté 
offensée.  C'est  pourquoi  il  se  transporte  en  esprit 
en  cet  épouVantable  jugement,  où  voyant  quei)ieu 
accuse  les  pécheurs,  qu'il  les  condamne  et  qu'il  les 
punit  ;  it  se  met  en  quelque  sorte  en  sa  place  :  de 
criminel  il  devient  le  juge  ;  il  s'accuse,  c'est  la  con- 
fession ;  il  se  condamne ,  c'est  la  contrition  ;  et  il  se 
punit ,  c'est  la  satisfaction. 

Et  preinièrement  il  s'accuse  :  et  voyant  dans  les 
Ecritures  que  Dieu  menaçant  les  pécheurs,  leur 
dit  :  «  Je  te  mettrai  contre  toi-même  (0  »  ;  il  pré- 
vient cette  sentence  très-équitable ,  et  il  témoigne 
lui-même  son  iniquité.  II  dit  hautement  avec  David  : 
ce  J'ai  péché  au  Seigneur  W  »  ;  il  dît  encore  avec 
Daniel  :  «  Nous  avons  péché,  nous  avons  mal  fait , 
)>  nous  avons  transgressé  vos  commandemens,  nous 
^  avons  laissé  vos  préceptes  et  vos  jugemens  ;  à  vous 

{')Ps.  XLiz.  ai —  (0  //.  Jteg.  XII.  i3. 
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»  la  gloire  ^  à  vous  la  justice ,  à  nous  la  confusion 
»  et  l'ignominie  (0  a.  Il  dit  avec  le  Publicain: 
ff  O  Dieu  y  ayez  pitié  de  moi  misérable  pécheur  (^)  », 
n  va  au  tribunal  de  la  pénitepce,  il  a  recours  aux 
clefe  de  l'Eglise.  Une  fausse  honte  l'arrête  :  O  honte, 
dit-il ,  qui  m'étois  donnée  pour  me  retenir  dan$ 
l'ardeur  du  crime ,  et  qui  m'as  abandonné  si  mal 
à  propos^  il  est  temps  aussi  que  je  t'abandonne  ;  et 
t'ayant  perdue  malheureusement  pour  le  péché , 
je  te  veux  perdre  utilement  pour  la  pénitence*  Là 
il  découvre  avec  une  sainte  confusion  ses  profondes 
et  ignominieuses  blessures,  il  se  reproche  lui-même 
sa  lâcheté  devant  Dieu  et  devant  les  hommes.  Que 
demandez-vous  y  justice  divine?  qu'est-il  nécessaire 
que  vous  l'accusiez?  U  s'accuse  lui-même  volontai- 
rement. 

Mais  il  ne  sufEt  pas  qu'il  s'accuse  ;  il  faut  encore 
qu'il  se  condamne.  Expliquez  -  le  -  nous  ,  ô  grand 
Augustin  (^).  «  Faites  dès  à  présent  ,\  nous  dit-il  ^ 
»  ce  que  Dieu  vous  menace  de  faire  lui  -  même  i 
3>  cessez  de  détourner  vos  regards.de  dessus  vous , 
»  en  vous  dissimulant  vos  actions,  et  mettez-vous 
»  vous-même  devant  votre  face.  Montez  ensuite 
»  sur  le  tribunal  de  yotre  conscience  ^  soyez  votre 
i>  juge  :  que  la  crainte  vous  tienne  lieu  de  bourreau, 
»  et  que  par  son  tourment  elle  produise  en  vous 
»  une  salutaire  confession.  Mais  lorsque  vous  aurez 
»  ainsi  confessé  votre  péché,  appliqu.ez-vous  séi:ieu7 
»  sèment,  et  travaillez  sans  relâche  à  guérir  les 

(«)  Dan.  in.  19,  3o.— (•>  Luc.  xviii.»i8.  —  (')  TnPs.  xlix,  n.  «8, 
tom.  IV y  col.  460.  In  Ps.  xzxvii,^.  a4»  ^^  3<^*  ^^  P'*  ^^^»  /s*  5» 
col.  579. 
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»  plaies  qu'il  vous  a  faites.  Votre  premier  travail 
»  doit  être  de  vous  déplaire  à  vous* même,  de 
»  condamner  et  d'attaquer  vos  péchés ,  et  de  chan- 
s>  ger  en  mieux  votre  vie  »  :  Prior  labor  ut  JUspliceas 
tibij  ut  peccata  expugnes  j  ut  muteris  in  melius. 
C'est  ainsi  que  firent  les  Ninivites.  Dieu  les  menace 
de  les  renverser  y  et  ils  se  renversent  eux-mêmes  en 
détruisant  jusqu'à  la  racine  leurs  inclinations  cor- 
rompues. «  Ninive  est  véritablement  renversée , 
»  puisque  tous  ses  mauvais  désirs  sont  changés  en 
»  bien;  elle  est  véritablement  renversée ,  puisque 
.  »  le  luxe  de  ses  habits  est  changé  en  un  sac  et  un 
»  cilice  y  la  superfluité  de  ses  banquets  en  un  jeûne 
i>  austère  y  là  joie  dissolue  de  ses  débauches  aux 
»  saints  gémissemens  de  la  pénitence  »  :  Suh^^er^ 
litur  plane  Ninive^  dun  calcatis  deteriorihus  sîu-- 
dits  ad  meliora  conperUtur  ;  sub^ertitur^  inçuam  , 
dùm  purpura  in  cilicium  ^  ajffluentia  in  jejunium  , 
lœttiia  naUatur  infleUnn  (0.  O  ville  heureusement 
renversée  !  P.enversons  Ninive  en  nous. 

Mais  écoutons  encore  :  il  ne  suffit  pas  de  nous 
condamner ,  il  ne  suffit  pas  de  changer  nos  moeurs, 
La  bonté  entreprenant  sur  la  justice,  la  justice 
fait  quelques  réserves.  Parce  que  Jésus-Christ  est 
bon,  il  ne  faut  pas  que  nous  soyons  lâches:  au 
contraire ,  nous  devons  être  d'autan.t  plus  rigoureux 
à  nous-mêmes ,  que  Jésus-Christ  est  plus  misériçor* 
dieux.  [C'est  dans  ces  dispositions  que  le -saint  roi 
pénitent  disoit  à  Dieu  :  ]  «  Je  mange  la  cendre 
^  comme  le  pain,  et  je  mêle  mon  breuvage  de  me$i 

(0  s.  £ucher,  Lugtf»  ffom*  de  Pœnit  NinW.  BihUoth.PP.  Zugd, 
tom-  VI,  pog»  646. 
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»  larmes,  à  cause  de  votre  colère  et  de  votre  indi- 
3>  gnation  »  :  Quia  cinerem  tanquam  panem  man^ 
ducaham^  et  potum  meum  cumfletu  mUcebam,  à 
facie  irœ  et  indig^ationis  Uue  (0.  [  Les  Ninivites  en- 
trèrent dans  les  mêmes  sentimens  :  ]  «  ils  jugèrent 
»  le  remède  de  la  pénitepce  $i  efficace ,  qu'ils  crurent 
»  que  le  jeûne  même  de  tous  leurs  animaux  leur 
»  seroit  salutaire  »  :  Ninivites  ,  tam  manijestum  ju^ 
dicantes  affiictionis  remediwn,  ut  sibi  eliam  ani- 
maliwn  creder^nt  profuturutn  esse  jejunium  (^). 

O  spectacle  digne  de  la  joie  des  anges!  parce  que 
l'homme  accuse ,  Dieu  n'accuse  plu$;  l'homme  se 
joignant  avec  la  justice ,  lui  fait  tomber  les  armes 
des  mains  ;  il  l'affoiblit ,  pour  ainsi  dire ,  en  la^  for- 
tifiant :  Dieu  lui  pardonne ,  parce  qu'il  ne  se  par-r 
4pnne  pas;  Dieu  prend  son  parti ,  parce  qu'il  preiid 
le  parti  de  Dieuf  parce  qu'il  se  joint  à  la  justice 
contre  soi-même ,  la  miséricorde  se  joint  à  lui  contre 
la  justice.  N'épargnons  pas,  mes  Frères,  des  larmes 
si  fructueuses  ;  frustrons  l'attente  di;  diable  par  la 
persévérance  de  notre  douleur  :  plus  nous  déplo- 
rons la  misère  oii  oou^  sommes  tombés ,  plus  nous 
nous  rapprocheronsi  du  bien  que  nous  avons  perdu. 

(")  Ps.  CI.  10,  XI.  —  (^  S.£ucher.  Lugd. Hom,  4»  PçsniL  Jfiniff* 
dihUoih.  PP,  f^gâ,  tom.  yi^  pag.  Cifi. 
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SERMON 


POtJR 


LE  V.^  DIMANCHE  APRES  LA  PENTECOTE, 

SUH  LA  RÉCONCILIATION.      ^ 

Motîfb  pretsans  qae  Jésos-dhrist  emploie  pour  nous  porter  a  une 
affection  mutuelle.  Le  sacrifice  d'oraison,  incapa)i>le  de.  plaire  à 
Dieu,  8*il  u^est  offert  par  la  charité  fraternelle.  Obligation  de  prier 
avec  tous  nos  frères  et  pour  tous  nos  frères  :  pourquoi  ne  pouvons- 
nous  IIOO0  en  acquitter  si  nous  les  haïssoms.- Combien  aveugles  et 
injustes  les  aversions  que  nous  concevons  contre. eux.  Condition 
que  Dieu  nous  impose  pour  obtenir  le  pardon.de  nos  fautes. 


^^^mt%^/^'%/mf%i%fm/mt 


Si  ûffers  munus  tuum  ad  altare ,  et  ibi  i^ecordatus  fuèrfs 
quia  frater  tuus  habet  aliquid  advetsum  te; relinqae  ibi 
jnunus  tuum  ante  altare ,  et  vade  priùs  recoitciliari  fra-- 
tri  ti\o  :  et  tune  veniens  ofiferes  mtuius  tuum. 

Si  étant  sur  le  point  de  /aire  votre  offrande  à  fautel, 
vous  vous  souvenez  que  votre  frère  a  quelque  chose 
contre  vous  /  laissez-là  votre  offrande  devant  Vautel, 
et  allez  vous  réconcilier  auparavant  avec  votre  frère: 
après  cela  vous  viendrez  présenter  votre  offrande* 
Matth.  V.  23 ,  24. 

Vjertes,  la  doctrine  du  sauveur  Jésus  est  accom- 
pagnée d'une  merveilleuse  douceur,  et  toutes  ^^ 
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paroles  sont  pleines  d'un  sentiment  d^humanité  ex- 
traordinaire :  mais  le  tendre  amour  qu  il  a  pour 
notre  nature,  ne  paroît  en  aucun  lieu  plus  évi- 
demment, que  dans  les  différens  préceptes  quil 
nous  donne  dans  son  Evangile,  pour  entretenir  in- 
violablement  parmi  nous  le  lien  de  la  charité  frater- 
nelle. Il  voyoit  avec  combien  de  fureur  les  hommes 
s^arment  contre  leurs  semblables;  que  des  haines 
furieuses  et  des  aversions  implacables  divisent  les 
peuples  et  les  nations  ;  que  parce  que  nous  sommes 
séparés  par  quelques  fleuves  ou  par  quelques  mon» 
tagnes ,  nous  semblons  avoir  oublié  que  nous  avons 
une  même  nature;  ce  qui  excite  parmi  nous  des 
guerres  et  des  dissensions  immortelles,  avec  une 
horrible  désolation,  et  une  effusion  cruelle  du  sang 
humain. 

Pour  calmer  ces  mouvemens  farouches  et  inhu^ 
mains ,  Jésus  nous  ramène  à  notre  origine  ;  il  tâche 
de  réveiller  en  nos  âmes  ce  sentiment  de  tendre 
compassion  que  la  nature  nous  donne  pour  tops 
nos  semblables,  quand  nous  les  voyons  affligés  :  par 
où  il  BOUS  fait  voir  qu'un  homme  ne  peut  être 
étranger  à  un  homme  ;  et  que  si  nous  n'avions  per-> 
verti  les  inclinations  naturelles ,  il  nous  seroit  aisé 
de  sentir  que.  nous  nous  touchons  de  bje^  près^  Il 
nous  enseigne  «  que  devant  Dieu ,  il  n'y  a  ni  Bar^* 
»  bare,  ni  Grec,  ni  Romain,  ni  Scythe  (0  »  ;  et 
fortifiant  les  sentimens  de  la  nature  par  des  con- 
sidérations plus  puissantes,  il  nous  apprend  que 
nous  avons  tous  une  même  cité  dans  le  ciel ,  et  unet 

(OCoibf.  ui.  II. 
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même  société  dans  la  terre  ;  et  que  nous  sommes  tous 
ensemble  une  même  nation  et  un  même  peuple, 
oui  devons  vivre  dans  les  mêmes  mœurs ,  selon  TE- 
vangile ,  et  sous  un  même  monarque  qui  est  Dieu  , 
et  sous  un  même  législateur  qui  est  Jésus-Christ. 

Mais  d^autant  que  la  discorde  et  la  haine  n'anime 
pas  seulement  les  peuples  contre  les  peuples,  mais 
qu'elle  divise  encore  les  concitoyens,  qu'elle  désole 
même  les  familles;  en  sorte  qu'il  passe  pour  miracle 
parmi  les  hommes,  quand  on  voit  deux  personnes 
vraiment  a^ies,  et  que  nous  nous  sommes  non- 
seulement  ennemis ,  mais  loups  et  tigres  les  uns 
aux  autres;  combien  emploie-t-il  de  raisons  pour 
nous  appaiser  et  pour  nous  unir  7  avec  quelle  force 
ne  nous  presse-t-il  pas  à  vivre  en  amis  et  en  frères  ? 
Et  sachant  combien  est  puissant  parmi  nous  le  motif 
de  la  religion ,  il  la  fait  intervenir  à  la  réconcilia* 
tion  du  genre  humain  :  il  nous  lie  entre  nous  par 
le  même  nœud  par  lequel  nous  tenonUs  à  Dieu  ;  et 
il  pose  pour  maxime  fondamentale ,  que  'la  religioa 
ne  consiste  pas  seulement  à  honorer  Dieu ,  mais 
encore  à  aimer  les  hommes.  Est -il  rien  de  plus 
pressant  pour  nous  enflammer  à  une  affection  mu- 
tuelle ?  et  ne  devons-nous  pas  louer  Dieu  de  nous 
avoir  élevés  dans  une  école  si  douce  et  sous  une 
institution  si  humaine  7 

Mais  il  passe  bien  plus  avant;  Les  injures  que  l'on 
nous  fait,  chères  Sœurs,  nous  fâchent  excessive- 
ment :  la  douleur  allume  la  colère  ;  la  colère  pousse 
à  la  vengeance;  le  désir  de  vengeance  nourrit  des 
inimitiés  irréconciliables  :  de  là  les  querelles  et  les 
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procès  ;  de  là  les  médisances  et  les  calomnies  ;  de  là 
les  guerres  et  les  combats  ;  de  là  presque  tous  les 
malheurs  qui  agitent  la  Tie  humaine.  Pour  couper 
la  racine  de  tant  de  maux  ^  Je  veux ,  dit  notre  ai- 
mable Sauveur^  je  veux  que  vous  chérissiez  cordia- 
lement vos  semblables;  fentends  que  votre  amitié 
soit  si  ferme  ^  qu'elle  ne  puisse  être  ébranlée  par 
aucune  injure.  Si  quelque  téméraire  veut  rompre  la 
sainte  alliance  que  je  viens  établir  parmi  vous ,  que 
le  nœud  en  soit  toujours  ferme  de  votre  part  :  il  faut 
que  Tamour  de  la  concorde  soit  gravé  si  profondé- 
ment dans  vos  cœurs ,  que  vous  tâchiez  de  retenir 
même  ceux  qui  se  voudront  séparer.  Fléchissez  vos 
ennemis  par  douceur ,  plutôt  que  de  les  repousser 
avec  violence  ;  modérez  leurs  transports  injustes , 
plutôt  que  de  vous  en  rendre  les  imitateurs  et  les' 
compagnons. 

Et  en  effet  y  mes  Sœurs,  si  Torgueil  et  l'indocilité 
de  notre  nature  pouvoit  permettre  que  de  si  saintes 
maximes  eussent  quelque  vogue  parmi  les  hommes  ; 
qm  ne  voit  que  cette  modération  dompteroit  les 
humeurs  les  plus  altières  ?  Les  courages  les  plus  fiers 
5eroient  contraints  de  rendre  les  armes,  et  les  âmes 
les  plus  outrées  perdroient  toute  leur  amertume. 
Le  nom  d'inimitié  ne  seroit  presque  pas  connu  sur 
la  terre.  Si  quelqu'un  persécutoit  ses  semblables , 
tout  le  monde  le  regarderoit  comme  une  bête  fa- 
rouche ;  et  il  n'y  auroit  plus  que  les  furieux  et  les 
insensés  qui  pussent  se  faire  des  ennemis.  O'  sainte 
doctrine  de  l'Evangile,  qui  feroit  régner  parmi  nous 
une  paix  si  tranquille  et  si  assurée,  si  peu  que  nous 
la  voulussions  écouter!  qui  ne  désireroit  qu'elle  fût 
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reçue  par  toute  la  terre  avec  les  applaudissemens 
qu  elle  mérite  ? 

La  philosophie  avoit  bien  tâché  de  jeter  quelques 
foudemens  de  cette  doctrine  ;  elle  avoit  bien  montré 
qu  il  étoit  quelquefois  honorable  de  pardonner  à  ses 
ennemis  :  elle  a  mis  la  clémence  paimi  les  vertus; 
mais  ce  n'étoit  pas  une  vertu  populaire  ;  elle  n*ap- 
partenoit  qu'aux  victorieux.  On  leur  avoit  bien  per- 
suadé qu  ils  dévoient  faire  gloire  d'oublier  les  injures 
de  leurs  ennemis  désarmés;  mais  le  monde  ne  savoit 
pas  encore  qu'il  étoit  beau  de  leur  pardonner,  avant 
même  que  de  les  avoir  abattus.  Notre  Maître  misé- 
ricordieux s'étoit  réservé  de  nous  enseigner  une 
doctrine  si  humaine  et  si  salutaire  :  c'étoit  à  lui  de 
nous  faire  paroître  ce  grand  triomphe  de  la  charité, 
et  de  faire  que  ni  les  injures  ni  les  opprobres  ne 
pussent  jamais  altérer  la  candeur  ni  la  cordialité  de 
la  Ipciété  fraternelle.  C-est  ce  qu'il  nous  fait  remar- 
quer dans  noire  Evangile,  avec  des  paroles  si  douces, 
qu'elle^  peuvent  charmer  les  âmes  les  plus  féroces  : 
«  Quitte  Tautel,  dit -il,  pour  te  réconcilier  à  ton 
3»  frère  ». 

Et  quel  est  ce  précepte ,  6  sauveur  Jésus  ?  et 
.  comment  nous  ordonnez-vous^  de  laisser  le  service 
de  Dieu,  pour  j:\ous  acquitter  de  devoirs  humains? 
est-il  donc  bienséant  de  quitter  le  Créateur  pour  la 
créature?  Cela  semble  bien  étrange,  mes  Sœurs; 
cependant  c'est  ce  qu'ordonne  le  Fils  de  Dieu.  Il 
ordonne  que  nous  quittions  même  le  service  divin , 
pour  nous  réconcilier  à  nos  frères  :  il  veut  que  nos 
ennemis  nous  soient  en  quelque  sorte  plus  chers  que 
ses  propres  autels ,  et  que  nous  allions  à  eux ,  avant 
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que  de  nous  présenter  à  son  Père;  comme  si  c^étoit 
une  affaire  plus  importante.  N'est-ce  pas  pour  nous 
enseigner ,  chères  Sœurs ,  que  devant  lui ,  il  n'est 
rien  de  plus  précieux  que  la  charité  et  la  paix;  qu'il 
aime  si  fort  les  hommes ,  qu'il  ne  peut  souffrir  qu'ils 
soient  en  querelle  ;  que  Dieu  considère  la  charité 
fraternelle  comme  une  partie  de  son  culte  ;  et  que 
nous  ne  saurions  lui  apporter  de  présent  qui  soit 
plus  agréable  à  sesyeux,  qu'un  cœur  paisible  et  sans 
fiel  f  et  une  ame  saintement  réconciliée  ?  «  O  charité 
3»  inefiable  de  Dieu  pour  les  hommes!  s'écrie  saint 
»  Jean-Chrysostôme  ;  il  néglige  l'honneur  qui  lui  est 
»  dû  y  pour  y  substituer  la  charité  envers  le  pro- 
»  chain.  Interrompez ,  nous  dit-il ,  moh  culte,  afin 
»  .que  votre  charité  soit  persévérante  :  car  la  récon- 
»  ciliation  avec  son  fràré ,  est  pour  moi  un  vrai  sa^ 
3>  -crifice  Tè  :  O  ineffabilem  erga  homines  amoretn 
Dei!  honorem  suum  despicit  pro  charitaie  erga 
proximum.  Inierrumpatur  j  ijujuit,  cultus  meus  ^  ut 
charkas  tua  maheat:nam  verè  sacrifieium  ^ihi  est, 
reconeiliatio  cumfratre  (i).  C'est  ce  que  je  traiterai 
au|ourd'hui  avec  l'assistance  divine;  et  j'en  tirerai 
deux  raisons  du  texte  de  mon  évangile.  Notre  Sei- 
gneur nous  ordonne  de  nous  réconcilier ,  avant  que 
d'offrir  notre  présent  à  l'autel  :  c'est  de  ce  présent 
et  de  cet  autel ,  que  je  formerai  mon  raisonnement; 
et  je  tâcherai  de  vous  faire  voir  que  ni  le  présent 
qu'offrent  les  chrétiens ,  ni  l'autel  duquel  ils  s'ap- 
prochent, ne  souffrent  que  des  esprits  vraiment  ré- 
conciliés :  ce  seront  les  deux  points  de  cette  exhor* 
tation. 

C«)  S.  Chrysost,  in  MaU*  Nom.  xvi,  n.  9,  tom,  y  11,  pag-  ai 6. 


270  SVK   hX   IlÉGO»CILIA.TIO]!r 

PREMIER  POINT. 

Quand  je  parle  des  présens  que  les  fidèles  doivent 
offrir  à  Dieu,  ne  croyez  pas,  mes  Sœurs ^  que  |e 
parle  des  animaux  égorgés  qu'on  lui  présentoit  au- 
trefois devant  ses  autels.  Pendant  que  les  enfaas 
d'Aaron  exerçoient  le  sacerdoce  qu'ils  avoiçnt  reçu 
par  succession  de  leur  père ,  les  Juifs  apportoient  à 
Dieu  des  offrandes  terrestres  et  corporelles  :  on 
chargeoit  ses  autels  d'agneaux  et  de  bœufs,  d'encens 
et  de  parfums ,  et  de  plusieurs  autres  choses  sem- 
blables. Mais  comme  nous  offrons  dans  un  temple 
plus  excellent ,  sur  un  autel  plus  divin ,  et  que  nous 
avons  un  pontife  duquel  le  sacerdoce  légal  n'étoit 
.  qu  une  figure  imparfaite  ;  aussi  faisons-nous  à  Dieu 
de  plus  saintes  oblations.  Nous  venons  avec  des 
vœux  pieux  y  et  des  prières  respectueuses,  et  de  sin- 
cères actions  de  grâces,  louant  et  célébrant  la  mu- 
nificence divine,  par  notre  Seigneur  Jésus -Christ 
notre  sacrificateur  et  notre  victime  :  ce  sont  les  obla- 
tions que  nous  apportons  tous  dans  la  nouvelle 
alliance.  Nous  honorons  Dieu  par  ce  sacrifice,  et 
c'est  de  cet  encens  que  nous  parfumons  ses  autels  : 
et  afin  que  nous  pussions  faire  de  telles  offrandes, 
Jésus  notre  .grand  sacrificateur  nous  a  rendus  par- 
ticipans  de  son  sacerdoce  :  «  il  nous  a  fait  rois  et 
»  sacrificateurs  à  notre  Dieu  » ,  dit  l'apôtre  saint 
Jean  dans  l'Apocalypse  (0.  Mais  puisque  ce  sacer- 
doce est  spirituel,  il  ne  faut  pas  s'étonner  si  notre 
oblation  est  spirituelle  :  c'est  pourquoi  l'apôtre  saint 
Pierre  dit  «  que  nous  offrons  des  victimes  spiri' 
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»  tuelles  y  acceptables  par  notre  Seigtieur  Jésus- 
»  Christ  (0  ».  C'est  là  ce  sacrifice  de  cœur  contrit, 
sacrifice  de  louange  et  de  joie,  sacrifice  d'oraison  et 
<l'actions  de  grâces,  dont  il  est  parlé  tant  de  fois 
dans  les  Ecritures  :  c'est  le  présent  que  nous  devons 
à  notre  grand  Dieu  ;  et  je  dis  qu'il  ne  lui  peut  plaire, 
s'il  ne  lui  est  ofièrt  par  la  charité  fraternelle  :  sans  elle , 
il  ne  reçoit  rien  ;  et  par  elle ,  il  reçoit  toutes  choses  : 
la  charité  est  comme  la  main  qui  lui  présente  nos 
oraisons;  et  comme  il  n'y  a  que  cette  main  qui  lui 
plaise,  tout  ce  qui  vient  d'autre  part  ne  lui  agrée  pas. 
Et  pour  le  prouver  par  des  raisons  invincibles,  je 
_  considère  trois  choses  dans  nos  oraisons ,  qui  toutes 
trois  ne  peuvent  être  sans  la  charité  pour  nos  frères  : 
le  principe  de  nos  prières  ;  ceux  pour  qui  nous 
prions;  celui  à  qui  nos  prières  s'adressent.  Quant  au 
principe  de  nos  oraisons ,  vous  savez  bien ,  mes 
Sœurs,  qu'elles  ne  viennent  pas  de  nous-mêmes  :  les 
prières  des  chrétiens  ont  une  source  bien  plus  divine. 
«  Que  pouvons  -  nous  de  nous  -  mêmes ,  sinon  le 
s>  mensonge   et  le  péché  »,  dit  le  saint  concile 
d'Orange  W  7  Le  plus  dangereux  effet  de  nos  ma- 
ladies ,  c'est  que  nous  ne  savons  pas  même  deman- 
der comme  il  faut  l'assistance  du  Médecin  :  «  Nous 
3»  ne  savons ,  dit  l'apôtre  saint  Paul  (3) ,  comment  il 
»  nous  faut  demander  ». 

Eh  !  misérables  que  nous  sommes ,  qui  nous  ti- 
rera de  cet  abîme  de  maux,  puisque  nous  ne  savons 
pas  implorer  le  secours  du  Libérateur?  Âh!  dit 
l'apôtre  (4) ,  ce  l'Esprit  aide  nos  infirmités  »  :  et  com- 

(x)  /.  Petr,  n.  5.  -^(«)  Condl,  Arausic,  n,  Can*  xzit.  Lab,  iom. 
Vf ,  ço/.  1670.  »—  C^)  Rom^  Tiu.  26.  —  C4)  Ihid. 
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ment  ?  «  C'est  qu'il  prie  pour  nous ,  dit  saint  Paul , 
»  avec  des  gémissemens  incroyables  ».  Et  quoi ,  mes 
Soeurs  y  cet  Esprit  qui  est  appelé  notre  paradet, 
c'est-à-dire,  consolateur,  a*t*il  lui-même  besoin 
de  consolateur?  que  s'il  n'a  pas  besoin  de  conso* 
lateur,  comment  est-ce  que  l'apôtre  nous  le  re- 
présente priant  et  gémissant  avec  des  gémissemens 
incroyables?  C'est  que  c'est  lui  qui  fait  en  nous 
nos  prières  ;  c'est  lui  qui  enflamme  nois  espérances  ; 
c'est  lui  qui  nous  inspire  les  chastes  désirs;  c'est 
lui  qui  forme  en  nos  coeurs  ces  pieux  et  salutaires 
gémiss^nens  qui  attirent  sur  nous  la  i!iiiséricorde 
divine.  Nous  retirons  ce  bonheur  de  notre  propre 
misère,  que,  ne  pouvant  fnrier  par  nous-mêmes, 
le  Saint-Esprit  daigàe  prier  en  nous,  et  forme 
lui-même  nos  oraisons  en  nos  âmes.  De  là  vient 
que  le  gi^and  TertuHian  parlant  des  prières  dés 
chrétiens  :  «  Nous  offrons  à  Dieu,  dit-il,  une  orai- 
»  son  qui  vient  d'une  conscience  innocente,  et  d'une 
3»  chair  pudique,  et  du  Saint-Esprit  »  :  De  came 
pudieéi,  de  anima  mnotentij  de  Spiritu  sàncio  pro-- 
fectam  (0.  Ce  seroit  peu  que  la  conscience  pure 
et  que  la  chair  pudique,  s'il  n'y  ajoutoit  pour  com- 
ble de  perfection,  qu'elle  vient  de  l'Esprit  de  Dieu. 
En  eifet ,  nos  oraisons ,  ce  sont  dés  parfums  ;  et 
les  parfums  ne  peuvent  monter  au  ciel,  si  une  cha- 
leur pénârante  ne  les  tourne  en  vapeur  subtile ,  et 
ne  les  porte  elle-même  par  sa  vigueur.  Ainsi  nos 
oraisons  seroieht  trop  pesantes  et  trop  terrestres , 
venant  de  personnes  si  sensuelles,  si  ce  feu  divin , 
je  veux  dire*,  le  Saint-Esprit ,  ne  les  purifioit  ^t  ne 

(0  Apoîog'  n.  3o. 

les 
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les  âevoit.  Le  Saint-Esprit  est  le  sceau  de  Dieu ,  qui 
étant  appliqué  à  nos  oraisons ,  les  rend  agréables  à 
sa  majesté  :  car  c'est  une  chose  assurée ,  que  nous 
ne  pouvons  prier ,  sinon  par  notre  Seigneur  Jésu^ 
Christ;  il  n'y  a  point  d'autre  nom.  D'ailleurs  il 
n'est  pas  moins  *  vrai  que  «  nous  ne  pouvons  pas 
»  méihe  nommer  le  Seigneur  Jésus ,  sinon  dans  le 
»  Saint-Esprit  (0  »  ;  et  si  noua  ne  pouvons  nommer 
Jésus,  à  plus  forte  raison  prier  au  nom  de  Jésus  : 
donc  nos.  prières  sont  nulles  ^  si  elles  ne  naissent  du 
Saint-Esprit. 

Examinons  maintenant  quel  est  cet  Esprit.  C!est 
lui  qui  est  appelé  «  le  Di^u  charité  W  »  ;  c'est  lui 
qui  lie  le  Père  et  le  Fils ,  dont  il.  est  le  baiser  : 
Osculum  Patris  et  Fila  (^).  C'est  lui  qui,  se  répan- 
dant sur  les  hommes  •  les  lie  et  les  attache  à  Dieu 
par  un  nœud  sacré  :  c'est  lui  qui  nous  lie  les  uns 
avec  les  autres  ;  c'est  lui  qui ,  par  une  opération  vi«* 
vifiante ,  nous  &it  frères  et  membres  du  même  corps* 
Que  si  c'est  cet  Esprit  qui  opère  en  nos  âmes,  la 
charité  ;  celui-là  ne  prie  pas  par  le  Saint-Esprit , 
qui  a  rompu  l'union  fraternelle  ^  et  qui  ne  prie 
pas  en  paix  et  en  charité.  Et  toi  ^  qui  empoisonnes 
ton  cœur  par  des  inimitiés  irréconciliables ,  n'as-tu 
rien  à  demander  à  Itieu  ?  et  si  tu  le  veut  demander^ 
ne  faut-il  pas  que  tu  le  demandes  par  l'Esprit  du 
christianisme  ?  et  ne  sais  -  tu  pas  que  TEqïrit  du 
christianisme  es|b  le  Saint-Esprit  ?  D'ailleurs  ignores- 
tu  que  le  Saint- E&prit  n'agit  et  n'opère  que  par 

(0  /.  Cor,  xn.  3. — W  Joan.  iv.8,  i6.  — 'v.î'jij.  Bernard,  de  divers. 
Sermon,  xisxxix,  n.  i ,  tom,  i,  coL  1909.  Jn  Caniic,  Serm,  ritu  iàid. 
eol.  laSS,  1386. 

BOSSUET.  XIV.  18 


294  SUR   tJi    RÊCOWCItlÀTIOir 

charité  ?  Que  si  tu  méprises  lu  charité ,  ta  ne  veux 
dotac  pas  prier  par  le  Saint-Esprit  ?  et  si  tu  ne  veux 
pas  prier  par  le  Saint-Esprit ,  au  nom  de  qui  prie- 
ras-tu ?  par  quelle  autorité  te  présenteras^  tu  à  la 
majesté  divine?  sera-ce  par  tes  propres  mérites? 
miiis  tes  propres  mérites ,  c'est  la  damnation  et  Ten- 
fer.  Choisims-tu  quelqu'autre  patron  y  qui ,  par  son 
propre  crédit ,  te  rende  l'accès  favorable  au  Père? 
Ne  sais-tu  pas  que  «  tu  ne  peux  aborder  au  trône 
»  de  la  miséricorde  y  sinon  par  notre  Seigneur  Je- 
»  sus -Christ  (0,  et  que  tu  ne  peux  pas  même 
»  nommer  le  Seigneiur  Jésus ,  sinon  dans  le  Saint- 
»  Esprit  (^)  »  7  Quiconque  pense  invoquer  Dieu  en 
un  autre  nom  qu'en  celui  de  notre  Seigneur  Jésus- 
Christ,  sa  prière  lui  tourne  à  damnation.  «  Le 
»  Père,  dit  un  ancien,  n écoute  pas  volontiers  les 
3»  prières  que  le  Fils  n'a  point  dictées  ;  car  le  Père 
»  connoît  les  sentimens  <et  les  paroles  de  son  Fils  ; 
D  il  ne  <sauroit  recevoir  ce  que  la  présomption  de 
«  l'esprit  humain  auroit  pu  inventer,  mais  uni- 
»  quement  ce  que  la  sagesse  de  son  Christ  lui  aura 
»  exposé  »  :  Neç  Pmer  Ubenter  exaudit  orcOionem 
'ijuam  FiUus  npn  dictayit  -:  cognescù  enim  Pater 
Filii  sui  sensus  et  verba^  nec  suscipit  quœ  usurpa* 
tio  humana  excogitayit,  sed  çuœ  sapientia  Christi 
-exposuit  (3). 

Prions  donc^nncharité,  chères  Sœurs,  puisque 
nous  prions  par  le  Saint-Esprit  :  prions  avec  nos 
frères,  prions  pour  nos  frères^  et  quoiqu'ils  veuil- 
lent rompre  avec  nous,  gardons -leur  toujours  un 

(«)  Heb.  IV.  i6.  —  (»)  /.  Cor.  xii.  3.  —  (3)  Oper.itnpafecL  in  MatU 
ffom.  xiY»(/2t  (^er.  S.  ChrjrsosL  tom.Ti,p.  78. 
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cœur  fraternel ,  par  la  grâce  du  Saint-Esprit.  Son-- 
geons  que  notre  Seigneur  Jésus  ne  nous  a  pas,  si 
je  rose  dire  y  enseigné  à  prier  en  particulier;  il  nous 
a  appris  à  prier  en  corps.  «  Notre  Père ,  qui  êtes 
»  aux  cieux  (0  n ,  disons-nous  :  cette  prière  se  fait 
au  nom  de  plusieurs:  nous  devons  croire,  quand 
nous  prions  de  la  sorte ,  que  toute  la  société  de  nos 
frères  prie  avec  nous.  C'est  de  qu(H  se  glorifioient 
les  premiers  fidèles  :  «  Nous  venons ,  disoit  Terlul- 
»  lien ,  à  Dieu  ccmime  en  troupe  »  :  Quasi  manu 
factd  amiimus  :  «  cette  force ,  cette  violence  que 
»  nous  lui  faisons  y  lui  est  agréable  »  :  hœc  vis  Deo 
griUa  est  W.  Voyez,  mes  Sœurs,  que  les  prières 
des  frères,  c'est-àrdire ,  les  prières  de  la  charité  et 
de  Tunité,  forcent  Dieu  à  nous  accorder  nos  de- 
mandes. Ecoutez  ce  qui  est  dit  dans  les  Actes  : 
k'^tous  ensemble  unanimement ,  ils  levèrent  la  voix 
»  à  Dieu  (?)  ».  Et  quel  fut  Févénement  de  cette 
prière?  «  Le  lieu  où  ils  étoient  assemblés  trembla , 
»  et  ils  furent  remplis  du  Saint-Esprit  (4)  ».  Voilà 
Dieu  forcé  par  la  prière  des  frères;  parce  qu'ils 
prient  ensemble ,  il  est  comme  contraint  de  don^ 
ner  un  signe  Visible  que  cette  prière  lui  platt  :  Hœc 
^vis  Deo  graia  est.  Nous  nous  plaignons  quelque^ 
fois  que  nos  prières  ne  sont  pias  exaucées  :  voulons- 
nous  forcer  Dieu ,  chrétiens  ?  unissons  -  nous ,  et 
prions  ensemble. 

Mais  quand  je  parle  de  prier  ensemble ,  songeons 
que  ce  qui  nous  assemble,  ce  n'est  pas  ce  que 
nous  sommes  enclos  dans  les  murailles  du  même 
temple ,  ni  ce  que  nous  avons  tous  les  yeux  arrê- 
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tés  sur  le  même  autel.  Non,  non,  nous  avons  des 
liens  plus  étroits  :  ce  qui  nbus  associe ,  c'est  la  cha- 
rité. Chrétiens,  si  vous  avez  quelque  haine ,  consi* 
dérez  celui  que  vous  haïssez  :  voulez-vous  prier  avec 
lui  ?  si  vous  ne  le  voulez  pas ,  vous  ne  voulez  pas 
prier  en  fidèle;  car  prier' en  fidèle,  c'est  prier  par 
le  Saint-Esprit  :  et  comme  c'est  le  même  Esprit 
qui  est  en  nous  tous,  comme  c'est  lui  qui  nous 
associe,  il  faut  que  nous  priions  en  société.  Que 
si  vous  voulez  bieQ  prier  avec  lui ,  comment  est-ce 
que  vous  le  haïssez?  n'avons-nous  pas  prouvé  clai- 
rement que  c'est  la  charité  qui  nous  met  ensemble? 
Sans  elle,  il  n'y  a  point  de  concorde^  saiis  elle,  il 
n'y  a  point  d'unité  :  vous  ne  pouvez  donc  prier 
avec  vos  frères   que  par  charité;  et  si  vous  les 
haïssez,  comment  priez-vous  en  charité  avec  eux? 
Vous  me  direz  peut-être  que  votre  haine  est  res- 
treinte à  un  seul ,  et  que  vous  aimez  cordialement 
tous  les  autres.  Mais  considérez  que  la  charité  n'a 
point  de  réserve  :  comme  elle  vient  du  Saint  -  Es- 
prit, qui  se  plaît  à  se  répandis  sur  tous  les  fidèles, 
aussi  la  charité,  comme  étant  une  onction  divine, 
s'étend  abondamment,  et  se  communique  avec  une 
grande  profusion.  Quand  il  n'y  auroit  qu'un  chaî- 
non brisé,  la  charité  est  entièrement  désunie,  et  la 
communication  est  interrompue.  Vivons  donc  en  - 
charité  avec  tous ,  afin  de  prier  en  cfhak'ité  stvec  tous  : 
croyons  que  c'est  cette  charité  qui  force  Dieu  d'ac- 
co^-der  les  grâces  ;  et  que  si  elle  ne  nous  introduit 
près  de  lui ,  il  est  inaccesâble  et  inexorable. 

Mais  ce  n'est  pas  assez  de  prier  avec  tans  nos 
frères,  il  faut  encore  prier  Dieu  pour  tous  nos  frères  : 
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la  forme  nous  en  est  donnée  par  TOraison  domini- 
cale, en  laquelle  nous  ne  demandons  rien  pour 
nous  seuls;  mais  nous  prions  généralement  pour 
les  nécessités  de  tous  les  fidèles.  En  vain  prierions- 
nous  avec  eux ,  si  nous  ne  priions  ainsi  pour  eux  : 
car  de  même  que  nous  ne  pouvons  exclure  personne 
de  notre  charité,  aussi  ne  nous  est-il  pas  permis  de 
les  exclure  de  nos  prières.  C'est  pourquoi  lapotre 
saint  Paul,  dans  sa  première  à  Timoûiée,  recom- 
mande ce  qiie  Ton  fasse  à  Dieu  des  supplications  et 
»  des  prières,  des  demandes  et  des  actions  de  grâces 
»  pour  tous  les  hommes,  pour  les  rois,  et  pour  tous 
»  ceux  qui  sont  élevés  en  dignité  »  :  Pro  regibus  et 
omnibus  qui  in  sublimitaie  suni:  pojur  toutes  les 
conditions  et  tous  les  états;  «  car,  ajoute-t-il,  cela 
»  est  bon  et  agréable  à  Dieu  notre  Sauveur  »  :  Hoc 
enim  bonum  est  et  accepUan  ooram  Sal%^atore  nostro 
Deo  (0.  Que  si  Dieu  a  une  si  grande  bonté  que 
d'admettre  généralement  tous  les  hommes  à  la  par- 
ticipation de  ses  grâces  y  s'il  embrasse  si  volontiers 
tous  ceux  qui  se  présentent  à  lui';  quelle  témérité 
nous  seroit-ce  de  re|étér  de  la  communion  de  nos 
prières  ceux  que  Dieu  reçoit  à  la  pèssessicÉn  de  ses 
biens  ? 

U  n'est  point  de  pareille  insolence,  que  lorsqu'un 
serviteur  se  mêle  de  restreindre  à  sa  fantaisie  les  li- 
béralités de  son  maître  :  et  comment  est  -  ce  que 
vous  observez  ce  que  vous  demandes  à  Dieu  tons 
les  jours ,  «  que  sa  sainte  volonté  sott  faite  (^  »  ? 
car  puisque  sa  volonté  est  de  bien  fîlire  générale- 
ment à  tous  les  hommes;  si  vous  priez  qu'elle  3oit 

C»)  L  Tim.  II.  a ,  3.  —  W  3ïatt,  vi.  1  a. 


a-jS  SUH    LA    RÉCOirCILlATIOW 

accomplie  ^  vous  demandez  par  conséquent  que  tous 
les  hommes  soient  participans  de  ses  dons.  Il  est 
donc  nécessaire  que  nous  priions  Dieu  pour  toute 
la  société  des  hommes ,  et  particulièrement  pour 
tous  ceux  qui  sont  déjà  assemblés  dans  l'Eglise; 
parmi  lesquels  le  Fils  de  Dieu  veut  que  vous  com- 
preniez tous  vos  ennemis ,  et  tous  ceux  qui  vous  per- 
sécutent :  Orale  pro  persequentihus  vos  (0.  Que  si 
vous  priez  pour  euk,  ils  ne  peuvent  plus  être  vos 
ennemis;  et  s'ils  sont  vos  ennemis ,  vous  ne  pouvez 
prier  pour  eux  comme  il  faut.  Ceux-là  ne  peuvent 
pas  être  vos  ennemis^  auxquels  vous  désirez  du  bien 
de  tout  votre  cœur  ;  et  ceux  pour  qui  vous  priez  ^ 
vous  leur  désirez  du  bien  de  tout  votre  cœur. 

Certainement ,  puisque  vous  priez  Dieu ,  qui  est 
si  bon  et  si  bienfaisant,  ce  n^est  que  pour  en  obte- 
nir quelque  bien  \  et  comme  la  prière  n'est  pas  prière 
si  elle  ne  se  fait  de  toutes  les  forces  de  Famé ,  vous 
demandez  à  Dieu ,  avec  ardeur ,  qu'il  fasse  du  bien 
à  ceux  pour  lesquels  vous  lui  présentez  vos  prières. 
Encore  si  cette  demande  se  devoit  faire  devant  les 
hommes ,  vous  pourriez  dissimuler  vos  pensées ,  et 
sous  de  belles  demandes  cacher  de  mauvaises  inten-* 
tions  :  mais  parlant  à  celi;ii  qui  lit  dans  vos  plus  se- 
crètes pensées  y  qui  découvre  le  fond  de  votre  ame 
plus  clairement  que  votis-  même ,  vous  ne  pouvez 
démentir  vos  inclinations  j  de  sorte  qu'il  est  autant 
impossible  que  vous  priiez  pour  ceux  que  vous  haïssez, 
qu'il  est  impossible  que  vous  aimiez  et  que  vous  dé- 
siriez sincèrement  du  bien  à  ceux  que  vous  haïssez. 
Car  que  peut-on  désirer  plus  sincèrement  que  ce 

(0  Mou.  ▼.  44. 
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qa*on  désire* ^i  la  présence  de  Dieu?  et  comment 
peut-on  leur  souhaiter  plus  de bien^  quede  le  de- 
mander instamment  à  celui  qui  seul  est  capable  de 
leur  donner  7  Partant^  si  vous  haïssez  quelqulun;, 
absolument  il  ne  se  peut  fsâre  que  vous  priiez  pour 
lui  la  majesté  souveraine  ;  et  offrant  à  Dieu.une  orai- 
son si  évidemment  contraire  à. ses  ordonnances^. et 
à  TEsprit  qui  prieen.nous  et  par  nous,,  vous  espérez 
éviter  la  condamnation  de  votre  témérité  ? 

O  Dieu  éternel ,  quelle  indignité  !  On  prie  pour 
les  Juifs  y  et  pour  les  idolâtres  ^  et  pour  les  pécheurs 
les  plus  endurcis,  et  pour  les  ennemis  les  plus  dé- 
clarés de  Dieu  ;  et  vous  ne  voulez  pas  prier  pour  vos 
ennemis!  Certes^  c'est  une  extrême  folie ,  pendant 
que  Ton  croit  obtenir  de  Dieu  le  pardon  de  crimes 
énormes ,  qu'un  misérable  hoimme  fasse  le  difficile  .et 
rinexorable.  Quelque  estime  (fae  vous,ayez  de  vous- 
même^  et  en  quelque  rang  que  vous  vous  mettiez; 
Toffense  qui  se  fait  contre  un  homme ,  s*il  n  y  avoit 
que  son  intérêt,  ne  peut  être  que  très -légère.  Cet 
homme,  que  vous  excluez  de  vos  prières,  TEglise 
prie  pour  lui;  et  refusant  ainsi d«  communiquer  aux 
prières  de  toute  l'Eglise,  n'est-ce  pas  vous  excommu- 
nier vous-même  ?  Regardez  à  quel  excès  vous  em- 
porte votre  haine  inconsidérée.  Vous  me  direz  que 
vous  n*y  preniez  pas  garde;  maintenant  donc  que 
vous  lé  voyez  très-évidemment,  c'est  à  vous  de  vous 
corriger. 

Ne  me  dites  pas  que  vous  priez  pour  toutle  monde  : 
car,  puisqu'il  est  certain  qu'il  n'y. a  que  la  seule 
charité  qui  prie  ,  il, ne  se  peut  &ire  que  vous  priiez 
pour  ceux  que  vous  haXssez.  Votre  intention  démeni: 
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VOS  paroles;  et  quand  la  bouche  les  iKunihe^lecœur 
les  exclut  :  pu  bien  si  vous  priez  pour  eux ,  dites* 
moi ,  quel  bien  leur  soahaitez^vous?  leur  souhaitez* 
vous  le  souverain  bien ^  qui  est  Dieu?  Certaine* 
ment  y  si  vous  ne  le  faites ,  votre  hamé  est  bien  fa* 
rieuse  ;  puisque  non  content  de  leur  refuser  le  par- 
don y  vous  ne  voulez  pas  même  que  Dieu  leur  par- 
donne. Que  si  vous  demandez  pour  eui  cette  grande 
et  éternelle  félicite;  he  voyez*vous  pasique c*est être 
trop  aveugle  y  que  de  leur  envier  des  '  biens  passa* 
gers  y  en  leur  désirant  les  biens  solides  et  permanens? 
car  en  les  troublant  dans  les  biens  temporels  ^  vous 
vous  privez  vous-'méme  des  biens  éternels  ;  et  ainsi 
vous  êtes  contraint^  malgré  la  fureur  de  votre  colère, 
de  leur  souhaiter  plus  de  bien  que  vous  ne  vous  en 

• 

souhaitez  à  vous*méme  :  et  après  cela  vous  n'avoue* 
rez  pas  que  votre  hfaine  est  aveugle  î  Que  si  vous 
ne  lui  enviez  les  biens  temporels ,  que  parce  qu'il 
vous  les  ôte  en  les  possédant;  ô  Dieu  éternel  !  que 
ne  sohgez*vous  plutôt  que  ces  biens  sont  bien  mé* 
prisables  ;  puisqu'ils  sont  bornés  si  étroitement,  que 
la  jouissance  de  l'un  sert  d'obstacle  à  l'autre?  et  que 
n'àspirez-vous  au:?t  vrais  biens,  dont  la  richesse  et 
rabondance  est  si  grande ,  qu'il  y  en  a  pour  con- 
tenter tout  le  monde  ?  Vous  en  pouvez  jouir  sans  en 
eîdclure  vos  compétiteurs;  encore  qu'ils  soient  pos* 
cédés  par  les  autres  ,  vous  ne  laisserez  pas  de  les  pos- 
séder  tous  entiers. 

Certes,  si  nous  désirions  ces  biens  comme  il  faut, 
il  n'y  auroit  point  d'inimitiés  dans  le  monde  :  ce 
îtjui  fait  les  inimitiés ,  c'est  le  partage  des  biens  que 
nous  poursuivCns  ;  il  semble  que  nos  rivaux  nous 
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ôtent  ce  qu  ils  prennent  pour  eux.  Or  les  biens 
éternels  se  communiquent  sans  se  partager  :  ils  ne 
font  ni  querelles ,  ni  jalousies  ;  ils  ne  souffrent  ni 
ennemis,  ni  envieux;  à  cause  qu'ils  sont  capables 
de  satisfaire  tous  ceux  qui  ont  le  courage  de  les  es* 
perer  :  c  est  là,  c'est  là ,  mes  Sœurs,  c'est  le  vrai  re- 
mède contre  les  inimitiés  et  la  haine.  Quel  mal  me 
peut-on  Faire ,  si  je  n'aime  que  les  bi^is  divins  ?  je 
n'apprébende  pas  qu'on  me  le^  ravisse.  Vous  m'ô- 
terez  mes  biens  temporels  ;  mais  je  les  dédaigne  et 
je  les  méprise  \  j'ai  porté  mes  espérances  plus  haut: 
je  sais  qu'ils  n'ont  que  le  nom  de  bien ,  que  les 
mortels  abusés  leur  donnent  mal  à  propos;  et  moi, 
je  veux  aspirer  à  des  biens  solides  :  puisque  vous  ne 
sauiHlez  m'ôter  que  des  choses  dont  je  ne  fais  point 
d'état,  vous  ne  sauriez  me&ire  d'injure;  parce  que 
vous  ne  sauriez  me  procurer  aucun  mal.  II  est  vrai 
que  vous  me  montrez  une  mauvaisô  volonté ,  mais 
une  mauvaise  volonté  inutile  :  et  pensez^ vous  que 
cela  m'offense  ?  Non ,  non  ;  appuyé  sur  mon  Dieu , 
je  suis  infiniment  au-dessus  die  voire  colère  et  de 
votre  envie;  et  si  peu  que  j'aie  de  connoissance,  il 
m'est  aisé  de  juger  qu'une  mauvaise  volonté  sans 
e0et  est  plus  digne  de  compassion ,  que  de  haine. 

Vous  voyez,  mes  Sœurs,  que  les  aversions  que 
nous  concevons ,  ne  viennent  que  de  l'estime  trop 
grande  que  nous  faisons  des  biens  corruptibles  ;  et 
que  toutes  nos  dissensions  seroient  à  jamais  termi*- 
nées ,  si  nous  les  méprisions  comme  ils  le  méritent. 
Mais  je  m'éloigne  de  mon  sujet  un  peu  (rop  long- 
temps :  retournons  à  notre  présent,  et  montrons 
que  Celui  à  qui  nous  l'offrons,  ne  le  peut  recevoir 
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que  des  âmes  réconciliées.  Je  tranche  en  peu  Aé 
mots  ce  raisonnement  :  vous  prendrez  le  loisir  d  y 
faire  une  réflexion  sérieuse.  Permettez-moi  encore^ 
mes  Sœur&^  que  je  parle  en  votre  présence  à  cet 
ennemi  irréconciliable  qui  vient  présenter  à  Dieu 
deç  prières  qui  viennent  d  nne  ame  envenimée  par 
un  cruel  désir  de  vengeance. 

As-tu  vécu  si  innocemment,  que  tu  n'aies  jamais 
eu  besoin  de  demander  à  Dieu  la  rémission  de  tes 
crimes?  es -tu  si  assuré  de  toi-même ,  que  tu  puisses 
dire  que  tu  n'auras  plus  besoin  désormais  d'une  pa- 
reille miséricorde  ?  Si  tu  reconnois  que  tu  as  reçu  de 
Dieu  des  grâces,  si  signalées ,  de  ta  part  ton  ingra- 
titude est  extrême  d'en  refuser  une  si  petite  j  qu'il  a 
bien  la  bonté  de  te  demander  pour  ton  frère  qui 
t'a  offensé  :  si  tu  espères  encore  de  grandes  faveurs 
de  lui  y  c'est  une  étrange  folie  de  lui  dénier  ee  qu'il 
te  propose  en  faveur  de  tes  semblables.  Furieux, 
qui  ne  veux  pas  pardonner ,  ne  vois-tu  pas  que  toi* 
même  tu  vas  prononcer  ta  sentence  ?  Si  tu  penses 
qu'il  est  juste  de  pardonner ,  tu  te  condamnes  toi- 
même^  en  disant  ce  que  tu  ne- fais  pas  :  s'il  n'est  pas 
raisonnaUe  qu'on  t'oblige  de  pardonner  à  ton  frère, 
combien  mloins  est -il  raisonnable  que  Dieu  par- 
donne à  son  ennemi  ?  Ainsi ,  quoi  que  tu  puisses 
dire,  tes  paroles  retomberont  sur  toi,  et  tu  seras 
accablé  par  tes  propres  raisons.  Exagère  tant  que 
tu  voudras  la  malice  et  l'ingratitude  de  tes.ennemis; 
ô  Dieu  !  oh  te-  sauveras-tu ,  si  Dieu  juge  de  te&  ac^ 
tions  avec  la  même  rigueur  ?  Ah  !  plutôt ,  mon  cher 
Frère ,  plutôt  que  d*entrer  dans  uiv  examen  si  sé- 
vère ,  relâche-toi  ^  afin  que  Dieu  se*  relâche,  «  Juge* 
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a»  ment  sans  miséricorde ,  si  tu  refoses  de  faire  mi- 
3>  séricorde  (>}  »  :  grâce  et  miséricorde  sans  aucune 
aigreur ,  si  tu  pardonnes  sans  aucune  aigreur.  Par- 
donnez, et  je  pardonnerai  (^).  Qui  de  nous  ne  vou- 
droit  acheter  la  remission  de  crimes  si  énormes , 
tels  que  sont  les  nôtres ,  par  Foubli  de  quelques 
injures  l^res,  qui  ne  nous  paroissent  grandes , 
qu*à  cause  de  notre  ignorance  et  de  Taveugle  témé* 
rite  de  nos  passions  inconsidérées? 

Cependant  admirons ,  mes  Sœurs ,  la  bonté  inef- 
fable dé  Dieu ,  qui  aime  si  fort  la  miséricorde ,  que, 
non  content  de  pardonner  avec  tant  de  libéralité, 
tant  de  crimes  qui  se  font  contre  lui ,  il  veut  en- 
core obliger  tous  les  hommes  à  pardonner,  et  se 
isert  pour  cela  de  l'artifice  le  plus  aimable  dont  ja^ 
mais  on  se  puisse  aviser.  Quelquefois,  quand  nous 
voulons  obtenir  une  grâce  considérable  de  nos  amis, 
nous  attendons  qu  eux-mêmes  ils  viennent  à  nous 
pour  nous  demander  quelque  chose  :  c'est  ainsi 
que  fait  ce  bon  Père ,  qui  désire  sur  toutes  choses 
de  voir  la  paix  parmi  ses  enfans*  Ah  !  dit-il ,  on  l'a 
offensé  -,  \e  veux  qu'il  pardonne  :  \e  sais  que  cela  lui 
sera  bien  rude  ;  mais  il  a  besoin  de  moi  tous  les  jours  : 
bientôt ,  bientôt  il  faudra  qu'il  vienne  lui  ^  même 
pour  me  demander  pardon  de  ses  fautes;  c'est  là, 
dit-il,  que  je  l'attendrai.  Pardonne,  lui  dirai-je,  si  tu 
veux  que  je  te  pardonne  :  je  veux  bien  me  relâcher, 
si  tu  te  relâches.  O  miséricorde  de  notre  Dieu ,  qui 
devient  le  négociateur  de  notre  mutuelle  réconci- 
liation !  combien  sont  à  plaindre  ceux  qui  refusent 
des  conditions  si  justes! 

(0  Jac,  II.  1$.  ^  C«)  3fatu  TK  14. 
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O  Dieu  y  je  frémis  y  chères  Sœurs  ^  quand  je  con- 
sidère ces  faux  chrétiens  qui  ne  veulent  pas  pardon- 
ner :  tous  les  jours  ils  se  condamnent  eux-mêmes , 
quand  ils  disent  FOraison  dominicale  :  Pardonnez  ^ 
disent-ils  ,  comme  nous  pardonnons  (0.  Misérable , 
tu  ne  pardonnes  pas;  n'est-ce  pas  comme  si  tu  di- 
sois  :  Seigneur^  ne  me  pardonnez  pas^  comme  je 
ne  veux  pas  pardonner?  Ainsi  cette  sainte  oraison , 
en  laquelle  consiste  toute  la  bénédiction  des  fidèles, 
se  tourne  en  malédiction  et  en  anatbeine  :  et  quels 
chrétiens  *  sont-ce  que  ceux-ci  qui  ne  peuvent  pas 
dire  FOraison  dominicale?  Concluons  que  la  prière 
n'est  pas  agréable ,  si  elle  ne  vient  d'une  ame  ré- 
conciliée. 

'(*)  Notre  autel  est  un  autel  de  paix  :  le  sacrifice  que 
nous  célébrons,  c'est  la  passion  de  Jésus.  Il  est  mort 
pour  la  réconciliation  des  ennemis  :  il  ne  deman- 
doit  pas  à  son  Père  qu'  «  il  le  vengeât  des  siens;  mais 
»  il  le  prioit  de  leur  pardonner  »  :  Non  se  vindicari, 
sed  ilUs postulàbatignosci  (^).  Ce  s£ing  a  été  répandu 
pour  pacifier  le  ciel  et  la  terre;  non-seulement  les 
hommes  à  Dieu,  mais  les  hommes  entre  eux,  et  avec 
toutes  les  créatures.  Le  péché  des  hommes  avoit  mis 
en  guerre  les  créatures  contre  eux,  et  eui^-mémes 
contre  eux-mêmes  :  c'est  pour  leur  donner  la  paix 
que  Jésus  a  versé  son  sang.  Catilina  donne  du  sang 
à  ses  convives  (^)  :  que  si  ce  sang  a -lié  entre  eux 

(0  HatL  VI.  la.  —  (»)  «S.  Léo  de  Passion.  Dom.  Serm,  xi,  cap.  iii- 
—  C)  SallusL  Bell.  CaUlin.  n.  22. 

C*)  C'est  ici  que  devoit  commencer  le  second  point  du  sermon  5 
mais  Bossuet  ne  Ta  qu^ébauché  sur  son  manuscrit ,  et  il  Ta  laissé  ' 
dans  l'état  d'imperfection  où  il  se  trouve  ici.  (  Edit,  de  Dëforis.  ) 
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une  société  dé  meartres,  de  perfidies;  le  sang  inno- 
ceni  da  pacifique  Jésus  ne  ponrra-t-il  pas  lier  parmi 
nous  une  sainte  et  véritable  concorde?  Unus  panis, 
unum  corpus  mulii  swnus  ,  omnes  qui  de  uno  pane 
participamus  (0.  «  Nous  ne  sommes  tous  ensemble 
»  qu'un  seul  pain  et  un  seul  corps;  parce  que  nous 
3»  participons  tous  à  un  même  pain  ».  Quel  regret  a 
un  père ,  quand  il  voit  ses  enfans  à  sa  table  y  man- 
geant un  commun  pain,  et  se  regardant  les  uns  les 
autres  avec  des  yeux  de  colère?  Les  hommes  te  re* 
çoivent  à  la  sainte  table  ;  Jésus  le  grand  pontife  t*ez^ 
communie  :  Retire- toi,  dit -il;  n'approche  pas  de 
mon  autel  ^  que  tu  ne  sois  réconcilié  à  toq  frère. 

(»)  /,  Cor,x,  17, 


â86  SUU  LA  BONTÉ  ET  LÀ  &IGUE1TU  DE  DIEU 


SERMON 
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LE  IX.E  DIMANCHE  APRÈS  LA  PENTECOTE. 


Doctrine  extravagante  des  marcîonites  sor  la  divinité.  Combien 
la  tendre  compassion  du  Sauveur  pour  les  hommes,  a  été  vive  et 
efficace  pendant  les  jours  de  sa  vie  mortelle ,  et  est  encore  agissante 
dans  la  félicité  de  la  gloire.  Gbnfiance  qu^elle  doit  nous  inspirer  : 
comment  nous  devons  Timiter.  Deux  manières  dont  il  peut  régner 
sur  les  hommes  ;  Tune  pleine  de  douceur ,  Fautre  toute  de  rigueur. 
Exemple  qn^il  nous  en  donne  dans  sa  conduite  sur  le  peuple  juif. 
Leçon  que  nous  devons  tirer  de  la  terrible  vengeance  qu'il  exerce  sur 
cette  nation  infidèle. 


0^^%t^*^^^^^mM^ 


Ut  appropinqaavit ,  videns  dvitatem ,  flevit  super  eam 
diceas  :  Quia  si  cognovisses  et  tu ,  et  quidem  in  hac  die 
tua  y  quae  ad  pacem  tibi;  nuuc  autem  abscondita  suntab 
oculis  tuis. 

Comme  Jésus  s*approchoit  de  Jérusalem ,  considérant 
cette  ville.  Use  mit  à  pleurer  sur  elle:  Si  tu  avois  connu, 
dit-il  y  du  moins  en  ce  jour  gui  t'est  donné  y  ce  qu^UJau* 
droit  que  tusses  pour  avoir  la  paix  1  mais  certes  ces 
choses  sont  cachées  à  tes  yeux.  Luc.  xix.  ^i, 

Cjomke  on  voit  que  de  braves  soldats^  en  quelques 
lieux  ëcartës  où  les  puissent  avoir  jetés  les  divers 
hasards  de  la  guerre ,  ne  laissent  pas  de  marcher 
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dans  le  temps  préfix  au  rendez-vous  de  leurs  troupes 
assigné  par  le.  général  :  de  même  le  sauveur  Jésus  ^ 
quand  il  vit  son  heure  venue,  se  résolut  de  quitter 
toutes  les  autres  contrées  de  la  Palestine ,  par  les- 
quelles il  alloit  préchant  la  parole  de  vie  ;  et  sachant 
très-bien  que  telle  étoit  la  volonté  de  son  Père,  qu'il 
se  vint  rendre  dans  Jérusalem ,  pour  y  subir  peu  de 
jours  après  la  rigueur  du  dernier  supplice  ;  il  tourna 
ses  pas  du  côté  de  cette  ville  perfide ,  afin  d'y  célé- 
brer cette  pâque  éternellement  mémorable ,  et  par 
l'institution  de  ses  saints  mystères  et  par  Teflusion  de 
son  sang.  Comme  donc  il  descendoit  le  long  de  la 
montagne  des  Olives;  sitôt  qu'il  put  découvrir  cette 
cité  j  il  se  mit  à  considérer  ses  hautes  et  superbes 
murailles,  ses  beaux  et  invincibles  remparts,  ses 
édifices  si  magnifiques ,  son  temple  la  merveille  du 
monde ,  unique  et  incomparable  comme  le  Dieu  au~ 
quel  il  étoit  dédié  :  puis  repassant  en  son  esprit  jus- 
qu'à quel  point  cette  ville  devoit  être  bientôt  dé- 
solée ,  pou  r  n'avoir  point  voulu  suivre  ses  salutaires 
conseils  ,  il  ne  put  retenir  ses  larmes;  et  touché  au 
vif  en  son  cœur  d'une  tendre  compassion,  il  com-« 
mença  sa  plainte  en  ces  termes  :  Jérusalem ,  cité  de 
Dieu ,  dont  les  prophètes  ont  dit  des  choses  si  admi- 
rables (0,  que  mon  Père  a  choisie  entre  toutes  les 
villes  du  monde  pour  y  faire  adorer  son  saint  noûi  \ 
Jérusalem  ,  que  j'ai  toujours  si  tendrement  aimée, 
et  dont  j'ai  chéri  les  habitans  comme  s'ils  eussent 
été  mes  propres  frères;  mais  Jérusalem,  qui  n'as 
payé  mes  bienfaits  que  d'ingratitude,  qui  as  àe]\ 
mille  fois  dressé  des  embûches  à  ma  vie,  et  enfin 

\S)  Ps»  Lxxzyi.  3. 
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dans  peu  de  jours  tremperas  tes  mains  dans  mon 
sang;  ah  !  sî  ta  reconnoissois ,  du  moins  en  ces  jours 
qui  te  sont  donnés  pour  fairç  pénitence,  si  tu  re- 
connoissois les  grâces  que  je  t'ai  présentées  y  et  de 
quelle  paix  tu  jouirois  sous  la  douceur  de  mon  em- 
pire, et  combien  est  extrême  le  malheur  de  ne  point 
suivre  mes  commandemens  !  Mais  hélas  !  ta  passion 
t'a  voilé  les  yeux,  et  t'a  rendue  avenue  pour  ta  pro- 
pre félicité  :, viendra,  viendra  le  temps,  et  il  te 
touche  dé  près,  que  tes  ennemis  f environneront  de 
remparts,  et  te  presseront,  et  tè  mettront  à  l'étroit, 
et  te  renverseront  de  fond  en  comble  ;  parce  que  tu 
n'as  pas  connu  le  temps  dans  lequel  je  t'ai  visitée. 

Il  n'y  eut  jamais  de  doctrine  si  extravagante,  que 
celle  qu'enseignoient  autrefois  les  marcionites,  les 
plus  insensés  hérétiques  qui  aient  jamais  troublé  le 
repos  de  la  sainte  Eglise.  Ils  s'étoient  figurés  la  di- 
vinité d*une  étrange  sorte  :  car,,  ne  pouvant  com- 
prendi^e  comment  sa  bonté  si  douce  et  si  bienfai- 
sante pouvoit  s'accorder  avec  sa  justice  si  sévère  et 
si  rigoureuse  *,  ils  divbèrent  l'indivisible  essence  d^ 
pieu,  ils  séparèrent  le  Dieu  ^çn  d'avec  le  Dieu 
juste.  Et  voyez,  s'il  vous  plaît,  chrétiens,  si  vous 
auriez  jamais  entendu  parler  d'une  pareille  folie.  Ils 
établirent  deux,  dieux,  deux  premiers  principes  $ 
dont  l'un ,  qui  n'avoit  pour  toute  qualité  qu'une 
bonté  insensible  et  déraisonnable ,  s^ooiblable  en  ee 
point  à  ce  dieu  oisif  et  inutile  des  épicuriens,  crai" 
gnoit  tellement  dlétre  incommode  à  qui  que  ce  fût, 
qu'a  ne  vouloit  paà  mênw  faire  de  la  peinç  aux  mé- 
chans ,  et  par  ce  moyen  laissoit  régner  le  vice  à  son 

aise  : 


aise  :  4'où  vi^tijt  cpip  TertuUien  le  nomme  r  oq  dieu 
»  sous  TejQipire.daquel  les  péclkés  se  réjouissoient  9  : 
Sub  quo  d^Uiçtt^.  ^wdererU  (0. 

L'autre»  k  TopposUe,  étant  d'un  naturel  cruel  et 
malin,  touji^iura  ruminant  à  part  soi  quelque  dessein 
de  nous!  nuire  ^  n'avoit  poiiit  d'autre  plaisir  que  de 
trempa. >  disoîent-ils»  ses  mains  dans  le  sang,  et  ta- 
chpîvdje  ^(i^f^ii^^  sa  mauvaise  humeur  par  les  dé«> 
lic^s  d^  la  vengeance  :  à  quoi  ils  ajoutoient^  pour 
achever.  <>^j^t^  fahlé  ^  qu'un  chacun  de  ces  dieux  fai- 
soit  un  Ç^i^t  l^.fi^  ootode  et  formé  selon  son  génie; 
de  sorte  que  nptre  Seigneur,  qui.étoitle  Fils  de  ce 
Dieu  ennemi  dp  tQu.te  jusUce ,  ne  devoit  être ,  à  leur 
avis,  ni  |uge  j^  x^iyengeur  des  crimes  ;  mais  seulement 
maître ,  médeçii^  et  Ubéi^ateur.  Certes  je  m'étonne- 
rais, dirétieps,  qu'une  doctrine  si  monstrueuse  ait 
jamais  pu  .trau^^r  quelque  créance  parmi  les  fidèles; 
si  je  ne  savois  qu'il  n'y  a  point  d^ahime  d'erreurs  dans 
lequel  l'esprit  humain  ne  se  précipite ,  lorsque  enflé 
des  sciences  hniuftiiics,  et  secouaut  le  joug  de  la  foi, 
il  se  laisse  emporter  à  sa  raison  égarée.  Mais  autant 
que  leur  opinion  est  ridicule  et  impie,  autant  sont 
admirables  les  raisonnemens  que  leur  opposent  les 
Pères  ;  et  voici  entre  autres  une  leçon  excellente  du 
grave  TertuUieU  au  second  livre  contre  Marcion. 

Tu  ne  t'éloignes  pas  tant  de  la  vérité ,  Maroion  , 
quandtu  dis  que  la  nature  divine  est  seulement  bien- 
faisante. «  U  est  vrai  que,  dans  l'origine  des  choses, 
»  Dieu  n'avoit  que  de  la  bonté  ;  et  jamais  il  n'auroit 
»  fait  aucun  mal  à  ses  créatures ,  s'il  n'y  avoit  été 
»  forcé  par  leur  ingratitude  »  :  jDeu^  à  primordio 

CO  bavera,  Marwm,  Lu,n,  i3. 
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tantUm  bonus  (0.  Ce  n'est  pas-  que  sa  justice  ne  Tait 
accompagne  .dès  k  naissance  ^du.  monde  (-mais  en  ce 
temps  il  ne  Toccupoit.  qu'à  donner  une  belle  dispo- 
sition aux  belles  choses  qu'il  avoit  produites  :  il  lui 
faisoit  décider  la.  querdle  des*  éléine^;  -elle*  leur 
assignoit  leur  place  i  elle  prononçoit  entre  le  ciel  et 
la  terre  y  entre  le  jour  et  la  nuîtj;:  enfin  elle  faisoit 
le  partage  entre  toutes,  les  créaturesj  qnii  étoiiènt  en- 
veloppées dans  la -confusion  du  premier  diaos:  Telle 
étoit  locoupation  de  la  justice  dans^Tinnétèneè  des 
commencemens*   «  Mais  depuis  que  la  malice  s'est 
»  élevée  y  dit  TertuHîen  (^),  depuis  ^ûè  cette  bonté 
»  infinie ,  qui  ne-  devoit  avoir  que  des  adorateurs , 
»  a  trouvé  des  adversaires  »  :  At  enim,  ut  malum 
postea  erupity  atque  mdejam  eœpft  bùnitas  Dei  cum 
ud\^rsario  agera^  «  la  justice  divine  a  été  obligée 
»  de  prendre  un  bien  autre  emploi  :  il  a  fallu  qu  elle 
»  vengeât  cette  bonté  méprisée;  que. du  moins  elle 
»  la  fît  craindre  à  ceux  qui  seroieni  assez  aveugles 
»  pour  ne  l'aimer  pas.  Par  conséquetit,  tu  t'abuses, 
»Marcïon,  de  commettre  ainsi  la  justice  avec  la 
»  bonté,  comme  si  ielle  lui  étoit  opposée  :  au  con- 
»  traire  elle  agit  pour  elle ,  elle  fait  ses  affaires,  elle 
»  défend  ses  intérêts  »  :  Omne  justitiœ  opus ,  pro- 
curath  bonitatis  est.  Et  voilà  sans  doute  les  vérita- 
bles sentimens  de  Dieu  notre  Père  touchant  la  mi- 
séricorde et  la  justice:  ce  qui  étant  ainsi,  il  n'y  a 
plus  aucune  raison  de  douter  que  le  sauveur  Jésus, 
l'envoyé  du  Père ,  qui  ne  fait  rien  que  ce  qu'il  lui 
voit  faire ,  n'ait  pris  les  mêmes  pensées. 

Et  sans  en  aller  chercher  d'autres  preuves  dans 
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la  suite  de  sa  sainte  vie ,  TËvangile  que  je  vous  ai 
proposé  nous  en  donne  une  bien  évidente.  M<m  Sau* 
veur  s'approche  de  Jérusalem  ;  et  considérant  fin* 
gratitude  extrême  de  ses  citoyens  envers  lui  ^  il  se  sent 
saisi  de  douleur  ^  il  laisse  couler  des  larmes  :  «  Ahl 
n  si  tu  savots  y  s'écrie-t-il  ^  ce  qui  t'est  présentas  pour 
»  la  paix  »  !  mais,  hélas!  tu  es  aveuglée  :  Si  cogno^ 
i^isses  (0,  Qui  ne  voit  ici  les  marques  d'une  vérita- 
ble compassion?  C'est  le  propre  de  la  douleur  de 
s'interrompre  elle-même.  «  Ah  !  si  tu  savois  » ,  dit 
mon  Maître  :  puis  arrêtant  là  son  discours ,  plus  il 
semble  se  retbeuir ,  plus  il  fait  parottre  une  véritable 
tendresse  :  ou  plutôt ,  si  nous  l'entendons  ,  ce  «  Si 
»  tu  savois  »  prononcé  avec  tant  de  transport^ 
signifie  un  désir  violent  ;  comme  s'il  eût  dit  :  Ah  ! 
plût  à  Dieu  que  tu  susses  !   C'est  un  désir  qui  le 
presse  si  fort  dans  le  cœur ,  qu'il  n'a  pas  assez  de 
force  pour  l'énoncer  par  la  bouche  comipe  il  le 
Toudroit  y  etne  le  peut  exprimer  que  par  un  élan  de 
pitié.  Ainsi  donc  la  voix  de  ton  pasteur  t'invite  à  la 
pénitence  y  ô  ingrate  Jéinisalem  :  trop  heureuse , 
hélas  l  que  tes  malheurs  soient  plaints  d'une  bouche 
si  iimocente ,  et  pleures  de  ces  yeux  divins ,  si  ton 
aveuglement  te  pouvoit  permettre  de  profiter  de 
ses  larmes.  Mais  comme  il  prévoit  que  tu  seras  in* 
sensible  aux  témoignages  dç  son  amour ,  il  change 
ses  douceur^.en  menaces  ;  et  viendra  le  temps ,  pour-^ 
suit-iL ,  que  tu  seras  entièrement  ruinée  par  tes  en- 
nemis :  pour  quelle  raison  ?  parce  que  tu  n'as  pas 
reconnu  l'heure  dans  laquelle  je  t'ai  visitée.  C'est  là 

f})  Luc,  XIX.  43* 
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la  cause  4e  leurs  misères  :  par  oh  nous  voyons  que 
ce  discours  de  mon  Maître  n'est  pas  une  simple  pro- 
pWtie  de  leur  disgrâce  future.  Il  leur  reproche  le 
mépris  qu'ils  ont  fait  de  lui;  il  leur  Êiit  entendre 
que  son  affection  méprisée  se  tournera  en  fureur, 
que  lui-même,  qui  daigne  les  plaindre,  les  verra 
périr  sans  être  touché  de  pitié ,  et  qu'il  les  poiirsui* 
vra  par  les  mains  des  soldats  romains ,  ministres  de 
sa  vengeance.    . 

Voilà  dans  le  même  discours  le  Sauveur  misëri* 
cordieux  et  le  Sauveur  inexorable;  et  c'est  ce  que 
je.  prétends  vous  faire  considérer  au^urd'hui  avec 
l'assistance  divine.  Sachez,  ô  fidèles,  qu'étant, 
comme  nous  sommes  •  l'Israël  de  Dieu  et  les  vrais 
enfans  de  la  race  d'Abraham,  nous  héritons  des  pro« 
messes  et  des  menaces  de  ce  premier  peuple  :  ce  que 
mon  Maître  a  fait  une  fois  au  sujet  de  Jérusalem  ^ 
tous  les  jours  il  le  fait  à  notre  sujet,  ingrats  et 
aveugles  que  nou$  sommes  t  il  invite  et  menace,  il 
embrasse  et  rejette;  premièrement  doux,  après  im« 
placable.  Je  vous  représenterai  donc  aujourd'hui , 
par  l'explication  de  mon  texte,  les  larmes  et  les 
plaintes  du  Sauveur  qui  nous  appellent  i,  lui;  puis 
la  colère  du  même  Sauveur  qui  nous  repousse  bien 
loin  de  son  trône;  Jésus  déplorant  nos  maux,  à 
cause  de  sa  propre  bonté;  Jésus  devenu  impitoyable, 
à  cause  de  l'excès  de  nos  crimes.  Ecoutez  premiè- 
rement la  voix  douce  et  bénigne  de  cet  Agqeau  sans 
tâche  ;  et  après  vous  écouterez  les  terribles  rugisse- 
mens  de  ce  lion  victorieux  né  de  la  tribu  de  Juda  : 
c'est  le  sujet  de  cet  entretien. 
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PREMIER  POINT. 

Pouii  TOUS  faire  entendre  par  une  doctrine  solide 
combien  est  immense  la  miséricorde  de  notre  Sau* 
Yeur,  je  vous  prie  de  considérer  une  vérité  que  je 
viens  d'avancer  tout  à  Theure ,  et  que  j'ai  prise  de 
Tertullien.  Ce  grand  homme  nous  a  enseigné  que 
Dieu  a  commencé  ses  ouvrages  par  un  épaiîcbement 
de  sa  bonté  sur  toutes  ses  créatures ,  et  que  sa  pre- 
mière inclination ,  c'est  de  nous  bien  faire.  Et  en 
vérité  il  me  semble  que  sa  raison  est  bien  évidente  : 
car  pour  bien  connottre  quelle  est  la  première  des 
inclinations  y  il  faut  choisir  celle  qui  se  trouvera  la 
plus  naturelle  y  d'autant  que  la  nature  est  la  racine 
de  tout  le  reste.  Or  notre  Dieu ,  chrétiens  y  a-t-il 
rien  de  plus  naturel  que  cette  inclination  de  nous 
enrichir  par  la  profusion  de  ses  grâces?  Comme  une 
source  envoie  ses  eaux  naturellement,  comme  le 
soleil  naturellement  répand  ses  rayons;  ainsi  Dieu 
naturellement  fait  du  bien  :  étant  bon,  abondant, 
plein  de  richesses  inBnieâ  par  sa  condition  naturelle, 
il  doit  être  aussi,  par  nature,  bienfaisant ,  libéral, 
magnifique.  Quand  il  te  punit,  6  impie,  la  raison 
n'en  est  pas  en  lui-même  ;  il  ne  veut  pas  que  per- 
sonne périsse  :  c'est  ta  malice ,  c'est  ton  ingi^atitude 
qui  attire  son  indignation  sur  ta  tête.  Au  contraire, 
si  nous  voulons  l'exciter  à  nous  faire  du  bien ,  il 
n*est  pas  nécessaire  de  chercher  bien  loin  des  mo- 
tifs; sa  propre  bonté,  sa  nature  d'elle-même  si  bieù- 
faisante  lui  est  uni  motif  très-pi^essant ,  €ft  une  raison 
intime  qui  ne  le  quitte  jamais.  C'est  pourquoi  Ter- 
tullien dit  fort  à  propos ,  que  «  la  bonté  est  la  pre- 
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»  mlère ,  parce  qu  elle  est  selon  la  nature  »  :  Prior 
bonitas ,  secundum  naturam;  ce  et  que  la  sévérité 
»  suit  après  y  parce  qu  il  lui  faut  une  cause  »  :  Se- 
yeritas  posterior^  secundhm  causant  (<);  comme  s'il 
disoit  :  A  la  munificence  divine,  il  ne  lui  faut  point 
de  raison ,  si  on  peut  parler  de  la  sorte  ;  c^est  la 
propre  nature  de  Dieu.  Il  n'y  a  que  la  justice  qui 
va  chercher  des  causes  et  des  raisons  :  encore  ne  les 
cherche-t-elle  pas,  nous  les  lui  donnons;  c'est  nous 
qui  fournissons  par  nos  crimes  la  matière  à  sa  juste 
vengeance.  Par  conséquent  y  comme  dit  très-bien  le 
même  TertuUien ,  «  ce  que  Dieu  est  bon ,  c'est  du 
»  sien  et  de  son  propre  fonds  ;  ce  qu'il  est  juste  ^ 
»  c'est  du  nôtre  »  :  De  suo  optimus  ;  de  hostro  jus- 
lus  (2).  L'exercice  de  la  bonté  lui  est  souverainement 
volontaire  ;  celui  de  la  justice ,  forcé  :  celui-là  pro- 
cède entièrement  du  dedans  ;  celui-ci  d'une  cause 
étrangère.  Or  il  est  évident  que  ce  qui  est  naturel, 
intérieur,  volontaire,  précède  toujours  ce  qui  est 
étranger  et  contraint.  Il  est  donc  vrai,  ce  que  j'ai 
touché  dès  l'entrée  de  ce  discours ,  ce  que  je  viens 
de  prouver  par  les  raisons  de  TertuUien ,  «  que^ 
m  dans  l'origine  des  choses.  Dieu  n'a  pu  faire  pa- 
»  roître  que  de  la  bonté  »  :  Deus  à  primordio  taitr 
tîim  bonus. 

Passons  outre  maintenant,  et  disons  :  le  sauveur 
Jésus,  chrétiens,  notre  amour  et  notre  espérance, 
notre  pontife,  notre  avocat,  notre  intercesseur; 
qu'est-il  venu  faire  au  monde?  qu'est-ce  que  nous 
en  apprend  le  grand  apôtre  saint  Paul  (3)  7  N'en- 

(0  Aduers.  Marcion.  /.  11 ,  it.  11.—  (*)  De  Resur»  corn,  n.  i^  •* 
(3)  Philip.  III.  ai. 
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^eigne-t-il  pas  qu'il  est  venu  pour  renouveler  toutes 
choséâ  en  sa  personne ,  pour  ramener  tout  à  la  pre* 
inière  origine  ^  pour  reprendre  les  premières  traces 
de  Dieu  son  Père ,  et  réformer  toutes  les  créatures 
selon  le  premier  plan  y  la  première  idée  de  ce  grand 
Ouvrier?  C'est  la  doctrine  de  saint  Paul  en  une  infi« 
nité  d'endroits  de  ses  divines  épttres  :  et  partant^ 
n^en  doutons  pas ,  le  Fik  de  Dieu  est  venu  sur  là  terre 
revêtu  de  ces  premiers  sentimens  de  son  Père  ;  c'est-* 
à-dire^  ainsi  que  je  Vai  exposé  tout  à  l'heure ,  de 
clémence,  de  bonté ,  de  charité  infinie.  C'est  pour* 
quoi  nous  expliquant  le  sujet  de  sa  mission  :  «  Dieu 
»  n'a  pas  envoyé  son  Fils  au  monde ,  dît^il  (0,  afin 
»  de  juger  le  monde;  mais  afin  de  sauver  le  monde  ». 
Maisn'a-t-il  pas  assuré,  dire^vous,  que  «  son  Père 
»  avoit  remis  tout  son  jugem^ent  en  ses  mains (^)  »? 
et  ses  apôtres  n'ont^ils  pas  prêché  par  tonte  la  terre  j 
après  son  ascension  triomphanle ,  que  «  Dieu  l'avoit 
»  établi  juge  des  vivans  et  des  n^drts  (3)  »  7  ce  Néan^ 
3»  moins.,  dit-il  (4),  je  ne  suis  pas  envoyé  pour  juger 
»  le  monde  ».  Tout  le  pouvoû?  de  mon  ambassade 
ne  consiste  qu'en  une  négociation  de  paix  :  et  plût  à 
Dieu  que  les  hommes  ingrats- eussent  voulu  recevoir 
l'éternelle  miséricorde  que  je  leur  étois  venu  pré^ 
senter!  Je  ne  pai:oissois  sur  la  terre  qnè  pour  leur 
bien  faire;  mais  leur  malice  a  contraint  mon  Père 
d'attacher  la  qualité  de  juge  à  ma  première  com- 
mission. Ainsi  sa  première  qualité/ est  celle  de  Sau- 
veur; celle  de  juge  est,  pour  ainsi  dire,  accessoire  r. 
et  d'autant  [  qu'il  ]  ne  l'a  acceptée  que  comme  à 

CO  Joan.  ni.  17.  ^  W  Ihid.  v.  22.  ^  (3)  Act  x.  4».  —  C«)  Joan. 
xu.  47» 
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regret  y  y  étant  obligé  par  les  ordres  exprès  de  soh 
Père  y  de  \k  ient.qu  il  ea  a  réservé  Texercice  à  la  fin 
des  siècles.  ;v  -jEittejddant  il  reçoit  miséricordieuse* 
ment  tous  ceu  .:qui  yie&nelQt  à  lui;  il  s'offre  de  bon 
cœur  à  eux  y  p'.ur  être  leur  intercesseur  auprès  de 
son  Père  :  en>>  i  telle  est  sa  charge  ^  et  telle  sa  fo  *>- 
tion  ;  il  n'est  envoyé  que  pour  faire  miséricorde. 

Et  à  ce  propos ,  il  me  sourient  d'un  petit  mot  de 
saint  Pierre ,  par  lequel  il  dépeint  fort  bien  le  Sau- 
veur à  Corneille.  «  Jésus  de  Nazareth,  dit^il,  homme 
»  approuvé  de  Dieu ,  qui  passoit  bien  faisant  et  gui- 
»  rissant  tous  les  oppressés  x>  :  Pefiransiit  benefa^ 
ciendo,  et  ï^martdo  omnes  oppressas  à  diabolo  (i). 
O  Dieu,  les  belles  paroles^  et  bien  dignes  de  mon 
Sauveur  !  La  folle  éloquence  du  siècle ,  quand  elle 
veut  âever  quelque  valeureux  capitaine ,  dit  qu'il  a 
parcouru  les  provinces  moins  ^r  ses  pas ,  que  par 
ses  victoires  W.  Les  panégyriques  sont  pleins  d    sem- 
blables discours.  Et  qu'est-ce  à  dire,  à  votre  avis, 
que  parcourir  les  provinces  par  des  victoires  ?  n'est- 
ce  pas  porter  partout  le  carnage  et  la  pillerie?  Ah  ! 
que  mon. Sauveur  a  parcouru  la  Judée  d'une  ma- 
nière bien  plus  aimable  !  il  l'a  parcourue  moins  par 
sè&  pas  que  par  ses  bienfaits.  Il  alloit  de  tous  c6tés , 
guérissant  les  malades,  consolant  les  miséra}>les, 
instruisant  les  igUorans,  annonçant  à  tous  avec  une 
fermeté  invincible  la  parole  de  vie  éternelle,  que  le 
Saiiit-Espritlui.avoît.mise  à  la  bouché  :  Pertramut 
henefaciendo:  Ce  n'étoit  pas  seulement  les  lieux 
où  il  arrétoit-,  qui  se  trouvoient  mieux  de  sa  pré- 
sence :  autant  de  pas ,  autant  de  vestiges  de  sa  bonté. 

(»)  Act.  X.  3S.  —  (*)  Plin.  Seeund.  Paneg,  Traj.  dict. 
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11  rendoit  remarquables  les  endroits  par  oà  il  pas^ 
soit  y  par  la  profusion  de  ses  grâces. /r  i  cette  boui^ 
gade^  41  ny  a  plus  d'aveugles  ni  (^aS.  épiés  :  sans 
doute >. disoitTOQy  le  d^t^ontiaire  j4f^x«HK»passé  par-là. 
£t  en  effet  y  cfarétieoA  y  <]u^e  contrée  de  la  Palé^ 
/ if Aë  n'a.  pas  expérimenté  mille  et  fiâle  fois  sa  dou- 
ceur ?  Et  je  ne  doute  pas  quil  11  eùt^été  chercher  les 
malheureux  jusqu'au  1/out  du  monde,  si  les  ordres 
de  son  Père  ne  Tetissént  arrêté  en  Judée.  Vit-il  ja- 
mais un  misérable,  qu'il  n'en  eût  pitié?  Ah  !  que  je 
^uîs  ravi ,  quand  je  vois  dans  son  Evangile  qu'A  n'en- 
treprend presque  jamais  aucune  guérison  impor- 
tante, qu'il  ne  donne  auparavant  quelque  marque 
de  compassion  !  il*  y  en  a  mille  beaux  endroits  dans 
les  évangiles.  La  première  ^râce  qu'il  leur  faisoit, 
c'étoit  de  les  plaindre  en  son  ame  avec  une  affection 
véritablement  paternelle  :  son  cceur  écoutoit  la  voix 
de  r  <>Jmisère  qui  l'attendrissoit ,  et  en  même  temps 
il  sollicitoit  son  bras  à  les  soulager. 

Que  ne  ressentons  -  nous  du  moins  ,  ô  fidèles, 
quelque  peu  de  cette  tendresse  ?  Nous  n'aVons  pas 
en  nos  mains  ce  grand  et  prodigieux  pouvoir  peur 
subvenir  aux  nécessités  de  nos  pauvres  frères  :  mais 
Dieu  et  la  nature  ont  inséré  dans  tios.ames  )é  ne  sais 
quel  sentiment  qui  ne  nous  peitnet  pas  de  voir  80u& 
frir  nos  semblables ,  sans  y  prendre  psu*t ,  à  moins 
que  de  n'être  plus  hommes.  Mes  Frèlres,  faisons  don^ 
voir  aux  pauvres  que  nous  sommes  touchés  de  leurs 
misères,  si  nous  n'avons  pas  dépouillé  tout«  sorte 
d'humanité..  Ceux  qui  ne  leur  donnent  qu'à  regret, 
que  pour  se  délivrer  de  leurs  importunités ,  ont-ils 
jamais  pris  la  peine  de  considérer  que  c'est  le  Fils 
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de  Dieu  qui  les  leur  adresse;  que  c&éeriÀt  bien  sou?» 
Teut  leur  faire  une  double  ^  aumône  y .  que-  de  leur 
épargner  la  honte  de  nous  demander;  que  toujours 
la  première  aumône  doit  venir  du  éoèUIr;  je  veux 
-dire y  fidèles,  une  aumône  de  tendre, compassion  ; 
r*est  un  présent  qui  ne^s'éptiisë  Jamais  $  il  y  en  a  dans 
nos  âmes  un  trésor  immense  et  lÉtftie  Source  infinie; 
et  cependant  c'est  le  seul  dont- le  Fils  de  Dieu  fait 
^tat.  Quand  vous  distribuez  de  l'argent  ou  du  pain^ 
c'est  faire  l'aumône  au  pauvre  ;  mais  quapd  vous 
accueillez  le  pauvre  avec  ce  sentiment  de  tendresse^ 
savez-vous  ce  que  vous  faites?  vous  faites  l'aumône  à 
Dieu  :  «c  J'aime  mieux,  dit-il,  la  miséricorde,  que 
te  le  sacrifice  (0  ».  C'est  alors  que  votre  charité 
donne  des  ailes  à  cette  matière  pesante  et  terrestre; 
et  par  les  -  mains  des  pauvres  dans  lesquelles  vous  la 
consignez,  elle  la  fait  monter  devant  Dieu  comme 
une  offrande  agréable.  C'est  alors  que  vous  devenes 
véritablement  semblables  au  sauveur  Jésus,  qui  n'a 
pris  une  chair  humaine  qu-afin  de  compatir  à  nos 
infirmités  avec  une  affection  plus  sensible.  ' 

Oui  certes ,  il  est  vrai ,  chrétiens  :  ce  qui  a  l'ait 
résoudre  le  Fils  de  Dieu  à  se  revêtir  d'une  chair 
semblable  à  la  nôtre ,  c'est  le  dessein  qu'il  a  eu  de 
ressentir  pour  nous  une  compassion  véritable  ;  et  en 
voici  la  raison,  prise  de  l'Epttre  aux  Hébreux,  dont 
je  m'en  vais  tâcher  de  vous  exposer  la  doctrine  ;  et 
rendez- [vous] ,  s'il  vous  plaît,  attentifs.  Si  le  Fils  de 
Dieu  n'a  voit  prétendu  autre  chose  que  de  s'unir 
seulement  à  quelques-unes  de  ses  créatures;  les  in-- 
telligences  célestes  se  pTésentoient ,  ce  semble ,  à 
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propos  dans  son  voisinage  y  qui  ^  à  raison  de  leur 
ûnmortalité  et  de  leurs  autres  qualités  éminentes^ 
ont  sans  doute  plus  de  rapport  avec  la  nature  di- 
vine :  mais  y  certes  ^  il  n'avoit  que  Êdre  de  chercher 
dans  ses  créatures  ni  la  grandeur  ni  Timmortalité. 
Qu^est-ce  qu^il  y  cherchoit ,  chrétiens  ?  là  misère  et 
la  compassion.  C'est  pourquoi ,  dit  excellemment  la 
savante  Epitre  aux  Hébreux  :  Non  angelos  appre- 
henditf  sedsemen  Abrahœ  apprchendit  (0  :  «  il  n  a 
»  pas  pris  la  nature  angéliqne  ;  mais  il  a  voulu 
3>  prendre  » ,  servons  -  nous  des  mots  de  Fauteur  ^ 
fc  il  a  voulu  appréhender  la  nature  humaine  ».  lia 
belle  réflexion  que  fait ,  à  mon  avis ,  sur  ces  mots  le 
docte  saint  Jean-Chrysostôme  (^).  Il  a,  dit  Tapôtre^ 
appréhendé  la  nature  humaine  :  elle  s'enfuyoit^ 
elle  ne  vouloit  point  du  Sauveur  :  qu'a-t-il  fait  7 
11  a  couru  après  d'une  course  précipitée  ^  «  sau- 
»  tant  les  montagnes  (^)  »  y  c  est-à-dire ,  les  ordres 
des  anges ,  comme  il  est  écrit  aux  Cantiques  :  «  il  a 
»  couru,  comme ^ un  géant,  à  grands  pas  et  déme- 
»  sures  »  y  passant  en  un  moment  du  del  en  la  terre  : 
ExuUavit  ut  gigas  ad  cur rendant  viam  (4).  Là  il  a  • 
atteint  cette  fugitive  nature ,  ijl  la  saisie ,  il  Ta  ap- 
préhendée au  corps  et  en  Tame  :  Semen  Abrahœ 
appréhenda.  Il  a  eu  pour. ses  frères ,  c'est-à-dire , 
pour  nous  autres  hommes ,  une  si  grande  tendresse, 
qu^  ce  il  a  voulu  en  tout  point  se  rendre  semblable  à 
»  eux  »  :  Debuit  per  omniafratribus  similari  (^).  Il 
a  vu  que  nous  étions  composés  de  chair  et  de  sang  : 
pour  cela,  il  a  pris  non  un  corps  céleste,  comme 

(0  Heh,  II.  i6.  —  (•)  In  Epist.  ad  Heir.  ffomiL  V,  n.  i ,  tom,  xii, 
jp.  5 1 .  —  C')  Cant,  ii.  8.  —  (4)  Ps.  xyiii.  6.  —  («)  ffeb.  n.  1 7. 
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disoient  les  marcionîtes;  non  une  chair  fantastiq 
et  un  spectre  d'homme  y  comme  assuroient  leâ  ma- 
nichéens ;  quoi  donc  7  une  chair  tout  ainsi  que  nous, 
un  sang  qui  avoit  les  mêmes  qualités  que  le  nôtre  : 
Quiapueri  çommunicayerunt  cami  et  sangmni^  et 
ipse  similiter  participai^it  iisdem  (0 ,  dit  le  grand 
apôtre  aux  Hébreux;  et  cela  pour  quelle  raison?  Uû 
nùsericors  Jieret  W  :  «  afin  d*étre  miséricordieux  »  ^ 
poursuit  le  même  saint  Paul. 

Et  quoi  donc  y  le  Fils  de  Dieu /dans  l'éternité  de 
sa  gloire  y  étoit-il  sans  miséricorde?  Non,  certes: 
mais  sa  miséricorde  n*étoit  pas  accompagnée  d'une 
compassion  effective  ;  parce  que,  comme  vous  savez, 
toute  véritable  compassion  suppose  quelque  dou- 
leur; et  partant  le  Fils  de  Dieu,  dans  le  sein  du  Père 
éternel,  étoit  également  incapable  de  pâtir  et  de 
compatir  :  et  lorsque  l'Ecriture  attribue  ces  sortes 
d'affections  à  la  nature  divine ,  vous  n'ignorez  pas 
que  cette  façon  de  parler  ne  peut  être  que  figurée. 
C'est  ce  qui  a  obligé  le  Sauveur  à  prendre  une  na- 
ture humaine  ;  «  Parce  qu'il  vouloit  ressentir  une 
»  réelle  et  véritable  pitié  »  :  Vt  misericors  fiereU 
Si  donc  il  vouloit  être  touché  pour  nous  d'une  pitié 
réelle  et  véritable,  il  falloit  qu'il  prît  une  nature 
capable  de  ces  émotions  :  bu  bien  disons  autrement, 
et  toutefois  toujours  dans  les  mêmes  principes  : 
Notre  Dieu,  dans  la  grandeur  de  sa  majesté,  avoit 
pitié  de  nous  comme  de  sesenfans  et  de  ses  ouvrages; 
mais  depuis  l'incamation ,  il  a  commencé  à  nous 
plaindre,  comme seâ  frères,  comme  ses  semblables, 
comme  des  hommes  tels  que  lui.  Depuis  ce  temps- 

W  H^.  \i  i4.  —  W  ma,  17. 
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là,  il  !»e  nous  a  pas  plaints  seulement  comme  Ton 
Toit  ceux  qui  sont  dans  le  port  plaindre  souvent  les 
autres  qu'ils  voient  agités  sur  la  mer  d'une  furieuse 
tourmente;  mais  il  nous  a  plaints  comme  ceux  qui 
courent  le  même  péril  se  plaignent  les  uns  les  autres^ 
par  une  expérience  sensible  de  leurs  communes  mi- 
sères :  enfin ,  Foserai-je  dire  ?•  il  nous  a  plaints ,  ce 
bon  frère  y  comme  ses  compagnons  de  fortune 
comme  ayant  eu  à  passer  par  les  mêmes  misères  que 
nous  ;  ayant  eu ,  ainsi  que  nous^  une  chair  sensible 
aux  douleurs ,  et  un  ^ang-  capable  dé  s'émouvoir  et 
une  température  de  feorps  sujette ,  comme  la  nôtre 
à  toutes  les  incommodités  de  ta  via  et  à  la  nécessité 
de  la  mort  CTest  pourquoi  Tapôtre  se  glorifie  de  la 
grande  bénignité  de  notre  pontifb  :  a  Ah  !  nous  n'a- 
»  vous  pas  un  pontife,  dit-il  (i),  qui  soit  insensible  à 
»  nos  maux  »  :  Non  habemus  pontificem ,  qui  non 
possit  compati  infirmitatihus  nostris  :  pour  quelle 
raison  ?  «  Parce  qu'il  a  passé  par  toute  sorte  d'é- 
»  preuves  »  :  Tentatumper  omnià. 

Vous  le  savez ,  chrétiens  ;  parmi  toutes  les  per- 
sonnes dont  nous  plaignons  les  disgrâces,  il  n'y  en 
a  point  pour  lesquelles  nous  soyons  émus  d'une 
compassion  plus  tendre ,  que  celles  que  nous  voyons 
dans  les  mêmes  afflictions ,  dont  quelque  fâcheuse 
rencontre  nous  a  fait  éprouver  la  rigueur.  Vous 
perdez  un  bon  ami  5  j'en  ai  perdu  un  autrefois  :  dans 
cette  rencontre  d'afflictions,  ma  douleur  et  ma  com- 
passion s*en  échauffera  davantage;  je  sais  par  expé- 
rience combien  il  est  sensible  de  perdre  un  ami.  Ici 
je  vous  annonce  une  douce  consolation,  6  pauvres 

(0  Jïe*.  IV.  i5. 
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nécessiteux^  malades  oppressés ,  en6a  générajeyneiit 
misérables ,  quels  que  vous  soyez.  Jésus  mon  pontife 
n'a  épargné  à  son  corps  ni  les  sueurs ,  ni  les  fatigues  , 
ni  la  faim,  ni  la  soif ,  ni  les  infirmités,  ni  la  mort  : 
il  n'a  épargné  à  son  esprit  ni  les  tristesses ,  ni  les 
injures ,  ni  les  ennuis,  ni  les  appréhensions*  O  Dieu! 
qu'il  aura  d'inclination  de  nous  assister ,  nous  qu'il 
voit  du  plus  haut  des  cieux  battus  de.  ces  mê,mes 
orages  dont  il  a  été  autrefois  attaqué!  Teniatumper 
vmnia.  Il  a  tout  pris  jusqu aux  moindres  choses^ 
«  tout  jusqu'aui^  plus  .grandes  inQrpiités,  si  vous  en 
»  exceptez  le  péché  v  :  jibsgue  peçcalo  (0  :  encore 
connott-il  bien  par  a  propre  expérience  combien 
est  grand  le  poids  du  péché  ;  «  il  a  daigné  porter 
»  les  nôtres  à  la  croix  sur  ses  épaules  innocentes  »  : 
Peccata  nostra  ;  ipse  pertulit  in  corpore  suo  super 
Kgnum  W.  On  diroit  «  qu'il  s'est  voulu  rendre  en 
})  quelque  sorte  semblable  aux  pécheurs  »  :  In  simi-- 
litudinem  camù.peccati,  dit  saint  Paul  (?),  afin  de 
déplorer  leur  misère  avec  une  plus  grande  tendresse. 
De  là  ces  larmes  amères,  de  là  ces  plaintes  charita- 
bles que  nous  avons  vues  aujourd'hui  dans  notre 
Evangile. 

Et  je  remarque ,  p  fidèles ,  que  cette  compassion 
ne  l'a  pas  seulement  accompagné  durant  le  cours 
de  sa  vie  :  car  si  l'apôtre  l'a ,  comme  vous  voyez , 
attachée  à  sa  qualité  de  pontife  ;  selon  sa  doctrine , 
tout  pontife  doit  compatir.  Or  le  Sauveur  n'a  pas 
seulement. été  ipon  pontife,  lorsqu'il  s'est  immolé 
pour  mes  péchés  sur  la  croix  :  «  mais  à  présent  il  est 
»  entré  au  sanctuaire  par  la  vertu.de  son  sangj  afin 

(0  H^.  IV.  1 5. — C»)  /.  Peir.  u.  24. — (3)  JRom.  viii.  3. 


s>  ,40  l^V0^S:9^^  ppif^  dAYftftUa  face]del)ieu(0  n^ 
et  y  ex^ce^  ili^  .3acçrd.9i?f  ^«iTPel  «elon  Tordre  de» 
Melp^is^e(^vU«estjdow  pontife  <€A'6àcrî6cateur  à 
}am^j[  c!eft]t.)$^,4^çlrine  dtt.mé|iieâ|xôtre  :  ce  qui  a 
da[pé.ia,harjtji^^0;^;l!A^irable.Origètie.  de  dire 
ces  ^eç1^afH}Sfift*  paroles.  ;  ç^  ïlo&k  Seigneur  Jésus. 
»  pleur«^|qQpp^e  p^f^a  péchés  y  il  gémit  et  sou})ire  pour 
»  nou$f^  ^:  ^  JÙtoJOfin^s^ .  ff^  luget  eiiam  nunc 

^ecçfltamca^^ç^ntsugubratqueprçnoiùi^^  Il  veut 
dike  qui|e^£Dw;-,être.li|e^r^ux.,  il  n'en  a  pas  dépouillé 
Iç^jlp^fffÈïfp^  .d'i^^inianité  ;  il  ei  encore  pitié  de  nous; 
U  ^if  a  £a&  oub^  ;  ses  longs  travaux  ^  ni  toutes  les 
aUvtves  .épi^uy^  ;de;  ^n  laborieux  pèlerinage  :  il  a 
compasaiqn  d^  qous  NiAr  passer  une  vie  dont  il  a 
éprouva  l^s  jqai^èresv^  qu'il  ;sa»t  être  assiégée  de  tant 
de  diverses. çalanoiités.  Ce  tentiôient  le  touche  dans 
la  félicité .  de  sa  gloire ,  enoone  qu'il  ne  le  trouble 
fia&i  il  9git.en  Sjop^  çq^ur,  bien  qu'il  n'agite  pas  son 
cœur  :  si  Çiffus  ai(\pj^,  l>esoin  de  larmes ,  il  en  don« 

Pour  moi,  je  ypiis  rayojme,  chrétiens ,  c'est  là 
mqn  unique  espérance  vvc'est  là  toute  ma  joie  et  le 
seul  appui.de  mon  repos  :  autrement  dans  quel 
dé$^S{>oûr;i;}^<j^'a]:)|Qi^pit.paiî  le  nombre  infini  de 
notes <:rimes?.Qf^aAd  je.  qc^^^idère  le  sentier  étroit  sur 
lequel  Di^  ^foi^.  ^mfnandé.  de  marcher  ;  la  prodi- 
gieuse difficultiquHl  y  a  df3  retenir^dans  un  chemin 
^i  glissant,  ^ne  volonté  si  volage  et  si  précipitée  que 
la  mienne;  qu^ndje  jette  les  yeux  sur  la  profondeur 
impénétrable  du. cœur  de  l'homme i  capable  de  ca^ 
cher  dans  ses  replis  tortueux  tant  d'inclinations  cor^ 

(')  Heb,  u.  12  y  34.  —  C^)  In  LçréL  Sçm,  yn,  n.  a ,  t  ii,  /y.  aai. 
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rompues  dont  je  n'avrai  kiiUe  cofittôissancet^  etifin 
quand  je  vois  Tàmour*  propre  fcire  pour  ^'ordi- 
naire la  meilleune  partie  dte  Mes  aetions  v  je  frémis 
d'horreur,  ô  fiidèksy  qu-S  ne  se  trouve  beànconp 
de  péchés  dans  lés  choses  qui  me  pai^ssenMesr|Hn^ 
innocentes  :  et  quand  métne  je  serois  très^fuste  de- 
vant les  hommes  y  ô  Dieu  éternel/  quelle -justice 
humaine  ne  disparottroit  point  devint  votive  face  î 
et  qui  seroit  celui  qui  pourroit  justifier  sa  ttt?,  si 
vous  entriez  avec  kii  dans  un  examéii  rigouréui*? 

Si  le  saint  apôtre  saint  Paul ,  aprè^  avoir  dit  arvé'c 

«   I  *       • 

une  si  grande  assurance  »  qu'  «  il  nb  se  séïSi  ^oiiit 
»  coupable  en  soi-même  y  ne  laisse  ^j^  de  éraindrë 
»  de  n'être  pas  justifié  devant  vous  »  :  NÎtif  fniki 
conscùts  sum;  sed  non  in  hoc  fustifièfàms  sum  (0; 
que  dirai-je,  moi  misérable?  et  quels  devront  donc 
être  les  troubles  de  ma  conseienee?^*M^ai$y  ô-mon 
aimable  Pontife ,  c'est  vous  qui  répandez  une  cer- 
taine sérâaité  dans  mon  cœur,  qui  me  fait* vivre  en 
paix  sous  l'ombre  de  votre  protection.  Pontiife  fidèle 
et  compatissant  à  mes  maux;  non,  tant  que  je  vous 
verrai  à  la  droite  de  votre  Père  avec  une  Àature 
semblable  à  la  mienne,  }e  pe  croirai  jamais  que  le 
genre  humain  lui  déplaise ,  et  la  terreur  de  sa  ma- 
jesté ne  m'empêchera  point  d^appriibhef^  'dé  Fasile 
de  sa  miséricorde.  Vous  avez  voulu  être  appelé,  par 
le  prophète  Isaïe,  «  Un  homme  de  douleurs ,  et  qui 
»  sait  ce  que  c'est  que  l'infirmité  »  :  f^irum  doto- 
rum  et  scientem  mfirmita$em{^.  Vous  savez  en  efiet 
par  expériepce ,  vous  savez  ce  que  c^est  que  l'infir^ 
mité  de  ma  chair,  et  combien  elle  pèse  à  l'esprit ,  et 

(•)  /.  Cor.  IV.  4.  —  (»)  Is.  wii.  3. 

que 
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que  vous-^méme  en  votre  passion  avez  eu  besoin  de 
toute  votre  constance  pour  en  soutenir  la  foiblesse. 
«  L^e^rit  est  fort ,  disiez-vous  ;  mais  la  chair  est  in* 
»  firme  (')  »  :  cela  me  rend  très -certain  que  vous 
auree  pitio  de  mes  maux.  FortifieiB  mon  ame ,  ô  Sei- 
gneur^ d'une  saidte  et  salutaire  confiance ,  par  la- 
quelle me  défiant  des  plaisirs ,  me  défiant  des  hon- 
neurs de  la  terrçy  |ne  défiant  de  moi-même,  je 
)i  appuie  mon  eodur  que  sur  votre  miséricorde  ;  et 
établi  sur  ce  roc  immobile  >  je  voie  briser  à  mes 
pieds  les  troubles  et  les  tempêtes  qui  agitent  la  vie 
humaine. 

Mais  )  6  Dieu  y  éloignez  de  moi  une  autre  sorte  de 
coufiaiice  qui  règn^  parmi  les  libertins  ;  confiance 
aveugle  et  tédiérlairé ,  qui  ajoutant  Faudaee  au 
crime,  et  riosolenee  à  l'ingratitude,  les  enhardit  à 
se  révolter  contre  vous  par  l'espérance  de  Vimp»- 
nit^.  Loin  de  n^ms,  Join  de  nous,  ô  fidèles  !  une  si 
détestable  munie  t  car  de  même  que  la  pénitence  ^ 
en  même  temps  qu'elle  amollit  la  dureté  de  nos 
cœurs,  attendrit  ausM  et  amollit  par  ses  larmes  le 
coeur  irrilé  de  Jésus;  ainsi  notre  endurcissement 
uous  rendroit  à  la  fin  le  cœur  du  même  5ésus  en«» 
durci  et  inexorable.  Arrêtons -nous  ici,  chrétiens; 
et  sur  cette  considération,  entrons  avec  Taide  de 
Dieu  dans  notre  seconde  partie. 

SECOIÏD  POINT. 

Csux  qui  sont  tant  sent  peu  versés  dans  les  Ecri* 
tnres ,  savent  bien  qu'une  des  plus  belles  promesses 
que  Diça  ait  Eûtes  à  son  Fils ,  est  celle  de  lui  don-' 

(i)  MatL  ZXVL  4i« 
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ner  Tempire  de  tout  F  univers  y  et  de  faire  par  ce 
moyen  que  tous  les  hommes  soient  ses  sujets.  Oi; 
encore  que  nous  fassions  semblant  d'être  chrétiens^ 
et  quà  nous  entendre  parler ,  on  pût  croire  que 
nous  tenons  ce  titre  à  honneur;  si  est-ce  néan- 
Xnoins  que  nous  n  épargnons  rien  pour  empêcher 
que  cet  oracle  divin  ne  soit  véntable»  Et  certai- 
nement il  s'en  faut  beaucoup  que  le  Sauveur  ne 
règne  sur  nous;  puisque  d'observer  sa  loi,  c'est 
la  moindre  de  nos  pensées  :  et  toutefois  comme  il 
seroit  très -injuste  qu'à  cause  de  notre  malice,  le 
Fils  de  Dieu  fût  privé  d'un  honneur  qui  lui  est  si 
bien  dû  ;  lorsque  par  nos  rebellions  il  semble  que 
nous  nous  retirions  de  $on  empire ,  il  trouve  bien 
le  moyen  d'y  rentrer  par  une  autre  voie.  Le  Fils 
de  Dieu  donc  peut  régner  en  deux  façons  sur  les 
hommes. 

Il  y  en  a  sur  lesquels  il  règne  par  ses  charmes, 
par  les  attraits  de  sa  grâce ,  par  l'équité  de  sa  loi , 
par  la  douceur  de  ses  promesses ,  par  la  force  de 
ses  vérités  ;  ce  sont  les  justes  ses  bien  -  aimés  :  et 
c'est  ce  règne  que  David  prophétise  en  esprit  au 
psaume  :  «  Allez,  ô  le  plus  beau  dçs  hommes,  avec 
3)  cette  grâce  et  cette  beauté  qui  vous  est  si  natu- 
»  relie;  alle%-vous-en,  dit -il,  combattre  et  ré- 
»  gner  »  :  Specie  tud  et  pulchritudine  a<a  (').  Que 
cet  empire  est  doux,  chrétiens!  et  de  quel  supplice , 
de  quelle  servitude  ne  seront  pas  dignes  ceux  qui 
refuseront  une  domination  si  juste  et  si  agréable  ? 
Aussi  le  Fils  de  Dieu  régnera  sur  eux  d'une  aujtre 
manière ,  bien  étrange ,  et  qui  ne  leur  sera  pas  sup- 


; 


A  LÉâiHD  DES  PÉCHEURS.  807 

portable  :  il  y  î-égnera  par  la  rigueur  de  ses  ordon-* 
natices,  par  Texécution  de  sa  justice,  par  l'ei^ércice 
de  sa  vengeance.  C'est  de  ce  règne  qu'il  faut  en-? 
tendre  Jie  psaume  second  y  dans  lequel  Dieu  e)st  in- 
troduit parlant  à  son  Fils  en  ces  termes  :  a  Yous 
»  les  régirez ,  é  mon  Fils ,  avec  un  sceptre  de  fer  ^ 
9  et  vous  les  romprez  tout  ain$i  qu  un  vaisseau 
»  d'argile  »  r  Reges  €0$  in  virga  ferrea,  et  sicut 
'vas  figuli  confringes  eos  (0  ^  et  ces  autres  paroles  : 
«  Asseyez-vous  à  ma  droite ,  jusqu'à  ce  que  je  ré-» 
»  duise  vos  ennemis  à  vous  servir  de  marche-pied  »  ; 
Donec  ponam  immicas  tuos  scabelJum  pedum  tuo" 
mm  (^);  et  celles-ci  :  «  Le  Seigneur  règne;  que  U 
»  terre  tressaille,  de  joie  »  :  Dominas  regnavit^ 
exiiltet  terra  (3);  celles-là  enfin  ;.«  Le  Seigneur 
»  règne  ;  que  tous  les  peuples  soient  saisis  de 
»  frayeur  »  :  Domimts  regnayit;  irascanUir  pO" 
puliU).  Et  de  ces  vérités,  nous  eu  avons  un  exemple 
évident  dans  le  peuple  juif. 

Le  Fils  de.  Dieu  vient  à  eut  dans  un  appareil 
de  douceur ,  plutôt  comme  leur,  compagnon  que 
comme  leur  maître.  C'étoit  un.hoDtime  sans  faste 
et  sans  bruit ,  le  plus  paisible  qui  fût  au  monde  ; 
il  vouloit  régner  sur  eux  par  sa  miséricorde  et  par 
^es  bienfaits ,  ainsi  que  \e  vous  le  disois  tout  à  l'heure; 
Mais  comme  il  n'y  a  point  de  fontaiue  dont  la  course 
soit  si  tranquille,  à  laquelle  on  ne  fasse  prendre  par 
la  résistance  la  rapidité  d'un  torrent  ;  de  même  1^ 
Sauveur,  irrité  par  tous  ces  obstacles  que  les  Juifs 
aveugles  opposent  à  sa  bonté,  semble  déposer  en 
un  moment  toute  cette  humeur  pacifique.  C'est  ce 

iO  Ps.  II.  9.  —  (•)  Ps.  ax,  a.  — v5)P#.  xcvi.  i. — {A)Ps,xcyiu,  i^ 
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qu'il  leur  fit  entendre  une  fois ,  étant  près  dé  Jéru- 
salem y  par  une  parabole  excellente  rapportée  en 
^int  Luc  ;  dans  laquelle  il  se  dépeint  soi  -  même 
sous  la  figure  d'un  roi^  qui  s'en  étant  allé  bien  loin 
dans  une  tièrte  âipângère ,  apprend  (}ue  ses  sujets  se 
sont  rétdltéâ  Centré  Ini  ^  et  pour  Touk  le  faire  court, 
voici  là  sétitén^e  i[|ù'il  leur  pl^fionce  :  «  Pour  mes 
»enneinisy  dit-il  (Oj  qtii  li'ont  pas  voulu  que  je 
»  régnasse  siir  eUx ,  qii'dn  me  les  amène ,  et  qu'on 
s  les  égorgé  en  iiià  ^ré^tiCé  »  :  ^ù,  certes ,  vous  le 
voyez  biéb  âtitré  ^lie  je  hè  VOUS  le  représentois  dans 
nia  preiliière  partie.  Là  il He  pouvoît  voir  un  misé* 
table  ,  c|tl'il  h'eti  ëftt  pitié  :  ici  il  fait  Venit  ses  enne- 
îDis,  et  lés  fait  égorger  à  ses  y  eux. 

Eh  effet ,  il  a  exercé  6ur  les  Juifs  une  punition 
ëxempbire  ^  q«Hl  vmis  vôyea  clairement  déduite  dans 
nôtre  Elrtti^ite  :  et  d'autant  qu'il  ni'à  semblé  inutile 
de  chercher  bi^sn  loki  des  raisons ,  où  mon  propre 
texte  me  fournit  un  exemple  si  visible  et  si  authen* 
tique  daufe  la  désolation  de  Jérusalem  ;  je  me  suis 
résolu  de  me  servit*  des  moyens  que  le  Pils  de  Dieu 
lui-ihéâié  ^mble  m'avôir  mis  à  la  main.  Je  m'en 
vais  dôhc  employek*  le  reste  de  cet  entretien  à  v6us 
îrejiréSellbr,  si  je  pùië>  les  taines  de  Jérusalem  encore 
toutes  fumantes  du  feu  de  là  colère  divine  :  et  comme 
Sroùis  âviés  ï^ëaSûim  dans  liotte  première  partie  -,  qu'il 
n'y.  à  Héii  de  ^luâ  aimable  que  le»  embrassemens 
du  Saiiveîlt^;  jVspe're  (|ù'étant  étontiés  dans  le  fond 
de  vos  cbhsfciehcesd'uil  éVéneïiiéttt  si  tragique ,  vous 
serez  conti-alnts  d'avôufer  qu'il  n'y  a  rien  de  plus 
terrible  que  de  tomber  en  sefi  mains  ^  quand  sa 

•    (*)  Luc.  XIX.  12  et  ieq.  ^ 
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bonté  y  surmontée  par  la  multitude  des  cruaes  y  est 
devenue  implacables  pour  cda,  je  toud^ecai  seu* 
lement  les  principales  circonstances. 

Jérusalem,  demeure  de  tant  de  rois,  qui,  dans  le 
temps  qu  die  fut  ruinée  y  étoit  sans  difficulté  la  plus 
ancienne  ville  du  monde  y  et  le  pouvoit  disputer  en 
beauté  avec  celles  qui  étoijent  les  plus  renommées 
dans  tout  TOrient  ;  pendant  deux  mflle  «t  aviron 
deux  cents  ans  qui  ont  mesuré  sa  durée ,  a  certai- 
nement éprouvé  beaucoup  de  di^Térentes  fortunes  : 
mais  nous  pouvons  toutefois  assurer  que^  tandis 
qu'elle  est  demeurée  dans  i'obs^^ance  de  la  loi  de 
Dieu ,  eUe  étoit  la  plus  paisible  et  la  plus  heureuse 
ville  cUi  monde.  M^is  déjfà  il  y  avoit  loag  -  Jtemps 
qu'elle  se  rendoit  de  plus  en  plus  rebelle  à  ^es  vo- 
lontés y  qu'elle  «ouittoit  %e:&  mains  par  ^e  meurtre  de 
ses  saints  prdpkètes,  et  attkroît  ^ur  sa  tête  un  dé- 
luge de  sang  innocent  qui  grc^issoit  tous  les  jours; 
jusqu'à  tant  que  sesiçiquit&^étant  XDçn^ées^vsqu'au 
dernier  comble ,  elles  contraignirent  enfiùia justice 
divine  à  <en  faire  un  châtiment  'éxemplaiqe.  Comme 
donc  Dieu  avoàt  résolu  que  x:ette  veqgeamçe  édatàt 
par  tout i'-univers,  pour  servir,  it. tous  des  .peuples  et 
à  tous  les  ^es  d'uo  métn^rial  éterciel;  jl  y  arDulut 
employer  les  premières  pessopues  du  inonde ,  fe 
veux  dire,  les  Bomains,  anaftti^es  de  la  terr^  ,çt.des 
mers  y  Yespasien  et  Tite  que  déjà  ^^a^cdt  destinés 
à  l'empire  idu  genre  huiilain  :  tant  H  est  vria^  ^que 
les  plus  grands  'poténtats  de  laiterre  ne  sont  y. après 
tout,  autre  chose  que  les.ministi'eS'de  ses x:ànseils» 

Et  afin  que  jvous  ne  croyiez  pas  que  ce  débor- 
dement de  l'armée  romaine  dans  la  J^dée.^  soit  ptlu- 
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tôt  arrivé  par  nn  événement:  fortuit ,  que  par  ua 
ordre  exprès  de  la  Providence  divine  ^  écoutez  la 
menace  qu'il  en  fait  à  son  peuple  par  la  bouche  de 
son  serviteur  Moïse  ;  c'est-à-dire,  six  à  sept  cents 
ans  avant  que  ni  Jérusalem  ni  Rome  fussent  bâties  ; 
elle  est  couchée  au  Deutéronome.  «  Israël ,  dit 
3»  Moïse  f  si  tu  résistes  jamais  aux  volontés  de  ton 
»  Dieu  f  il  amènera  sur  toi  des  extrémités  de  la 
»  terre ,  une  nation  inconnue ,  dont  tu  ne  pourras 
)>  entendre  la  langue  (0  »;  c'est* à-dire ,  avec  la- 
quelle tu  n'auras  aucune  sorte  de  commerce  :  ce 
sont  les  propres  mots  de  Moïse.  Un  mot  de  ré<« 
flexion  y  chrétiens.  Les  Mèdes,  les  Perses ,  les  Sy^ 
riens ,  dont  nous  apprenons  par  l'histoire ,  que 
Jérusalem  a  subi  le  joug  avant  sa  derjnière  ruine , 
étoient  tous  peuples  de  l'Orient ,  avec  lesquels  par 
conséquent  elle  pouvoit  entretenir  un  commerce 
assez  ordinaire  ;  mais  pour  les  Romains  ^  que  de 
vastes  mers  y  que  de.  longs  espaces  de  terre  les  en 
séparoient!  Rome  à  l'Occident ,  Jérusalem  à  son 
égard  jusque  dans  les  confins  de  l'Oriçnt  ;  c'est  ce 
qu'on  appelle  proprement  les  extrémités  de  la  terre. 
Aussi  les  Romains  s'étoient  déjà  rendus  redoutables 
par  tout  le  monde ,  que  les  Juifs  ne  les  connois- 
soient  encore  que. par  quelques. bruits  confus  de 
leur  grandeur  et  de  leurs  victoires.  Mais  poursui- 
vons notre  prophétie. 

«  Ce^  peuple  viendra  fondre  sur  toi  tout  ainsi 
»  qu'une  aigle  volante  »  :  In  simUitudinem  aqmlœ 
voJantis^.  Ne  voussemble-t-il  pas  à  ces  marques  recon- 
noitre  le  symbole  de  l'empire  romain^  qui  portoit 

(0  J9ear.xxyxA/4^.  :     :      * 
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€[ans  ses  étendards  une  aigle  aux  ailes  déployées  : 
passons  outré.  «Une  nation  audacieuse  ^  continue 
»  Moïse  (0  » ^  (et  y  eut-il  jamais  peuple  plus  or- 
gueilleux que  les  Komains  y  ni  qui  eut  un  plus  grand 
mépris  pour  tous  les.  autres  peuples  du  monde  , 
qu  ils  considéroient  à  leur  égard  comme  des  es- 
claves?) «  qui  ne  respectera  point  tes  vieillards  ^ 
»  et  n'aura  point  de  pitié  de  tes  enfans  ».  Ceci  me 
fait  souvenir  de  cette,  fatale  journée  dans  laquelle 
les  soldats  romains  étant  entrés  de  force  dans  la 
ville  de  Jérusalem  ^  sans  faire  aucune  distinction 
de  sexe  ni  d'âge  ^  les  enveloppèrent  tous  dans  un 
massacre  commun.  Quoi  plus  ?  «  Ce  peuple ,  dit 
»  Mdïse  y  t'assiégera  dans  toutes  tes  places  »  :  et 
il  paroît  par  l'histoire  qu'il  n'y  en  a  eu  aucune 
dails  la  Judée  qui  n'ait  été  contrainte  de  recevoir 
garnison  romaine,  et  quasi  toutes  après  un  long 
siège.  Et  enfin  «  ils  porteront  par  terre  tes  hautes 
»  et  superbes  murailles  qui  te  rendoient  insolente  »  : 
Desinientur  mûri  lui  firmi  atçue  sublimes,  in  çui'- 
bus  habebas  fiduciam  (2).  Ne  diroit-on  pas  que  le 
prophète  a  voulu  dépeindre  ces  belles  murailles  de 
Jérusalem ,  ces  fortifications  si  régulières ,  ces  rem- 
parts si  superbement  élevés,  «  ces  tours  de  si  ad- 
»  mirable  structure,  qu'il  n'y  avoit  rien  de  sem- 
»  blable  dans  tout  l'univers  » ,  selon  que  le  rapporte 
Josephe  P)  ?  et  tout  cela  toutefois  fut  tell^mei^ 
renversé ,  qu*an  dire  du  même  Josephe ,  historien 
juif,  témoin  oculaire  de  toutes  ces  choses,  et  de 

(0  Deut.  xxYiii.  5o.  —  (*)  Ibid,  Sa.  —  ^)  De  BelL  Judaie.  lib,  v  ^ 
cap.  IV,  n.  3,  fHiQ.  la^S.  Ed.  Oxon>  17110. 
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celles  que  y  ai  à  vous  dire,  «  il  n'y  resta  pas  aucun 
»  vestige  que  cette  Tille  eût  jamais  été  (0  ». 

O  redoutable  fureur  de  Dteu ,  qui  anéantis  tout 
Ce  que  tu  frappes  !  Mais  il  fiilloit  accomplir  la  pro- 
phétie de  mon  Maitre  ^  qui  assure  dans  mon  évan- 
gile y  «  qu'il  ne  demeureroit  pas  pierre  mr  pierre 
»  dans  rjénceinte  d'une  si  grande  ville  »  :  N^ùn  reMur 
çuent  in  te  lapidem  super  lofidetn  (^).  C'est  ce  que 
firent  les  soldats  romains,  en  eX'écution  des  «ordres 
de  Dieu  :  <et  l^te  leur  capitaine  et  le  13s  de  leur  em^ 
pereur  y  après  avoir  mis  fin  à  cette  lameùse  e&pédi<- 
tion,  resta  toute  sa  vie  telieiàeiittéton'iié  des  marques 
de  la  vengeance  divine,  qu'ilavoit  si  évidemment  dé- 
couverte «lans  la  suite  de  cette  guerre  ,  que  qnamd  on 
le  congrat^iloit  d'une  conquête  si  glorieuse  :  ce  Non^ 
9  non ,  disoil-il ,  ce  n'est  pas  moi  'qui  ai  dompté  les 
»  Juifs;  je  n'ai  fait  qae  prêter  mon  l^ras  à  Dieu  qui 
»  étoit  irrité  contre  eux  (5)  » ,,  Parole  que  fai  d'au- 
tant p)us  soigneusement  remarquée,  qu'elle  a  été 
prononcée  par  un  empereur  infidèle ,  et  qu'oHcnous 
est  rapportée  par  Philostrate ,  historien  profane  y 
dans  la  yie  d'Apollonius  Thyaneas, 

Après  cela^  chrétiens ,  nous  >qm  sommes  les  enfans 
de  Dieu ,  comment  ne  serons*n<D»s  point  effrayés  de 
«es  jugemens,  qui  étonnent  jusqu'à  ses  ennemis? 
Mais  ce  n'est  ici  que  la  moindre  panttie  de  ce  qu'il 
jrépare  à  ce  peuple  :  Vous  allez  voir  tout  à  llieure 
quelles  machines  il  fait  jouer,  quand  il  veut  faire 
sentir  la  pesanteur  de  son  bras  aux  grandes  villes  et 
aux  nations  tout  entières;  et  Dieu  veuille  que  nous 

(0  De  Bell.  Judaic,  lib.  vu,  cap.  i,  n.  i ,  pag.  ï agS.  —  (•;  £iic. 
XIX.  44.  —  {})PhilosL  ApoL  Tyan.  VU.  l  vi,  c.  xiv.  . 
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n^en  voyions  pas  quelque  funeste  exeiopl^  en  nos 
jours.  JVon  y  non ,  u^^ioxk  déloyale,  ce  n'^t  pt9«  hsi^j^ 
pour  te  pufiir^  de  rastnée  des  Homains  {  non  que  le^ 
Romains  y  je  Tavoue ,  ne  soîenit  de  beaucçnp  trop 
forts  pour  toi;  et  c'est  en  vainque  tu  f^iU^^Ê^ 4é- 
femdre  ta  liberté  «contre  ce$  maîtres  du  «ipn^e-  IM^is 
s'ils  sont  «fisee  puiss^BS.  pour  te  -surmonter  ^  il  faujt 
quelque  «hose  4e  plus  pour  t'affljjger  ainsi  que  tu  le 
mérites  :  que  deux  ou  trois  tf  oiipe^  de  Juifs  sédi'^ 
tieux  entrent  donc  dans  Jérusalem ,  et  qu'elle  en 
devienne  la  proi^,  afin  que  tou3  ensemble  ils  devien- 
nent la  proie  des  Romains.. 

O  Dieu^  quelle  fureur  !  Ivennemî  -e^t  It  kur  porte, 
et  )e  vois  dans  la  ville  trois  on  quatre  fiictions  con- 
traire^qui^se  déchirant  autre  elles ,  qm  toutes  dé* 
chifrent  le  peiqiile^  3e  &isant  entre  -dles>  une  guerr,e 
ouverte  pour  l'honneiir  du  commandement;  mais 
unî^lontefois  parla^société  de  crimes  et  de  voleraes. 
Figure2-vous  dans  Jérusalem  plus  .de  vingt-^eux 
mille  ibommes  de  guerre,  gens  de  .carnage  et  de 
sang,  quis'étoientaguerrisparleurs  bnigandages;  au 
reste,  si  détecminës ,  qu'on  eût  dit,  rapporte  Jo>- 
sephe  i^)y  iqu!ik  se  nourrissoient  d'incommodités ,  et 
que  la  Aminé  et  la  peste  leur  donnoient  de  non* 
velles  forces.  Toutefois.,  Messiem^s,  'Ueles  xxméidérez 
pas  comme  des  soldat^  destinés  contse  les  Romains  : 
ce  sont  des  bourreauK  que  Dieu  a  armés  les  uns 
contre  les  autres.  Chose  inci-oyable,  et  néanmoins 
très-certaine  !  <  à  peine  retoumoient-ils  d'un  assaut 
soutenu  contre  les  Romains  y  qu'As  se  livroient  dans 

(«)  DeBelL  Judaic,  lih.  y  ,  cap,  viii ,  ».  a ,  tom.  ii ,/?.  i  a3S  j  cap.  xn, 
n.  ^,p.  ia53  ^  cap.  xui,  n.  j,  p*  i256l 
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leur  ville  de  plus  cruelles  batailles  :  leurs  mains 
n^^toient  pas  encore  essuyées  du  sang  de  leurs  enne* 
mis  y  et  ils  les  venoient  tremper  dans  celui  de  leurs 
citoyens.  Tite  les  pressoit  si  vivement,  qu'à  peine 
pou  voient-ils  respirer;  et  ils  se  dispiitoient  encore 
les  armes  à  la  main  à  qui  commanderoit  dans  cette 
ville  réduite  aux  abois,  qu'eux-mêmes  avoieiit  dé- 
solée par  leurs  pilleries ,  et  qui  n'étoit  presque  plus 
qu'un  champ  couvert  de  corps  morts. 

Vous  vous  étonnez  à  bon  droit  de  cet  aveugle- 
ment dont  ils  sont  épcore  menacée  dans  mon  vingt- 
huitième  chapitre  du  Deutéronome  :  Percutiani  vos 
amentid  etfurore  mentis  (0  :  «  Je  vous  frapperai  de 
y>  folie  et  d'aliénation  d'esprit  ».  Mais  peut-être  vous 
ne  remarquez  pas  que  Dieu  a  laissé  tomber  les  mêmes 
fléaux  sûr  nos  têtes.  La  France ,  hélas  !  notre  com- 
mune patrie,  agitée  depuis  si  long- temps  par  une 
•guerre  étrangère ,  achève  de  se  désoler  par  ses  di- 
visions intestines.  Encore  parmi  les  Juifs ,  tous  les 
deux  partis  conspiroient  à  repousser  l'ennemi  com- 
mun, bien  loin  de  vouloir  se  fortifier  par  son  se- 
<:ours  y  ou  y  entretenir  quelqu'intelligence  :  le  moin- 
dre soupçon  en  étoit  puni  de  mort  sans  rémission* 

Et  nous,  au  contraire Ah!  fidèles,  n'achevons 

pas  ;  épargnons  un  peu  notre  honte  :  songeons  plu* 
tôt  aux  moyens  d'appaiser  la  juste  colère  de  Dieu , 
qui  commence  à  éclater  sur  nos  têtes  ;  aussi  bien  la 
suite  de  mon  récit  me  rappelle. 

Je  vous  ai  fait  voir  l'ennemi,  qui  lés  presse  au  de- 
hors des  murailles;  vous  .voyez  la  divisions  qui  les 
déchire  au  dedans  de  leur  ville  ;  voici  wol  ennemi 

0)  Z>#iiC.  xxYiii.aS. 
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plus  cruel  qui  va  porter  une  guerre  furieuse  au 
fond <les  maisons.  Cet  ennemi  dont  je  veux  parler^ 
c^est  la  faim,  qui,  suivie  de  ses  deux  satellites,  la 
rage  et  le  désespoir ,  va  mettre  aux  mains  non  plus 
les  citoyens  contre  les  citoyens ,  mais  le  mari  contre 
la  feïnme,  et  le  père  contre  les  enfans;  et  cela  pour 
quelques  viètix  restes  de  pain  à  demi-rongés.  Que 
dis- je;  pour  du  pain  ?  ils  eussent  [été]  trop  heureux  : 
pour  cent  ordures  qui  sont  remarquées  dans  l'his- 
toire, et  que  je  m'abstiens  de  nommer  par  le  respect 
de  cette  audiendè  :  jusque-là  qu'une  femme  déna- 
turée, quiavoit  un  enfant  daias le  berceau  ;  ô  mères^ 
détournez  vos  oreilles  !  eut  bien  la  rage  de  le  mas- 
sacrer,  de  le  faire  bouillir,  et  de  le  manger.  Action 
abominable ,  et  qui  fait  dresser  les  cheveux ,  prédite 
toutefois  dans  le  chapitre  du  Deutéronome  que  j'ai 
déjà  cité  tant  de  fois.  «  Je  te  réduirai  à  une  telle  ex-* 
»  trémité  de  famine,  que  tu  mangeras  le  fruit  de 
»  ton  ventre  »  :  Comedes  fructum  uteri  tuiM. 

Et ,  à  la  vérité,  chrétiens,  quand  je  fais  réflexion 
sur  les  diverses  calamités  qui  affligent  la  vie  hu- 
maine^ entre  toutes  les  autres  la  famine  me  semble 
être  celle  qui  représente  mieux  Fétat  d'une  ame 
criminelle,  et  la  peine  qu'elle  mérite.  L*ame,  aussi 
bien  que  le  corps ,  a  sa  faim  et  sa  nourriture  :  cette 
nourriture,  c'est  la  vérité,  c'est  un  bien  permanent 
et  solide ,  c'est  une  pure  et  sincère  beauté  ;  et  tout 
cela  c'est  Dieu  même.  Gomme  donc  elle  se  sent  pi- 
quée d'un  certain  appétit  qui  la  rend  affamée  de 
quelque  bien  hors  de  soi ,  elle  se  jette  avec  avidité 
sur  l'objet  des  choses  créées  qui  se  présentent  à  ell^ 

(0  DeuL  ULTiii.  53. 
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espé^rant  s'en  rassasier;  mats  ce  sont  viandes  creuses, 
qui  ne  sont  pas  assez  fortes ,  et  n  ont  pas  assez  de 
corps  pour  la  sustenter  :  au  contraire ,  la  retirant 
de  Dieu  ^  qui  est  sa  véritable  et  solfda  nourrîtmre , 
ils  la  jettent  insensi];)leia9teot  à»xi&  nw  e^^tréme  né- 
cessité, et  dans  une  famine  .dé^eafpéi*^*  jyoù,  yient 
que  r.enfant  prodigue ,  si  vous  y  prepez£ar4e;  sor* 
tant  de  la'inai$on  pMerneJle.,  arriv:e  m  V^  pay$  où. 
il  y  a  une  horribfe  famille  (0;  et  le  mauv^  Âcbe^ 
enseveli  dans  les  flatRomes ,  demande  je|;  de9B^ndéi:a 
éternellement  une  goutte  d'eftu^  qiM  nel^i^^c^ra  ja* 
mais  «ccoiniée  {?).  Ce»t  ia  yév'iUàA»  ftmi^ou  des 
damnés  y  toujows  [tOMrmentés  d*uii(e  f^m  ^  d'une 
soif  si  engagée.,  quiU  se  rongent  eit  se  consument 
eux-mêmes  daiks  leur  désespojlr.  Qi^e  ci  vous  vjwjiez 
voir  une  jim^ge  de  l'état  .où  Us  sont,  jetez  Jles  yeux 
sur  cette  ^at^Q^  r-él^i^ouvéç ,  ^close  dans  les  mu- 
railles de  Jérusal^^. 

Il  n'est  pas  ci'oy^ble  co^i^liien  il  y  avoij:  de  ^mpnde 
renfermé. d^ns  QetXe  ville  :  <;ar  outi:e^^e,^^usalem 
étoit  déjà  fort  peuplée,  tpus  les  Juife  y  i^tçient  acr 
courus  de  tous  côtés;  afin  de  .célébrer  la  paque ,  se- 
loQ  Iciw  coutume.  Qr(çhaç.uj;i  sait  }a  religion  de  ce 
peuple  pour  toutes  sej^çérémî^nies.^çmi^e  4<?jQÇ  ik 
y  étcâent  assemblés  des  wiiUi<]^iep.tif9!^i  l-f^rop^ée  ro- 
maine suryint  tout  à  ,cquj>  et  |b.i:iq,a  1^  siège,  j  sans 
quer.on  eût  lé  iQÎsir  de  pquryçiir  fà  ?la  «ub^tance 
d'un  si  grau^  peuple.  Ici  je  ne  puis  q^^  Je  n'inter- 
rompe mon  discours,  pour  admirer  vp^  f^gn^eils,  ô 
éternel  :Roi  des  sic^cks ,  qui  ohpisis^ez  si  bien  le 
temps  de  surprendre  «vos  Qnneoiis.  Ce  ^'étoit  pas 

(0  Luc.  XV.  14.  —W  Ibid,  XYi.  34. 
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seulement  le$  habitàns  de  Jérusalem ,  c'étoit  tous  les 
Juifs  que  vous  vouliez  châtier.  Voilà  donc ,  pour 
ainsi  dire,  toute  la  nation  enfermée  dans  une  même 
prison  ^  comme  étant  déjà  par  vous  condamnée  au 
dernier  supplice  :  et  cela  dans  le  temps  de  Pâque^ 
la  principale  de  leurs  solehôités;  pour  accomplir 
cette  fameuse  prophétie^  par  laquelle  vous  leur  dé* 
nonciez  «  (Jiie  vous  diangeriea  leurs  fêtés  en  deuil  »  : 
ConvertafnJktti%^itates  vestras  in  lueùtm  (<).  Certes, 
vous  vous  êtes  touvènti^  à  grand  Dieu  ^  que  c'étoit 
dans  le  temps  de  Fâqée  que  leuri  pères  avoient  osé 
emprisonner  le  Sauveur  :  vous  leur  rendez  le  change , 
ô  Seignenri  et  dans  le  même  temps  de  Pâque ,  vous 
emprisonnez  dans  la  capitale  de  leur  pays  leurs  en- 
fans,  imitateurs  de  leur  bpihiâtreté; 

En  effet ,  qui  considérera  Tétlii  de  Jér.u8alem  j  et 
les  travaux  dont  rempereur  Tité  fit  environner  ses 
murailles  ;  il  la  prendra  plutôt  pbur  une  prison , 
que  pour  une  ville  :  car  encore  que  son  armée  fut 
de  près  de  soixante  mille  hùmmesL  des  meilleurs  sol* 
dats  de  là  terre  ;  il  ne  crojoit  pas  pouvoir  tellement 
tenir  les  passages  fermés  ^  que  les  Juifs  qui  savoient 
tous  les  détours  des  chemins  ^  n'^happassent  à  tra* 
vers  de  son  camp  >  ainsi  que  des  loups  afiàmés,  pour 
chercher  de  la  nourriture.  Jugez  «de  lenceinte  de  la 
ville ,  que  soixante  mille  hommes  ne  peuvent  assez 
environner.  Que  £ùt*-il  ?  U  prend  une  étrange  réso- 
lution ,  et  jusqu'alors  inconnue  :  ce  fut  de  tirer  tout 
autour  de  Jérusalem  une  muraille ,  munie  de  quan-* 
tité  de  forts;  et  cet  ouvrage,  qui  d'abord  paroissoit 
impossible ,  fut  achevé  en  trois  jours,  non  sans  quel- 

i*)  Amos.  Yxii.  10. 
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queArertu  plus  qu'humaine.  Aussi  Josephe  remarque 
«  que  je  ne  sais  quelle  ardeur  céleste  saisit  tout  à 
»  coup  l'esprit  des  soldats  CO  »  ;  de  sorte  qu'entre- 
prenant ce  grand  œuvre  soiis  les  auspices  de  Dieu , 
ils  en  imitèrent  la  promptitude. 

Voilà  ,  voilà ,  chrétiens ,  la  prophétie  de  mon 
évangile  -accomplie  de  point  en  point.  Te  voilà 
assiégée  de  tes  ennemis,  comme  mon  Maître *te  l'a 
prédit  quarante  ans  auparavant  :  ce  O  Jérusalem , 
2>  te  voilà  pressée  de  tous  côtés  ;  ils  t'ont  mise  à 
»  l'étroit  y  ils  t'ont  environnée  de  remparts  et  de 
))  forts  W  y>  :  ce  sont  les  mots  de  mon  texte;  et  y 
dnt-il  une  seule  parole  qui  ne  semble  y  avoir  été 
mise  pour  dépeindre  cette  drconvaUation ,  non  de 
lignes,  mais  de  murailles?  Depuis  ce^temps,'  quels 
discours  pourroieùt  vous  dépeindre  leur  faim  enra- 
gée ,  leur  fureur ,  et  leur  désespoir;  et  la  prodigieuse 
quantité  de  morts  (Jui  gisoient  dans  leurs  rues  sans 
espérance  de  sépulture,  exhalant  de  leurs  corps 
pourris  le  venin ,  Ja  peste  et  la  mort  ? 

Cependant,  ô  aveuglement  !  ces  peuples  insensés, 
qui  voyoient  accomplir  à  leurs  yeux  tant  d'illustres 
prophéties  tirées  dé  leurs  propres  livres,  écoutoient 
encore  un  tas  de  devins  qui  leur  promettoient  l'em- 
pire du  monde.  Gomme  l'endurci  Pharaon,  qui, 
voyant  les  grands  prodiges  que  la  main  de  <Dieu 
opérait  par  la  main  de  Moïse  et  d'Âaron  ses  mi*- 
ïiistres,  avoit  encore  recours  aux  illusions  de  ses  en- 
chanteurs {^).  Ainsi  Dieu  a  accoutumé  de  se  venger 
de  ses  ennemis  :  ils  refusent  de  solide^  espérances;  il 

(0  De  Bell.  Judaic.  lih.  v,  cap,  xii,  /i.  a,  pag»  laSi C»)£«c. 
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les  laisse  séduire  par  mille  folles  prétentions  ^  ils 
s^obstinent  à  ne  vouloir  point  recevoir  ses  inspira- 
tions; il  leur  pervertit  le  sens  ^  il  les  abandonne  à 
leurs  conseils  furieux  :  ils  s'endurcissent  contrelui j 
<c  le  ciel  après  cela  devient  de  fer  sur  leur  tête  »,  : 
Dabo  7}obis  cœlum  desuper.  sicutferrum  (0;  îl  ne 
leur  envoie,  plus  aucune  influence  de  grâce. 

Ce  fut  cet  endurcissement  qui  fit  ôpiniâtrer  les 
Juifs  contre  les  Romains  ^  contre  la  peste ,  contre  la; 
famine  y  contre  Dieu  qui  leur  faiisoit  la  guerre  si 
ouvertement^  cet  endurcissement ,  dis^e,  les  fit  tel- 
lement opiniâtres  y  qu'après  tant  de  désastres  il  fallut 
encore  prendre  leur  ville  de  force  :  ce  qui  fut  le 
dernier  trait  de  colère  que  Diou  lança  sur  elle.  Si 
jon  eût  composé  \  à  la  faveur  :  de  la  capitulation , 
beaucoup  de  Juifs  se  seroient  sauvés  :  Tite  lui-mêine 
ne. les  voyoit  périr  qu'à  regret;  Or  il  falloit  à  la  jùsn* 
tice  divine  un  nombre  infini  de  victimes;*  elle  vour 
loit  voir  onze  cent  mille  hommes  couchés  sur  la 
place  dans  liQ  siège  d'une  seule  ville  :  et  après,  cela 
encore ,  poursuivant  les  restes  «de  cette  nation  dé- 
loyale y  elle  les  a  dispersés  par  toute*  là  terre  :  pour 
quelle  raison,?  Comme  les  magistrats ^  après  avoir 
fait  rouer  quelques  malfaiteurs,  ordonnent  que  l'oii 
exposera  en  plusieurs  endroits  y  sur  les  grands  che-»- 
mins  y  leurs  membres  écartelés  ^  pour  faire  frayeur 
aux,  autres  scélérats  -i  i}ette  comparaison  vous  fait 
horreur;  ta^t. y  a  que  Dieu  s'est  comporté  à  peu 
près  de  même.  Après  avoir  exécuté  sur  les  Juifs 
l'arrêt  de  mort  que  leurs- propres  prophètes  leur 


320  SUR  ]LÀ  BOHTÉ  ET  LÀ  RIGUEUR  DS  DIEU 

avoient ,  il  y  avoit  si  long-temps ,  prononcé;  il  Jes  a 
répandus  çà  et  là  parmi  le  monde  ^  portant  de  toutes 
[  parts  ]  imprimée  sur  eux  la  marque  de  sa  ven* 
geance. 

Peuple  monstrueux  y  qui  n*a  ni  feu  ni  lieu  ;  sans 
pays  y  et  de  tout  pays  ;  autrefois  le  plus  heureux  du 
monde ,  maintenant  la  fable  et  la  haine  de  tout  le 
monde;  misérable,  sans  être  plaint  de  qui  que  ce 
soit  ;  devenu  dans  sa  misère ,  par  une  certaine  ma- 
lédiction f  là  risée  des  plus  modérés.  Ne  croyez  pas 
toutefois  que  ce  soit  mon  intention  d'insulter  à  leur 
infortune  :  non  \  à  Dieu  ne  f^ise  que  j'oublie  jus- 
qu'à ce  poiot  la  gravité  de  cett^  chaire  :  mais  fai 
cru  que  mon  Evangile  nous  ayant  présenté  cet 
exemple  ^  le  Fils  de  Dieu  nous  invitoit  à  y  faire  quel- 
que râloxion  :  donnefr-moi  un  moment  de  loisir  pour 
nous  appliquer  à  nousHmémes  celles  que  nous  avons 
déjà  faitssy  qui  sont  peut-éire  trop  gâiérales. 

'  Chrétiens ,  quels  que  vous  soyez ,  en  vérité ,  quels 
sentimens  produit  dans  vos  âmes  une  si  étrange  ré- 
volutÎKHi  ?  Je  pense  que  vous  voyes  bien  ptr  des  cir- 
constances si  remarquables  y  0t  pàl*  te  rapport  de 
tant  de  prophéties;  et  il  y  en  a  une  infinité  d'autres 
qui  ne  peuvent  pas  être  expliquées  dans  un  seul  dis- 
ODurs  ;  vous  voyez  bien ,  dis-je ,  que  la  main  de  Dieu 
éclate  dans  cet  ouvrage.  Au  reste ,  ce  n'est  point  id 
une  hâstoire  qui  se  soit  passée  dans  quelque  coin  in- 
connu de  la  terre  ^  ou  qui  soit  venue  à  nous  par 
quelques  bruits  incertains;  cela  s'e^t  feit  à  la  face 
du  monde.  Josephe^  historien  juif,  témoin  oculaire , 
également  estimé  et  des  nôtres  et  de  ceux  de  sa  na- 
tion^ 
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tion ,  nous  la  r^copté  tout  au  long  ;  et  il  me  semble 
que  cet  ^qcideQt  est  assez  considérable  pour  mém 
ter  que  y  ous  y  .pensiez. 

Vqus  <^Qirez  peut-être  que  la. chose  est  trop  éloi- 
gnée de^notre âge  pournous émouvoir;  mais,  certes, 
ce nousseroitiTinetropTolle pensée dene  pas  craindre, 
parce  que  nous  n^  voyons  pas  toujours  à  nos  yeux 
quelqu'un  frappé  de  la  foudre.  Vous  devriez  consi- 
dérer qiie  Dieu  ne  se  venge  pas  moins,  encore  que 
souvent  il  ne  veuille  pas  que  sa  main  paroisse  :  quand 
il  fait  éclater  sa  vengeance,  ce  n'est  pas  pour  la  faire 
plus  grandie  ;.  c'est  pour  la  rendre  exemplaire  :  et  ufi 
exemple  de  çet%e  SQrte ,  si  public ,  si  indubitable , 
doit  servir  4^  ipéit^prial  hs  siècles  des  siècles.  Car  en- 
fin,.» Dieu  en  ce  temps-là  haïssoit  le  péché,  il  n'a 
pas  commencé  a  lui  plaire  depuis  :  outre  que  nous 
^erions.bien  in^sensés  d'oubliei*<la  tempête  qui  a  sub- 
mergé les  Juifs;  puisque. nous  voyons  à  pos  yeux  des 
restes  de  leur  naufrage,, que  Dieu  a. jetés,  pour  ainsi 
dire ,  à  nos  portes  :  et  ce  a'est.pas  pour  autre  raison 
que  Dieu  coaserve  les  Juifs  ;  c'est  afin  de  faire  durer 
l'exemple  de  sa  vengeance.  Enfin  il  est  bien  étrange 
que  nous  ain^ions  mieux  nous*mémes  peut-être  ser- 
vir d'exemple ,  que  défaire  profit  de  celui  des  autres. 
La  main  de  Dieu  est  sur  nous  trop  visiblement,  pour 
ne  le  pas  reconnoitre  ;.  et  il  est  temps  désormais  que 
nous  prévenions  sa  .juste  fiireur  par  la  pénitence. 
Quand  nous  ne  verrions ,  dans  le  peuple  juif,  qu'une 
grande  nation  qui  est  tout  à  coup  renversée,  ce  se- 
r(Ht  assez  pour  nous  faire  craindre  la  même  [  punir 
tion,]  particulièrement  en  ces  temps  de  guerre,  o^ 
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sa  justice  nous  poursuit  et  nous  presse  si  fort.  Mais 
jsi  nous  considérons  que  c'est  le  peuple  juif,  autre- 
fois le  peuple  de  Dieu,  auquel  n*ous  avons  succédé, 
qui  est  la  figure  de  tout  ce  qui  doit  nous  arriver, 
selon  que  renseigne  Tapôtre  (0  ;  nous  trouverons 
.que  cet  exemple  nous  touche  bien  plus  près  que 
nous  ne  pensons;  puisqu'étant  Flsraël  de  Dieu  et  les 
vrais  enfans  de  la  race  d'Abraham,  nous  devons  h^ 
riter  aussi  bien  des  menaces  que  des  promesses  qui 
leur  sont  faites. 

t.  Mais  il  faut,  ô  pécheur,  il  faut  que  j'entre  avec 
toi  dans  une  discussion  plus  exacte;  il  faut  que 
j'examine  si  tu  es  beaucoup  moins  coupable  que 
ne  le  sont  les  Juifs.  Tu  me  dis  qu'ils  n'ont  pas  connu 
le  Sauveur  :  et  toi,  penses -tu  le  cônnoître?.  Je 
te  dis  en  un  mot  avec  l'apôtre  saint  Jean ,  «  que  qui 
»  pèche  n&  le  connoît  pas ,  et  ne  sait  qui  il  est  »  : 
Qui  peccat,  non  vidit  eum,  nec  cognovit  eum  W* 
Tu  l'appelles  «ton  Maître  et  ton  Seigneur;  oui,  de 
bouche  :  tu  te  moques  de  lui;  il  &udroit  le  dire  du 
cœur.  Et  comment  est-ce  que  le  cœur  parle?  Par 
les  œuvres  :  voilà  le  langage  du  cœur;  voilà  ce  qui 
fait  connottre  les  intentions.  Au  reste ,  ce  cœur,  tu 
n'as  garde  de  le  lui  donner;  tu  ne  le  peux  pas  : 
tu  dis  toi-même  qu'il  est  engagé  ailleurs  dans  des 
liens  que  tu  appelles  bien  doux.  Insensé ,  qui  trouves 
doux  ce  qui  te  sépare  de  Dieu!  et  après  cela,  tu 
penses  cônnoître  son  Fils.  Non ,  non ,  tu  ne  le  con- 
nois  pas  :  seulement  tu  en  sais  assez  pour  être  damné 
davantage  ;  comme  les  Juifs  dont  les  rebellions  ont 
été  punies  plus  rigoureusement  que  celles  des  autres 

{})  I.  Cor,  X.  6 , 1 1 .- — W  /.  Joan.  m.  6. 
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peuple^  y  parce  qu'ils  avoientreçu  des  connoissauces 
plus  particulières. 

Mais,  ^direz-YOUSy  les  Juifs  ont  crucifié  le  Sau- 
veur. Et  ignorez-vous ,  o  pécheurs ,  que  vous  foulez 
aux  pieds  le  sang  de  son  testament ,  que  vous  faites 
pis  que  de  le  crucifier;  que  s'il  étoit  capable  de  souf^ 
frir,  un  seul  .péché  mortel  lui  caùseroit  plus  dé 
douleur  que  tous  ses  supplices?  Ce  n'est  point  ici 
une  vaine  exagération  ;  il  faut  brûler  tourtes  les 
Ecritures  y.  si  cela  n'esl^vrai.  Elles  nous  apprennent 
^  qu'il,  a  voulu  être  crucifié ,  pour  anéantir  le  péché  : 
par  conséquent  il  uy  a  point  de  doute  qu'il  ne  lui 
soit  plus  insupportable  que  sa  propre  croix.  Mais 
|e  vois  bien  quil  faut  vous  dire  quelque  chose  de 
plus:  je  m'en  vais  avancer  une  parole  bien  hardie ,  et 
qui  n'en  est  pas  moins  véritable.  Le  plus  grand  crime 
des  Juifs  n'est,  pas  d'avoir  fait  mourir  le  Sauveur  : 
cela  vous  étonne;  je  le  prévoyois  bien,  mais  je  ne 
m'en  dédis  pourtant  pas;  au  Contraire ,  .je  prétends 
bien  vous  le  faire  avouer  à  vous-mêmes  :  et  commept 
cela?. Parce  que  Dieu ,  depuis  la  moi*t  de  son  Fils, 
les  a  laissés  encore  quarante  ans  sans  les  punir.  Ter^ 
tullien  remarque  très-bien  €<  que  ce  temps  leur  étoit 
»  donné  pour  en  faire  pénitence  (0  »  :  il  avoit  donc 
dessein  de  la  leur  pardonner.  Far  conséquent ,  quand 
il  a  usé  d'une  punition:  si  soudaine  ^  il  y  a  eu  quel- 
.que  autre  crime  qu'il  ne  pouyoit  plussupporter,  qui 
lui  étoit  plus  insupportable  que  le  meurtre  de  soli 
propre  Fils.  Quel  est  ce  crime  si  noir,  si  abominable? 
C'est  l'endurcissement,  c'est  l'impénitence.  S'ils  eu»- 
;ient  fait  pénitence ,  ils  aur oient  trouvé  dans  le  sang 
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;quUs  avoient  vicdemment  répandu^  la  rémission 
du  crime  de  l'avoir  épanché. 

Tremtiléz  donc^  pécheurs  éndttpcis^  4{ui  avalez 
f  iniquité  comme  Teau,  doat  renduncissement  a 
presque  étouffé  les  remords  de  la  ocrnsdence;  qai, 
4epuis  des  années  ^  n'avez  point  de  honte  de  crou- 
pir dans  les  mêmes  ordures ,  et  de  «charger  des 
imêmes  péchés  les  ûreiUes  des  'Confessems.  Car  enfin 
ne  TOUS  persuadez  pas  que  Dieu  vous  laisse  rebeller 
contre  lui  des  siècles  entiers  :  sa  miséricorde  est  in- 
&tie;  mais,  ses  effists  ont  leurs  timites  prescrites  par 
sa  sagesse  :  elle  qui  a  compté  le§  étoiles ,  qui  a  borné 
cet  univers  dans  une  rondeur  finie ,  qui  a  prescrit 
des  bornes  aux  Ilots  de  la  mer,  a  marqué  la  hauteur 
.^«squ^oîi  elle  a  résolu  de  iairaer  monter  t'es  iniquités. 
Peut  -*étre  t'attendra  <^  t  -  il  encore  qudque  temps  : 
peut-^tre  ;  rnais^  6  Dieu^  qui  le  peut  «avoir?  c^est 
>un^eûret  qui  est  oa^bé  dans  Tabîme  de  votre  pro^ 
^idenoe.  $[ais  enfin  lot  ou  tard  ou  tu  mettras  fin  à 
tes  crimes  par  la  pénitence ,  ou  Dieu  l'y  mettra  par 
la  ^justtice  de  ha,  vengeance  :  tu  ne  perds  rien  pour 
tlifférer.  Les  hommes  se  hâtent  d'exécuter  leurs  des- 
seins vp^i^c^  qu'ils  ont  peur  de  laissçr  échapper  les 
^ooeasioviS'y  qui  ne  consistent  qu'en  ^^ei^tains  momens 
Àcmt  la  fuite  est  si  précipitée  :  Dieu ,  tout  au  con- 
traire^ 4Bait  que  rien  ne  lui  échappe,  qu'il  te  fera 
^^^  paiy^r  Tiotér^t  ide  ce  qu'il  t'a  si  long-temps  at- 
tendu. 

t  Que  s'il  commence  une  fois  à  appuyer  sa  main  sur 
-nous,  6  Dieu  y  que  deviendrons -nous?  quel  antre 
assez  ténébreux  y  quel  abime  assez  pro&nd  nous 
pourra  soustraire  à  sa  fureur?  Son. bsas  ,tout-puis- 
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sant  ne  cessera  de  nous  poursuivre,  de  nous  abattre, 
dfi  oûus  désoler  :  il  ne restera^plus  eanoûs  pierrasuc 
pierre  ;  tout  ira  en  désordre ,  en  confusion ,  en  une 
décalteace  étei^tielle.  Iv  vou»  laisse  dans  t^eCle  pen- 
sée :  yai  tâcHé  de  vous  faire  voir,  selon  que  Dieu 
me  Ta  inspiré,  d'un  côté  la  miséricorde  qui  vous 
invite,  d'autre  part  la  justice  qui  vous  effraie;  c'est 
à  vous  à  choisir ,  chrétiens  :  et  encore  que  je  sois 
assuré  de  voxis  avoir  fait  voir  de  quel  côté  il  faut 
se  porter,  il  y  a  grand  danger  que  vous  ne  preniez 
le  pire.  T^  est  l'aveuglement  de  notre  nature  :  mais 
Pieu  par  sa  grâce  vous  veuille  donner  et  à  moi  de 
meilleurs  conseils. 


m^t/^^t^mf^mm^f^»'*^ 
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POUR 

UE  XXI.E  MMANŒE  APRèS  Là  PENTECOTE. 


Là  parabole  du  serviteur  à  qui  le  mattre  avoit 
quitté  dix  mille  talens ,  qui  fait  exécuter  son  con- 
serviteur,  pour  cent  deniers,  avec  une  rigueur  ef- 
froyable (0. 

Trois  vérités  dans  cette  parabole  :  i.o  que  tout 
pécheur  contracte  une  dette  envers  la  justice  di- 
vine :  2.0  qu'il  ne  peut  jamais  lui  en  faire  le  paie- 
ment,  ni  en  être  quitte ,  si  Dieu  ne  la  lui  remet  par 
pure  grâce  :  3.o  que  la  condition  qu'il  y  appose^ 
c'est  que  nous  remettions  aux  autres. 

I.«r  PoiHT.  Le  péché  est  une  dette  :  Dimitte  nobis 
débita  nostra  {^)  :  «  Remettez-nous  nos  dettes  ».  On 
doit  en  deux  façons  :  i.^  lorsqu'on  ôte  à  quelqu'un 
par  injustice  :  2.0  lorsqu'il  nous  prête  volontairement. 
Il  nous  a  assistés  dans  notre  nécessité,  il  est  juste 
que  nous  lui  rendions  dans  notre  abondance.  Nous 
devons  à  Dieu  en  toutes  les  deux  manières.  Contrat 
avec  lui  :  si  vous  l'observez ,  bénédiction  ;  sinon ,  ma- 
lédiction :  le  peuple  l'accepte;  Amen  (5).  Donc  en 

{S) MaU^XYiiu  ^k^.'^WIhid.  ti.  la.  —  W/>eat.  xxTii.  iSetse^, 
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•bservanty  Dieu  vous  doit;  autrement  vous  lai  de- 
vez. Quoi?  toutes  les  malédictions.  Au  Deutér. 

II.'  Point.  Si  bien  que  tout  ce  qui  nous  reste  après 
le  péché ,  ne  nous  reste  plus  que  par  grâce.  Noire 
Evangile  :  Jussit  eum^ominus  ejus  venumdari ,  et 
uxorem  ejus ,  et  fili^^Êl  omnia  quœ  habebat^  et 
reddi  (0  :  «  Son  maître  commanda  qu'on  le  vendît, 
»  lui,  sa  femme  et  ses  enfans,  et  tout  ce  qu'il  avoit, 
»  pour  satbfaire  à  cette  dette  ».  Le  pécheur  mérite 
d'être  affligé  en  sa  personne ,  en  ce  qui  lui  est  cher, 
en  sa  postérité  :  Insuper  et  utùi^rsos  languores  ^  et 
plagas  qiuB  non  sunt  scriptœ  in  volumine  Itgis  hu- 
jus  {?)  :  «  et  même  tous  les  maux  et  toutes  les  plaies 
»  qui  ne  seroient  pas  marquées  dans  ce  livre  de  la 
»  loi  »;  parce  que,  temporelles.  Mais  il  y  a  un  autre 
livre ,  le  nouveau  Testament ,  qui  n'a  que  des  pro- 
messes, et  aussi  des  menaces  spirituelles  >  plus  ter* 
ribles. 

Voilà  ce  que  nous  devons.  [Nous  sommes  insol-* 
vables:]  preuve,  la  croix  de  lésus-Christ.  Innocent  ^ 
il  ne  devoit  rien  :  Princeps  hujus  mundi  in  me  non 
habet  quidquam  (3)  :  «  Le  prince  de  ce  monde  n'a 
»  rien  en  moi  qui  lui  appartienne  ».  Pourquoi  paie- 
t-il?  Il  est  caution.  On  ne  discute  la  caution,  que 
lorsque  la  partie  principale  est  insolvable  :  Jésus 
est  donc  contraint  par  corps.  Mais  puisqu'il  a  payé^ 
nous  sommes  donc  quittes.  [Nullement  :  il  faut  en« 
core  que]  l'application  [de  ses  mérites  se  fasse  en 
nous;]  autrement  c'est  comme  s'il  n'étoit  pas  mort. 
C'est  pourquoi  le  supplice  étemel  s'ensuit  ;  étemel  ^ 

(  )Mait>  xviii.  a5.  —  C*)  IXeuU  xxyin.  6i.  —  (3)  Joan.  xiv.  3o. 
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parce  qu'il  doit  durer  jusqu  a  reztinction  dé  lia  dette  : 
or  jamais  elle  ne  peut  être  acquittée;  dénc  toujours 
pourrir  dans  la  prison.  Dette  gratuitement  remise 
par  les  sacremens. 

Voulez-rvous  toujours  laisser  votre  caution  dans 
la  peine  ?  ne  le  voulez-vouM|h  tirer  de  la  croix  où. 
vos  péchés  l'ont  mis?  Tan^P^le  péché  est  en  vous , 
il  est  toujoiirs  en  croix  :  Rursum  crucifigentes  n£i- 
metipsis  Filium  Deii})  :  «  Autant  quil  est  en  eux^ 
»  ils  crucifient  de  nouveau  le  Fils  de  Dieu  ». 


III.''  PoinT.  Application  de  la  condition,  pour  les 
prisonniers.  Sentiment  de  vengeance  contre  ceux  qui 
les  font  receler  y  etc.  Imprécations ,  souhaita  C'est 
vouloir  rendre  Dieu  complice  de  nos  vengeances  : 
le  Père  de  miséricorde  y'  etc. 

"  («)  Héb,  VI.  6. 
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I.'"  SERMON 

POVîi   LA   rÈTt 

DE  LTEXALTATIOW  DE  LA  S."  CROIX.  , 

SUR  LA  VERTtr  DB  LA  CROfX  IMB  J.  C. 

Combien  gtande  Tentrcprise  cle  rendre  la  croix  Tpnérable.  Vaisr 
sance  absolue  et  miséricorde  infinie ,  deex  choses  dans  lesquelles 
consiste  la  gloire  de  Dieu  :  comment  éclatent- elles  mieux  dans  la 
croix  du  Sauveur.  Chadgiemens  admirables  qu  élIé  a  produits  dans  . 
le  mdnde  :  ^aistoni  qiie  nôhU  avttns  'de  melttre  en  elle  tonte  notre 
gloii^e.  Sentimens  et  «jetions  qui  pronVtent  qii^  la  croix  est  ponr  nous 
un  sujet  de  scandale. 


^^^f%/^^/^%/^vm^ 


Mihi  autem  absit  gloriariy  nisi  in  cruce  Domini  nos  tri 
Jesu-Ghristi. 

J^cur  moi  à  Dieu  ne  plaise  que  jamais  je  me  glorifie,  si 
ce  nest  en  la  croix  de  notre  Seigneur  Jésus  -  Christ* 
Gakt.  Yi.  14.  , 

CjB  na  pas^té  une  petite  entreprise  de  rendre  la 
croix  vénérable  :  jç^ais  chose  aucune  ne  fut  atta^ 
quée  avec  des  moqueries  plus  plausiUes.  Les  Juifs 
et  les  gentils  en  faisoient  une  pièce  de  raillerie  \  et  il 
&ut  bieti  que  leâ  premiers .  cht'étieds  aient  eu  une 
hardiesse  et  une  fermeté  plus  qu'humaine  y  pour 
prêcher  à  la  face  du  monde^  avec  une  telle  assurance, 
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une  chose  si  extravagante.  C'est  pourquoi  le  grave 
TertuUien  se  vante  que  la  croix  de  Jésus  y  en  lui  fai* 
sant  mépriser  la  honte ,  Fa  rendu  impudent  de  la 
bonne  sorte  ^  et  heureusement  insensé.    «  Laissez- 
»  moi ,  disoit  ce  grand  homme  quand  on  lui  repro- 
»  choit  les  opprobres  de  FEvangile^  laisselB-moi  jouir 
»  de  Fignominie  de  mon  Mattr^,  et  du  déshonneur 
»  nécessaire  de  notre  foi.  Le  Fils  de  Dieu  a  été  pendu 
»  à  la  croix  ;  je  n'en  ai  point  de  honte ,  à  cause  que 
»  la  chose  est  honteuse.  Le  Fils  de  Dieu  est  mort  ; 
»  il  est  croyable ,  parce  qu'il  est  ridicule.  Le  Fils  de 
»  Dieu  est  ressuscité;  je  le  crois  d^autant  plus  cer- 
»  tain  y  que ,  selon  la  raison  humaine ,  il  parott  en- 
»  tiè rement  impossible  (0  ».  Ainsi  la  simplicité  de 
nos  pères  se  plaisoit  d'étourdir  les  sages  du  siècle 
par  des  propositions  étranges  et  inouies  y  dans  les* 
qùeHes  ils  ne  pouvoient  rien  comprendre  ;  afin  que 
la  gloire  du  monde  s'évanouissant  en  fumée ,  il  ne 
restât  plus  d'autre  gloire  que  celle  de  la  croix  de 
Jésus.  ' 

Bienheureuse  Mère  de  mon  Sauveur ,  que  la  Pro- 
videilce  divine,  voulant  éprouver  votre  patience^ 
amena  aux  pieds  de  la  croix  ^  où  Fon  déchiroit  vos 
entrailles  ;  puisque  vous  êtes  de  toutes' lès  créaturies 
celle  qui  en  a  le  mieux  vu  Finfamie ,  et  celle  qui  en 
a  le  mieux  connu  la  grandeur,  aidez- nous,  par 
vos  pieuses  intercessions,  à  câébrer  la  glcnre  de 
votre  Fils  crucifié  pour  Famour  de  nous.  Je  vous  le 
demande  par  cette  douleur  matêï*nelle  qui  perça 
votre  ame  sur  lé  Calvaire ,  et  par  la  joie  infinie  que 
vous  ressentîtes,  quand  le  Saint-Esprit  descendit  sur 

(0  De  Carne  ChrisU,  n.  5. 
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vons  pour  former  le  corps  de  Jésus ,  après  que  Fange 
vous  eut  saluée  par  ces  divines  paroles  :  jii^e^  etc. 

IjE  gi^and  Dieu  tout-puissant^  qui  de  rien  a  fait 
lexûel  et  la  terre,  qui  a  tiré  les  astres  et  la  lumière 
du  sein  d'un  abîme  infini  de  ténèbres  ;  ce  Dieu , 
pour  faire  éclater  sa  puissance  d'une  façon  extraor* 
dinaire  en  la  personne  de  son  cher  Fils,  a  voulu  que 
la  plus  grande  infamie  fût  une  source  de  gloire  in- 
compréhensible. C'est  pourquoi  le  sauveur  .Jésus., 
encore  qu'il  ,eùt  vécu  comme  un  innocent ,  a  fini 
sa  vie  comme  un  criminel;  et  comme. si  le  gibet  et 
la  mort  n'eussent  point  eu  pour  lui  :assez  de  basi> 
sesse,  il  a  choisjl  volontairement  de  tous  les  supplices 
le  plus  honteux,  et  de^^utes  les  morts  la  plus  in- 
humaine. En  effet,  le  tourment  de. la  croix  qu'est- 
ce  autre  choscr qu'une  longue  mort,  par  laquelle  la 
vie  est  arrachée  peu  à  peu  avec  u§e  violence  incroya- 
ble, pendant  qu'unp  nudité  ignominieuse  expose  le 
pauvre  supplicié  à  la  risée  des  spectateurs  inhu- 
mains? si  bien  que  le  misérable  patient  semble  en 
quelquç.  sorte  n'être  élevé  au-dessus  de  ce  bois  in- 
^me,  qu'afin  de  décpuvrir  de  plus  loin  une.  multi- 
tude de  peuple,  qui  n^pait  ses  yeux  du  spectacle  de 
sa  misère. 

Non ,  l'imagination  humaine. ne  jse  peut  rien  re- 
présenter de  plus. effroyable;  et  jamais,  on  n'a  rien 
inventé  ni  de  plus  rigoureux^  pour  les  scélérats,'  ni 
de  plus  infâme  pour  les  esclaves.  Aussi.le  maître  de 
l'éloqu€iQoe  accu^nt  un  gouvemeur  de. province 
d'avoir  fait  crudfier  un  Romain,  représente  cette 
action  comme  la  plus  noire  et  la  plus  furieuse  qui 
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puis&e  tomber  dans  l'esprit  d'uD  homme ,  et  protesté 
que  y  par  un  tel  attentat  y  la  liberté  publique  et  la: 
majesté  de  l'Empire  étoient  violées  (0.  C'étoit  assez 
d'être  né  libre,  fidèles^  pour  être  exempt  de  cet 
horrible  suf^lice.  II  ne  fallott  pas  seulement  que 
ceux  que  l'on  attachoit  à  la  croix  fusant  les  plus 
détestables  de  tous  les  mortefei ,  mais  encore  les  der- 
niers et  les  plus  abjects.  A.insi  ce  que  les  Romainsr 
trouvoient  insupportable  pour  leurs  citoyens  y  les 
Juifs  parricides  Font  fkit  soufirir  k  leur  Roi. 

Mais  ce  qui  surpasse  tous  les  malheurs,  c'est  que,' 
selon  la  remarque  du  saint  apôtre,  «le  crucifié  est* 
»  maudit  de  Dieu  W  »  ^.  comme  it  est  écrit  au  Deuté- 
ronome  :  «Maudit  de  30^ieu  le  pendu  au  bois  (?)». 
£t  qu'y  a-t-il  donc  de  plu|f  honteux  que  la  croix  ^ 
puisque  nous  y  voyons  jointes  ensemble  Ttsxécratian* 
des  hommes ,  et  la  malédiction  du  Dieu  tout-puis- 
sant? Après  cela ,  diles-moi,  je  vous  prie,  quelle  est 
notre  audace  de  ne  rougir  pas  d'adorer  un  Maître 
peiidu  ?  Et  oà  est  le  frortt  de  Tapôtre^,  qui  ayant  dit 
aux  Corinthiens ,  ce  qu'il  ne  souffrira  pas  que  sa 
3)  gloire  lui  soit  ravie  (4)  » ,  ne  craint  pas  de  dire  aux 
Galates  :  »  A  Dieu  ne  plaise  que  je  me  glwifie  en 
»  autre  chose  qu'en  la  croix  de  Jésus  »  ?  Quel  hon- 
neur^ quelle  gloire  à  un  homme  qui  témoigne  en 
être  jaloux!  Ah!  pénétixms  sa  petisée,  (chrétiens,  et 
apprenons  à  nous  glorifier  avec  lui  dan^  les  opprobres 
de  notre  Sauveur.  Pour  cel»,  suivez,  s'il  vousplatt, 
ce  raisonnement. 

La  gloire  du  chrétien  ne  peut  être  que  la  gloire 

*  « 

(0  Ùcer.  in  Verrem,  lib.  vn.  —  W  Gai.  m.  x3.  — (3)  Deut.  xxi, 
a3.'—  (^)  /.  Cor.  ix.  i5. 
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de  Dieu  ;  d'antant  que  le  chrétien  ne  trouve  rien  qui 
soit  digne  de  son  ambition  et  de  son  courage,  que 
les  choses  divines  et  immortelles.  Or,  la  gloire  de 
Dieu  consiste  en  deux  choses  ;  premièrement  en  sa 
puissance  absolue  ;  et  après ,  en  sa  miséricoi^de  infi- 
nie :  car  pour  avoir  de  la  gloire,  il  faut  être  grand, 
et  il  faut  faire  éclater  sa  grandeur.  Si  Téclat  n'est 
appuya  sur  une  grandeur  solide,. il  est  foiUe  et  n'a 
qu'un  faux  jour;  et  si  la  grandeur  est  cachée,  elle 
ne  brille  .pas  de  cette  belle  et  pure  lumière,  sans 
laquelle  la  gloire  ne  peut  subsister.  Je  dis  donc  que 
la  gloire  de  Dieu  est  en  sa  puissance  et  en  sa  bonté. 
Par  la  première^  il  est  majestueux  en  lui-même; 
par  l'autre.,  il  est  magnifique  envers  nous.  Par  la 
puissance ,  il  enferme  en  son  sein  des  trésors  et  des 
richesses  immenses  ;  mais  c'est  la  miséricorde  qui 
ouvre  ce  sein ,  pour  les  faire  inonder  «or  les  créa- 
tures. La  puissance  est  comme  la  -source,  et  la  mi^ 
séricorde  est  comme  un  canal.  La  puissance  fournit 
ce  que  distribue  la  miséricorde  ;  et  c'est  du  mélangé 
de  ces  deux  choses,  que  naît  ce  divin  éclat  que  nous 
appelons  la  gloire  de  Dieu. 

Ce  qui  a  fait  dire  ces  beaux  mots  au  Fsalmiste  : 
«  Dieu,  dit-il,  a  parlé  une  fois(0  ».  J'entends  ici 
par  cette  parole  le  bruit  de  la  gloire  de  Dieu ,  qui 
retentit  par  tout  l'uni  vers,  selon  ce  que  dit  le  même 
fsalmiste  :  »  Les  cieux  racontent  la  gloire  de  Dieu , 
»  et  le  firmament  publie  la  grandeur  de  ses  œu- 
»  vrês  {»)•».  Dieu  donc  a  parlé  vine  fois ,  dit  David  : 
et  qu'^t-ce  qifil  a  dit,  grand  prophète?  «  Il  a  parlé 
^  une  fois;  et  j'ai,  dit-il,  entendu  jces  deux  choses, 
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»  qu'à  Dieu  appartient  la  puissance ,  et  qu*à  lai  ap- 
1»  partient  la  miséricorde  (i)  ^i.  Par  où  tous  voyez 
manifestement  que  Dieu  ne  se  glorifie  que  de  sa 
puissance  et  de  sa  ibonté.  C'est  la  véritable  gloire  de 
Dieu;  parce  que  <la  :miséricorde  divine ,  touchée  de 
compassion  ^de  la  bassesse  des  créatures  ^  et  sollici- 
tant en  leur  faveur  la  puissance  ;  en  même  temps 
qu'elle  orne  ce  qui  n'a  aucun  ornement  par  soi-même  , 
elle  fait  retourner  tout  l'honneur  à  Dieu  ^  qui  seul 
est  capable  de  relever  ce  qui. n'est  rien  par  sa  con* 
dition  naturelle. 

Ces  choses  étant  ainsi  supposées, -passons. outre 
maintenant  y- et  disons  :  La  gloire  de  notre  Dieu  est 
en  sa  puissance  et  en  sa  bonté,  ainsi  que  nous  l'avons 
vu  fort  évidemment  :  or  c'est  en,  la  croix  que .  pa- 
roissent  le  mieux  la  puissance  et  la  miséricorde  di- 
vine j  ce  que  je  me  propose  de  vous  faire  voir  avec 
la  grâce  du  Saint  -  Esprit.  C'est  pourquoi  l'apôti^e 
saint  Paul,  qui  dit  «  que  tout  l'Evangile  consiste 
»  en  la  croix  » ,  appelle  l'Evangile  «  la  force,  et  la 
»  puissance  de  DieuW  ».  Et  d'ailleurs  il  ne  nous 
prêche  autre  chose,  sinon  que  «  la  croix  nous  rend 
»  Dieu  propice,  et  nous  assure  sa  miséricorde  par 
»  notre  Seigneur  Jésus-Christ  (5)  ».  Par  conséquent 
il  est  vrai  que  la  croix  est  la  gloire  des  chrétiens;  et 
quand  je  vous  aurai  montré  dans  le  supplice  de  notre 
Maître  ces  deux  qualités  excellentes ,  je  pourrai  dire 
avec  l'apôtre  saint  Paul  :  a  A  Dieu  ne  plaise  que  je 
»  me  glorifie  en  autre  chose  qu'en  la.croii^  de  Jésus  »  ! 
C'est  le  sujet  de  cet  entretien.  Je  considère  aujoar- 
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d'hui  comme  les  deux  bras  de  la  croix  da  sauveur 
Jésus  j  dans  Tua  je  me  représente  un  trésor  infini 
de  puissance  ;  et  dans  Tautre,  une  source  immepse 
de  miséricorde. 

Inspirez  r  nous  y  ô  Seigneui*  Jésus ,  afin  que  noifs 
célébrions  dignement  la  gloire  de  votre  croix.  Et 
-vous,  ô  peuple  d'acquisition  (0,  tous  que  le  sang 
du  prince  Jésus  a  délivré  d'une  servitude  étemelle, 
contemplez  attentivement  les  merveilles  de  la  mort 
triomphante  de  votive  invincible  libérateur.  Com- 
mençons avec  l'assistance,  de  Dieu,  et  glorifions  sa 
toute*puissance  dans  l'exaltation  de  sa  croix. 

PREMIER  POIlïT. 

Si  vous  voyez  notre  Seigneur  Jésus-Christ  aban-« 
donné  à  la  fureur  des  bourreaux ,  s'il  rend  l'ame  par^ 
mi  des  douleurs  incroyables,  ne  vous  imaginez  pas, 
chrétiens ,  qu'il  soit  réduit  à  cette  extrémité  par  foi- 
blesse  ou  par  impuissance  :  ce  n'est  pas  la  rigueur 
des  tourmens  qui  le  fait  mourir;  il  meurt,  parce 
qu'il  le  veut  ;  «  et  il  sort  du  monde  sans  contrainte , 
39  parce  qu'il  y  est  venu  volontairement  »  :  Abcessit 
potestate  ,  quia  non  venerat  necessitate  i?).\kdL  mort 
dans  les  animaux  est  une  défaillance  de  la  nature  : 
la  mort  en  Jésus-Christ  est  un  effet  de  puissance. 
C'est  pourquoi  lui-même  parlant  de  sa  mort ,  il  dit  : 
«  J'ai  la  puissance  de  quitter  la  vie,  et  j'ai  la  puis- 
»  sance  de  la  reprendre  (3)  ».  Où  vous  voyez  mani- 
festement qu'il  met  en  même  rang  sa  résurrection  et 
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sa  mort  ;  et  qu'il  ne  se  glorifie  pas  moins  du  pouvoir 
qu'il  a  de  mourir  ^  que  de  celui  qu'il  a  de  ressusciter» 
Et  en  effet  ^  ne  falloit-il  pas  qu'il  eikten  lui-même 
un  préservatif  infaillible  contre  la  mort  ;  puisque 
par  sa  seule  parole  il  faisoit  revivre  des  corps  pour- 
ris y  et  ranimoit  la  corruption?  Ce  jeiuie  mort  de 
J^aïm,  et  la  fille  du  prince  de  la  Synagogue,  et  le 
lidzare  déjà  puant  (0,  n'ont-ils  pas  ress^iti  la  vertu 
Ae  cette  parole  vivifiante  ?  Celai  donc  qui.avoit  le 
•pouvoir  de  rendre  la  vie  aux  autres,  avec  quelle  fa- 
xîilité  pouvoit-»il  se  la  conserver  à  lui-même  ?  En  vain 
45'efforceroit-on  de  feire  sécher  les  grandes  rivières  , 
ou  de  faire  tarir  les  fontaines  d'eau  vive  :  à  mesure 
que  vous  en  ôtez,  la  Source  toujours  féconde  répare 
sa  perte  par  elle  -  même ,  et  s'enrichit  continuelle- 
ment de  nouvelles  eaux  :  ainsi  étoit-il  du  sauveur 
Jésus.  Il  avoit  en  lui-même  une  source  éternelle  de 
vie ,  je  veux  dire  le  Verbe  divin  j  et  cette  source  est 
trop  abondante ,  pour  pouvoir  être  jamais  épuisée. 
Frappez  tant  que  vous  voudrez,  ô  bourreaux;  faites 
des  ouvertures  de  toutes  p^rts  sur  le  corps  de  mon 
aimable  Sauveur,  afin  de  faire,  pour  ainsi  dire, 
écouler  cette  belle  vie  :  il  en  porte  la  source  en  lui- 
même  ;  et  comme  cette  source  ne  peut  tarir,  elle 
ne  cessera  jamais  de  couler ,  si  lui-méipe  ne  retient 
son  cours.  Mais  ce  que  votre  haine  ne  peut  pas  faire, 
son  amour  le  fera  pour  notre  salut.  Lui  qui  com- 
mande, ainsi  qu'il  lui  platt,  à  la  santé  et  aux  ma- 
ladies ,  il  commandera  à  la  vie  de  se  retirer  pour  un 
temps  de  son  divin  corps.  Il  ne  veut  pas  que  la  né- 
cessité naturelle  ait  aucune  part,  dans  sa  mort;  parce 
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qu'il  en  rëserve  toute  la  gloire  à  la  charité  infinie 
qu'il  a  pour  les  hommes.  Par  où  vous  voyez,  chré« 
tiensfy  «  que  notre  Maître  est  mort  par  puissance ,  et 
»  non  pas  par  infirmité  »  :  Potéstate  mortuus  est^  dit 
saint  Augustin  (0. 

Aussi  Févangéliste  saint  Jean  observe  une  chose 
qui  mérite  d'être  considérée  :  c'est  que  le  Sauveur 
étant  à  la  croix  fait  une  revue  générale  sur  tout  ce 
qui  étoit  écrit  de  lui  dans  les  prophéties  ;  et  voyant 
qu'il  ne  lui  restoit  plus  rien  à  faire ,  que  de  prendre 
ce  breuvage  amer  que  lui  promettoit  le  Psalmiste,  il 
demanda  à  boire.  «  J'ai  soif,  dit -il  aussitôt ,  afin 
ji  que  toutes  choses  fussent  accomplies  (^)  ».  Puis, 
après  avoir  légèrement  goûté  de  la  langue  le  fiel  et 
le  vinaigre  qu'on  lui  présentoit,  il  remarqua  lui- 
même  que  tout  étoit  consommé ,  qu'il  avoit  exécuté 
de  point  en  point  toutes  les  volontés  de  son  Père  : 
et  enfin  ne  voyant  plus  rien  qui  le  pût  retenir  au 
inonde  y  élevant  fortement  sa  voix^  il  rendit  Tame 
avec  une  action  si  paisible  ^  si  libre ,  si  préméditée , 
qu'il  étoit  aisé  de  juger  que  personne  ne  la  lui  ôtoit , 
mais  qu'il  la  donnoit  lui-même  de  son  plein  gré, 
ainsi  qu'il  l'avoit  assuré  :  «  Personne,  dit-il,  ne  m'ôte 
»  mon  ame  ;  mais  je  la  donne  moi-même  de  ma  pure 
»  et  franche  volonté  (3)  ». 

O  gloire  !  6  puissance  du  crucifié  !  Quel  autre 
voyons-nous  qui  s'endorme  si  précisément  quand  il 
veut ,  comme  Jésus  est  mort  quand  il  lui  a  plu  ?  Quel 
homme  méditant  un  voyage  marque  si  certainement 
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riieure  de  son  départ  ^  <pe  Jésus  a  marqué  Theure 
de  son  trépas  ?  De  là  vient  que  le  Centenier  ^  qui 
avoit  ordre  de  garder  la  croix  ^  considérant  cette 
mort  non-seulement  si  tranquille,  mais  encore  si  dé- 
libérée y  et  entendant  ce»  grand  cri  dont  J&us  ac- 
compagna soïi  dernier  soupir  ;  étonné  de  voir  tant 
deierce  dans  cette  «xtr^mité  de  foiblesse,  s'écria 
lui-même  tout  effrayé  :  «  Vraiment  cet  homme  est 
»  le  Fils  de  Dieu  (0  ».  Et  lui,  qui  ne  faisoit  point 
d'état  du  Sauveur  vivant ,  reconnut  tant  de  puis- 
sance en  sa  mort,  qu'elle  lui  fit  confesser  sa  di-- 
Yinité. 

Vous  dirai-je  ici ,  chrétiens ,  à  la  gloire  de  la  croix 
de  Jésus,  que  ce  mort  que  vous  y  voyez  attaché,  re- 
mue le  ciel  et  les  élémens ,  qu'il  renverse  tout  l'or- 
dre du  monde ,  qu'il  obscurcit  le  soleil  et  la  lune , 
et ,  si  j'ose  parler  de  la  sorte ,  qu'il  fait  appréhender 
k  toute  la  nature  le  désordre  et  la  confusion  du 
premier  chaos 7  Certes,  je  vous  entretiendrois  vo- 
lontiers de  tant  d'étranges  événemens^  n'étoit  que 
|e  me  suis  proposé  de  vous  dire  de  plus  grandes 
choses.  La  croix  a  -dompté  les  «démons;  la  croix  a 
abattu  l'orgueil  et  l'arrogance  des  hommes;  la  croix  a 
renversé  leur  fausse  sagesse,  et  a  triomphé  de  leurs 
cœurs.  J'estime  plus  glorieux  d'avoir  remporté  une 
si  belle  victoire,  que, d'avoir  troublé  Ji'ordre  de  l'u- 
nivers; parce  que.  je  ne^vois  rien  dans  tout  l'univers 
de  plus  indocile,  ni  de  plus^fier,  ni  de  plus  indomp- 
table que  le  cœur  de  l'homme.  C'est  en  cela  que  la 
croix  meparott  puissante ,  et  vous  le  verrez  très-évi- 
demment par  la  suite  de  ce  discours.  Renouvelez , 
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s^îl  VOUS  plaity  vos  attentions,  et  suivez  mon  raison* 
nement. 

Où  la  puissance  paroit  le  mieux  y  c^est  dans  la 
victoire  y  surtout  quand  on  la  gagne  sur  des  enne- 
mis superbes  et  audacieux.  Or^  fidèles,  ce  Dieu  in- 
finiment bon,  sous  le  règne  duquel  toutes  les  créa- 
tures seroient  heureuses  si  elles  étoient  soumises,  il 
a  eu  des  rebelles  et  des  ennemis,  parce  qu*ily  a  eu  des 
ingrats  et  des  insolens.  Il  a  fallu  dompter  ces  re^ 
belles  :  mais  pourquoi  les  dompter  par  la  croix? 
C'est  le  miracle  de  la  toute^puissance^  c'est  le  grand 
mystère  du  christianisme.  Pénétrons  dans  ces  véri- 
tés adorables  sous  la  conduite  des  Ecritures. 

Sachez  donc  que  le  plus  grand  ennemi  de  Dieu, 
celui  qui  lui  est  le  plus  insupportable ,  celui  qui 
choque  le  plus  sa  grandeur  et  sa  souveraineté,  c'est 
l'orgueil  :  car  encore  que  les  autres  vices  abusent 
des  créatures  de  Dieu  contre  son  service,  ils  ne  nient 
pas  qu'elles  ne  soient  à  lui;  au  lieu  que  l'orgueil, 
autant  qu'il  le  peut,  les  tire  de  son  domaine.  Et 
comment?  c'est  parce  que  l'orgueilleux  veut  se  ren- 
dre maître  de  toutes  choses;  il  croit  que  tout  lui  est 
dû  :  son  ordinaire  est  de  s'attribuer  tout  à  lui-même  ; 
et  par-là  il  se  fait  lui-même  son  Dieu,  secouant  le 
joug  de  l'autorité  souveraine.  C'est  pourquoi  le  diable 
s'étant  élevé  par  une  arrogance  extraordinaire ,  les 
Ecritures  ont  dit  qu'il  avoit  afiecté  la  divinité  (0  : 
et  Dieu  lui-même  nous  déclare  souvent  qu'il  est  un 
Dieu  jaloux  W,  qui  ne  peut  souffrir  les  superbes; 
qu'il  rejette  les  orgueilleux  de  devant  sa  face  (3); 
parce  que  les  superbes  sont  ses  rivaux,  et  veulent 
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traiter  dVgal  avec  lui  :  par  conséquent  il  est  vëritable 
que  Torgueil  est  le  capital  ennemi  de  Dieu. 

En  effet  y  n'est-ce  pas  Torgueil,  chrétiens,  quia 
soulevé  contre  lui  tout  le  monde?  L'orgueil  est  pre- 
mièrement monté  dans  le  ciel  où  est  le  trône  de 
Dieu,  et  lui  a  débauché  ses  anges;  il  a  porté  jus- 
que dans  son  sanctuaire  le  flambeau  de  rébellion  : 
après,  il  est  descendu  dans  la  terre,  et  ayant  déjà 
gagné  les  intelligences  célestes,  il  s'est  servi  d'elles 
pour  dompter  les  hommes.  Lucifer,  cet  esprit  su- 
perbe, conservant  sa  première  audace,  même  dans 
les  cachots  éternels ,  ne  conçoit  que  de  furieux  des- 
seins. Il  médite  de  subjuguer  l'homme ,  à  cause  que 
Dieu  l'honore  et  le  favorise  :  mais  sachant  qu'il  n'y 
peut  réussir,  tant  que  les  hommes  demeureront  dans 
la  soumission  pour  leur  Créateur,  il  en  fait  premiè- 
rement des  rebelles,  a&n  d'en  faire  après  cela  des 
esclaves.  Pbur  les  rendre  rebelles,  il  falloit  aupara- 
vant les  rendre  orgueilleux.  Il  leur  inspire  donc  l'ar- 
rogance qui  le  possède  :  de  là  l'histoire  de  nos  mal- 
heurs; delà  cette  longue  suite  de  maux  qui  affligent 
notre  nature  opprimée  par  la  violence  de  ce  tyran. 

Enflé  de  ce  bon  succès,  il  se  déclare  publique- 
ment le  rival  de  Dieu  ;  il  abolit  son  culte  par  toute 
la  terre  ;  il  se  fait  adorer  en  sa  place  par  leâ  hommes 
qu'il  a  assujettis  à  sa  tyrannie.  C'est  pourquoi  le  Fils 
de  Dieu  l'appelle  «  le  prince  du  monde  (0  »,  et  l'a- 
pôtre, encore  plus  énergiquement,  «  le  dieu  de 
»  ce  siècle  W  ».  Voilà  de  quelle  sorte  l'orgueil  a 
armé  le  ciel  et  la  terre,  tâchant  d'abattre  le  trône 
de  Dieu.  C'est  lui  qui  est  le  père  de  l'idolâtrie  :  car 
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c^est  par  l'orgueil  que  les  hommes  ^  méprisant  Tau- 
torité  légitime  y  et  devenus  amoureux  d'eux-mêmes, 
se  sont  fait  des  divinités  à  leur  mode.  Ils  n'ont  point 
voulu  de  dieux  que  ceux  qu'ils  faisoient  ;  ils  n'ont 
plus  adoré  que  leurs  erreurs  et  leurs  fantaisies  :  di- 
gnes, certes,  d'avoir  des  dieux  de  pierre  et  de  bronze^ 
et  de  servir  aux  créatures  inanimées,  eux  qui  se  las* 
soient  du  culte  du  Dieu  vivant,  qui  les  avoit  for- 
més à  sa  ressemblance.  Ainsi  toutes  les  créatures  agi- 
tées de  l'esprit  d'orgueil,  qui  dominoit  par  tout  l'u- 
nivers, faisoient  la  guerre  à  leur  Créateur  avec  une 
rage  impuissante. 

«  Ëleve^vous,  Seigneur;  que  vos  ennemis  dis» 
y  paroissent,  et  que  ceux  qui  vous  haïssent  soient 
»  renversés  devant  votre  face  (0  ».  Mais,  ô  Dieu, 
de  quelles  armes  vous  servez-vous  pour  défaire  ces 
escadrons  furieux  ?  Je  ne  vois  ni  vos  foudres  f  ni  vos 
éclairs ,  ni  cette  majesté  redoutable  devant  laquelle 
les  plus  hautes  montagnes  s'écoulent  comme  de  la 
cire  :  je  vois  seulement  une  chair  meurtrie  et  du 
sang  épanché  avec  violence,  et  une  mort  infâme 
et  cruelle ,  une  croix  et  une  couronne  d'épines  : 
c'est  tout  votre  appareil  de  guerre  ;  c'est  tout  ce 
que  vous  opposez  à  vos  ennemis.  Justement,  certes, 
justement,  et  en  voici  la  raison  solide,  que  je  vous 
prie,  chrétiens,  de  considérer. 

C'est  honorer  l'orgueil ,  que  d'aller  contre  lui 
par  la  force;  il  faut  que  l'infirmité  même  le  dompte. 
Ce  n'est  pas  assez  qu'il  succombe ,  s'il  n'est  contraint 
de  reconnoître  son  impuissance  ;  il  faut  le  renverser 
par  ce  qu'il  dédaigne  le  plus.  Tu  t'es  élevé,  &  Satan, 
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tu  t'es  élevé  contre  Dieu  de  toute  ta  force  :  Dieu 
descendra  contre  toi  armé  seulement  de  foiblesse  ; 
afin  de  montrer  combien  il  se  rit  de  tes  téméraires 
projets.  Tu  as  voulu  être  le  Dieu  de  Thomme;  un 
homme  sera  ton  Dieu  :  tu  as  amené  la  mort  sur  la 
terre;  la  mort  ruinera  tes  desseins:  tu  as  établi  ton 
empire  en  attachant  les  hommes  à  de  faux  hon- 
neurs y  à  des  richesses  mal  assurées ,  à  des  plaisirs 
pleins  d'illusion;  les  opprobres,  la  pauvreté,  l'ex- 
trême misère ,  la  croix  en  un  mot  détruira  ton  em- 
pire de  fond  en  comble.  O  puissance  de  la  croix 
de  Jésus! 

Les  vérités  de  Dieu  étoient  bannies  de  la  terre,  tout 
étoit  obscurci  par  les  ténèbres  de  l'idolâtrie.  Chose 
étrange,  mais  très-véritable!  les  peuples  les  pliis  po- 
lis avoieht  les  religions  les  plus  ridicules  ;  ils  se  van- 
toient  de  n'ignorer  rien ,  et  ils  étoient  si  misérables 
que  d'ignorer  Dieu.  Ils  réussissoient  en  toutes  choses 
jusqu'au  miracle  :  sur  le  fait  de  la  religion,  qui  est 
le  capital  de  la  vie  humaine,  ils  étoient  entièrement 
insensés.  Qui  le  pourroit  croire,  fidèles,  que  les 
Egyptiens ,  les  pères  de  la  philosophie  ;  les  Grecs , 
les  maîtres  des  beaux-arts  ;  les  Romains  si  graves  et 
si  avisés ,  que  leur  vertu  faisoit  dominer  par  toute 
la  terre;  qui  le  croiroit,  qu'ils  eussent  adoré  les 
bêtes,  les  élémens,  les  créatures  inanimées ,- des 
dieux  parricides  et  incestueux  ;  que*  non^seulement 
les  fièvi^es  et  les  maladies ,  mais  les  vices  les  plus  in- 
fâmes et  les  plus  brutales  des  passions  eussent  leurs 
temples  dans  Rome  ?  Qui  ne   seroit  contraint  de 
dire  eaçe  lieu,  que  Dieu  avoit  abandonnée  l'er- 
reur ces  grands  mais  superbes  esprits^  qui  ne  vou- 
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loient  pas  le  veconnoitre  y  et  qu  ayant  quitte  £a  Té- 
ritable  lumière  y  le  Dieu  de  ce  siècle  les  a  aveuglés 
pour  ne  voir  pas  des  choses  si  manifestes? 

Et  le  monde  et  les  maiti^es  du  monde ,  le  diable 
les  tenoit  captifs  et  tremblans  sous  de  serviles  relir 
gions,  desquelles  néanmoins  ils  étoient  jaloux^  non 
moins  que  de  la  grandeur  de  leur  république.  Qu  j 
av oit-il  dé  plus  méchant  que  leurs  dieux?  Quoi  de 
plus  superstitieux  que  leurs  sacrifices  ?  Quoi  de  plus 
impur  que  leurs  profanes  mystères  ?  Quoi  de  plus 
cruel  que  leurs  jeux ,  qui  faisoient  parmi  eux  une 
partie  du  culte  divin?  jeux  sanglans  et  dignes  de 
bêtes  farouches  y  où.  ils.  souloient  leurs,  faux  dieux  de 
^spectacles  barbares  et  de  sang  humain.  Cependant 
tant  de  philosophes ,  tant  de  grands  esprits  que  le 
bel  ordre  du  monde  forçoit  à  reconnoitre  Tunique 
divinité  qui  gouverne  toute  la  nature  ^  encore  qu*ik 
fussent  choqués  de  tant  de  désordres^  ils  n^ont  pu 
persuader  aux  hommes  de  les  quitter.  Avec  leurs 
raisonnemens  si  sublimes ,  avec  leur  éloquence  toute 
puissante  y  ils  n  ont  pu  désabuser  les  peuples  de 
leurs  ridicules  cérémonies,  et  de  leur  religion  mons^ 
trueuse. 

Mais  sitôt  que  la  croix  de  Jésus  a  commencé  de 
paroitre  au  monde,  sitôt  que  l'on  a  prêché  là  mort 
et  le  supplice  du  Fils  de  Dieu  ;  les  orades.  menteurs 
se  sont  tus ,  le  règne  des  idoles  a  été  peu  à  peu 
ébranlé,  enfio  elles  ont  été  renversées  :  et  Jupiter, 
et  Mars ,  et  Neptune ,  et  l'égyptien.  Serapis ,  efc 
tout  ce  que  l'on  adoroit  dans.  la. terre  a  été  enseveli 
dans  l'oubli.  Le  monde  a  ouvert  Jes  yeux  pour  ix> 
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connottre  le  Dieu  créateur,  et  s'est  étonné  de  son 
ignorance.  L'extravagance  du  christianisme  a  été  plus 
forte  que  la  plus  sublime  philosophie.  La  simplicité 
de  douze  pêcheurs  sans  secours,  sans  éloquence, 
sans  art ,  a  changé  la  face  de  Tunirers.  Ces  pê- 
cheurs ont  été  plus  heureux  que  ce  fameux  Âtlié- 
nien  (*),  à  qui  la  fortune,  ce  lui  sembloit ,  apportoit 
les  villes  prises  dans  des  rets.  Ils  ont  pris  tous  les 
peuples  dans'  leurs  filets ,  pour  en  faire  la  conquête 
de  Jésus  -  Christ ,  qui  ramène  tout  à  Dieu  par  sa 
croix. 

Car  vous  remarquerez  ,  chrétiens ,  que  tandis 
quil  a  conversé  parmi  nous;  encore  qu'il  fît  des 
miracles  extraordinaires,  encore  qu'il  eût  à  la  bouche 
des  paroles  de  vie  éternelle,  il  a  eu  peu  de  secta- 
teurs :  ses  amis  mêmes  rougissoient  souvent  de  se 
voir  rangés  sous  la  discipline  d'un  maître  si  méprisé. 
Mais  est-il  monté  sur  la  croix ,  est-il  mort  à  ce  bois 
infâme,  quelle  affluence  de  peuples  accourent  à  lui! 
O  Dieu ,  quel  est  ce  nouveau  prodige  ?  Maltraité  et 
mésestimé  dans  la  vie ,  il  commence  à  régner  après 
qu'il  est  mort.  Sa  doctrine  toute  céleste ,  qui  de- 
voit  le  faire  respecter  partout,  le  fait  attacher  à 
la  croix;  et  cette  croix  infâme,  qui  devoit  le  faire 
mépriser  partout ,  le  rend  vénérable  à  tout  l'uni- 
vers. Sitôt  qu'il  a  pu  étendre  les  bras,  tout  le  monde 
a  recherché  ses  embrassemens.  Ce  mystérieux  grain 
de  froment  n'est  pas  plutôt  tombé  dans  la  terre , 
qu'il  s'est  multiplié  par  sa  propre  corruption.  Il  ne 
s'est  pas  plutôt  élevé  de  terre,  que,  selon  qu'il  l'a- 
(*)  Timothée,  Gï»  de  Gononu  Pba.  vU.paralL 
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voit  prédit  ea  son  Evangile ,  <c  il  a  attiré  à  lui  toutes 
i>  choses  (0  >iy  et  a  changé  l'instrument  du  plus  in^ 
famé  supplice  en  une  machine  céleste  y  pour  enl&> 
ver  tous  les  coeurs  :  c*est-à*-dire,  que  le  Sauveur 
est  tombé  de  la  croix  au  sépulcre  ;  et  par  un  mer- 
veilleux contre-coup,  tous  les  peuples  sont  tombés 
à  ses  pieds. 

Voyez  cette  affluence  de  gens,  qui  de  toutes  les 
parties  de  la  terre  accourent  à  la  croix  de  Jésus  ; 
qui  non-seulement  se  glorifient  de  porter  son  nom , 
mais  s'empressent  à  imiter  ses  souffrances  y  à  être 
déshonorés  pour  sa  gloire ,  à  mourir  pour  l'amour 
de  lui.  Si  quelqu'un  parmi  les  anciens  méprisoit  la 
mort  y  on  admiroit  cette  fermeté  de  courage  comme 
une  chose  presque  inouie.  Grâce  à  la  croix  de  Jésus, 
ces  exemples  sont  si  communs  parmi  nous,  que  leur 
abondance  nous  empêche  de  les  raconter.  Depuis 
qu'on  a  prêché  un  Dieu  mort,  la  mort  a  eu  pour 
nous  des  délices  :  on  a  vu  la  vieillesse  la  plus  dé<- 
crépite  et  l'enfance  la  plus  imbécile,  les  vierges 
tendres  et  délicates  y  courir  comme  à  Thonneur  du 
triomphe.  C'est  pourquoi  on  disoit  que  les  chré- 
tiens étoient  un  certain  genre  d'hommes  destinés  et 
comme  dévoués  à  la  mort.  La  croix  toute-puissante 
avoit  familiarisé  avec  eux  ce  fantôme  hideux ,  qui 
est  l'horreur  de  toute  la  nature.  Le  monde  s'est 
plutôt  lassé  de  tuer,  que  les  chrétiens  n'ont  fait 
de  souffrir  :  toutes  les  inventions  de  la  cruauté  se 
sont  épuisées  pour  ébranler  la  foi  de  nos  pères; 
toutes  les  puissances  du  monde  s'y  sont  employées- 
Mais  ô  aveugle  fureur  ^  qui  établit  ce  qu'elle  pense 

(')  Joan.  XII.  a3. 
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détruire  !  C'est  par  la  croix  que  le  roi  Jésus  a  résolu 
de  conquérir  tout  le  monde  :  c'est  pourquoi  il  im- 
prime  cette  croix  victorieuse  sur  le  corps  de  ses 
braves  soldats,  en  les  associant 'à  ses  souffrances  : 
c'est  par-là  qu'ils  surmonteront  tous  les  peuples  ;  ils 
désarmeront  leurs  persécuteurs  par  leur  patience  : 
les  loups  à  la  fin  deviendront  agneaux ,  en  immo- 
lant les  agneaux  à  leur  cruauté. 

Il  faut  que  la  croix  de  Jésus  soit  adorée  par  toute 
la  terre:  son  empire  n'aura  point  de  bornas,  parce 
que  sa  puissance  n'a  point  de  limites  :  elle  étendra 
5a  domination  jusqu'aux  provinces  les  plus  éloi- 
gnées,  jusqu'aux  iles  les  plus  inaccessibles ,  jusqu'aux 
nations  les  plus  inconnues.  Quelle  joie  en  vérité, 
fidèles  y  de  voir  et  Barbares  et  Grecs ,  et  les  Scythes 
et  les  Arabes  y  ^et  les  Indiens  et  tous  les  peuples  du 
monde ,  faire  tous  ensemble  un  nouveau  royaume  ^ 
qui  aura  pour  sa  loi  l'Evangile ,  et  Jésus  pour  son 
chef,  et  la  croix  pour  son  étendard  !  Rome  même  ^ 
cette  ville  superbe ,  après  s'être  si  long-temps  eni- 
vrée du  sang  des  martyrs  de  Jésus;  Rome  la  maî« 
tresse  baissera  la  tête  :  elle  portera  plus  loin  ses 
conquêtes  par  la  religion  de  Jésus,  qu'elle  n'a  fait 
autrefois  par  ses  armes  ;  et  nous  lui  verrons  rendre 
plus  d'honneur  au  tombeau  d'un  pauvre  pêcheur, 
qu'au  temple  de  son  Romulus. 

Vous  y  viendrez  aussi,  ô  Césars  :  Jésus  crucifié 
veut  voir  abattue  à  ses  pieds  la  majesté  de  l'Empire. 
Constantin,  ce  triomphant  empereur,  dans  le  temps 
marqué  par  la  Providence,  élèvera  l'étendard  de 
la  croix  au-dessus  des  aigles  romaines.  Par  la  croix , 
il  surmontera  les  tyrans;  par  la  croix,  il  donnera 
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la  paix  à  FEmpire;  par  la  croix ,  il  affermira  sa 
maison  :  la  croix  sera  son  unique  trophée  y  parce 
qu^il  publiera  hautement  i^u'elle  lui  a  donné  toutes 
ses  victoires. 

Certes,  je  ne  m'étonne  plus,  ô  Seigneur  Jésus , 
si  peu  de  temps  avant  TOtre  mort,  tous  vous  écriiez 
avec  tant  de  joie,  que  votre  heure  glorieuse  appro- 
choit ,  et  que  «  le  prince  du  monde  alloit  être  bien- 
»  tôt  chassé  (0  ».  Je  ne  m*étonne  plus  si  je  vous  vois 
dans  le  palais  d'Hérode,  et  devant  le  tribunal  de 
Pila  te,  avec  une  contenance  si  ferme,  bravant^ 
pour  ainsi  dire ,  la  pompe  de  la  Cour  royale  et  la 
majesté  des  faisceaux  romains,  par  la  générosité  de 
votre  silence.  Cest  que  vous  sentiez  bien  que  le  jour 
de  votre~  crucifiement  étoit  pour  vous  un  jour  de 
triomphe.  En  effet,  vous  avez  triomphé,  ô  Jésus , 
et  vous  menez  en  triomphe  les  puissances  des  ténè* 
Irres  captives  et  tremblantes  après  votre  croix,  ce  Vous 
»  avez  surmonté  le  monde,  non  par  le  fer,  mais  par 
»  le  bois  »  :  Domuit  orbem^  nonferro,  sedlignoW* 
Car  ilétôit  bien  digne  de  votre  grandeur  «  de  vain* 
y>  cre  la  force  par  Timpuissance ,  et  les  choses  les 
»  plus  hautes  par  les  plus  abjectes,  et  ce  qui  est  par 
»  ce  qui  n'est  pas ,  comme  parle  l'apôtre  (3) ,  et 
»  une  fausse  et  superbe  sagesse,  par  une  sage  et  mo- 
»  deste  folie  ».  Par  ce  moyen,  vous  avez  fait  voir 
qu'il  n'y  avoit  rien  de  foible  en  vos  mains ,  et  que 
vous  faites  des  foudres  de  tout  ce  qu'il  vous  plaît 
employer. 

Mais  ne  vous  dirai- je  pas,  chrétiens,  une  belle 

(0  Joân.  XII.  3 1 .  —  W  »S.  Aug.  iriPs.  uV ,n.  I2  , tom.  iv,  coL  5o8. 
^{^)I.Cor.  1.17,218. 
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marque  que  nous  a  donnée  Jésus-Christ ,  pour  nous 
convaincre  très-évidemment  que  c'est  la-  croix  qui 
a  opéré  ces  merveilles.  Cest  que  sous  le  règne  de 
Constantin ,  dans  le  temps  que  la  paix  fut  donnée  à 
l'Eglise  f  que  le  vrai  Dieu  fut  reconnu  publiquement 
par  toute  la  terre ,  que  tous  les  peuples  du  monde 
confessèrent  la  divinité  de  Jésus  ^  la  croix  de  notre 
bon  Maître  y  qui  n'a  voit  point  paru  jusqu'alors ,  fut 
reconnue  par  des  miracles  extraordinaires ,  dont 
toute  l'antiquité  s'est  glorifiée.  Elle  fut  exaltée  dans 
un  temple  augusteà  la  gloire  du  Crucifié,  et  à  la  con- 
solation des  fidèles.  Est-ce  par  un  événement  fortuit 
que  cela  s'est  rencontré  dans  ce  temps  7  une  chose 
si  illustre  est-elle  arrivée  sans  quelque  ordre  secret 
de  la  Providence?  Âh!  ne  le  croyez  pas,  chrétiens. 
Et  quoi  donc?  C'est  que  tout  a  fléchi  sous  le  joug 
du  sauveur  Jésus.  Les  puissances  infernales  sont  con- 
fondues 'y  tout  le  monde  vient  adorer  le  vrai  Dieu 
dans  l'Eglise  qui  est  son  temple,  et  par  Jésus-Christ 
qui  est  son  pontife. 

Farcissez,  paroissez,  il  est  temps,  6  croix,  qui 
avez  fait  ces  miracles  :  c'est  vous  qui  avez  brisé  les 
idoles;  c'est  vous  qui  avez  subjugué  les  peuples; 
c'est  vous  qui  avez  donné  la  victoire  aux  valeureux 
soldats  de  Jésus,  qui  ont  tout  surmonté  par  la  pa- 
tience. Vous  serez  gravée  sur  le  front  des  rois  ;  vous 
serez  le  principal  ornement  de  la  couronne  des 
empereurs;  vous  serez  l'espérance  et  la  gloire  des 
chrétiens,  qui  diront  avec  l'apôtre  saint  Paul, 
«  qu'ils  ne  veulent  jamais  se  glorifier ,  si  ce  n'est  en 
»  la  croix  de  notre  Seigneur  Jésus- Christ  »  ;  à  cause 
que  la  croix ,  par  la  bienheureuse  victoire  qu'elle  a 
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remportée  en  faisant  éclater  la  toute-puissance  di- 
vine y  a  aussi  répandu  sur  nous  les  trésors  de  sa  mi* 
séricorde  :  c^est  ce  qui  me  reste  à  vous  dire  en  peu 
de  paroles. 

SECOND  POINT. 

Ce  nous  est  à  la  vérité  une  grande  gloire  de  servir 
un  Dieu  si  puissant  qu^est  celui  que  nous  adorons  ; 
mais  c^est  particulièrement  sa  miséricorde  qui  nous 
oblige  à  nous  glorifier  en  lui  seul.  Qui  ne  se  tien- 
droit  iïifiniment  honoré  de  voir  un  Dieu  si  grand , 
qui  met  sa  gloire  à  nous  enrichir  ?  Et  n'est-ce  pas 
nous  presser  vivement  de  mettre  toute  la  nôtre  à 
le  louer  ?  c'est  ce  que  fait  la  miséricorde.  Ce  Dieu, 
qui  y  par  sa  toute-puissance ,  est  si  fort  au-dessus  de 
nous,  lui-même  par  sa  bonté  daigne  se  rabaisser 
jusqu'à  nous  y  et  nous  communique  tout  ce  qu'il  est 
par  une  miséricordieuse  condescendance.  Avouons 
que  cela  touche  les  cœurs;  et  que  s'il  est  glorieux 
à  la  toute  -  puissance  de  faire  craindre  la  miséri- 
corde, il  ne  Test  pas  moins  à  la  miséricorde  de  ce 
qu  elle  fait  aimer  la  puissance. 

Car,  certes,  il  y  a  de  la  gloire  à  se  faire  aimer, 
c'est  pourquoi  le  grave  TertuUien  nous  enseigne 
i(  que  dans  l'origine  des  choses,  Dieu  n'avoit  que 
»  de  la  bonté,  et  que  sa  première  inclination,  c'est 
»  de  nous  bien  faire  »  :  Deus  à  primordio  tàntùm 
bonus  (0.  Et  la  raison  qu'il  en  rend  est  bien  évi- 
dente ,  et  bien  digne  d'un  si  grand  homme  :  car 
pour  bien  connoître  quelle  est  la  première  des  in- 
clinations ,  il  faut  choisir  celle  qui  se  trouvera  la 

0)  Adversiis  Marciùn,.Ub.  ii,  n.  1 1 ,  pag* 4^9, 
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plus  naturelle  ^  d'autant  que  la  nature  est  le  prin* 
cipe  de  tout  le  reste.  Or,  notre  Dieu,  chrétiens., 
a'-t-il  rien  de  plus  naturel  que  cette  inclination  de 
nous  enrichir  parla  profusion  de  ses  grâces?  Comme 
une  source  envoie  ses  eaux  naturellement,  comme 
le  soleil  naturellement  répand  ses  rayons;  ainsi 
Dieu  naturellement  fait  du^bien.  Etant  bon,  abon- 
dant ,  plein  de  trésors  infinis  par  sa  dignité  natu- 
relle, il  doit  être  aussi,  par  nature,  bienfaisant, 
libéral,  magnifique. 

Quand  il  te  punit,  ô  impie,  la  raison  n*en  est 
pas  en  lui-même  ;  il  ne  veut  pas  que  personne  pé- 
risse. C'est  ta  malice ,  c'est  ton  ingratitude  qui  attire 
son  indignation  sur  ta  tête.  Au  contraire,  si  nous 
voulons  l'exciter  à  nous  faire  du  bien ,  il  n'est  pas 
nécessaire  de  chercher  bien  loin  des  motifs  :  sa  na- 
ture, d'elle-même  si  bienfaisante,  lui  est  un  motif 
très-pressant ,  et  une  raison  qui  ne  le  quitte  jamais. 
Quand  il  nous  fait  du  mal ,  il  le  fait  à  cause  de  nous  ; 
quand  il  nous  fait  du  bien,  il  le  fait  à  cause  de  lui- 
même,  ce  Ce  qu'il  est  bon ,  c'est  du  sien ,  c'est  de 
»  son  propre  fond ,  dit  Tertullien  ;  ce  qu'il  est  juste, 
»  c'est  du  nôtre  »  :  c'est  nous  qui  fournissons  par 
nos  crimes  la  matière  à  sa  juste  vengeance  :  De  suo 
optimus ,  de  nostro  justus  (0.  Il  est  donc  vrai,  ce  que 
nous  disions ,  que  Dieu  n'a  pu  commencer  ses  ou- 
vrages que  par  un  épanchement  général  de  sa  bonté 
sur  les  créatures,  et  que  c'est  là  par  conséquent  sa 
plus  grande  gloire. 

Maintenant  je  vous  demande  :  le  sauveur  Jésus, 
notre  amour  et  notre  espérance,  notre  pontife, 

(0  De  Mesun  cara.  a.  i4« 
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notre  avocat,  notre  intercesseur,  pourquoi  est -il 
monté  sur  la  croix?  pourquoi  est-il  mort  sur  ce  bois 
infâme?  qu'est-ce  que  nous  en  apprend  le  grand 
apôtre  saint  Paul  (0?  N'est-ce  pas  «pour  renouveler 
»  toutes  choses  en  sa  personne»,  pour  ramener  tout 
à  la  première  origine,  pour  reprendre  les  premières 
traces  de  Dieu  sdn  Père ,  et  réformer  les  hommes 
selon  le  premier  dessein  de  ce  grand  ouvrier  ?  C'est 
la  doctrine  du  christianisme  :  donc  ce  qui  a  porté  le 
Sauveur  à  vouloir  mourir  en  la  croix ,  c'est  qu'il 
étoit  touché  de  ces  premiers  sentimens  de  son  Père; 
c  est-à-dire ,  ainsi  que  je  Tai  exposé  tout  à  l'heure , 
de  clémence ,  de  bonté ,  de  charité  infinie. 

En  effet ,  n'est-ce  pas  à  la  croix  qu'il  a  présenté 
devant  le  trône  de  Dieu ,  non  point  des  génisses  et 
des  taureaux,  mais  sa  sainte  chair,  formée  ps^r  le 
Saint-Esprit ,  oblation  sainte  et  vivante  pour  l'ex- 
piation de  nos  crimes?  N'est-ce  pas  à  la  croix  qu'il  a 
réconcilié  toutes  choses ,  faisant  par  la  vertu  de  son 
sang  la  vraie  purification  de  nos  âmes  W  ?  Les  hommes 
étoient  révoltés  contre  Dieu ,  ainsi  que  nous  le  di- 
sions dans  la  première  partie;  et  d'autre  part,  la 
justice  divine  étoit  prête  à  les  précipiter  dans  l'abîme 
en  la  compagnie  des  démons,  dont. ils  avoient  suivi 
les  conseils  et  imité  la  présomption  ;  lorsque  tout  à 
coup  notre  charitable  Pontife  parpit  entre  Dieu  et 
les  hommes.  Il  se  présente  pour  porter  les  coups  qui 
alloient  tomber  sur  nos  têtes.  Posé  sur  l'autel  de  la 
croix ,  il  répand  son  sang  sur  les  hommes ,  il  élève  à 
Dieu  ses  mains  innocentes;  «  et  ainsi  pacifiant  le 
»  ciel  et  la  terre  (3)  » ,  il  arrête  le  cours  de  la  justicç 
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divine^  et  change  une  fureur  implacable  en  une  éter- 
nelle miséricorde. 

En  suivant  Faudace  des  anges  rebelles ,  nous  leur 
avions  vendu  nos  corps  et  nos  âmes  ^  par  un  détes- 
table marché  -,  et  Dieu  sur  ce  contrat  avoit  ordonné 
que  nous  serions  livrés  en  leurs  mains.  Dieu  Favoit 
prononcé  de  la  sorte  par  une  sentence  dernière  et 
irrévocable.  Mais  qu  a  fait  le  sauveur  Jésus  7  a  II  a 
3»  pris  y  dit  Fapôtre  saint  Paul  (0.^  Foriginal  de  ce 
»  décret  donné  contre  nous,  et  il  Fa  attaché  à  la 
»  croix».  Pour  quelle  raison?  C'est  afin/ô  Père 
éternel ,  que  vous  ne  puissiez  voir  la  sentence  qui 
nous  condamne  y  que  vous  ne  voyiez  le  sacrifice  qui 
nous  absout;  afin  que  si  vous  rappeliez  en  votre  mé- 
moire le  crime  qui  vous  irrite,  en  même  temps  vous 
vous  souveniez  du  sang  qui  vous  appaise  et  vous 
adoucit.  Ainsi  a  été  accompli  cet  oracle  du  prophète 
Isaïe  :  «c  Votre  traité  avec  la  mort  sera  annulé,  et 
»  votre  pacte  avec  Fenfer  ne  tiendra  pas  »  :  Dele- 
biturfœdus  vestrum  cum  morte  ^  etpactum  'vestrum 
cum  infemo  non  stabit  ip).  Jésus  a  rompu  ce  dam- 
nable  contrat  par  une  meilleure  alliance  :  dès-là  nos 
espérances  se  sont  relevées.  Le  ciel,  qui  étoit  de  fer 
pour  nous ,  a  commencé  de  répandre  ses  grâces  sur 
les  misérables  mortels  :  Jésus  nous  Fa  ouvert  par  sa 
croix. 

C'est  pourquoi  je  la  compare  à  cette  mystérieuse 
échelle  qui  parut  au  patriarche  Jacob,  «  où  il  voyoit 
»  les  anges  monter  et  descendre  (3)  »,  Que  veut 
dire  ceci,  chrétiens?  N'est-ce  pas  pour  nous  faire 
entendre  que  la  croix  de  notre  Sauveur  renoue  k 
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commerce  entre  le  ciel  et  la  terre;  que  par  cette 
croix  les  saints  anges  viennent  à  noos  comme  à  leurs 
frères  et  leurs  alliëiSy  et  en  même  temps  nous  ap* 
prennent  que,  par  la  même  croix ,  nous  pouvons 
remonter  au  ciel  avec  eux ,  pour  y  remplir  les  places 
que  leurs  ingrats  compagnons  ont  laissées  vacantes? 
Oii  mettrons-nous  donc  notre  gloire,  mes  Frères, 
si  ce  n'est  en  la  croix  de  Jésus  ?  Car ,  comme  dit  IV 
pôtre  saint  Paul,  «  si  lorsque  nous  étions  ennemis^ 
»  Dieu  nous  a  réconciliés  par  la  mort  de  son  Fils 
»  unique  5  maintenant  que  nous  avons  la  paix  avec 
»  lui  par  le  sang  du  Médiateur,  comment  ne  nous 
»  comblera-t-il  pas  de  ses  dons?  Et  si,  étant  pé- 
)•  cheurs,  Jésus-Christ  nous  a  tant  aimés,  qu  il  est 
»  mort  pour  Tamour  de  nous  ;  maintenant  que  nous 
»  sommes  justifiés  par  son  sang  (0  » ,  qui  pourroit 
dire  la  tendresse  de  son  amour?  Or,  si  Dieu  a  usé 
envers  nous  d*une  telle  miséricorde  pendant  que 
nous  étions  des  rebelles,  que  ne  fera-t-il  pas  main^ 
tenant  que  par  la  croix  du  Sauveur  nous  sommes 
devenus  ses  enfans?  «  Et  celui  qui  nous  a  donné 
>»  son  Fils  unique,  que  nous  pourra-t-il  refuser  W  »? 
Pour  moi,  je  vous  Favoue,  chrétiens,  c'est  là 
toute  ma  gloire ,  c'est  là  mon  unique  coùsolation  : 
autA-ement ,  dans  quel  désespoir  ne  me  jeteroit  pas 
le  nombre  infini  de  mes  crimes?  Quand  je  consi- 
dère le  sentier  étroit  sur  lequel  Dieu  m'a  commandé 
de  marcher,  et  l'incroyable  difficulté  qu'il  y  a  de 
retenir,  dans  un  chemin  si  glissant,  une  volonté  si 
volage  et  s^préeipitée  que  la  mienne  ;  quand  je  jette 
les  yeux  sur  la  profondeur  immense  du  cœur  hu- 
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main  ^  capable  de  cacher  dans  ses  replis  tortueux 
tant  dinclination.s  corrompues ,  dont  nous  n*aurons 
nçus^-mémes  nulles  connoissances  ;  je  frémis  dlior- 
reur>  fidèles,  et  j*ai  juste  sujet  de  craindre  qu'il  ne 
se  trouve  beancoup  de  péchés  dans  les  choses  qui 
me  paroîssent  les  phis  innocentes.  Et  'quand  même 
}e  sei^ois  très-juste  devant  les  hommes ,  ô  ï>ieu  éter- 
nel, quelle  justice  humaine  ne  disparoîtra  pas  de- 
yasot  votre  face  !  «  El  qui  seroit  celui  qui  pourroit 
I»  justifier  'sa  vie ,  û  vous  entriez  avec  lui  dans  un 
n .exaimen  rigoureux  (0  »?  Si  le  grand  apôtre  saint 
Faut,  après  avoir  dit  avec  une  si  grande  assurance , 
ce  qu'il  ne  $é  sent  |)cnnt  coupable  en  lui  -même ,  ne 
»  laisse  pas  de  craindre  de  n  être  pas  justifié  devant 
I»  vous  (^)  9  ;  que  dirais  je,  nioi  misérable?  et  quels 
devront  donc  être  les  troubles  de  ma  conscience? 
Mais,  6  mon.  Boiitife  miséricordieux ,  mon  Pontife 
fidèle  et  compaJfcissant  à  mes  maux ,  c'est  vous  qui 
répajndez  une  certaine  sérénité  dans  mon  ame.  Non, 
tant  que  je  pourrai  en&brasser  votre  creôx,  jamais  je 
ne  perdrai  Fespérance  :  tant  que  je  vous  verrai  à  la 
droite  de  votre  Père  avec  une  nature  semblable  k  U 
mieaane,  portant  encore  sur  votre  chair  le&  cica- 
trices de  ces  aimables  Uessures  que  vous  avés  reçues 
pour  Tamour  de  moi ,  je  ne  croirai  jamais  que  le 
genre  humain  vous  déplaise,  et  ta  terrebr  de  ht  ma- 
lesté ne  m'empêchera  point  d'approcher  de  l'asile 
de  la  miséricorde.  Cela  me  rentl  certain  que  Vous 
aurez  pitié  de  mes  maux  :  c'est  pourquoi  votre  croix 
est  toute  ma  gloire,  parce  qu'efle  est  toute  mon  es- 
pérance. 
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Mais  est -il  bien  vrai^  chrétiens,  que  nous  nous 
glorifions  eu  la  croix  du  sauveur  Jésus  ?  Nos  actions 
ne  déméntent-élles  pas  nos  paroles?  Ne  faudroit-il 
pas  dire  plutôt  que  la  croix  nous  est  un  scandale , 
aussi  bien  quelle  Ta  été  aux  gentils  (0?  La  croix 
HQ  t'est-élle  pas  un  scandale  à  toi,  qui  dédaignes  là 
pauvreté,  qui  ne  peux  soùfirir  les  injures ,  qui  cours 
après  les  plaisirs  mortels,  qui  fuis  tout  ce  que  tu 
vois  à  la  croix!  \  oubliant  que  notre  Seigneur  Jésus- 
Christ  a  trouvé  sa  vie  dans  la  mort,  et  ses  richesses 
dans  là  pauvreté,  et  ses  délices  dans  les  tourmens, 
et  sa  gloire  dans  Tignominiè?  L'apôtre  saint  Paul  di- 
soit  à  ceux  qui  vouloient  établir  la  justice  par  les 
oeuvres  et  les  cérémonies  dé  la  loi ,  que  «  si  la  justice 
»  étoitpar  là  .loi,  Jésus-Christ  étoit  mort  en  vain, 
^>  et  que  ce  graùd  scandale  de  la  croix  étoit  inu- 
»  tilé  W  ».  Et  ne  pourroîs- je  pas  dire  aujourd'hui 
avec  beaucoup  plus  de  raison,  qu'en  vain  Jésus- 
Christ  est  mort  a  là  croix  ;  puisque  notant  mort 
qu'afin  dé  nous  rendre  un  peuple  agréable  à  Dieu , 
nous  vivons  avec  une  telle  licence ,  que  nous  con- 
traignons presque  lés  infidèles  à  blasphémer  le  saint 
liom  qui  a  été  invoqué  sur  nous?  En  vain  Jésus- 
Christ  est  mort  à  la  Croix  pour  renverser  la  sagesse 
mondsdnè,  si  après  sai  mort  on  mène  toujours  une 
même  vie ,  si  Ton  applaudit  aux  mêmes  maximes,  si 
Ton  met  le  ^uvéràin  bonheur  dans  les  mêmes  choses. 
En  vain  la  croix  a-t-elle  abattu  les  idoles  par  toute 
la  terre ,  si  lious  nous  faisons  tous  les  jours  de  non- 
vélles' idoles  par  nos  passions  déréglées^  sacrifiant 
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non  point  à  Bacchus ,  mais  à  Tivrognerie  ;  non  pcnnt 
à  Vénus,  mais  à  Timpadicité ;  non  point  à  Plutus^ 
mais  à  Tavarice  ;  non  point  à  Mars ,  mais  à  la  ven* 
geance;  et  leur  immolant  non  des  animaux  égorgés, 
mais  nos  esprits  remplis  de  FEsprit  de  Dieu,  et  a  nos 
»  corps  qui  sont  les  temples  du  Dieu  vivant  ^  et  nos 
»  membres  qui  sont  devenus  les  membres  de  Jésus* 
»  Christ  (0  ». 

C'est  donc  une  chose  trop  assurée ,  que  la  croix 
de  Jésus  n'est  pas  notre  gloire  :  car  si  elle  étoit  no- 
tre gloire,  nous  glorifierions-nous,  comme  nous  fai- 
sons, dans  les  Vanités  7  Pourquoi  pensez -vous  que 
Tapôtre  saint  Paul  ne  dise  pas  en  ce  lieu  qu'il  se 
glorifie  en  la  sagesse  de  Jésus-Christ,  en  la  puissance 
de  Jésus-Christ,  dans  les  miracles  de  Jésus-Christ, 
en  la  résurrection  de  Jésus*Christ ,  mais  seulement 
en  la  mort  et  en  la  croix  de  Jésus -Christ?  A-t-il 
parlé  ainsi  sans  raison?  Ou  plutôt  ne  vous  souve- 
nez-vous pas  que  je  vous  ai  dit ,  à  l'entrée  de  ce  dis- 
cours, que  la  croix  étoit  un  assemblage  dp  tous  les 
tourmens,  de  tous  les  opprobres,  et  de  tout  ce  qui 
paroit  non  -  seulement  méprisable,  mais  horrible  , 
mais  effroyable  à  notre  raison?  (Test  pour  cela  que 
saint  Paul  nous  dit,  «  qu'il  se  glorifie  seulement  en 
3»  la  croix  du  sauveur  Jésus  »  ;  afin  de  nous  appren- 
dre l'humilité,  afin  de  nous  faire  entendre,  que  nous 
autres  chrétiens  nous  n'avons  de  gloire  que  dans  les 
choses  que  le  monde  méprise. 

Eh,  dites- moi,  mes  Frères,  «  le  signe  du  chré- 
»  tien,  n'est-ce  pas  la  croix?  N'est-ce  pas  par  la 
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>i  croix  j  dit  saint  Augustin  (  0,  que  Ton  bénit,  et  Teau 
»  qui  nous  régénère,  et  le  sacrifice  qui  nous  nour- 
»  rit ,  et  Fonction  sainte  qui  nous  fortifié  »  7  Ayez- 
vous  oublié'  que  Ton  a  imprimé  la  croix  sur  vos» 
fronts,  quand  on  vous  a  confirmés  par  le  Saint-Es- 
prit? Pourquoi  l'imprimer  sur  le  front?N'est-ce  pas 
que  le  front  est  le  siège  de  la  pudeur  ?  Jésus-Christ 
par  la  croix  a  voulu  nous  durcir  le  front  contre  cette 
fausse  liante ,  qui  nous  fait  rougir  des  choses  que 
les  hommes  estiment  basses,  et  qui  sont  grandes  de- 
vant la  face  de  Dieu.  Combien  de  fois  avons -nous 
rougi  ée  bien  faire?  Combien,  de  fois  les  emplois  les 
plus  saints  nous  ont-ils  semblés  bas  et  ravalés?  La 
croix  imprimée  sur  nos  fronts  nous  arme  d'une  gé- 
néreuse impudence  contre  cette  lâche  pudeu  r  -,  elle 
nous  apprend  que  tes  honneurs  de  la  terre  ne  sont 
pas  pour  nous. 

Quand  les  magistrats  veulent  rendre  les  personnes 
infâmes  et  indignes  des  honneurs  humains ,  souvent 
ils  leur  font  imprimer  sur  le  corps  une  marque 
honteuse,  qui  découvre  à  tout  le  monde  leur  infa- 
mie. Vous  dirai-je  ici  ma  pensée?  Dieu  a  imprimé 
sur  nos  fronts,  dans  la  partie  du  corps  la  plus  émi- 
nente,  une  marque  devant  lui  glorieuse ,  devant  les 
hommes  pleine  d'ignominie,  afin  de  nous  rendre  in- 
capables de  recevoir  aucun  honneur  sur  la  terre. 
Ce  n'est  pas  que,  pour  être  bons  chrétiens.,  nous 
soyons  indignes  des  honneurs  du  monde;  mais  c'est 
que  les  honneurs  du  mond^  ne  sont  pas  dignes  de 
nous.  Nous  sommes  infâmes ,, selon  le  monde;  parce 
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que  y  selon  le  monde  ^  la  croix ,  qui  est  notre  gloire, 
est  un  abrégé  de  toutes  sortes  d'infamies. 

Cependant ,  comme  si  le  christianisme  et  la  croix 
de  Jésus  étoient  une  fable,  nous  n'avons d^a^mbition 
que  pour  la  gloire  du  siècle  :  ThumUi^é  chrétienne 
nous  paroit  une  niaiserie.  Nos  premiers  pères 
croy oient  qu'à  peinç  }es  empereurs  méritoient-ils 
d'être  chrétiqqs  :  les  çlip^es  à  présent  sont  changées. 
À  peine  croyons -nous  que  la  piété  chrétienne  soit 
digne  de  parpitre  dans  les  personnes  copsidérables  : 
la  bassi^sse  de  la  croix  nous  est  en  horreur  ;  nous 
voulons  qu'on  nous  applaudisse  et  qu'on  pous  res- 
pecte- 
Mais  ma  charga,  me  direz-voiiSy  veut  que  je  me 
fasse  honneur  :  si  on  ne  respecte  les  magistrats  , 
toutes  choses  iront  en  désordre.  Apprenez,  appre- 
nez quel  usage  le  chrétien  doit  faire  des  honneurs 
du  p^onde  :  qu'il  lee^  reçoive  premièrement  avec 
modestie,  connoissant  combien  i]s  sont  vains  :  qu'il 
les  reçoive  ppur  la  po^ce  ;  mais  qu'il  xxe  1q&  recherche 
pas  pour  la  pompe  :  qu'il  imite  l'empereur  Héracliu^, 
qui  déposa  la  pourpre,  et.se  revêtit  d'uq  habit;  de 
pauvre,  pour  porter  la  croix  de  Jésus.  Ainsii,  que 
le  (idèie  se  dépouille  de  tpv^^  les  honneurs  devant  la 
çrpi^  de  notre  bon  Maître^  qu'il  y  parpisse  comme 
pauvre,  comme  nu  ef  çpnf^me  mendiant  :  qu'il 
songe  que,  par  l£^  nf^^ssapqe,  tpus  les  hpff^mes  sont 
ses  égaux '^  et  que  les. pauvres,  dans  ^  christianisme, 
sont  en  quelque  façot^  ses  s^p^ri^^r^*  Qu'il  consi- 
dère que  l'bonn^uf*  qu'on  lui  rend  n\si%  pAS  pour  sa 
propre  grandeur ,  mais  poijr  l'ordre  dijt  monde,  qui 
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ne  peut  subsister  sans  cela  ;  que  cet  ordre  passera 
bientôt  ,*  et  quHl  s'élèvera  un  nouvel  ordre  de  choses, 
où  ceux-là  seront  les  plus  grands^  qui  auront  été 
les  plu^  gens  de  bien ,  et  qui  auront  mis  leur  gloire 
en  la  croix  du  sauveur  Jésus. 

Adorons  la  croix  dans  cette  pensée  ;  assistons  dans 
cette  p^sée  au  saint  sacrifice  qui  se  fait  en  mémoire 
de  la  passion  du  FiJs  de  .Dieu*  Fasse  notre  Seigneur 
Jésus  -  Christ ,  que  nous  comprenions  combien  sa 
croix  est  auguste ,  con^en  glorieuse  ;  puisqu'elle 
seule  est  capable  dé  faire  éclater  sur  les  hommes  la 
toute  -  puissance  de  Dieu ,  et  de  répandre  sur  eux 
les  trésors  immenses  de  sa  miséricorde  infinie ,  en 
leur  ouvrant  Tentrée  à  la  félicité  étemelle.  Amen. 
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II."  SERMON 

iP0l7R 

L'EXALTATION  DE  LA  S."  CROIX, 

VRÊCSÉ    iVX    irOTTVEAITX    CATHOLIQUES. 

SUR  LES  SOUFFRANCES. 

1 

La  miséricorde  et  la  jastice  conciliées  en  la  personne  de  Jésus- 
Christ ,  fondement  de  son  exaltation  à  la  croix.  Deux  manières  dif- 
férentes dont  nous  pouvons  participer  à  la  croix.  Le  trouble  qu^on 
nous  apporte  dans  les  choses  que  nous  aimons,  cause  générale  de 
toutes  nos  peines.  Trois  différentes  façons  dont  notre  ame  peut  y 
être  troublée.  Trois  sources  de  grâces  que  nous  trouyons  dans  ces 
trois  sources  d^aiflictions.  La  croix,  un  instrument  de  vengeance  « 
Végard  des  impénitens.  Terrible  état  d^une  ame  qui  souffre  sans  se 
convertir.  Eloge  de  la  foi  des  nouveaux  catholiques  :  moii£i  pressans 
pour  les  fidèles  de  les  soulager  dans  leurs  besoins. 


Exaluri  oportet  Filium  hominîs. 

Jlfaut  que  le  Fiis  de  t homme  soit  exaiié.  Joan.  ni.  i4* 

Christo  confixus  sum  crad. 

Je  suis  attache'  à  la  croix  avec  JésuS'Christ.  Gai.  ii.  19. 

1  ouTE  TEcriture  nous  prêche  que  la  gloire  du  Fils 
de  Dieu  est  dans  les  souffrances,  et  (jue  c'est  à  la 
croix  qu'il  est  exalté  :  il  n'est  rien  de  plus  véritable. 
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Jéstlfi  est  exalté  à  la  croix  par  les  peines  qu'il  a  en- 
durées; Jésus  est  exalté  à  la  croix  par  les  peines 
que  nous  endurons.  C'est,  mes  Frères,  sur  ce  der- 
nier point  que  je  m'arrêterai  aujourd'hui,  comme 
sur  celui  qui  me  semble  le  plus  fructueux  ;  et  je  me 
propose  de  yous  faire  voir  combien  le  Fils  de  Dieu 
est  glorifié  dans  les  souffrances  qu'il  nous  envoie. 
Mais,  chrétiens,  ne  nous  trompons  pas;  dans  la 
gloire  qu'il  tire  de  nos  afflictions ,  il  y  est  glorifié  en 
deux  manières,  dont  l'une  certainement  n'est  pas 
moins  terrible,  que  l'autre  est  salutaire  et  glorieuse. 
Voici  une  doctrine  importante  ;  voici  un  grand 
mystère  que  je  vous  propose  ;  et  afin  de  le  bien  en- 
tendre, venez  le  méditer  au  Calvaire,  au  pied  de  la 
croix  de  notre  Sauveur  :  vous  y  verrez  deux  actions 
opposées  que  le  Père  y  exerce  dans  le  même  temps. 
Il  y  exerce  sa  miséricorde  et  sa  justice  ;  il  punit  et 
remet  les  crimes  ;  il  se  venge  et  se  réconcilie  tout 
ensemble  :  il  frappe  son  Fils  innocent  pour  l'amour 
des  hommes  criminels ,  et  en  même  temps  il  par- 
donne aux  hommes  criminels  pour  l'amour  de  son 
Fils  innocent.  O  justice  !  ô  miséricorde  !  qui  vous  a 
ainsi  assemblées  ?  C'est  le  mystère  de  Jésus-Christ  ; 
c'est  le  fondement  de  sa  gloire  et  de  son  exaltation 
à  la  croix ,  d'avoir  concilié  en  sa  personne  ces  deux 
divins  attributs,  je  veux  dire,  la  miséricorde  et  la 
justice. 

Mais  cette  union  admirable  nous  doit  faire  consi- 
dérer ,  que  comme  en  la  croix  de  notre  Sauveur  la 
vengeance  et  le  pardon  se  trouvent  ensemble  ;  aussi 
pouvons-nous^participer  à  la  croix  en  ces  deux  ma- 
nières différentes,  ou  selon  la  rigueur  qui  s'y  exerce. 
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ou  seloD  la  grâce  qui  s'y  accorde.  Et  c'est  ce  qu'il  a 
plu  à  notre  Seigneur  de  nous  faire  vpir  au  Câ^lvaire. 
Nousy  voyons,  dit  saint  Augustin  y  «  trois  iiommes 
»  en  croix,  un  qui  donne  le  salut,  un  qui  le  reçoit, 
»  un  qui  le  méprise  »  :  Très  erant  in  cnuce,  imus 
salvator^  alius  salyandusj  alius  dan^n^ridus  (0.  Au 
milieu,  l'auteur  de  la  grâce;  d'un  côté  un  qui  en 
profite ,  de  l'autre  côté  un  qui  la  rejette.  Discerne* 
ment  terrible  et  diversité  surprenante  !  Tous  deux 
sont  à  la  croix  avec  Jésus-Christ ,  tous  deux  com- 
pagnons de  son  supplice;  mats  hélas!  il  n'y  en  a 
qu'un  qui  soit  compagnon  de  sa  gloire.  Ce  que  le 
Sauveur  avoit  réuni,  je  veux  dire  la  miséricorde  et 
la  vengeance ,  ces  deux  hommes  l'ont  divisé.  Jésus- 
Christ  est  au  milieu  d'eux ,  et  chacun  a  pris  son  par- 
tage de  la  croix  de  notre  Seigiieur.  L'un  y  a  trouvé 
la  miséricorde,  l'autre  les  rigueurs  de  la  justice  :  l'un 
y  a  opéré  son  salut ,  l'autre  y  a  commencé  sa  dam- 
nation :  la  croix  a  élevé  jusqu'au  paradé;  la  patience 
de  l'un  ;  la  croix  a  précipité  au  fond  de  l'enfer  Tim- 
pénitence  de  Tautre.  Ils  ont  dope  participé  à  la  croix 
en  deux  manières  bien  diffâ:ente«^;.mai&  celte  diver- 
site  n'empêchera  pas  que  Jésus  ne  soit  exalté  en  l'un 
et  en  l'autre,  ou  par  sa  miséricorde,  ou. par  sa  jus- 
tice :  Exaliari  oportet  Filium  fufmmis. 

Apprenez  de  là,  chrétiens,,  de  quelle  soçte  et  en 
quel  esprit  vous  devez  recevoir  la  croix.  Ce  n'est  pas 
assez  de  souffrir  ;  car  qui  ne  souffre  p^is  daas  la  vie  ? 
Ce  n'est  pas  assez  d'être  sur  la  croix  ;  4<ar  plusieurs 
y  sont  comipe  ce  voleur  impénitent, '({Ui  sont  bien 
éloignés  du  crucifié.  La  croix  dans,  les  unS;  est  une 

•(»)  Ejtar.  Il,  in  Psal,  xxxiv^  n.  i  ,tonh  iv,  coL'2^^. 
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grâce  ;  la  croix  dans  les  autres  est  une  vengeance  ;  et 
toute  cette  diversité  dépçnd  de  Fusage  que  nous  en 
fâispns.  Avisez  donc  sérieusement ^  6  vous,  âmes 
que  Jésus  afflige ,  o  vous  que  ce  divin  Sauveur  a  mis 
sur  la  croix  ^  avisez  sérieusement  dans  lequel  de  ces 
deux  états  vous  voulez  y  être  attachés  \  et  afin  que 
TOUS  fassiez  un  bon  choix ,  voyez  ici  en  peu  de  pa- 
roles la  peinture  de  Tun  et  de  l'autre ,  qui  fera  le 
partage  d<e  ce  disçoi^rs. 

PREMIER  POINT. 

VovK  parler  solidement  des  afflictions,  connois^ 
sons  premièrement  quelle  est  leur  pâture;  et  disons , 
silyous  pUit,  Messieurs,  avant  ^o\it,es  choses >  que 
la  cause  générale  de  toutes  qos  peines,  c'est  le 
trouble  qu'on  nous  apporte  dans  les  choses  que  nous 
aimons.  Or  il  me  semble  que  nous  voyons  par  expé* 
rience  que  notre  ame  y  peut  être  trpublée  en  trois 
difierentes  façoqs  ;  ou  lorsqu'on  lui  refuse  ce  qu'elle 
désire^  ou  lorsqu'on  lui  ôte  ce  qu'elle  possède,  ou 
lorsque ,  lui  en  laissant  la  possession ,  on  l'empêche 
de  le  goûter. 

Premièrement  on  nous  înqi^iète  quand  on  nous 
refuse  ce  que  nous  aimons  :  car  il  n'est  rien  de  plus 
ixiisérable  q\ie  cette  soif,  qui  jamais  n'est  rassasiée  ; 
que  ces  désirs  toujours  suspendus,  qui  s'avancent 
éternellement  saqs  lîen  prçndre  ;  que  cette  fâcheuse 
a^tatipp  4  une  ai^e  touj^ours  frustrée  de  ce  qu'elle 
espèce  :  on  ne  peut  assez  exprimjer  combien  elle  est 
travaillée  par  ce  mouvement.  Toutefois  on  l'afflige 
beaucoi^p  davantage,  quand  on  la  trouble  dans  la 
possession  du  bien  quelle  tient  déjà  eijitre  ses  mains; 
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parce  que,  dit  saint  Augustin  (0 ,  «  quand  elle  pos- 
n  sède  ce  qu'elle  a  aime,  comme  les  honneurs,  les 
»  richesses  ou  quelque  autre  chose  semblable ,  elle 
3>  se  rattache  à  elle-même  par  le  contentement 
»  qu'elle  a  de  l'avoir  » ,  l'aise  qu'elle  sent  d'en  jouir; 
elle  se  l'incorpore  en  quelque  façon,  si  je  puis  parler 
de  la  sorte  ;  cela  devient  comme  une  partie  dé  nous- 
mêmes  ,  ou ,  pour  dire  le  mot  de  séiftt  Augustin , 
«  comme  un  membre  de  notre  cœur  » ,  FeliU  mem- 
ira  animi  :  de  sorte  que  si  Ton  vient  à  nous  l'arra- 
cher, aussitôt  le  cœur  en  gémit;  il  est  comme  dé- 
chiré et  ensanglanté  par  la  violence  qu'il  souffre. 
La  troisième  espèce  d'affliction ,  qui  est  si  ordi- 
'    naire  dans  la  vie  humaine,  ne  nous  ôte  pas  entiè- 
rement le  bien  qui  nous  plaît  ;  mais  eUe  nous:  tra^ 
verse  de  tant  de  côtés,  elle  nous  presse  tellement 
d'ailleurs,  qu'elle  ne  nous  permet  pas  d'en  jouir. 
Par  exemple,  vous  avez  acquis  de  grands  biens,  il 
semble  que  vous  devez  être  heureux;  mais  vos  conti- 
nuelles infirmités  vous  empêchent  de  goûter  le  fruit 
de  votre  bonne  fortune  :  est-il  rien  de  plus  impor- 
tun? C'est  être  au  milieu  d'un  jardin,  sans  avoir  la 
liberté  d'en  goûter  les  fruits,  non  pas  même  d'en 
cueillir  les  fleurs  :  c'est  avoir ,  pour  ainsi  dire,  la 
coupe  à  la  main ,  et  n'en  pouvoir  pas  rafraîchir  sa 
bouche,  bien  que  vous  soyez  pressé  d'une  soif  ar- 
dente; et  cela  vous  cause  un  chagrin  extrême.  Voilà, 
Messieurs,  comme  les  trois  sources  qui  produisent 
toutes  nos  plaintes  ;  voilà  ce  qui  ifait  murmurer  les 
enfans  des  hommes. 
Mais  le  fidèle  serviteur  de  Dieu  ne  perd  pas  sa 

(0  DeUb.ArbU,  lib,  i,  n,  33,  tvmm  i,  coL  583. 
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tranquillité  parmi  ces  disgrâces,  de  laquelle  de  ces 
trois  sources  que  puissent  naître  ses  afflictions  :  et 
quand  même  elles  se  joindroient  toutes  trois  en- 
semble pour  remplir  son  ame  d'amertume ,  il  bënit 
toujours  la  bonté  divine ,  et  il  connoît  que  Dieu  ne 
le  frappe  que  pour  exalter  en  lui  sa  miséricorde  : 
Oportet  exaltari  FiUurn  homirus.  En  effet,  il  est 
véritable  ;  et  afin  de  nous  en  convaincre ,  parcou- 
rons ,  je  vous  prie ,  en  peu  de  paroles ,  ces  trois  sources 
d'afflictions  ;  sans  doute  nous  y  trouverons  trois 
sources  de  grâces. 

Et  premièrement,  chrétiens,  il  n'est  rien  ordinai- 
rement de  plus  salutaire  que  de  nous  refuser  ce  que 
nous  désirons  avec  ardeur,  et  je  dis  même  dans  les 
désirs  les  plus  innocens  :  car  pour  les  désirs  crimi- 
nels, qui  pourroit  révoquer  en  doute  que  ce  ne 
soit  un  effet  de  miséricorde,  que  den  empêcher  le 
succès?  Tu  es  .enflammé  de  sales  désirs,  et  tu  crois 
qu'on  te  favorise  quand  on  te  laisse  le  moyen  de  les 
satisfaire.  Malheureux ,  c'est  une  vengeance  par  la- 
quelle Dieu  punit  tes  premiers  désordres,  en  te 
livrant  justement  au  sens  réprouvé  :  car  si  tu  étois 
si  heureux,  qu'il  s'élevât  de  toutes  parts  des  diffi- 
cultés contre.,  tes  prétentions  honteuses,  peut-être 
qu'au  milieu  de  tant  de  traverses  tes  ardeurs  insen- 
sées se  ralentiroient  ;  au  lieu  que  ces  ouvertures 
commodes,  et  cette  malheureuse  facilité  que  tù 
trouves,  précipitent  ton  intempérance  aux  derniers 
excès*;  tellement  qu'à  force  de  t'abandonner  à  ces 
funestes  appétits  que  la  fièvre  excite ,.  de  fou  tu  de^ 
viens  furieux,  et  une  maladie  dangereuse  se  tourne 
en  une  maladie  désespérée. 
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Reconnoissez  donc ,  ô  enfans  dé  Dieu  y  avec  quelle 
miséricorde  Dieu  nous  laisse  dans  la  fbiblesse  et  dans 
l'impuissance  :  c^est  que  ce  souverain  médecin  sait 
guérir  nos  maladies  de  plus  d'une  sorte.  Quelquefois 
il  nous  laisse  dan?  un  grand  pouvoir ,  qu'il  réduit  à 
ses  justesbomesparune  droite  Volonté;  éh  sorte  que 
celui  qui  a  été  maître  de  transgresser  le  Comman* 
dément  ne  l'a  point  transgressé  :  Qui  pùtuit  trans-- 
gredi,  et  non  est  transgresius  (0.  Quelquefois  il  se 
sert  d'une  autre  méthode,  et  il  réduit  là  volout'é  en 
restreignant  le  pouvoir  :  Frœnatur  potestas  ,  ta  sa- 
netiir  vohmtasj  dit  sÀÎnt  Augustin  W.  Sa  miséri- 
corde, qui  nous  veut  guérir,  oppose  à  nos  désirs 
emportés  dés-  difficulté  insui*môntàbles  :  ainsi  il 
nous  dompte  par  •  la  résistance  ;  et  fatigant  notre 
esprit ,  il  nous  accoutume  à  né  vouloir  plus  ce  que 
nou6  trouvons  îinpoàsiblé. 

;  Mais,  Messieurs,'  si  vous  trouver  juste  qu'il  s'ap- 
pose aux  volontés  crimineUes,  péut^tre  ausii  vous 
semble^t^il  rude  qo'tt  éfende  cette  rigueur  jusqu'aux 
désirs  innocens  :  toutefois^  âe  vous  plaignez  pas  de 
cette  conduite.  Un  sage  jardinier  n'albrâche  pas  seu- 
lement d'un  arbre  les  bramdiesgâtées^^  mais  il  en  re- 
traùclie  aussi  quelqncJfotisleki  acicroisisieinèhs  ^perflus. 
Ainsi  Dieu  n'arraehepas  seulement  èû<<i<Mts  lèis  désira 
qiM.  sont  eorrompi|S  ;  mai»  il  doii^êf  quelquefois  jus^ 
qn*auxinutxtes;.etlairaisoibldtg  cette  l^oiiduite'éi^t  tnérï 
digne  de  9a;bonté  et  de^  sâge&sé  :  é*eisC  que/  oëiiâ^  <^i 
nous  a  formés^  qui  éotinott  kbâedtets^éyéorts'qùf  font 
mouvoir  itos  incliftatiotts,  àaH,  qu'en  notis  abandon- 
nant sans  réserve  à  ioutes  les  dhoseis^  qui  nouSs  sont 

i/i £ccli»xx7ii,  10.  —C»;  AdMaced,  Ep.cuu^n,  i6,  t.  ii,  coL  53o. 
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permises  y  nous  nous  laissons  aisément  tombera  celles 
qui  sont  défendues.  Et  n'est-ce  pas  ce  que  sentoit 
saint  Paulin  y  lorsqu'il  se  plaint  familièrement  au 
plus  intime  de  ses  amis?  «  Je  fais^  dit-il,  plus  que  je 
»  ne  dois ,  pendant  que  je  ne  prends  aucun  soin  dé 
»  me  modérer  en  ce  que  je  puis  »  :  Quod  non  ex- 
pediebat  admisi^  dum  non  tempero  guod  licebatW* 
La  v^rtu  en  elle-même  est  infiniment  éloignée  du 
vice  ;  mais  telle  est  la  foiblesse  de  notre  nature,  que 
les  limites;  s*en  touchent  de  près  dans  nos  esprits,  et 
la  chute  en  est  bien  aisée.  Il  importe  que  notre  ame 
ne  jouisse  jias  dé  toute  la  liberté  qui  lui  est  permise, 
de  peur  qtfellene  s'emporte  jusqu'à  la  licence;  et 
que  s'étant  épanchée  à  l'extrémité,  elle  ne  passe  aisé- 
ment au-delà  des  bornes.  C'est  donc  un  effet  de  mi- 
séricorde de  né  contenter  pas  toujours  nos  désirs, 
non  pas  tnéiiie  les  innocéns  :  cette  ctoùl  nous  est 
salutaire. 

Maïs  noti^  SaùTeur  ya  beaucoup  plus  loin  ;  et 
cette  même  misérieorde  qui  dénie  à  notre  ame  ce 
qu'elle  poursuit^  lui  arrache  qùelc(uefois  ce  qu'elle 
possède.  Chrétien ,  n'en  ihurinure  pas  :  il  le  fait  par 
une  bonté  paternelle;  et  nousle comprendrions  aisé- 
ment,  à  nous  nous  saytons  connôiti^e  xioùs -mêmes. 

* 

Ne  me  dîspàâ,  ame  chrétieilhe:  Pourquoi  m'6te^t-on 
cet  ami  tûlîme?  pourquoi  un  fils,  poarqitoi  un 
époun ,  qui  faisoit  toute  là  d6trceur  tle  m^  yie?  quel 
mal  fsâsois-je  en  les  aimant,  puisqtie'  cette  amitié 
est  si  légitime  ?  Non ,  je  ne  vetix  pas  entendre  ces: 
plaintes  dans  la  bouche  d'un  chrétien  ;  parce  qu'un 
chrétien  ne  peiltt  ignorer  combien  la  chair  et  le  sang 
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se  mêlent  dans  les  affections  les  plus  légitimes ,  com- 
bien les  intérêts  temporels,  combien  de  sortes  d'in- 
clinations qui  naissent  en  nous  de  Tamour  du  monde. 
Et  toutes  ces  inclinations  ne  son t-oe  pas,  si  nousTen- 
tendons ,  comme  autant  de  petites  parties  de  nous- 
mêmes  ,  qui  se  détachent  du  Créateur  pour  s*atta- 
cher  à  la  créature  ;  et  que  la  perte  que  nous  faisons 
des  personnes  chères  nous  apprend  à  réunir  en  Dieu 
seul,  comme  des  lignes  écartées  du  centre?  Mais  les 
hommes  n'entendent  pas  combien  cette  perte  leur 
est  salutaire  ;  parce  qu'ils  n'entendent  pas  combien 
ces  attachemens  sont  dangereux  ;  ils  ne  se  connoissent 
pas  eux-mêmes,  ni  la  pente  qu'ils  ont  aux  biens  pé- 
rissables. 

O  cœur  humain ,  si  tu  connoissois  combien  le 
monde  te  prend  aisément,  avec  quelle  facilité  tu  t'y 
attaches;  combi/en  tu  louerois  la  main  charitable 
qui  vient  rompre  violemment  ces  liens ,  en  te  trou- 
blant dans  la  possession  des  biens  de  la  terre  !  Il  se 
fait  en  nous,  en  les  possédant,  certains  nœuds  se- 
crets, qui  nous  engagent  insensiblement  dans  l'amour 
des  choses  présentes;  et  cet  engagement  est  plus 
dangereux,  en  ce  qu'il  est  ordinairement  plus  im- 
perceptible. Oui,  le  désir  se  fait  mieux  sentir,  parce 
qu'il  a  de  l'agitation  et  du  mouvement  ;  mais  la  pos- 
session assurée ,  c'est  un  repos,  c'est  comme  un  som- 
meil ;  on  s'y  en4ort ,  on  ne  le  sent  pas  :  c'est  pour- 
quoi le  divin  apôtre  dit,  que  ceux  qui  amassent  de 
grandes  richesses,  «  tombent  dans  de  çertain^s  lacets 
jt  invisibles  » ,  Incidunt  in  leufueum  (0,  où  le  cœur 
se  prend  aisément.  Il  se  détache  du  Créateur  par 
(0  /.  Tim,  VI.  9. 

l'amour 
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Tamour  désordonné  de  la  créature ,  et  à  peine  s'aper- 
çoit-il de  cet  attachement  excessif.  Il  faut,  chrétiens^ 
le  mettre  à  Tépreuve;  il  faut  que  le  feu  des  tribula- 
tions lui  montre  à  se  coonoître  lui-même;  «  il  faut, 
y>  dit  saint  Augustin,  qu'il  apprenne,  en  perdant  ces 
»  biens ,  combien  il  péchoit  en  les  aimant  »  :  Quan- 
tum hœc  amande  peccauerintjperdendo  senserunti^). 

Et  cela  de  quelle  manière?  Qu'on  lui  dise  que 
cette  maison  est  brûlée ,  que  cette  somme  est  per« 
due  sans  ressource  par  la  banqueroute  de  ce  mar- 
chand ;  aussitôt  le  cœur  saignera ,  la  douleur  de  la 
plaie  lui  fera  sentir  par  combien  de  fibres  secrètes 
ces  richesses  tenoient  au  fond  de  son  cœur,  et  com- 
bien il  s'écartoit  de  la  droite  voie  par  cet  engage- 
ment vicieux  :  Quantum  hcec  atnando  peccai^erînt , 
perdendo  senserunt.  Il  connoîtra  mieux  par  expé- 
rience la  fragilité  des  biens  de  la  terre ,  dont  il  ne 
se  vouloit  laisser  convaincre  par  aucuns  discours  : 
dans  le  débris  des  choses  humaines  il  tournera  les 
yeux  vers  les  biens  éternels,  qu'il  comménçoit  peut- 
être  à  oublier;  ainsi  ce  petit  mal  guérira  les  grands, 
et  sa  blessure  sera  son  salut. 

Mais  si  Dieu  laisse  à  ses  serviteurs  là  jouissance 
des  biens  du  siècle  ;  ce  qu'il  peut  faire  de  meilleur 
pour  eux ,  c'est  de  leur  en  donner  du  dégoût ,  de  ré- 
pandre mille  amertumes  sur  tous  leurs  plaisirs ,  de 
ne  leur  permettre  pas  de  s'y  reposer,  de  secouer  et 
d'abattre  cette  fleur  du  monde  qui  leur  rit  trop 
agréablement;  de  leur  faire  naître  des  difficultés, 
de  peur  que  cet  exil  ne  leur  plaise ,  et  qu'ils  ne  le' 

CO  De  Ciuit,  Dei,  lib,  i,  cap,  z,  torh,  yii ,  coL  1 1. 
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prennent  pour  la  patrie.  Vous  voyez  donc ,  6  enfans 
de  Dieu,  qu'en  quelque  partie  de  sa  croix  qu'il  plaise 
au  Sauveur  de  vous  attapher;  soit  quil  vous  refuse 
ce  que  vous  aimiez,  soit  qu'il  vous  ôte  ce  que  vous 
possédiez,  soit  qu'il  ne  votis  permette  pas  de  goûter 
les  biens  dont  il  vous  laisse  la  jouissance,  c'est  tou- 
jours pour  exercer  en  vous  sa  miséricorde,  et  exalter 
sa  bonté  dans  vos  afflictions. 

O  Dieu,  si  je  pouvoisvous  faire  comprendre  com- 
bien elle  est  glorifiée  par  vos  souffrances,  que  ce  dis- 
cours seroit  fructueux ,  et  ma  peine  utilement  em- 
ployée !  Mais  si  mes  paroles  ne  le  peuvent  pas,  venez 
l'apprendre  de  ce  voleur  pénitent,  dont  je  vous  ai 
d'abord  proposé  l'exemple.  Pendant  que  tout  le 
monde  trahit  Jésus -Christ,  pendant  que  tous  les 
siens  l'abandonnent ,  il  s'est  réservé  cet  heureux  lar- 
ron pour  le  glorifier  à  la  croix  :  «  sa  foi  a  commencé 
»  de  fleurir ,  où  la  foi  des  disciples  a  été  flétrie  >>  : 
Tuncfides  ejus  de  lignofloruit^  quando  discipulorum 
marcuit  (0.  Jésus,  déshonoré  par  tout  le  monde, 
n'est  plus  exalté  que  par  lui  seul  :  venez  prc^ter  d'un 
si  bel  exemple  ;  voici  un  modèle  accompli. 

Il  n'oublie  rien,  mes  Frères,  de  ce  qu'il  faut  faire 
dans  l'affliction;  il  glorifie  Jésus-Christ  en  autant  de 
sortes  qu'il  veut  être  glorifié  sur  la  croix  :  car  voyez 
premièrement  comme  il  s'humilie  par  la  confession 
de  ses  crimes.  «  Pour  nous ,  dit-il,  c'est  avec  justice, 
»  puisque  nous  souffrons  la  peine  que  nos  crimes 
»  ont  méritée  »  :  Et  nos  quidem  juste j  nam  digna 
factîs  recipimus  (^)  :  comme  il  baise  la  main  qui  le 

(0  s,  Aug.  lib,  I ,  de  Anima  et  ejus  orig.  /i.  1 1 ,  tom,  x  >  coL  34^*  -** 
(')  Lue.  xxni.  /^i. 
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frappe ,  comme  il  honore  la  justice  qui  le  punit  i 

c'est  là,  mes  Frères,  Tunique  moyen  de  la  tourner 

en  miséricorde.  Mais  ce  saint  larron  ne  finit  pas  là  : 

après  s'être  considéra  comme  criminel,  il  se  tourne 

au  Juste  qui  souffre  avec  lui  :  ce  Mais  celui-ci,  ajoute-^ 

»  t-ily  n'a  fait  aucun  mal  »  :  Hîc  verb  nihil  mali  ges^ 

sit  (0.  Cette  pensée  adoucit  ses  maux  :  il  s'estime 

heureux,  dans  ses  peines,  de  se  voir  uni  avec  Tin- 

nocent;  et  cette  société  de  souffrances  lui  donnant 

avec  Jésus-Christ  une  sainte  familiarité ,  il  lui  de» 

mande  avec  foi  part  en  son  royaume ,  comme  il  lui 

en  a  donné  en  sa  croix  :  Domine ,  mémento  met, 

cîim  veneris  in  regnum  tuum  W  :  «  Seigneur,  souve* 

»  nez-vous  de  moi,  lorsque  vous  serez  venu  en  votre 

»  royaume  ». 

Je  triomphe  de  joie,  mes  Frères,  mon  Cœur  est 
rempli  de  ravissement  en  voyant  la  foi  de  ce  saint 
voleur.  Un  mourant  voit  Jésus  mourant,  et  il  lui  de- 
'  mande  la  vie  ;  un  crucifié  voit  Jésus  crucifié ,  et  il 
lui  parle  de  son  royaume  ;  ses  yeux  n'aperçoivent 
que  des  croix ,  et  sa  foi  ne  se  représente  qu*un  trône* 
Quelle  foi  et  quelle  espérance!  Si  nous  mourons, 
mes  Frères ,  nous  savons  que  Jésus-Christ  est  vivant, 
et  notre  foi  chancelante  a  peine  toutefois  à  s'y  con-* 
fier  :  celui-ci  voit  mourir  Jésus  avec  lui,  et  il  espère , 
et  il  se  console ,  et  il  se  réjouit  même  dans  un  si  cruel 
supplice.  Imitons  un  si  saint  exemple  ;  et  si  nous  ne 
sommes  animés  par  celui  de  tant  de  martyrs  et  de 
tant  de  saints,  rougissons  du  moins,  chrétiens,  de 
nous  laisser  surpasser  par  un  voleur.  Confessons  nos 
péchés  avec  lui ,  reconnoissons  avec  lui  l'innocence 

CO  Luc,  zziii.  4i*  -*  ^')  ^^^'  43< 
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de  Jésus-Christ  :  si  nous  imitons  sa  patience ,  la  con- 
solation ne  manquera  pas.  Aujourd'hui,  aujourd'hui, 
dira  le  Sauveur,  tu  seras  avec  moi  dans  mon  para- 
dis. Ne  crains  pas,  ce  sera  bientôt;  cette  vie  se  passe 
bien  vite ,  elle  s'écoulera  comme  un  jour  d'hiver,  le 
matin  et  le  soir  s'y  touchent  de  près  :  ce  n'est  qu'un 
jour,  ce  n'est  qu'un  moment,  que  la  seule  infirmité 
fait  paroître  long  :  quand  il  sera  écoulé,  tu  t'aper- 
cevras combien  il  est  court  (0.  Aie  donc  patience 
avec  ce  larron,  exalte  cette  rigueur  salutaire  qui  te 
frappe  par  miséricorde.  Mais  si  cet  exemple  ne  te 
touche  pas,  voici  quelque  chose  de  plus  terrible  qui 
me  reste  maintenant  à  te  proposer;  c'est  la  justice , 
c'est  la  vengeance  qui  brise  sur  la  croix  les  impéni- 
tens  :  c'est  par  où  je  m'en  vais  conclure. 

SECOND  POINT. 

Nous  apprenans,  par  les  saintes  Lettres,  que  la 
prospérité  des  impies  est  ilû  effet  de  la  vengeance 
de  Dieu ,  et  de  sa  colère  qui  les  poursuit.  Oui ,  lors- 
qu'ils nagent  dans  les  plaisirs ,  que  tout  leur  rit ,  que 
tout  leur  succède  ;  cette  paix  que  nous  admirons , 
qui,  selon  l'expression  du  prophète,  «  fait  sortir  l'ini- 
»  quité  de  leur  graisse  » ,  Prodiit  çuasiexadipe  ini- 
quitas  eorum  («),  qui  les  enfle,  qui  les  enivre  jusqu'à 
leur  faire  oublier  la  mort,  c'est  un  commencement 
de  vengeance  que  Dieu  exerce  sur  eux  :  cette  impu- 
nité, c'est  une  peine,  qui,  les  livrant  aux  désirs  de 
leur  cœur,  leur  amasse  un  trésor  de  haine  en  ce  jour 
d'indignation  et  de  fureur  implacable. 

(0  S.  Aug.  tract,  a  in  Joan.  n.  6,  tom,  m ,  part,  ii,  coL  753.  — 
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Si  nous  voyons  dans  TEcriture  que  Dieu  sait  quel- 
quefois punir  les  impies  par  une  félicité  apparente, 
cette  même  Ecriture ,  qui  ne  ment  jamais  ^  nous  en«- 
seigne  qu  il  ne  les  punit  pas  toujours  en  cette  ma- 
nière ,  et  qu'il  leur  fait  quelquefois  sentir  son  bras 
par  des  misères  temporelles.  Cet  endurci  Pharaon  ^ 
cette  prostituée  Jézabel  y  ce  maudit  meurtrier  Achab  ^ 
et  sans  sortir  de  notre  sujet ,  ce  larron  impénitent  et 
blasphémateur  ;  rendent  témoignage  à  ce  que  je  dis, 
et  nous  font  bien  voir,  chrétiens  ,  que  ce  n'est  pa$ 
assez  d'être  sur  la  croix  pour  être  uni  au  crucifié. 
Ainsi  cette  croix,  que  vous  avez  vue  comme  une 
marque  de  miséricorde ,  vous  va  maintenant  être 
présentée  comme  un  instrument  de  vengeance:  et 
afin  que  vous  entendiez  comme  elle  a  pu  sitôt  chan- 
ger de  nature,  remarquez,  s'il  vous  plaît.  Messieurs, 
qu'encore  que  toutes  les  peines  soient  nées  du  pé- 
ché, il  y  ai  a  néanmoins  qui  lui  peuvent  servir  de 
remède. 

Je  dis  que  toutes  les  peines  sont  nées  du  péché, 
et  en  punissent  les  déréglemens  :  car  sous  un  Dieu  si 
bon  que  le  nôtre,  l'innocence  n'a  rien  à  craindre, 
et  elle  ne  peut  jamais  espérer  qu'un  traitement  favo^ 
rable  :  il  est  si  naturel  à  Dieu  d'être  bienfaisant  à  ses 
créatures,  qu'il  ne  feroit  jamais  de  mal  à  personne, 
s'il  n'y  étoit  forcé  par  les  crimes.  Toutefois  il  faut 
remarquer  deux  sortes  de  peines:  il  y  a  la  peine  su- 
prême, qui  est  la  damnation  éternelle}  il  y. a  les 
peines  de  moindre  importance ,  cpmme  les  afflic- 
tions de  cette  vie  :  «  Toutes  deux ,  dit  saint  Augus- 
»  tin ,  sont  venues  du  crime,  toutes  deux  en  doivent 
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»  venger  les  excès  ».  Mais  il  y  a  cette  difierence,  que 
la  damnation  éternelle  est  un  effet  de  pure  ven- 
geance,  et  ne  peut  jamais  nous  tourner  à  bien  ;  au 
lieu  que  les  alBictions  temporelles  sont  mêlées  de 
miséricorde ,  et  peuvent  être  employées  à  notre  sa- 
lut y  suivant  Tusage  que  nous  en  faisons  :  ^  C'est 
»  pourquoi,  dit  le  même  saint  y  toutes  les  croix  que 
»  Dieu  nous  envoie  peuvent  aisément  changer  de 
»  nature,  selon  la  manière  dont  on  les  reçoit  :  il 
»  faut  considérer ,  non  ce  que  Ton  souffre ,  mais 
»  dans  quel  esprit  on  le  souffre  »  :  Non  qualia,  sed 
qualis  quisque  patiaturM.  Ce  qui  étoit  la  peine  du 
péché ,  étant  sanctifié  par  la  patience ,  est  tourné  à 
Tusage  de  la  vertu  ;  «  et  le  supplice  du  criminel  de? 
»  vient  le  mérite  de  Thomme  de  bien  »  :  Fitfusti  jae- 
ritum  etiam  supplicium  pçccatoris  (^). 

S'il  est  ainsi,  chrétiens,  permettez  que  je  m'a- 
dresse à  rimpie  qui  souffre  sans  se  convertir ,  et  que 
je  lui  fasse  sentir,  s'il  se  peut,  qu'il  commence  son 
enfer  dès  ce  monde  ;  afin  qu'ayant  horreur  de  lui- 
même,  il  retourne  à  Dieu  par  la  pénitence.  Et  afin 
de  le  presser  par  de  vives  raisons  ;  car  il  faut ,  si 
nous  le  pouvons,  convaincre  aujourd'hui  sa  dureté, 
disons  en  peu  de  mots  :  Qu'est-ce  que  l'enfer?  L'en- 
fer, chrétiens,  si  nous  l'entendons ,  c'est  la  peine 
sans  la  pénitence.  IN^e  vous  imaginez  pas^  chrétiens, 
que  l'enfer  soit  seulement  ces  ardeurs  brûlantes.  Il 
y  a  deux  feux  dans  l'Ecriture ,  un  feu  qui  purge , 

Opus  probabit  ignù  (3)  :  «  un  feu  qui  consume  et 

>  •         < 

(0  De  CivU,  Dei,  lih.  i,  cap,  viii,  tom.  vu,  col,  8.  —  C*)  Ihid,  lib. 
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»  qui  dévore  » ,  Cum  tgne  dévorante  ;  ignis  non  extin-- 
gueturW,  La  peine  avec  la  pénitence,  c'est  un  feu 
qui  purge  -,  la  peine  sans  la  pénitence ,  c'est  un  feu 
qui  consume;  et  tel  est  proprement  le  feu  de  Tenfer. 
C'est  pourquoi  les  afflictions  de  la  vie  sont  un  feu! 
où  se  purgent  les  âmes  pénitentes  :  Sali^us  eritj  sic 
tamen  quasi  per  ignem  C^)  :  il  en  est  ainsi  des  âmes 
du  purgatoire.  Elles  se  nettoient  dans  ce  feu  ;  parce 
que  la  peine  est  jointe  aux  sentimehs  de  la  péni- 
tence^ qu'elles  ont  emportée  en  sortant  du  monde  ; 
quasi  per  ignem.  Par  conséquent ,  concluons  que 
la  peine  sanctifiée  par  la  pénitence  nous  est  un^ 
gage  de  miséi^icorde;  et  concluons  aussi  au  con- 
traire que  le  caractère  propre  de  Tenfer ,  c'est  la 
peine  sans  la  pénitence. 

Si  vous  voulez  voir,  chrétiens,  des  peintures^ de 
ces  gouffres  éternels,  n'allez  pas  rechercher  bien 
loin  ni  ces  fourneaux  àrdens ,  ni  ces  montagnes  en- 
soufrées  qui  vomissent  des  tourbillons  de  flammes, 
et  qu'un  ancien  appelle  <c  des  cheminées  de  l'enfer  »  ^ 
Jgnis  infemi  Jumariola  (3).  Voulez -vous  voir  une 
vive  image  de  l'enfer  et  d'une  ame  damiiée,  regar- 
dez un  pécheur  qui  souffre  et  qui  ne  se  convertît 
pas  ?  Tels  étoient  ceux  dont  David  parle  comme 
d'un  prodige,  «que  Dieu  avoit  dissipés,  nous  dit 
»  ce  prophète,  et  qui  n'étoient  pas  touchés  de  com-' 
»  ponction  y^^Dissipatisunt,  nec  compuncd  (4)  :  ser- 
viteurs rebelles  et  opiniâtres ,  qui  se  révoltent  même 
sous  la  verge;  abattus  et  non  corrigés,  atterrés*  et 
lion  humiliés,  châtiés  et  non  convertis.  Tel  étoit  le 

(0  Isai,  xxxiii.  14.  LXTi.  a4.  —  («)  /.  Cor.  111.  i5.  —  (3)TcrtB/.  de 
Paenit  ».  1  a. — W  Ps»  xzxiy.  1 6. 
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déloyal  Pharaon  y  dont  le  cœur  s'endurcissoit  tous 
les  jours  sous  les  coups  incessamment  redoublés  de 
la  vengeance  divine.  Tels  sont  ceux,  dont  il  est 
écrit  dans  l'Apocalypse  (0 ,  que  Dieu  les  ayant  frap- 
pés d'une  plaie  horrible,  de  rage  ils  mordoient  leurs 
langues,  hlasphémoient  le  Dieu  du  ciel,  et  nefaisoient 
point  pénitence.  Tels  hommes  ne  sont  -  ils  pas  des- 
damnés  qui  commencent  leur  .enfer  dès  ce  monde? 
Et  il  ne  faut  pas  dire  :  Nous  souffrons.  Il  y  en 
a  que  la  croix  précipite  à  la  damnation  avec  ce  lar» 
ron  endurci  :  au  lieu  de  se  corriger  par  la  pénitence  , 
et  de  s'irriter  contre  eux-mêmes ,  et  de  faire  la  guerre 
à  leur^  crimes ,  ils  s'irritent  contre  le  Dieu  du  ciel  ; 
ils  se  privent  des  biens  de  l'autre  vie ,  on  leur  arrache 
ceux  de  celle-ci  :  si  bien  qu'étant  frustrés  de  toutes 
parts,  pleins  de  rage  et  de  désespoir,  et  ne  sachant 
à  qui  s'en  prendre ,  ils  élèvent  contre  Dieu  leur 
langue  insplente,  par  leurs  murmures  et  par  leurs 
blasphèmes;  ce  et  il  semble,  dit  Salvien,  que  leurs 
»  fautes  se  multipliant  avec  leurs  supplices,  la  peine 

»  même  de  leurs  péchés  soit  la  mère  de  nouveaux 

♦ 

»  crimes  »  :  Utpuiares  pœnam  ipsorum  criminum, 
quasi  matrem  esse  vitiorum  (2). 

Ah!  mes  Frères,  ils  vous  font  horreur  ces  damnés 
vivans  sur  la  terre;  vous  ne  les  pouvez,  supporter, 
vous  détournez  vos  yeux  de  dessus  leurs  crimes; 
mais  détournez  -  en  plutôt  votre  cœur,  et;  recourez 
à  Dieu  par  la  pénitence.  Eveillez-vous  enfin,  ô  pé- 
cheurs, du  moins  quand  Dieu  vous  frappe  par  des 
n^^ladies ,  par  la  perte  de  vos  biens  ou  de  vos  amis  ; 

ÇO  Apoe.  XV.I.  10.  IK.-W  De  Guhernat,  Dei,  lih.  vi,  n.  i3, 
pag.  140. 
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joignez  aux  peines  que  vous  endurez  la  conversion 
de  vos  'âmes  ;  et  cette  croix,  que  Dieu  vous  envoie  y 
qui  DQiaititenant  vous  est  un  supplice ,  vous  devien- 
dra un  salutaire  avertissement  y  et  un  gage  infail- 
lible de  miséricorde.  Jusqu'à  quand  fermerez  -  vous 
vos  oreilles,  jusqu'à  quand  endurcirez-^vous  vos  coeurs 
contre  la  voix  de  Dieu  qui  vous  parle ,  et  contre  sa 
main  qui  vous  frappe?  Abaissez -^ vous  sous  son  bras 
puissant;  et  portez  la  croix  qu'il  vous  met  dessus 
les  épaules  y  avec  l'humilité  et  dans  les  sentimens  de 
la  pénitence. 

Vous,  particulièrement ^  mes  diers  Frères,  sainte 
et  bienheureuse  conquête,  nouveaux  enfans  de  l'E* 
église ,  qu'elle  se  glorifie  d'avoir  retirés  au  centre  de 
son  unité  et  au  sein  de  sa  diarité^  :  )e  n'ignore  pas 
les  tourmens  que  la  haine  irréconciliable  de  vos 
adversaires,  que  le  cruel  abandonnement  et  l'injuste 
persécution  de  vos  proches  vous  font  endurer;  mais 
soutenez  tout  par  la  patience  :  c'est  une  espèce  de 
mart3rre  que  vous  souffrez  pour  la  foi  que  vous  avez 
embrassée.  Dieu  veut  épurer  votre  charité  par  l'é- 
preuve des  afflictions:  ce  ne  lui  est  pas  assez,  mes^ 
chers  Frères,  de  vous  avoir  arrachés  au  did:>le  par 
la  foi,  s'il  ne  vous  en  faisoit  triompher  par  la  cons-* 
tance  :  il  ne  veut  pas  seulement  que  vous  échappiez , 
mais  encore  que  vous  surmontiez  vos  ennemis.  Non 
content  de  vous  appeler  au  salut  par  la  profession 
de  la  foi ,  il  vous  invite  encore  à  la  gloire  par  le 
combat  ;  et  il  veut  apporter  le  comble  au  bonheur 
d'être  délivrés,  par  l'honneur  d'être  couronnés.  C'est 
votre  gloire  devant  Dieu,  mes  Fbères,  de  sceller 
votre  foi  par  vos  souffrances;  et  la  pauvreté  où  vous 
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étes^  rend  un  témoignage  honorable  à  Tamour  que 
vous  avez  pour  TEglise. 

Mais  y  chrétiens  y  ce  qui  fait  leur  gloire,  c^est  cela 
même  qui  fait  notre  honte.  Il  leur  est  glorieux  de 
souffrir  ;  mais  il  nous  est  honteux  de  le  permettre. 
Leur  pauvreté  rend  témoignage  pour  eux  et  contre 
nous  :  rhonneur  de  leur  foi^  c'est  la  conviction  de 
notre  dureté.  Sera-t-il  dit,  mes  Frères,  qu'ils  seront 
venus  à  notre  unité  y  chercher  leurs  véritables  frères 
dans  les  véritables  enfans  de  TEglise ,  pour  être  aban- 
donnés de  leur  secours;  et  que  nos  adversaires 
nous  reprocheront  qu'on  a  soin  assez  d'attirer  les 
leurs ,  mais  qu'on  les  laisse  en  proie  à  la  misère  ? 
d'où  jugeant  de  la  vérité  de  notre  foi  par  notre  cha- 
rité, ô  jugement  injuste,  mais  trop  ordinaire  parmi 
eux  !  ils  blasphémeront  contre  l'Eglise ,  et  notre  in- 
sensibilité en  sera  la  cause.  Mes  Frères ,  qu'il  n'çn 
soit  pas  de  la  sorte  :  pendant  qu'ils  souffrent  pour 
notre  foi,  soutenons-les  par  nos  charités. 

Ceux  qui  ont  souffert  pour  la  foi,  ce  sont  ceux 
que  la  sainte  Eglise  a  toujours  recommandés  avec 
plus  de  soin.  Les  martyrs  étant  dans  les  prisons,  les 
chrétiens  y  accouroient  en  foule  :  quelques  gardes 
que  l'on  posât  devant  les  prisons ,  la  charité  des 
fidèles  pénétroit  partout.  Toute  l'Eglise  travailloit 
pour  eux  ;  et  croyoit  que  leurs  souffrances  honorant 
l'Eglise  en  sa  foi ,  il  n'y  avoit  rien  de  plus  nécessaire 
que  les  autres  qui  étoient  libres  les  honorassent  par 
la  charité.  Ailleurs  on  leur  prêchoit  une  diiscipline 
sévère  ;  il  sembloit  qu'il  n'y  eût  que  dans  les  prisons 
où  il  fût  permis  de  les  traiter  délicatement ,  ou  du 
moins  de  relâche^  quelque  chose  de  l'austérité  or- 
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dinàire.  Il  s'y  couloit  même  des  païens  y  et  nous  en 
avons  des  exemples  dans  Tantiquité  :  ainsi  la  charité 
des  fidèles  rendoit  les  prisons  délicieuses.  Pourquoi 
tant  de  zèle  ]  Ils  croyoient  par  ce  moyen  professer 
la  foi  y  et  participer  au  martyre  ;  «  se  ressouvenant 
)>  de  ceux  qui  étoient  dans  les  chaînes,  comme  s'ils 
)>  eussent  été  eux  -  mêmes  enchaînés  a  :  F'inctorum 
tanquam  simul  vincU  (0;  ils  croyoient  s*enchaîner 
avec  les  martyrs. 

C'est  par  la  croix  et  par  les  souffrances  que  la 
confession  de  foi  doit  être  scellée.  C'est  ce  qui  fait 
dire  à  Tertuliien ,  que  «  la  foi  est  obligée  au  mar- 
»  tyre  » ,  Debitricem  martyrii  fidem  i?)  :  par  où  il 
veut  dire ,  si  je  ne  me  trompe ,  que  cette  grande 
soumission  à  croire  les  choses  incroyables  ne  peut 
être  mieux  confirmée  y  qu'en  se  soumettant  aussi  à 
en  souffrir  de  pénibles  et  de  difficiles ,  et  qu'en  capti- 
vant son  corps  y  pour  rendre  un  témoignage  ferme  et 
vigoureux  à  ces  bienheureuses  chaînes ,  par  lesquelles 
la  foi  captive  l'esprit.  C'est  pourquoi,  après  avoir  fait 
faire  aux  nouveaux  catholiques  leur  profession  de 
foi  y  on  les  met  dans  une  maison  dédiée  à  la  croix. 
Mes  Frères ,  accourez  donc  en  ce  lieu  :  ceux  qui 
y  sont  retirés  ne  se  comparent  pas  aux  martyrs; 
mais  néanmoins  c'est  pour  la  foi  qu'ils  endurent. 
Ils  ne  sont  pas  liés  dans  des  prisons;  mais  néan- 
moins ils  portent  leurs  chaînes  ;  Vincis^s  in  mendi- 
cUate  et  ferro  (5);  non  chargés  de  fer,  mais  bien 
par  la  pauvreté.  Venez  leur  aider  à  porter  leur 
croix  :  car  qu'attendez- vous,  chrétiens?  quoi,  que 
la  misère  et  le  désespoir  les  contraignent  à  jeter  les 

(0  Heh.  xiii.  3.  —  C^)  Scorp,  n,  8.  —  C^î  Ps.  cvi.  lo. 
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yeux  du  côté  du  lieu  d'où  ils  sont  sortis ,  et  à  se 
souvenir  de  l'Egypte  ?  O  Dieu  y  détournez  de  nous 
un  si  graqd  malheur.  Ils  ne  le  feront  pas,  chré- 
tiens,  ils  sont  trop  fermes  y  ils  sont  trop  fidèles  :  mais 
combien  toutefois  sommes-nous  coupables  de  les  ex« 
poser  à  ce  péril  ? 

Ouvrez  donc  vos  cœurs ,  je  vous  en  conjure  par 
la  croix  que  vous  adorez,  ouvrez  vos  cœurs ,  et  ou- 
vrez vos  mains  sur  les  nécessités  de  cette  maison  ^  et 
sur  la  pauvreté  extrême  de  ceux  qui  Thabitent  : 
abandonnés  des  leurs ,  qu  ils  ont  quittés  pour  le  Fils 
de  Dieu^  ils  n'ont  plus  de  secours  qu'en  vous.  Rece« 
vez-leSy  mes  Frères  y  avec  des  entrailles  de  miséri- 
corde ;  honorez  en  eux  la  croix  de  Jésus  :  ils  la  portent 
avec  patience ,  je  leur  rends  aujourd'hui  ce  témoi- 
gnage; mais  ils  ne  la  portent  pas  néanmoins  sans 
peine  :  rendez -la -leur  du  moins  supportable  par 
l'assistance  de  vos  charités;  et  que  j'apprenne  en 
sortant  d'ici  que  les  paroles  que  je  vous  adresse ,  ou 
plutôt, que  toute  l'Eglise  et  Jésus-Christ  même  vous 
adressent  en  leur  faveur ,  par  mon  ministère ,  n'au- 
ront pas  été  un  son  inutile. 

O  joie  y  6.  consolation  de  mon  cœur  !  Si  vous  me 
donnez  cette  joie  et  cette  sensible  consolation ,  je 
prierai  ce  divin  Sauveur,  qui  souffre  avec  eux,  et 
qui  souffre  en  eux,  qu'il  répande  sur  vous  les  siennes, 
qu'il  vous  aide  à  porter  vos  croix,  comme  vous  aure» 
prêté  vos  ipains  charitables,  pour  aider  ces  nouveaux 
enfans  de  l'Eglise  à  porter  la  leur  plus  facilement  ; 
et  enfin  que  pour  les  aumônes  que  vous  aurez  semées 
en  ce  monde ,  il  vpus  rende  en  la  vie  future  la  mois- 
son abondante  qu'il  nous  a  {Promise.  Amert^ 
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PRECIS  D'UN  SERMON 

SUR  LE  MÊME  SUJET. 


Tons  les  mjatéres  et  tous  les  attraits  de  la  gr&ce  renfermés  dans. 
la  croix. 


Cùm  exaltaveritis  Filium  homiais  ^  tune  cognoscetis  «juia 
ego  snm* 

Quand  vous  aurez  étei^é  en  haut  le  Fils  de  l'homme  y  vous 
cormoitrez  qui  je  suis.  Jean.  viii.  a8. 

Eletoits  donc  nos  esprits  et  nos  cœurs ,  afin  de 
connoitre  Jésus  :  on  voit,  par  ce  qui  précède  ces 
paroles,  que  leà  hommes  ne  vouloient  point  con- 
noître  Jésus,  et  qu'il  ne  les  jugeoit  pas  dignes  qu'il 
se  fît  connoitre.  Us  lui  demandent  :  Tu  cuis  es  (0? 
ce  Et  qui  êtes-vous  »  ?  Il  Tavoit  dit  cent  fois ,  et  il 
Favoit  confirmé  par  tant  de  miracles  :  ils  lui  de- 
mandent encore ,  Qui  étes-vous  ?  comme  si  jamais 
ils  n'en  a  voient  ouï  parler;  parce  qu'ils  ne  croyoient 
pas  en  sa  parole ,  ni  au  témoignage  que  son  Père  lui 
rendoit.  Il  ne  veut  donc  pas  s'expliquer,  et  il  leur, 
répond  d'une  manière  si  obscure,  qu'elle  fatigue  tous 
les  interprètes,  Principium  qui  et  loquor  vobis  W  ; 
«  Je  suis  le  principe  de  toutes  choses,  moi-même 

(0  Joan,  Tiii.  a5«  —  W  Ihid. 
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»  qui  vous  parle»  :  discours  ambigu  et  sans  suite; 
mais  il  ne  les  laissoit  pas  sans  instruction.  Vous  ne 
me  connoissez  pas,  parce  que  vous  ne  voulez  pas  me 
connoître  :  quand  vous  m'aurez  exalté,  vous  con- 
noitrez  qui  )e  suis. 

Allons  donc  à  la  croix ,  nous  y  trouverons  qui  est 
Jésus  :  le  Fils  de  Dieu  et  le  Rédempteur  du  monde  ; 
le  Roi,  le  vainqueur  et  le  conquérant  du  monde; 
le  docteur  et  le  modèle  du  monde  :  [  nous  y  trouve-* 
rons  réunis]  tous  ses  mystères ,  tous  les  attraits  de  sa 
grâce,  tous  ses  préceptes. 

Il  ne  falloit  rien  moins  qu'un  Dieu  pour  nous 
racheter ,  [  qui  pût  ]  descendre  de  l'infinie  grandeur 
à  l'infinie  bassesse  :  Humiliauit  semetipsum  (i).  On 
ne  peut  pas  abaisser  ni  humilier  un  ver  de  terre ,  un 
néant  ;  mais  «  le  Fils  de  Dieu ,  qui  n'a  point  cru  que 
»  ce  fût  pour  lui  une  usurpation  d'être  égal  à  Dieu, 
»  s'est  anéanti  lui-même  en  prenant  la  forme  et  la 
»  nature  de  serviteur  »  :  Non  rapinam  arbitratus 
est  esse  se  œqualem  Deo,  sed  semetipsum  exinaniuit 
formant  ser\fi  accipiens  (2).  Car  a  Dieu  étoit  en 
»  Jésus -Christ,  se  réconciliant  le  monde»  :  Deus 
erat  in  Christo  mundum  sibi  reconcilians  (^. 

Il  falloit  donc  [  un  Fils  de  l'homme  ]  qui  fût  Fils 
de  Dieu  :  aussi  ce  Centurion ,  qui  vit  les  prodiges 
qui  s'opérèrent  à  la  mort  du  Sauveur ,  s'écria-t-il  ; 
Filius  Dei  erat  iste  (4) ,  «  Cet  homme  étoit  vraiment 
»  Fils  de  Dieu  ».  Les  impies  disent  :  Si  Filius  Dei 
es,  descende  de  cruce  (5)  :  «  Si  tu  es  le  Fils  de  Dieu, 
»  descends  de  la  croix  »  :  au  contraire ,  qu'il  y 

(«)  PhiUp.  II.  8.— (*)  Ihid.  6,  7.  —(3)  //.  Cor.  V.  19.  —  C4)  Matt. 
zxvii.  54-  "~  ^^)  ^^^^'  4®' 
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meure  pour  être  le  Rédempteur  5  vraiment  cVtoit  le 
Fils  de  Dieu. 

J*ai  dit  que  nous  trouverons  à  la  croix  Tattrait 
[  qui  nous  gagne  au  Père  ;  ]  car  Dieu  a  tellement 
aime  le  monde ,  qu'il  lui  a  donné  son  Fils  unique  : 
Sic  Deus  dilexit  mundum,  ut  FiUum  unigenitum 
daret  (0.  [  La  croix  nous  présente  ]  le  conquérant 
du  monde  :  Et  ego  si  exaUatusfuero  à  terra^  omnia 
traham  ad  meipsum  (2)  :  «  Et  pour  moi  ^  quand  j'au-» 
3>  rai  été  élevé  de  la  terre,  j'attirerai  tout  à  moi  ». 
Nemo  potest  venire  ad  me,  nui  Pater ^  gui  misit 
me,  traxerit  eum  (3)  :  «  Personne  ne  peut  venir  à  moi, 
»  si  mon  Père  qui  m'a  envoyé  ne  l'attire  ».  [  De  la 
croix  découle  ]  ce  parfum  et  ce  baume  [  céleste ,  qui 
adoucit  toutes  nos  peines ,  et  nous  fait  marcher  avec 
un  saint  transport.  ]  Trahe  me ,  post  te  curremus 
in  odorem  unguentorum  tuorum  (4)  ;  «  Entraînez- 
»  moi ,  nous  courrons  après  vous  à  l'odeur  de  vos 
»  parfums  ».  Suavité,  chaste  délectation,  attrait 
immortel ,  plaisir  céleste  et  sublime. 

La  croix  en  est  la  source,  et  elle  noifs  les  fait 
éprouver  à  mesure  que  nous  nous  unissons  à  elle 
plus  intimement.  Rien  de  plus  doux ,  de  plus  aimable 
que  le  règne  du  Sauveur;  c'est  par  les  charmes  de 
sa  beauté  et  l'éclat  de  sa  majesté,  dont  il  se  sert 
comme  d'un  arc  pour  soumettre  ceux  qui  lui  sont 
opposés,  qu'il  triomphe  de  nos  résistances  :  Specie 
tudetpulchritudinetuâ  intende.  Quand  il  commence 
à  vous  appeler  dites  -  lui  :  Prospéré  procède  (5) , 
avancez-vous  et  combattez  avec  succès.  Quand  il 

(0  /ofl/i.  ni.  16.  —  (*)  Ibid,  XII.  Sa.  —  C^)  Uid.  vi.  44-  —  C^)  CanU 
I.3.— WP*.  xLiv.  5. 
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livre  le  combat  et  attaque  vos  passions ,  demandez- 
lui  qu'il  établisse  son  règne  sur  votre  cœur  ;  et  régna. 

Le  docteur  9  [le  juge  du  monde  paroit  à  la  croix  :  ] 
Nunc  judiciutn  est  mundi  (0.  Tout  est  ramassé  dans 
la  croix;  [  elle  est  un  ]  symbole  abrégé  du  christia- 
nisme. 

Ah  !  cette  pécheresse  y  ah  !  Marie ,  sœur  du  Lazare , 
baisent  ses  pieds  ;  avec  quelle  tendresse  !  Les  par- 
fums^ les  larmes  y  les  cheveux  y  tout  [  est  employé  à 
exprimer  les  sentimens  de  leur  cœur  :  ]  mais  ses 
pieds  n  étoient  point  encore  percés ,  ni  devenus  une 
source  intarissable  d*amour.  «  Venez  y  adorons-le  ; 
»  prosternons-nous  et  pleurons  devant  le  Seigneur 
»  qui  nous  a  créés  »  :  Vernie  adoremus,  etprocida^ 
mus  :  ploremus  coram  Domino  quifecit  nos  C^). 

(>)/oa/i.  XII.  3i.—  (•)  Ps.  xciTi  6. 
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EXHORTATION 


FAITE 

AUX  NOUVELLES  CATHOLIQUES, 

FOUR  EXCITER  LA  CHARITÉ  DES  FIDÈLES 

#  •  *  *       * 

EN  LEUR  FAVEUR. 

Pauvreté  et  abondance,. deux  genres  d'épreuve.  Patience  et  cha- 
rité, deux  voies  uniques  pour  arriver  au  royaume  céleste.  Qu^est-ce 
que  la  foi  :  miracles  et  martyres ,  deux  moyens  par  lesquels  elle  a 
été  établie  et  soutenue.  Combien  Fbommage  que  nous  devons  à  la 
Térité ,  exige  que  nous  soyons  résolus  à  souffrir  pour  elle  :  grande 
utilité  que  nous  retirons  de  ces  souffrances.  Quelle  esi  Fépreuve  des 
riches  :  que  doivent-ils  faire  pour  y  être  fidèles.  Qbligation  qu^ib 
ont  d'imiter,  à  Fégard  des  pauvres,  la  libéralité  du  Sauveur  envers 
nous. 


•^••*mi%^^^^^f^%/^mf 


Deus  tentavit  eos ,  et  invenit  illos  dignos  se. 

J?ieu  les  a  mis  à  V épreuve  y  et  les  a  trouvés  dignes  de  lui.  ' 
Sap.  III.  5. 

Le  serviteur  est  bienHeureux ,  lorsque  son  maître 
daigne  éprouver  sa  fidélité;  et  le  soldat  doit  avoir 
beaucoup  d'espérance,  lorsqu'il  voit  aussi  que  son  ca- 
pitaine met  son  courage  à  l'épreuve  :  car  comme  on 
n'éprouve  pas  en  vain  la  vertu  ;  l'essai  qu'on  fait  de  la 
leur,  leur  est  un  gage  assuré  et  des  emplois  qu'on  leur 
veut  donner ,  et  des  grâces  qu'on  leur  prépare  : 
Bo8su£T.  xiv.  a5  ' 
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d'où  il  est  aisé  de  comprendre  combien  Fapôtre  a 
raison  de  dire  que  «  l'épreuve  produit  respérance  »  : 
Probatio  verb  spem  (0.  C'est  ce  qui  m'oblige ,  Mes- 
sieurs y  pour  fortifier  l'espérance  dans  laquelle  doi- 
vent vivre  les  enfans  de  Dieu  y  de  vous  parler  des 
épreuves  qui  en  sont  le  fondement  immuable  :  et  je 
vous  exposerai  plus  au  long  les  raisons  particulières 
qui  m'engagent  à  en  traiter  dans  cette  assemblée , 
après  avoir  imploré  le  secours  d'en-haut  par  l'inter- 
cesÂon  de  la  sainte  Vierge.  Ave,  Maria. 

Gomme  c'étoit  de  l'or  le  plus  affiné  que  les  enfans 
d'Israël  consacroient  à  Dieu,  pour  faire  l'ornement 
de  son  sanctuaire  ;  la  vei'tu  doit  être  la  plus  épurée 
qui  servira  d'ornement  au  sanctuaire  céleste,  et  au 
temple  qui  n'est  point  bâti  de  main  d'homme.  Dieu  a 
dessein  d'épurer  les  âmes  \  afin  de  les  rendre  dignes  de 
la  gloire ,  de4a  sainteté,  de  la  magnificence  du  siècle 
futur  :  mais  afin  de  les  épurer,  et  d*en  tirer  tout  le  fin , 
si  je  puis  parler  de  la  sorte ,  il  leur  prépare  aussi  de 
grandes  épreuves.  Et- remarquez.  Messieurs,  qu'il 
y  en  a  de  deux  genres;  l'épreuve  de  la  pauvreté,  et 
celle  de  l'abondance  :  car  non -seulement  les  afflic- 
tions, mais  encore  les  prospérités  sont  une  pierre 
de  touche  à  laquelle  la  vertu  peut  se  reconnoitre. 
Je  l'ai  appris  du  grand  saint  £asile,  dans  cette  excel- 
lente homélie  qu'il  a  faite  sur  l'avarice  W  \  et  saint 
Ëasile  l'a  appris  lui-même  des  Ecritures  divines. 

Nous  lisons  dans  le  livre  du  Deutéronome  :  «  Le 
»  Seigneur  vous  a  conduit  par  le  désert,  afin  de 
»  vous  affliger  et  devons  éprouver  tout  ensemble  »  : 

(0  Rom.  y.  4*  **  (')  S.  Basil  ffonu  de  Avarit.  n.  i  ,  tom.  ii» 
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Adduxit  te  Dominus  tuus  per  deserumi^  ut  affligeret 

te aUfue  tentaret  (0  :  voilà  Tépreuve  par  laffliction. 

Mais  nous  )isop&  aussi  en  TExode  ^  lorsque  Dieu  fit 

pleuvoir  la  manne ,  qu'il  par'ainsi  à  Moïse  :  «  Je 

»  pleuvrai ,  dit-il ,  des  pains  du  ciel  »  ;  Ecce ,  ego 

pluam  vobis  panes  de  cç^o  (a)  ;  et  il  ajoute  aussitôt 

après  :  «  C'est  afin  d'éprouver  mon  peuple ,  et  de 

»  voir  s'il  marchera  dans  toutes  me$  voies  »  :  et 

voilà  en  termes  formels  l'épreuve  des  prospérités  et 

de  l'abondance  :  Ut  tentem  eum  ^  utrmn  ambulet  in 

lege  mea^  annon  (3). 

«  Toutes  choses ,  dit  le  saint  apôtre  (4) ,  an-ivoient 
»  en  figure  au  peuple  ancien  » ,  et  nous  devons  re- 
chercher la  vérité  de  ces  deux  épreuves  dans  la  nou- 
velle alliance  :  je  vous  en  dirai  ma  pensée  ^  pour  ser- 
vir de  fondement  à  tout  ce  discours. 

Je  ne  vois  dans  le  nouveau  Testament  que  deux 
voies  pour  arriver  au  royaume^  ou  celle  de  la  pa- 
tience,  qui  souffre  les  maux  ;  ou  celle  de  la  charité , 
qui  les  soulage  (5).  La  grande  voie  et  la  voie  royale, 
parlaquelle  Jésus-Christamarchélui-même,  est  celle 
des  afflictions.  Le  Sauveur  n'appelle  à  son  banquet , 
que  les  foibles  ^  que  les  malades ,  que  les  languissans  : 
il  ife  veut  voir  en  sa  compagnie  que  ceux  qui  por- 
tent sa  marque ,  c'est-à-dire,  la  paijvretéetla  croix. 
Tel  étoit  son  premier  dessein ,  lorsqu'il  a  formé  son 
Eglise.  Mais  si  tout  le  monde  étoit  pauvre,  qui 
pourrait  soulager  les  pauvres ,  et  leur  aider  à  soute- 
nir le  fardeau  qui  les  acciable  ?  C'est  pour  cela ,  chré- 
tiens, qu'outre  la  voie  des  affliction^,  qui  est  la  plur 

W  Z>ctti.  riii.  a — WiE*oif,xYJ.4.— (3)/&U— (4)/.Cor.x.  n.— 
(^)  Luc,  xiy.  ai. 
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assurée  y  il  a  plu  à  notre  Sauveur  d'ouvrir  un  autre 
chemin  aux  riches  et  aux  fortunés ,  qui  est  celui  de 
la  charité  et  de  la^>mmttnication  fraternelle.  Si 
vous  n'avez  pas  cett^ioire  de  vivre  avec  Jésus-Christ 
dans  rhumiliatioa  et  dans  Tindigence ,  voici  une 
autre. voie  qui  vous  est  ra^ptrée,  une  seconde  espé- 
rance qui  vous  est  offerte;  c'est  de  secourir  les  misé- 
rables, et  d'adoucir  leurs  douleurs  et  leurs  amertu- 
mes.  Ainsi  Dieu  nous  éprouve  en  ces  deux  manières: 
si  vous  vivez  dans  l'affliction  ^  croyez  que  le  Seigneur 
vous  éprouve ,  pour  recohnoître  votre  patience  ;  si 
vous  êtes  dans  l'abondance ,  croyez  que  le  Seigneur 
vous  éprouve  y  pour  reconnoitre  votre  charité  : 
Tentât  vos  Dominus  Deus  vester  (0.  Et  par-là  vous 
voyez,  mes  Frères  y  les  deux  épreuves  diverses  dont 
je  vous  ai  fait  l'ouverture. 

La  vue  de  mon  auditoire  me  jette  profondément 
dans  cette  pensée  :  car  que  vois-je  dans  cette  assem- 
blée, sinon  l'exercice  de  ces  deux  épreuves?  Deux 
objets  attirent  mes  yeux ,  et  doivent  aupurd^hui 
partager  mes  soins.  Je  vois  d'un  côté  des  âmes  souf- 
frantes, que  la  profession  de  la  foi  expose  à  de 
grands  périls;  et  de  l'autre,  des  personnes  de  condi- 
tion, qui  semblent  ici  accourir  pour  soulager  leurs 
misères  :  je  suis  redevable  aux  uns  et  aux  auti^s; 
et  pour  m'acquitter  envers  tous ,  j'exhorterai  en  par- 
ticulier chacun  de  mes  auditeurs  à  être  fidèle  à  son 
épreuve.  Je  vous  dirai ,  mes  très-K^ères  Sœurs  :  Souf- 
frez avec  soumission,  et  votre  foi  sera  épurée  par 
l'épreuve  de  la  patience.  Je  vous  dirai,  Messieurs  et 
Mesdames  :  Donnez  libéralement,  et  votre  charité 

(>)  Deuten  xiii.  3; 
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sera  épurée  par  Tépreuve  de  la  compassion.  Ainsi 
cette  exhortation  sera  partagée  entre  les  deux  sortes 
de  personnes  qui  composent  cette  assemblée;  et  le 
partage  que  }e  vois  dans  mon  auditoire^  fera  celui 
de  ce  discours. 

PREMIER  POINT. 

Je  commence  par  vous  ^  mes  très -chères  Sœurs , 
nouveaux  ehfans  de  TEglise  et  ses  plus  chères  déliées  ; 
nouveaux;  arbres  quelle  a  plan  tés ,  et  nouveaux  fruits 
qu'elle  goûte.  Je  ne  puis  m'empécher  d'abord  de 
vous  témoigner  devant  Dieu  que  je  suis  touche  de 
vos  maux:  la  séparation  de  vos  proches,  les  outrages 
dont  ils  vous  accablent ,  les  dures  persécutions  qu'ils 
font  à  votre  innocence,  les  misères  et  les.  périls  où. 
votre  foi  vous  expose  m'affligent  sensiblement;  et 
comme  de  si  grands  besoins  et  des  extrémités  si  près* 
santés  demandent  un  secours  réel,  j'ai  peine,  je  vous 
l'avoue,  à  ne  vous  donner  que  des  paroles.  Mais 
comme  votre  foi  en  Jësus^Christ  ne  vous  permet  pas^ 
de  compter  pour  rien  les  paix)les  de  ses  ministres  ^ 
ou  plutôt  ses  propres  paroles  dont  ses  ministres 
sont  établis  les  dispensateurs  ;  je  vous  donnerai  avec 
joie  un  trésor  de  consolation  dans  des  paroles  saintes 
et  évangéliques,  et  je  vous  dirai  avant  toutes  choses, 
avec  le  grand  saint  Basile  (0  :  Vous  souffrez,  mes 
très-chères  Sœurs,  devez -vous  vous  en  étonner,, 
étant  chrétiennes?  Le  soldat  se  reconnoit  par  les 
hasards  et  les  périls;  le  marchand,  par  la  vigilance  ;? 
le  laboureur,  par  son  travail  opiniâtre  ;  le  courtisan, 
par  ses  assiduités;  et  le  chrétien,  par  les  douleurs  et 
par  les  afflictions.  Ce  n'est  pas  assez  de  le  dire;  il  faut 

C'}  Hatth  in  fanu  et  siccit,  n.  5  ^  torru  Up^p»  ^7* 
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établir  cette  vérité  par  quelque  principe  solide  ^  et 
faire  voir,  en  peu  de  paroles,  que  l'épreuve  de  la 
foi  c'est  la  patience  :  mais  afin  de  le  bien  entendre, 
examinons ,  je  vous  prie ,  quelle  est  la  nature  de  la 
foi,  et  la  manière  divine  dont  elle  veut  être  prouvée. 

La  foi  est  une  adhérence  de  cœur  à  la  véHté 
étemelle ,  malgré  toutes  les  raisons  et  les  témoi- 
gnages des  sens  et  de  la  raison  :  de  là  vous  pouvez 
comprendre  qu'elle  dédaigne  tous  les  argumens  que 
peut,  inventer  la  sagesse  humaine.  Mais  si  les  raisons 
lui  manquent;  le  ciel  même  lui  fournit  des  preuves, 
et  elle  est  suffisamment  établie  par  les  miracles  et 
par  les  martyres. 

C'est ,  mes  Frères ,  par  ces  deux  moyens  qu^a  été 
soutenue  la  foi  chrétienne.  Elle  est  venue  sur  la 
terre  troubler  tout  le  monde  par  sa  nouveauté, 
étonner  tous  les  esprits  par  sa  hauteur,  effrayer 
tous  les  sens  par  la  sévérité  inouïe  de  sa  discipline. 
Tout  l'univers  s'est  uni  contre  elle,  et  a  oonjaré  sa 
perte:  mais,  malgré  toute  la  nature,  elle  a  été 
établie  par  les  choses  prodigieuses  que  Dieu  a  faites 
pour  l'autoriser,  et  par  les  cruelles  extrémités  que 
les  hommes  ont  endurées  pour  la  défendre.  Dieu 
et  les  hommes  ont  fait  leurs  efforts  pour  appuyer 
le  christianisme.  Quel  a  dû  être  l'effort  de  Dieu, 
sinon  d'étendre  sa  main  à  des  signes  et  à  des  pro- 
diges ?  Quel  a  dû  être  l'effort  des  hommes ,  sinon 
de  souffrir  avec  soumission  des  peines  et  des  tour- 
mens  ?  Chacun  a  fait  ce  qui  lui  est  propre  :  car  il 
n'y  avoit  rien  de  plus  convenable ,  ni  à<  la  puissance 
divine,  que  de  feire  de  grands  miracles  pour  auto- 
riser la  foi  chrétienne  3  ni  à  la  foiblesse  humaine , 
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que  de  soulSrir  de  grands  maux  pour  en  soutenir  la 
vérité.  Voilà  donc  la  preuve  de  Dieu  ;  faire  des  mi* 
racles  :  In  eo  quod  mamim  iuam  extendas  ad  sanita- 
tes  j  et  signa   et  prodigia  fieri  per  nomen  sancti 
Filii  lui  Jesu  (0.  Voici  la  preuve  des  hommes  \  soufr 
frir  des  tourmens  :  l'homme  étani  si  foible ,  ne  pou- 
voit  rien  faire  de  grand ,  ni  de  remarquable ,  que 
de  s'abandonner  à  souffrir.  Ainsi  ce  que  Dieu  a 
opéré,  et  ce  que  les  hommes  ont  soulièrt,  a  égale- 
ment concouru  à  prouver  la  vérité  de  la  foi  :  les 
mii'açles  que  Dieu  a  faits,  ont  montré  que  la  doc- 
trine du  christianisme  surpassoit  toute  la  nature; 
et  les  cruautés  inouïes  auxquelles  se  sont  soumis 
les  ûdëles,  pour  défendre  cette  doctrine  ,  ont  fait 
voir  jusqu'où  doit  aller  le  glorieux  ascendant  qui 
appartient  à  la  vérité  sur  tous  les  esprits  et  sur  tous 
les  cœurs. 

Et  en  effet ,  chrétiens ,  ^mais  nous  ae  rendrons  à 
la  Térité  Thamwage  qui  lui  est  dû ,  jusqu'à  ce  que 
ijfu«  soyons  résolus  à  souffrir  pour  elle  :  et  c'est  ce 
iÇii  a  fait  dire  à  Tertullien ,  que  »  la  foi  est  obligée 
»  ai»  martyre  »  :  Debitricenf,  martjrriifidem  (?).  Oui, 
mainte  vérité  de  Dieu ,  souveraine  de  tous  les  espriis; 
çt  arbitre  de  la,  vie  humaine  ;  le  témoignage  de  la 
parole  i^  une  preuve  trop  foîble  de  ma  servitude  ; 
4«  dais  viws  prouver  ma  foi  par  l'épreuve  des  souf- 
frances. O  vérité  étemelle ,  si  j'œdure  pour  l'aoïour 
de  vous ,  si  mes  s«qs  sont  noyé^  pour  Tamour  de 
vous  dans  la  douleur  et  dans  Faroertufiae  ;  ce  vous 
sera  une  preiave  que  j'y  ai  renoncé  de  bon  cœur  pour 
m'attacher  à  vos  ordres.  Pour  faire  voir  à  toute 

(*)  Act.  ir,  3o.  —  (»^  Scorp,  n.  8. 
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la  terre  que  je  m'abaisse  volontairement  sous  le  joug 
que  vous  m'imposez ,  je  veux  bien  m'abaisser  encore 
jusqu'aux  dernières  humiliations  :  qu'on  me  jette 
dans  les  prisons^  et  qu'on  charge  mes  mains. de  fers  -, 
je  regarderai  ma  captivité  comme  une  image  glo- 
rieuse de.  ces  chaînes  intérieures  par  lesquelles  f ai 
lié  ma  volonté  toute  entière ,  et  assujetti  mon  en- 
tendement à  l'obéissance  de  Jésus  -  Christ  et  de  sa 
sainte  doctrine  :  In  captivitatem  redigentes  intelleo- 
tum  in  obsequium  Christi  (0. 

Consolez-vous  donc,  mes  très-chères  Sœurs /dans 
la  preuve  que  vous  donnez  par  vos  peines/  de  la 
pureté  de  votre  foi  :  vous  êtes  un  grand  spectacle 
à  Dieu  y  aux  anges  et  aux  hommes  :  vos  souffrances 
font  l'honneur  de  la  sainte  Eglise,  qui  se  glorifie  de 
voir  en  vous ,  même  au  milieu  de  sa  paix  et  de  son 
triomphe,  une  image  de  ses  combats,  et  une  peinture 
animée  des  martyres  qu'elle  a  soufferts.  Ne  vous  occu- 
pez pas  tellement  des  maux  que  vous  endurez,  que 
vous  ne  laissiez  épancher  vos  coeurs  dans  le  souvenir 
agréable  des  récompenses  qui  vous  attendent.  Encore 
un  peu,  encore  un  peu,  dit  le  Seigneur,  et  je  vien- 
drai moi-même  essuyer  vos  larmes;  et  je  m'approche- 
rai de  vous  pour  vous  consoler ,  et  vous  verrez  le  feu 
de  ma  vengeance  dévorer  vos  persécuteurs;  et  ce- 
pendant je  vous  recevrai  en  ma  paix  et  en  mon  re- 
pos ,  au  sein  de  mes  éternelles  miséricordes. 

Vous  endurez  pour  la  foi;  ne  vous  découragez 
pas  :  songez  que  la  sainte  Eglise  s'est  fortifiée  par 
les  tourmens^  accrue  par  la  patience,  établie  par 
l'effort  des  persécutions;  Et  à  ce  propos,  chrétiens/ 

(0  //.  Cor,  X.  5. 
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je  me  souviens  que  saint  Augustin  se  représente  que 
les  fidèles ,  étonnés  de  voir  durer  si  long  -  temps 
ces  cruelles  persécutions  par  lesquelles  TEglise  étoit 
agitée  y  s'adressent  à  elle-même  ^  et  lui  en  deman- 
dent la  cause  (0.  11  y  a  long-temps ,  ô  Eglise,  que 
l'on  frappe  sur  vos  pasteurs ,  ^et  que  Ton  dissipe  vos 
troupeaux  ;  Dieu  vous  a  - 1  -  il  oubliée  ?  les  vents 
grondent ,  les  flots  se  soulèvent ,  vous  flotteji  deçà 
et  delà, battue  des  ondes  et  de  la  tempête;  ne  crai* 
gnez-vdus  pas  à  la  fin  d*étre  entièrement  abîmée  et  en- 
sevejlie  sous  les  eaux  ?  Le  même  saint  Augustin  ayant 
aiirii  fait  parler  les  fidèles,  fait  aussi  répondre  TE- 
i^ise,  par  ces  paroles  du  divin  Psalmiste  :  Sœpe  expu^ 
gnaverunt  me  àjui^entute  niea^  dicat  nunc  Israël  W. 
Mes  enfans ,  dit  la  sainte  Eglise ,  je  ne  m'étonne 
pas  de  tant  de  traverses -,  fy  suis  accoutumée  dès 
ma  tendre  enfance  :  les  ennemis  qui  m'attaquent 
n'ont  jamais  cessé  de  me  tourmenter  dès  ma  pre- 
mière jeunesse  ;  et  ils  n'ont  rien  gagné  contre  moi , 
et  leurs  efforts  ont  été  toujours  inutiles  :  Etemm 
non  potuenmt  mifù  (^). 

Et  certainement,  chrétiens,  l'Eglise  a  toujours 
été  sur  la  terre,  et  jamais  elle  n^a  été  sans  afflictions. 
Elle  étoit  représentée  en  Abel  ;  et  il  a  été  tué  par 
Cain  son  frère  :  elle  a  été  représentée  eft  Enoch  ;  et 
il  a  fallu  le  séparer  du  milieu  des  iniques  et  ded 
impies ,  qui  ne  pouvoient  compatir  avec  son  inno- 
cence :  £t  translatas  est  ai  iniquis  (4)  :  elle  nous  a 
paru  dans  la  famille  de  Noé  ;  et  il  a  fallu  un  mi- 
racle pour  la  délivrer,  non-seulement  des  eaux  du 

(«)  In  P*.  cxxviii ,  B.  a ,  3 , tom.  iv,  col  i448.  —  W  P*.  cxxvm.  i . 
—  C3)  Ibid.  a.  —  f  4)  Htb,  xi.  5. 
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déluge  y  mais  encore  des  contradictions  des  enfans 
du  siècle.  Le  jour  me  manqueroit  ^  connae  dit  l'a- 
pôtre (  0 ,  si  f  entreprenois  de  vous  raconter  ce  qu'ont 
souffert  y  des  impies,  Abraham  et  les  patriarches , 
Moïse  et  tous  les  prophètes ,  Jésus-Christ  et  ses  saints 
apôtres.  Par  conséquent ,  dit  la  sainte  Eglise ,  par 
la  bouche  du  saint  Psalmiste ,  je  ne  m'étonne  pas  de 
ces  violences  :  Sœpe  expugnaverunt  me  à  juvfentuU 
mea  ;  numquid  ideù  non  perveni  ad  senectutem  i?)  ? 
Regardez  y  mes  enfans ,  mon  antiquité ,  considérez 
<^s  cheveux  gris  ;  «  ces  cruelles  persécutions  dont  a 
«  été  tourmentée  mon  enfance ,  m'ont-elles  pu  em- 
»  pêcher  de  parvenir  heureusement  k  cette  vieillesse 
sT  »  vénérable  »  ?  Ainsi  je  ne  m'étonne  plus  des  persé- 
cutions :  si  c'étoit  la  première  fois  y  j'en  serois  peut- 
être  troublée;  maintenant  la  longue  habitude  fait  que 
je  ne  m'en  émeus  point  ;  je  laisse  agir  les  pécheurs  : 
Supra  dorsum  meum  fabricai^erunt  peccatores  {^)  ; 
je  ne  tourne  pas  ma  face  contre  eux  pour  m'ppposer 
à  leurs  violences  ;  je  ne  fais  que  tendre  le  dos  pour 
porter  les  coups  qu'ils  me  donnent  :  ils  frappent 
cruellement,  et  je  souffre  sans  murmurer;  c'est  pour- 
quoi ils  prolongent'  leurs  iniquités ,  et  ne  mettent 
point  de  bornes  à  leur  furie  :  Prolongaverunt  iiu- 
quitatem  stâun  (4)  :  ma  patience  sert  de  jouet  à  leur 
injustice  ;  mais  je  ne  me  lasse  pas  de  souffrir  ;  je  suis 
bien  aise  de  prouver  ma  foi  à  celui  qui  m'a  appelée, 
et  de  me  montrer  digne  de  son'  choix ,  par  une  si 
noble  épreuve  d'un  amour  constant  et  fidèle  :  Deus 
ientavit  eos  ,  et  im^enit  illos  dignos  se, 

(0  Hehr.  xi.  32.  — (»)  S,  Aug.  in  Ps^  cxxviii ,  ».  3 ,  tom,  iv ,  coL  r448- 
—  (3)  Ps,  cxxviii.  3.  —  (4)  Ibid, 
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Entrez  y  mes  SœUrs^  dans  ces  sentimens  ;  sonffrez 
pour  Tamonr  de  là  sainte  Eglise  :  la  grâce  que  Dieu 
vous  a  &ite ,  de  vous  ramener  à  son  unité ,  ne  vous 
sembleroit  pas  assez  précieuse^  si  elle  ne  vous  coûtoit 
quelque  chose«  Songez  à  ce  qu'ont  souffert  les  saints 
*jtersonnages  dont  je  vous  ai  récité  les  noms  et  rap- 
f  elé  le  souvenir  :  joignez-vous  à  cette  troupe  bien- 
/ieureuse  de  ceux  qui  ont  souffert  pour  la  vérité,  et 

/A  «  qui  ont  blanchi  leurs  étoles  dans  le  sang  de  l'A- 
»  gneau  sans  tache  C»)  ».  Autant  de  peines  qu'on 
*.  souffre,  autant  de  larmes  qu'on  verse  pour  avoir 
embrassé  la  foi  ;  autant  de  fois  on  se  lave  dans  le 
sang  du  sauveur  Jésus,  et  on  y  nettoie  ses  péchés, 
et  on  sort  de  ce  bain  sacr^avec  une  splendeur  im- 
mortelle ;  et  c'est  alors  que  Jésus  nous  dit  :  Voici 
mes  fidèles  et  mes  bien-aimés;  «  et  ils  marcheront 
»  avec  moi  ornés  d'une  céleste  blancheur,  parce 
»  qu'ils  sont  dignes  d'une  telle  gloire  »  :  Et  ambu- 
lahunt  mecum  in  albis  ,  quia  digni  sunt  (2).  Voyez 
donc,  mes  très-chères  Sœurs,  voyez  Jésus -Christ 
qui  vous  tend  les  bras ,  qui  soutient  votre  foiblesse, 
qui  admire  aussi  votre  force,  et  prépare  votre  cou- 
ronne :  il  vous  a  éprouvées  par  la  patience,  et  vous 
a  trouvées  dignes  de  lui  :  Tentayit  eos ,  et  invemt 
illos  dignos  se. 

Mais  nous,  que  ferons-nous,  chrétiens?  demeu- 
rerons-nous insensibles ,  et  serons-nous  spectateurs 
oisifs  d'un  combat  si  célèbre  et  si  glorieux  ?  ne  don- 
nerons-nous que  des  paroles,  et  quelques  frivoles 
consolations  à  des  peines  si  effectives  ?  et  pendant  que 
ces  filles  innocentes,  qui  souffrent  persécution  pour  la 
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justice^  sont  dans  le  feu  de  TaffliGtion ,  où  Dieu  épure 
leur  foi  ;  ne  ferons-nous  point  distiller  sur  elles  quel- 
que rosée  de  nos  charités,  pour  les  rafraîchir  dans 
cette  fournaise,  et  les  aider  à  souffrir  une  épreuve 
si  violente?  C'est  de  quoi  il  faut  vous  entretenir  dans 
le  reste  de  ce  discours ,  que  je  tranche  en  peu  de 
paroles. 

SECOND  POINT. 

Je  parle  donc  maintenant  à  vous  qui  vivez  dans  les 
richesses  et  dans  Tabondance.  Ne  vous  persuadez  pas 
que  Dieu  vous  ait  ouvert  ses  trésors  avec  une  telle  libé- 
ralité, pour  contenter  votre  luxe  :  c^est  qu'il  a  des- 
sein d'éprouver  si  vous  avez  un  cœur  chrétien,  c'est- 
à-dire  ,  un  cœur  fraternel  et  un  cœur  compatissant» 

David ,  considérant  autrefois  les  immenses  profu- 
sions de  Dieu  envers  lui,  se  sentit  obligé  par  recon- 
noissance  de  faire  de  magnifiques  préparatifs  pour 
orner  son  temple  ;  et  lui  offrant  de  grands  dons ,  il 
y  ajouta  ces  paroles  :  u  Je  sais,  dit-il ,  ô  mon  Dieu, 
»  que  vous  éprouvez  les  cœurs ,  et  que  vous  aimez 
»  la  simplicité;  et  c'est  pourquoi.  Seigneur  tout- 
»  puissant ,  je  vous  ai  consacré  ces  choses  avec  une 
»  grande  joie  en  la  simplicité  de  mon  cœur  »  :  Scio^ 
Deus  meus  ,  quod  probes  corda  et  simplidtatem  dî- 
ligas;  unde  et  ego  in  simplicitate  cordù  mei  lœtus 
obtuli  unwersa  hœci^).  Vous  voyez  comme  il  recon- 
noît  que  les  bontés  de  Dieu  étoient  une  épreuve;  et 
qu'il  vouloit  éprouver,  en  lui  donnant,  s'il  avoît 
un  cœur  libéral ,  qui  offrît  à  Dieu  volontairement 
ce  qu'il  recevoit  de  sa  main« 
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Croyez ,  ô  riches  du  siècle ,  qu'il  vous  ouvre  ses 
mains  dans  la  même  vue  :  s*il  est  libéral  envers  vous^ 
c^est  qu'il  a  dessein  d'éprouver  si  votre  ame  sera 
attendrie  par  ses  bontés,  et  sera  touchée  du  désir 
de  les  imiter.  De  là  cette  abondance  dans  votre  mai* 
son  y  de  là  cette  affluence  de  biens  ^  de  là  ce  bonheur, 
ce  succès  y  ce  cours  fortuné  de  vos  affaires.  Il  veut 
'voir  y  chrétien ,  si  ton  cœur  avide  engloutira  tous  ces 
biens  pour  ta  propre  satisfaction  ;  ou  bien ,  si  se  di- 
latant par  la  charité ,  il  fera  couler  ses  ruisseaux  sur 
les  pauvres  et  les  misérables ,  comme  parle  l'Ecriture 
sainte  (0  :  car  ce  sont  les  temples  qu  il  aime;  et  c'eist 
là  qu'il  veut  recevoir  les  effets  de  ta  gratitude. 

Yoiâ,  Messieurs,  une  grande  épreuve;  c'est  ici 
qu'il  nous  faut  entendre  la  malédiction  des  gi*andes 
fortunes.  L'abondance ,  la  prospérité  a  coutume 
d'endurcÎT  le  cœur  de  l'homme  :  l'aise,  la  }oie, 
l'afHuence,  remplissent  l'ame  de  sorte  qu'elles  en 
éloignent  tout  le  sentiment  de  la  misère  des  autres, 
et  mettent  à  sec,  si  l'on  n'y  prend  garde,  la  source 
de  la  compassion»  C'est  pourquoi  le  divin  apôtre 
parlant  des  fortunés  de  la  terre,  de  ceux  qui  s'aiment 
eax-*mémes ,  et  qui  vivent  dans  les  plaisirs ,  dans  la 
bonne  chère,  dans  le  luxe,  dans  les  vanités,  les 
appelle  «  cruels  et  impitoyables,  sans  affection,  sans 
»  miséricorde,  amateurs  de  leurs  voluptés  )>  :  Ho^ 
mines  seipsos  amantes  ,  immites  ,  sine  affeclione  ^ 
sine  ienigniUUe,  voluptatum  amatoresi^).  Voilà  une 
merveilleuse  contexture  de  qualités  différentes.  Vous 
croyiez  peut-  être,  Messieurs,  que  cet  amour,  dçs 
plaisirs  ne  fût  que  tendre,  et  délicat  y  ou  bien  plai- 
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liant  et  flatteur  ;  mais  vous  n'aviez  pas  encore  songé 
qu'il  fût  cruel  et  impitoyable.  Mais  c'est  que  le  saint 
apôtre  j  pénétrant  par  l'Esprit  de  Dieu  dans  les  plus 
intimes  replis  de  nos  cœurs  ^  voyoit  que  ces  hommes 
voluptueux  y  attachés  excessivement  à  leurs  propres 
satisfactions  ^  deviennent  insensibles  aux  maux  de 
leurs  frères  :  c'est  pourquoi  il  dit  qu'ils  sont  sans 
affection  y  sans  tendresse  et  sans  miséricorde  ;  ils  ne 
regardent  qu'eux-mêmes.  Et  le  prophète  Isaïe  re- 
présente au  naturel  leurs  véritables  sentimens,  lors- 
qu'il leur  attribue  ces  paroles  :  Ego  sum  ,  et  prœter 
me  non  est  altéra  (0  :  «  Je  suis  y  et  il  n'y  a  que  moi 
»  sur  la  terre  ».  Qu'est-ce  que  toute  cette  multitude? 
têtes  de  nul  prix  y  et  gens  de  néant  :  penser  aux  in- 
térêts des  autres  y  leur  dâicatesse  ne  le  permet  pas* 
Chacun  ne  compte  que  soi  ;  et  tenant  tous  les  autres 
dans  l'indifférence  y  on  tâche  de  vivre  à  son  aise  dans 
une  souveraine  tranquillité  des  fléaux  qui  affligent 
le  reste  des  hommes. 

O  Dieu  clément  et  juste  !  ce  n!est  pas  pour  cette 
raison  que  vous  avez  départi  aux  riches  du  monde 
quoique  écoulement  de  votre  abondance.  Vous  les 
avez  faits  grands  y  pour  servir  de  pères  à  vos  pauvres  : 
votre  providence  a  pris  soin  de  détourner  les  maux 
de  dessus  leurs  tétçs  y  afin  qu'ils  pensassent  à  ceux 
du  prochain  :  vous  les  avez  mis  à  leur  aise  et  en  li- 
berté ^  afin  qu'ils  fissent  leur  affaire  du  soulagement 
de  vosenfans.  Telle  est  Tépreuve  où  vous  les  mettez; 
et  leur  grandeur  au  contraire  lesr^aid  dédaigneux , 
leur  abondance  secs^  leur  félicité  insensibles  ;  encore 

qu'ils  voient  tous  les  jours  ^  non  tant  des  pauvres  et 

» 

C")  Is.  XLVII.  10. 


ENTERS    LES    KOtVELLBS    CATHOLIQUES.  SqQ 

des  misérables  ^  que  la  misère  elle-même  et  la  pau« 
vreté  en  personne ,  pleurante  et  gémissante  à  leur 
porte. 

O  riches,  Toilà  votre  épreuve;  et  afin  d*y  être 
fidèles  y  écoutez  attentivement  cette  parole  du  Sau* 
veur  des  âmes  :  «  Donnez-vous  de  garde  de  toute 
»  avarice  »  :  Ca^ete  ab  &mni  ayaritia  (0.  Cette  pa*^ 
rôle  du  Fils  de  Dieu  -demande  un^uditeur  attentifs 
I)onnez-vous  de  garde  de  toute  avarice;  c'est  qu^il 
y  en  a  de  plus  d'une  sorte  :  il  y  a  une  avarice  sor* 
dide  y  une  avarice  noire  et  ténébreuse  ^  qui  enfouit 
ses  trésors  y  qui  n'en  repait  que  sa  vue^  et  qui  en 
interdit  l'usage  \  ses  mains.  «  De  quoi  lui  servent-ils, 
»  sinon  qu'il  voit  de  ses  yeux  beaucoup  de  richesses  »  1 
Quid  prodest  possessori,  nui  éfubd  cemit  diyitias 
oculis  suis  W  ?  Mais  il  y  a  encore  tme  autre  avarice , 
qui  dépense ,  qui  fjBiit  bonne  chèiie,  qui  n'épargne  rien 
à  ses  appétits.  Je  me  trompe  peut-être,  mes  Frères, 
d'appeler  cela  avarice,  puisque  c'est  une  extrême 
prodigalité;  je  parle  néanmoins  avec  l'Evangile  :  elle 
mérite  le  noo^  d'avarice, .parce  que  c'est  une  avidité 
qui  veut  dévorer  tous  ses  biens,  qui  donne  tout  à 
$es  appétits,  et  qui  ne  veut  rien  donner  aux  néces- 
sités des  pauvres  et  des  misérables  ;  et  je  parle  en 
cela  selon  l'E^vangtle.,  Jéflu»<]Shrist  ayant  dit  ces  mots  : 
Donnez-ivCKis  de  garde  de  toute  avarice,  apporte 
l'exemple :d'un 'homme  qui,  ravi  de  son  abondance , 
veut  agrandir  -ses  .greniers ,  et  augmenter  sa  dé- 
pense ;  dar  il  paroît  bien ,  éhrétienB ,  qu'il  vouloit 
user  de  ses  rich^ses ,  puisqu'il  se  dit  à  lai-même  : 
€c  Mon  ame,  voilà  de  grands  biens;  repose-toi,  fais 
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»  grande  chère  ^  mange  et  bois  long -temps  à  ton 
»  aise  »  :  Requiesce ,  cotnede  ^  bihe ,  epulare  (i). 
Voyez  de  quoi  il  repatt  son  ame  ;  «  de  même  ,  dit 
»  saint  Basile  W  y  que  s^il  ayoit  UBe  ame^  de  bête  ». 
Encore  qu*il  donne  tout  à  son  plaisir,  et  qu'il  tienne 
une  table  si  abondante  et  si  délicate ,  Jésus-Christ 
néaiiknoins  le  traite  d'avare ,  condamnant  Tavidité 
de  son  cœur  y  qui  consume  tous  ses  biens  pour  soi , 
qui  donne  tout  à  ses  excès  et  à  ses  débauche»,  et 
n'ouvre  point  ses  mains  aux  nécessités  ni  aux  besoins 
de  ses  frères.  Prenez  garde  à  cette  avarice  de  cœur^ 
à  cette  avidité;  modérez  vos  p&ssions,  et  faites  un 
fonds  aux  pauvres  sur  la  modération  de  vos  vanitës  : 
Maman  inferre  rei  suœ  in  causa  eleemosynœ  (3). 

Pourquoi  agrandir  tes  greniers?  Je  te  montre  nji 
lieu  convenable  oà  tu  mettras  tes  richesses  plus  en 
s&reté  :  laisse  un  peu  déborder  ce  fleuve;  laisse-le  se 
répandre  sur  les  misérables  :  mais  pourquoi  tout 
donner  à  tes  appétits  ?  Mon  ame ,  dis-tu ,  repose-toi , 
mange  et  bois  long-temps  à  ton  aise.  Kegarde  de 
quels  biens  tu.  repais  ton  ame  ;  de  même ,  dit  saint 
Basile ,  que  si  tu  avois  une  ame  de  bête.  Ne  me  dis 
point  :  Que  ferai-je  ?  il  faut  te  [  modérer ,  réprimer 
Tavidité  de  tes  désirs ,  contraindre  tes  passions  dans 
de  justes  bornes.  ]  Si  vous  ne  le  faites ,  mes  Frères, 
il  n'y  a  point  d'espérance  de  salut  pour  vous  :  car, 
pour  arriver  à  la  gloire  que  Jésus^hrist  nous  a  mé- 
ritée, il  faut  porter  son  image,  il  faut  être  marqué 
à  son  caractère  ;  il  &ut ,  en  un  mot ,  lui  être  con- 
forme. Quelle  ressemblance  avez^vous  avec  sa  pau- 
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(3)  TertulL  de  Patient,  n.  7. 

vreté 


EirVERS    LES    NOUVELLES    CATHOLIQUES.  i^ot. 

vreté  dans  votre  aboadaace  ;  avec  ses  délaissemens 
dans  vos  joies  ;  avec  sa  croix ,  avec  s^  épines ,  avec 
son  fiel  et  ses  amertumes  parmi  vos  délices  dissolues? 
est-ce  là  une  ressemblance ,  ou  plutôt.  [  n'est-ce  pas] 
une. manifeste  contrariété?  Voici  néanmoins  quel- 
que ressemblance.et  quelques  ressources  pour  vous: 
c'est  que  la  croix  de  notre  Sauveur  n  est  pas  seulçr 
ment  un  exercice ,  mais  encore  une  inondation  d'une 
libéralité  infinie  :  il  donne  pour  nous  son  ame  et  son 
corps,  il  prodigue  tout,  son  sang  pour  notre  salut. 
Imitez  du  moins  quelque  trait,  sinon  de  ces  souf- 
frances affreuses ,  du  moins  d'une  libéralité  si  ai^ 
mable  et  si  attirante  :  donnez  au  prochain,  sinon  vos 
peines ,  du  moins  vos  commodités  ;  sinon  votre  jvie 
et  votre  substance,  du  moins  le  superflu  de  vos  biens 
ou  le  reste  de  vos  excès.  Entrez  dans  les  saints  désirs 
du  Sauveur,  et  dans  les  erapressemens  de  sa  charité 
pour  les  hommes  :  il  a  [guéri  ]  les  malades,  il  a  repu 
les  faméliques ,  il  a  soutenu  les  désespéi^és.  C'est  là 
sans  doute  la  moilodre  partie  que  vous  puissiez  imiter 
de  la  vie  de  notre  Sauveur.  Soyez  les  imitateurs, 
sinon  des  soufirances  qu'il  a  endurées  à  la  croix,  du 
moins  des  libéralités  qu'il  y  exerce.  Jésus -Christ 
demande  une  partie  des  biens  qu'il  vous  a  donnés , 
pour  sauver  son  bien  et  son  trésor  :  son  trésor ,  ce 
sont  les  âmes.  Venez  travailler  au  salut  des  âmes  ; 
considérez  ces  filles  non  moins  innocentes  qu'affli- 
gées. Faut-il  vous  représenter  et  les  périls  de  cd 
sexe ,  et  les  dangereuses  suites  de  sa  j^auvreté,  l'écueil 
le  plus  ordinaire  où  sa  pudeur  fait  naufrage?  Faut-il 
vous  dire  les. tentations  où  leur  foi  se  trouve  exposée 
dans  les  extrémités  qui  les  pressent? 
•    BossuET.  XIV.  26 
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Considérez  le  ravage  qu  a  fait  lliérésie.  Quelle 
plaie  !  quelle  ruine  l  quelle  funeste  désolation  !  La 
terre  est  désolée ,  le  ciel  est  en  deuil  et  tout  couvert 
de  ténèbres  y  après  qu'un  si  grand  nombre  d'étoiles 
qui  dévoient  briller  dans  son  firmament,  a  été  traîné 
au  fond  de  l'abîme  aveo  la  queue  du  dragon  (0. 
L'Eglise  gémit  et  soupire  de  se  voir  arracher  si 
crudleraent  une  si  grande  partie  de  ses  entrailles  : 
[dans  cette  affliction  elle  forme  un]  asile  pour  re- 
cueillir quelque  reste  de  son  naufrage  ;  [  et  vpus  ne 
vous  mettez  point  en  peine  de  le  soutenir  :  J  cette 
maison  depuis  si  long»temps  n'a  pas  encore  de  pain. 
Qu  attendez-vous  y  mes  chers  Frères?  quoi  ^  que  leurs 
parens ,  qu  elles  ont  quittés  y  viennent  offrir  le  pain 
que  votre  dui^eté  leur  dénie  7  Horrible  tentation  ! 
Dans  le  schisme ,  le  plus  grand  malheur,  c*est  la 
charité  éteinte.  Le  diable-,  pour  leur  imposer,  [leur 
présente  une]  image  de  la  charité  dans  le  secours 
nAituel  qu'ils  se  donnent  les  uns  aux  autres.  Voulez- 
vous  donc  qu'elles  pensent  qu'il  n'y  a  point  de  cha* 
rite  dans  l'Eglise^  et  qu'elles  tirent  cette  consé- 
quence :  Donc  TEsprit  de  Dieu  s'en  est  reth^.  Vous 
leur  vantez  votre  foi^  et  l'apôtre  saint  Jacques  vous 
dit  :  Montre  ta  foi  par  tes  œuvres  W*  C'est  ainsi 
que  le  maUn  s'efforce  de  les  séduire ,  et  de  les  re- 
plonger dans  i'abime  d'oà  elles  ne  sont  encore  qu'à 
demi  sorties.  Veux-tu  être  aujourd'hui ,  par  ta  du- 
reté, coopéi*ateur  de  sa  malice,  autoriser  ses  trom- 
peries ,  et  dono^  eliioace  à  ses  tentations  ?  Sois  plu- 
tôt coopérateur  de  la  charité  de  Jésus  pour  sauver 
les  âmes.  Maintenant  que  je  vous  parle,  ce  divin 
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Sauveur  VOUS  éprouve.  Si  vous  aimez  les  âmes,  si 
vous  désirez  leur  saluty  si  Vous  êtes  effrayés  de  leurs 
p^ils  y  vous  êtes  ses  véritables  disciples.  Si  vous  sortez 
de  cet  oratoire  sans  être  toucbés  de  si  grands  mal- 
heurs ,  vous  reposant  du  soin  de  cette  maison  sur  ces 
dames  si  charitables ,  comme  si  cette  œuvre  impor** 
tante  ne  vous  regardoit  pas  autant  qu'elles;  funeste 
épreuve  pour  vous,  qui  prouvera  votre  dureté, 
convaincra  votre  obstination^  condamnera  votre 
ingratitude. 
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SUR  LA  VIE  CHRÉTIENNE. 

Diea ,  la  vie  de  nos  âmes  par  runion  qa^û  a  avec'eUes.  Obligation 
du  cbrétien  de  mourir  au  péché ,  pour  recevoir  et  conserver  cette 
vie  divine.  D'où  vient  Dieu  laiase-t-il  ici-bas  dans  les  saints  l'attrait 
au  mal.  Gomment  détruit-il  en  eux  le  péché ,  même  dés  cette  vie. 


j£  tirerai  mon  raisonnement  de  deux  excellens 
discours  de  saint  Augustin  :  le  premier  c'est  le  dix- 
neuvième  Traite  sur  saint  Jean  ;  le  second  c'est  le 
Sermon  dix -huit  des  paroles  de  Tapôtre.  Ce  grand 
homme ,  aux  lieux  allégués ,  distingue  en  l'âme  deux 
sortes  de  vie  :  Tune  est  celle  qu'elle  communique 
au  corps;  l'autre  est  celle  dont  elle  vit  elle-même. 
Comme  l'ame  est  la  vie  du  corps ,  ce  saint  évéque 
enseigne  que  Dieu  est  sa  vie  (0.  Pénétrons  ^  s'il  vous 
plaît  y  sa  pensée.  L'ame  ne  pourroit  donner  la  vie 
à  nos  corps ,  si  elle  n'avoit  ces  trois  qualités.  Il  faut^ 
premièrement ,  qu'elle  soit  plus  noble  ;  car  il  est  plus 
noble  de  donner  que  de  recevoir  :  il  faut^  en  second 
lieu  y  qu'elle  lui  soit  unie;  car  notre  vie  ne  peut 
point  être  hors  de  nous  :  il  faut  enfin  qu  elle  lui 
communique  des  opérations  que  le  corps  ne  puisse 
exercer  sans  elle  ;  car  la  vie  consiste  principalement 
dans  l'action.  Ces  trois  choses  paroissent  clairement 
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en  nous  :  ce  corps  mortel  dans  lequel  nous  vivons , 

si  vous  le  séparez  de  3on  ame  ^  qu  e&t^ce  autre  chose 

qu'un  tronc  inutile  et  qu  une  masse  de  boue?  Mais 

sitôt  que  l'amelui  est  conjointe,  il  se  remue,,  il  voit, 

il  entend ,  il  est  capable  de  toutes  lés  fonctions  de  la 

vie.  Si  je  vous  fais  voir. main  tenant  que  Dieu  fait ,  à 

regard  de  Tame ,  la  même  chose  que  ce  que  Tame 

fait  à  regard  du  corps;  vous  avouerez  sans  doute 

que ,  tout  ainsi  que  Tame  est  la  vie  du  corps,  ainsi 

Dieu  est  la  vie  de  Tame;  et  la  proposition  de  saint 

Augustin  sera  véritable.  Voyons  ce  qui  en  est ,  et 

prouvons  tout  solidement  par  les  Ecritures. 

.    Et  premièrement,  que  Dieu  soit  plus  noble  et 

pluséminent  que  nos  âmes,  ce  seroit  perdre  le  temps 

de  vous  le  prouver.  Pour  ce  qui  regarde  Tunion  de 

Dieu  avec  nos  esprits,  il  n'y  a  non  plus  de  lieu  d'en 

douter,  après  que  l'Eci^iture  a  dit  tant  de  fois,  que 

a  Dieu  viendroit  en  nous,  qu'il  ferôit  sa  demeure 

»  chez  nous  (0,  que  nous  serions  son  peuple ^  et 

»  qu'il  demeureroit  en  nous  W  »  -,  et  ailleurs,  que 

«  qui  adhère  à  Dieu  est  un  même  esprit  avec  lui  (5)  »  ; 

eteiifiu,  que  «  la  charité  a  été  répandue  en  nos 

»  cœurs  par  le  Saiut-Çsprit  qu'on  nous  a  donné  (4)  » . 

Tous  ces  témoignages  sont  clairs,  et  n'ont  pas  besoin 

d'explication. 

L'union  de  Dieu  avec  nos  âmes  étant  établie,  il 
reste  donc  maintenant  à  considérer ,  si  l'ame  par 
cette  union  avec  Dieu  est  élevée  à  quelque  aijtion  de 
vie  dont  sa  nature  ne  soit  pas  capable  par, elle-même.. 
Mais  iious  n'y  trouverons  poiat  de  difficultés  y  si  nous 
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avons  bien  retena  les  choses  qui  ont  déjà  été  ac- 
cordées. Suivez,  s*il  vous  platt ,  mon  raisonnement; 
vous  verrez  qu'il  relève  merveilleusement  la  dignité 
de  la  vie  chrétienne*  Il  n'y  a  rien  qui  ne  devienne 
plus  parfait  en  s'ûnissant  à  un  Etre  plus  noble  :  par 
exemple  y  les  corps  les  plus  bruts  reçoivent  tout  à 
coup  un  certain  éclat  ^  quand  la  lumière  du  soleil 
s'y  attache.  Par  conséquent ,  il  lie  se  peut  faire  que 
l'ame  s'unissant  à  ce  premier  Etre  très-parfait,  très- 
excellent  et  très-bon ,  elle  n'en  devienne  meilleure. 
Et  d'autant  que  les  causes  agissent  selon  la  ])erfec- 
tion  de  leur  être ,  qui  ne  voit  que  l'ame  étant  meil- 
leure elle  agira  mieux  ?  Car  dans  cet  état  d'union 
avec  Dieu ,  que  nous  vous  avons  montré  par  lesEcri- 
tures,  sa  vertu  est  fortifiée  par  la  toute-puissante 
vertu  de  Dieu  qui  s'tinit  à  elle  j  de  sorte  qu'elle  par- 
ticipe, en  quelque  façon,  aux  actions  divines.  Cela 
est  peut-être  un  peu.  relevé;  mais  tâchons,  de  lé 
rendre  sensible  par  un  exemple. 

Considérez  les  cordes  d'un  instrument  :  d'elles- 
mêmes  elles  sont  muettes  et  immobiles.  Sont-  elles 
touchées  d'une  main  savante?  elles  reçoivent  en  elles 
la  mesure  et  la  cadence,  et  même  elles  la  portent 
aux  autres.  Cette  mesure  et  cette  cadence,  elles  sont 
originairement  dans  l'esprit  du  maître  :  mais  il  les 
fait  en  quelque  sorte  passer  dans  les  cordes,  lorsque, 
les  touchant  avec  art ,  il  les  fait  participer  à  son  ac- 
tiotii.  Aittsi  lame,  si  j'ose  parler  àe  là  sorte,  s'éle- 
vant  î cette  justice,' à  cette  sagesse,  à  cette  infinie 
sainteté,  qui  n'est  autre  chose  que  Dieu;  touchée, 
pour  ainsi  dire,  pa^^l'Ësprit  de  Dieu^  elle  devient 
juste,  elle  devient  sage,  elle  devient  sainte  ;  et  par- 
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ticipant  selon  sa  portée  aux  actions  divines  ^  elle 
agit  saintement  comme  Dieu  lui-même  agit  sainter 
ment.  Elle  croit  en  Dieu,  elle  aime  Dieu,  elle  es- 
père en  Dieu  ;  et  lorsqu'elle  croit  en  Dieu  y  qu  elle 
aime  Dieu  j  qu  elle  espère:  en  Dieu  ^  c*est  Dieu 
qui  fait  en  elle  cette  foi,  cette  espeVance,  et  ce 
saint  amour.  C'est  pourquoi  lapâtre  noua  dit  que 
«  Dieu  fait  :en  nous  le  vouloir  et  le  faire  (0  »^ 
c'est -à- dire  y  si  nous  le  savons  bien  comprendre^ 
que  nous  ne  faisons  le  bien  que  par  laction  qu  il 
nous  donne  ;  nous  ne  voulons  le  bien  que  par  la 
volonté  qu'il  opère  en  nous.  Donc  toutes  les  ac- 
tions chrétiennes  sont  des  actions  divines  et  surua* 
turelles  auxquelles  lame  ne  pourroit  pai^venir^  né* 
toit  que  Dieu  s'unissant  à  elle^  les  lui  conimunique 
par  le  Saint-Esprit  qui  est  répanda  dans  nos  cœurs. 
De  plus,  ces  actions  que  Dieu  fait  en  nous,  ce  9ont 
aussi  actions  .de  vie,  et  même  de  vie  éteraeUe.  Par 
conséquent,  on  ne  peut  nier  que  Dieu  s' unissant  à 
nos  âmes,  mouvant  ainsi  nos  âmes,  ne  soit  vérita* 
blement  la  vie  de  nos  âmes.  Et  c'est  là,  si  nous  Ten* 
tendons,  la  nouveauté  de  vie  dont  parle  Vapotre  (^). 
Passons  outre  maioiement  y  et  disons  :  Si  Dieu  est 
notre  vie ,  parce  qu'il  agit  en  nous ,  parce  qu'il  nous 
fait  vivre  divinement,  en  nous  rendant  participans 
des  actions  divines  ^  il  est  absolument  nécessaire 
qu'il  détruise  en  nous  le  péché ,  qui  non^seulement 
nous  éloigne  de  Dieu,  mais  encore  nous  fait  vivre 
comme  des  bêtes ,  hors  de  la  conduite  de  la  raison. 
Et  ainâ^  chrétiens,  élevons  nos  cœurs;  et  puisque 
dans  cette  bienheureuse  nouveauté  de  vie  nous  de- 
vons vivre    et  agir  selon  Dieu,  rejetons  loin  de 
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mous  le  péché  qui  nous  fait  vivre  comme  des  bêtes 
brutes^y  et  aimons  la  justice  de  la  vertu,  par  laquelle 
nous  sommes  participins  ^  comme  dit  Tapôtre  saint 
Pierre  (0,  de  la  nature  divine.  Cest  à  quoi  nous 
exhorte  saint  Paul,  quand  il  dit  :  «  Si  nous  vivons 
s>  de  Tesprit,  marchons  en  esprit  »  :  Si  j^iritu  viyî^ 
fnus ^  spiritu  et  ambulèmus  (2);  c'est-à-dire,  si  nous 
vivons  d'une  vie  divine*,  faisons  des  actions  dignes 
d'une  vie  divine.  Si  l'Esprit  de  Dieu  nous :ahimé>  lais* 
sons  la  chair  et  ses  convoitises ,  et  vivons  comme  ani* 
mes  de  FËsprit  de  Dieu ,  faisons  des  œuvres  conve- 
nables à  l'Esprit  de  Dieu;  et  comme  Jésûâ-Ghrist  est 
ressuscité  par  la  gloire  du  Père ,  ainsi  marchons  en 
nouveauté  de  vie. 

Regardons  avec  Tapôtré  saint  Paul  (3)  Jésus  res- 
suscité ^  qui  est  la  source  dé  notre  vie.  Quel  étoit 
le  sauveur  Jésus  pendant  le  cours  de  sa  vie  mor- 
telle? Il  étoit  chargé  des  péchés  du  monde,  il  s  étoit 
mis  volontairement  en  là  place  de  tous  les  pécheurs^ 
pour  lesquels  il  s'étoit  constitué  caution,  et  dont  il 
^toit  convenu  de  subir  les  peines.  C'est'  pour  cela 
que  sa  chair  a  été  infirme;  pour  cela  il  al^gui  sur 
la  croix  parmi  des  douleurs  incroyables  ;  pour  cela 
il  est  cruellement  mort  avec  la  perte  de  tout  son 
sang.  Dieu  éternel ,  qu'il  est  changé  maintenant  ! 
«  Il  est  mort  au  péché  »  ,  dit  l'apôtre  (4),  c'est-à- 
dire  ,  qu'il  a  dépouillé  toutes  les  foiblesses  qui  avoient 
environné  sa  personne  en  qualité  de  caution  des 
pleurs.  «  Il  est  mort  au  péché ,  et  il  vit  à  Dieu  »  ; 
•parce  qu'il  a  commencé  une  vie  nouvelle,  qui .  n'a 
plus  rien  de  l'infirmité  de  la  chair ,  mais  en  laquelle 
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reluit  la  gloire  de  Dieu:  Quod  autem  viyitj  vwit 
Deo.  €1  Ainsi  estimez  ^  continue  Tapotre^  vous  qui 
»  étçs  ressuscites  avec  Jésus- Christ ,  estimez  que 
»  vous  êtes  morts  au  pëché,  et  viyans  à  Dieu  par 
».iiotre  Seigneur  Jësus-Christ  (0  :  et  comme  Jésus- 
»  Christ  est  ressuscité  par  la  gloire  du  Père,  mar- 
>i  chon$  aussi  dans  .une  vie  nouvelle  (^)  ».  C'est  à 
quoi  nous  oblige  la  résurrection  de  notre  Sauveur  ^ 
et  la  doctrine  du  saint  Evangile  :  et  ce  que  la  doc- 
trine éf  ang^ique  nous  prêche ,  cela  même  est  con- 
£rnié  en  nous  par  le  saint  baptême. 

De  là. étoit  née  cette. belle  cérémonie  que  Ton 
observoit  dans  Tancienne  Eglise  au  baptême  des 
chrétiens.  On  les  plongeoit  entièrement  dans  les 
eau^y  en  invoquant  sur  eux  le  saint  nom  de  Dieu. 
Les  spectateurs,  qui  voyoient  les  nouveaux  baptisés 
se  noyçr,  pour  ainsi  dire,  et  se  perdre  dans  les  ondes 
de  ce  bain  salutaire,  puis  revenir  aussitôt  lavés-  de 
cette  fontaine  très-pure ,  se  les  représentoient  en  un 
ipoment  tout  changés  par  la  vertu- occulte  du  Saint- 
Esprit,  dont  ces  eaux  étoient  animées;  comme  si, 
sortant  de  ce  monde  en  même  temps  qu'ils  dispa- 
roissoient  à  leur  vue ,  ils  fussent  allés  mourir  avec 
le  Sauveur,  pour  ressusciter  avec  lui  selon  la  vie 
nouvelle  du  chrisliianisme.  Telle  étoit  la  cérémonie 
du  baptême  à  laquelle  l'apôtre  regarde,  lorsqu'il 
dit ,  dans  le  texte  que  nous  ti-aitons ,  que  nous 
sommes  ensevelis  avec  Jésus -Christ,  pour  mourii- 
avec  lui  dans  le  .saint  baptême;  afin  que  comme 
Jésus-Christ  est  ressuscité  par  la  gloire  du  Père ,  ainsi 
nous  marchions  en  nouveauté  de  vie.  Il  regardoit  à 
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cette  cérémonie  du  baptême  ^  qui  se  pratiquoit  sans 
doute  du  temps  des  apôtres  :  or  encore  que  le  temps 
ait  changé^  que  la  cérémonie  ne  soit  plus  la  même, 
la  vertu  du  baptême  n'est  point  altérée  ;  à  cause 
qu'elle  ne  consiste  pas  tant  dans  cet  élément  cor* 
ruptible,  que  dans  la  parole  de  Jésus -Christ,  et 
dans  rinvocation  de  la  Trinité ,  et  dans  la  commu* 
nication  de  l'Esprit  de  Dieu ,  qui  sont  choses  sur 
lesquelles  le  temps  ne  peut  rien/ 

En  effet  y  tout  autant  que  nous  sommes  de  baptisés 
nous  sommes  tous  consacrés  dans  le  saint  baptême  à 
la  Trinité  très-auguste  ^  par  la  mort  du  péché  et  par 
la  résurrection  à  la  vie  nouvelle.  C'est  pourquoi  nos 
péchés  y  sont  abolis ,  et  la  nouveauté  de  vie  y  est 
commencée  :  et  de  là  vient  que  nous  appelons  le 
baptême  -le  sacrement  de  régénération  et  de  renou^ 
vellement  de  l'homme  piair  le  Saint-Esprit.  D'où  je 
conclus  que  le  dessein  de  Dieu  est  de  détraire  en 
nous  le  péché  ;  puisqu'il  veut  que  la  vie  chrétienne 
commence  par  l'abolition  de  nos  crimes;  et  ainsi  il 
nous  rend  la  justice  que  la  prévarication  du  premier 
pèrê  nous  avoit  ôtée.  Grâces  à  vatre  bonté  ^  6  grand 
Dieu  y  qui  faites  un  si  grand  présent  à  vos  serviteurs  ^ 
par  Jésos-Christ  le  juste  y  qui  se  chargeant  de  nos 
péchés  à  la  croix,  par  un  divin  échange  nous  a  com- 
muniqué sa  justice. 

Mais  ici  peut-être  vous  m'objecterez  que  le  péché 
n'est  point  détruit,  même  dans  les  justes;  puisque 
la  foi  catholique  professé  qu'il  n'y  a  aucun  homme 
vivant  qui  ue  soit  pécheur.  Pour  résoudre  cette  dif* 
(iculté ,  et  connottre  clairement  quelle  est  la  justice 
que  le  Saint-Esprit  nous  rend  en  ce  monde  ^  l'oindre 
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de  mon  raisonnement  m'oblige  d'enti'er  en  ma  se-* 
conde  partie ,  et  de  vous  £aiire  voir  le  combat  du 
fidèle  contre  la  chair  et  ses  convoitises.  Je  joindrai 
donc  cette  seconde  partie  avec  ce  qui  me  reste  à 
dire  de  la  première ,  dans  une  même  suite  de  dis* 
cours.  Je  tâcherai  pourtant  de  ne  rien  confondre  ; 
mais  j*ai  besoin  que  vous  renouveliez  vos  attentions. 

La.  seconde  partie  de  la  vie  chrétienne  ^  c'est  de 
combattre  la  concupiscence  y  pour  détruire  en  nous 
le  péché.  Or  quand  je  parle  ici  de  concupiscence , 
n'entendez  pai'  ce  mot  aucune  passion  particulière, 
mais  plutôt  toutes  les  passions  assemblées,  que  TE-*- 
criture  a  accoutumé  d'appeler  d'un  nom  général, 
la  concupîjScence  et  la  chair.  Mais  définissons  en  un 
mot  la  concupiscence  y  et  disons  avec  le  grand  Au- 
gustin :  La  concupiscence,  c'est  un  attrait  qui  nous 
fait  incliner  à  la  créature  au  préjudice  du  Créateur , 
qui  nous  pousse  aux  choses  sensibles  au  préjudice 
des  biens  éternels. 

Qu'est-il  nécessaire  de  vous  dire  combien  cet  at* 
trait  est  puissant  en  nous  ?  Chacun  sait  qu'il  est  né 
avec  nous ,  et  qu'il  nous  est  passé  en  nature.  Voyez^ 
avant  le  christianisme ,  comme  le  vrai  Dieu  étoit  mé- 
prisé par  toute  la  terre  :  voyez ,  depuis  le  christia* 
nisme,  combien  peu  de  personnes  goûtent  comme  il 
faut  les  vérités  célestes  de  l'Evangile;  et.vous  verrez 
que  les  dioses  divines  nous  touchent  bien  peu.  Qui 
fait  cela  f  fidèles ,  si  ce  n'est  que  nous-  aimons  les 
créatures  désordonnément  ?  C'est  pourquoi  l'apôtre 
saint  Paul  dit  :  «  La  chair  convoite  contre  l'esprit  > 
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»  et  l'esprit  contre  la  chair  (0  ».  Et  ailleurs  :  «  Je 
y>  ine  plais  en  la  loi  selon  l'homme  intérieur;  mais 
»  je  sens  en  moi-même  une  loi  qui  résiste  à  la  loi  de 
»  l'esprit  W  »  :  voilà  le  combat.  Que  si  l'apôtre 
même  ressent  cette  guerre  ^  qui  ne  voit  que  cette 
opiniâtre  contrariété  de  la  convoitise ,  répugnante 
au  bien  y  se  rencontre  même  dans  les  plus  justes? 

Dieu  éternel,  d'où  vient  ce  désordre?  Pourquoi 
cet  attrait  du  mal,  même  dans  les  saints?  Car  enfin 
ils  se  plaigfient  tous  généralement,  que,'- dans  le 
dessein  qu'ils  ont  de  s'unir  à  Dieu,  ils  sentent  une 
résistance  continuelle.  Grand  Dieu*,  je  connois  vos 
desseins  :  vous  voulez  que  nous  expérimentions  en 
nous-mêmes  une  répugnance  éternelle  à  ce  que  votre 
loi  si  juste  et  si  sainte  désire  de  noua  ;  afin  que  nous 
sachions  distinguer  ce  que  nous  faisons  par  nous- 
mêmes ,  d'avec  ce  que  vous  faites  en  nous  par  votre 
Esprit  saint  j  et  que  par  l'épreuve  de  notre  impuis- 
sance, nous  apprenions  à  attribuer  la  victoire,  non 
point  à  nos  propres  forces,  mais  à  votre  bras  et  à 
l'honneur  de  votre  assistance.  Et  ainsi  vous  nous 
laissez  nos  foiblesses ,  afin  de  faire  triompher  votre 
grâce  dans  l'infirmité  de  notre  nature.  Par  où' vous 
voyez,  chrétiens,  que  la  concupiscence  combat  dans 
les  justes,  mais  que  la  grâce  divine  surmonte.  C'est 
la  grâce  qui  oppose  à  l'attrait  du  mal  la  chaste  dé- 
lectation des  biens  éternels;  c'ést-à-dire,  la  charité 
qui  nous  fait  observer  la  loi,  non  point  par  la  cr^iate. 
de  la  peine,  mais  par  l'amour  de  la  véritable  justice  : 
et  cette  charité  est  répandue  en  uqs  c<;)eMt$ ,  non  par 

'   (»)  Ça/.  V.  17.— W-Roj».  Yii,  âa,^3v  '• 


SUR    LA    VIE    CHRÉTIENNE.  4l3 

le  libre  arbitre  qui  est  né  avec  nous^  mais  par  le 
Saint-Esprit  qui  nous  est  donné  (0. 

La  charité  donc  et  la  convoitise  se  font  la  guerre 
sans  aucune  trêve  :  à  mesure  que  Tune  croît,  l'autre 
diminue.  lien  est  comme  d'une  balance  :  autant  que 
vous  ôtez  à  la  charité,  autant  vous  ajoutez  de  poids 
à  la  convoitise.  Quand  la  charité  surmonte ,  nous 
sommes  libres^de  cette  liberté  dont  parle  l'apôtre  (?), 
par  laquelle  Jésus  -  Christ  nous  a  affranchis.,  Nous 
sommes  libres,  dis-)e,  parce  que. nous  agissons  par 
la  charité,  c'est-à-dire,  par  une  affection  libérale. 
Mais  notre  liberté  n'est  point  achevée,  parce,  que 
le  règne  de  la  charité  n'est  pas  accompli.  La  liberté 
seraentière,  quand  la.paix  sera  assurée,  c'est-à-dire 
au  ciel.  Cependant  nous  gémissons  ici-bas;  parce.que 
la  paix  de  la  charité  que  nous  y  avons ,  étant,  tou- 
jours mêlée:  avec  la  guerre  de  la  convoitise,  elle 
n'est  pas  tant  le  calme  de  nos  troubles,  que. la  con- 
solation de  notre  misère  :.et  en  voici  une  belle  raison 
de  saint  Augustin. 

La  liberté  n'est  point  parfaite ,  dit  -  il,  et  la  paix^ 
n'est  pas  assurée;. parce  que  la  convoitise,  qui  nous 
résiste,  ne  peut  être  combattue  sans  péril  :  elle  ne  peut 
être  aussi  bridée  sans  contrainte,  ni  par  conséquent 
modérée  sans  inquiétude^  JUa  guœ  résistant ^  pericu^ 
loso  debellantur  prœlio  ;  et  illa  quœ  victa  sunt,  nonr 
dum.securo  triumphantur  otio^  sed  (idhuc  sollicita 
premuntur  imper io^).  Et  de  là  vient  que  notre  jus- 
tice ici-bas,  je  parle  encore  avec  le  grand  Augustin , 
de  là  vient  que  <^  notre  justice  consiste  plus  en  la 

(O^oiTi.  V.  5.— C»>Ga/.  lY.  3i.  —  (')  De  C«V.  Dei,  lib.  xix,  cap. 
zxYii,  tom.  vu,  col.  57a. 


»  rémission  des  péchés ,  qu'en  la  perfection  des  ver- 
»  tus  »  :  Magis  remissionepeccatorum  constat,  quàm 
perfectione  ^iriutuni  (0.  Certes,  je  sais  que  ceux  qui 
sont  humbles  goûteront  cette  doctrine  toute  évan- 
gélique ,  qui  est  la  base  de  Thumilité  chrétienne. 

Mais  si  la  TÎe  des  justes  est  accompagnée  de  péchés , 
comment  est-ce  que  ma  proposition  sera  véritable, 
que  Dieu  détruit  le  péché  dans  les  justes ,  même  en 
cette  vie  ?  C'est,  s'il  vous  en  souvient,  ce  que  favois 
laissé  à  résoudre  :  maintenant  je  vous  dirai  en  un 
mot.  J'avoue  que  les  plus  grands  saints  sont  pé- 
cheurs; et  s'ils  ne  le  reconnoissent  humblement,  ils 
ne  sont  pas  saints.  Us  sont  pécheurs  ;  mais  ils  ne  ser- 
vent plus  au  péché  :  ils  ne  sont  pas  entièrement 
exempts  de  péché  ;  mais  ils  sont  délivrés  de  sa  servi- 
tude. Il  y  a  quelques  restes  de  péché  en  eux  ;  mais 
le  péché  n'y  règne  plus,  comme  dit  l'apôtre  W  : 
«  Que  le  péché  ne  règne  plus  en  vos  corps  mortels  »  : 
et  ainsi  le  péché  n'y  est  pas  éteint  tout-à-fki€  ;  mais 
le  règne  du  péché  y  est  abattu  par  le  règne  de  la 
justice  ^  selon  cette  parole  de  l'apôtre  (^}  :  «  Etant 
»  libres  du  péohé ,  vous  êtes  faits  soumis  à  la  justice  ». 

Comment  est-ce  que  le  règne  du  pédtié  est  abattu 
dans  les  justes?  Ecoutez  l'apôtre  saint  Paul  :  «  Que 
»  le  péché  ne  règne  plus  en  vos  corps  mortels  pour 
y>  obéir  à  ses  convoitises  ».  Vous  voyez  par-^là  que 
le  péché  règne  où  les  "convoitises  sont  obéies.  Les 
uns  leur  lâchent  la  bride;  et,  se  laissant  emporter 
à  leur  brutale  impétuosité,  ils  tombent  dans  ces 
péchés  qu'on  nomme  mortels,  desquels  l'apôtre  a 

C»)  De  Civ.  Dei ,  Hb^  xa ,  cap.  xxyn ,  tom,  tu  ,  coi.  Sj  i . — («)  Jtom» 
Ti.  la.  — ;3)/itV/.  18. 
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dit  y  que  <c  qui  fait  ces  choses  il  ne  possédera  point 
»  le  royaume  de  Dieu  (0  »«  Les  justes  au  contraire , 
bien  loin  d'obéir  à  leurs  conYOitises ,  ils  leur  résistent , 
ilsleur  font  la  guerre^  ainsi  que  je  disois  tout-à-rheure: 
£tbien  que  la  victoire  leur  demeure  parla  grâce  de 
notre  Seigneur  Jésus-Christ  y  toutefois  dans  un  conflit 
si  long,  si  opiniâtre,  où  les  combattaos  sont  aux  mains 
de  si  près^  en  frappant  ils  sont  frappés  quelquefois  : 
Percutimus^percuJUnmr,  dit  saint  Augustin  W  z  et 
le  victorieux  ne  sort  point  d'une  mâlée  si  âpre  et  si 
rude  sans  quelques  blessures;  c^est  ce  que  nous  ap« 
pelons  péchés  véniels.  Parce  que  la  justice  est  vic- 
torieuse, elle  mérite  le  nom  de  véritable  justice  : 
parce  qu'elle  reçoit  quelque  atteinte  qui  diminue  de 
beaucoup  son  éclat,  elle  n'est  point  justice  parfaite. 
C'est  autre  chose  d'avoir  le  bien  accompli,  autre 
chose  de  ne  se  plaire  point  dans  le  maL  «  Notre  vue 
i>  peut  se  déplaire  dans  les  ténèbres,  encore  qu'elle 
»  ne  puisse  pas  s'arrêter  dans  cette  .vive  source  de 
»  la  lumière  »  :  Potest  oculus  ToJiis  tenebris  delec^ 
tari,  çuamyis  non  posut  in  Jidgentissima  luce  de* 

Si  l'homme  juste,  résistant  &  la  convoitise ,  tombe 
quelquefou  <^ans  le  tnal,  du  moins  il  a  cet  avantage 
qu  il  ne  s'y  platt  pas:  au  contraire  il  déplore  sa  ser* 
vitude,  il  soupire  ardemment  après  cette  bienheu- 
reuse libef'té  du  ciel;  il  dit /avec  l'apôtre  saint 
Paul  (4)  :  «  Misérable  homme  que  je  suis,  qui  me 
»  délivrera  de  ce  corps  de  mo|:t  »  ?  S'il  tombe ,  il  se 
relève  aussitôt  :  s'il  a  quelques  péchés ,  il  a  aussi  la 

(»)  /.  Cor,  vi.g,  lo.  —  (»)  Serm.  gccli,  n,  6,  tom.  r,  col.  i356.— 
{?)  S.  AuQ.  de  SpinetLiu,  n.65,  tom.  x,  coL  ia3.  —  ifi)  Hom.  ri.  ^4. 
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charité  qui  les  couvre  :  «  La  charité ,  dit  Tapôtre 
»  saint  Pierre  (0 ,  couvre  la  multitude  des'  péchés  ». 

Bien  plus^  ce  grand  Dieu  tout-piiisSant  fait  écla- 
ter la  luinière  même  du  sein  deà  plus  épaissesr  ténè- 
bres; il  fait  servir  à  la  justice  le  péché  même.  Admi- 
rable économie  de  la  grâce  1  oui  les  péchés  mêmes, 
je  Toserai  dire,  dans  lesquels  la  fj^agUité  humaine 
fait  tomber  le  juste^  si  d'un  côté  ils  diminuent  la  jus- 
tice ^  ils  l'augmentent  et  VâK:cï*6issent  de  l'autre.  Et 
comment  cela  ?  C'est  qu'ils  enflamment  lès  saints  dé- 
sirs de  l'homme  fidèle  ;  c'est  qu'en  lui  faisant  con^ 
noitre  sa  servitude ,  ils  font  qu'il  désire  bien  plus 
ardemment  les  bienheureux  embrassemens  de  .son 
Dieu  y  dans  lesquels  il  trouvera  la  vraie  liberté; 
c'est  qu'ils  lui  font  confesser  sa  propre  foiblesse  et 
le  besoin  qu'il  a  de  la  grâce  ^  dans  un  état  d'un  pro- 
fond anéantissement.  Et  d'autant  que  le  plus  juste 
c'est  le  plus  humble  y  le  péché  même  en  quelque  sorte 
accroît  la  justice  ;  parce  qu'il  nous  fonde  de  plus  en 
plus  dansirhumilîté. 

Vivons  ainsi,  fidèles,  vivons  ainsi;  faisons  que 
notre  foiblesse  augmente  l'honneur  de  notre  victoire, 
par  la  grâce  de  notre  Seigdeiir  Jésus^Çhrist.  Aimons 
cette  justice  divine  qm  fait  qite.le  péché  même  nous 
tourne  à  bien':  quand  nous- voyons  croître  nos  ini- 
quités, songeons  à  nous  enrichir  par  les  bonnes  œu- 
vres, afin  de  répai^ei;  nblté  perte*: Le  fi(]èle  .qui  vit 
de  la  «sorte  ^  expiant  ses  péchés  par  lés  aumônes,  se 
purifiant  toute  sa.  vie  par  la  pénitence  ,'par  le  sacri*" 
fice  d'un  cœur  contrit,  parles  œuvres  de  mîsén- 
corde ,  il  ne  détruit  pas  seulement  le  règne  du  péché, 

0) /.  Pcir.  IV.  8. 
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comme  je  disois  tout*â-rbeure;  je  passe  maintenant 
plus  outre,  et  je  dis  qu'il  détruit  entièrement  le 
peché^  parce  que,  dit  saint  Augustin,  «  comme  notre 
»  vie  n  est  pas  sans  péché,  aussi  les  remèdes  pour  les 
»  purger  ne  nous  manquent  pas  »  :  Sicuipeccata  non 
defiierunt,  ita  etiam  remédia  j  quihus  purgarentar  ^ 
affuenxnt  (0. 

Enfin  celui  qui  vit  de  la  sorte ,  détestant  les  pé- 
chés, mortels,  faisant  toute  sa  vie  pénitence  pour 
les  véniels,  à  la  manière  que  je  viens  de  dire  avec 
l'incomparable  saint  Augustin ,  il  méritera ,  dit  le 
même  Père.  Que  nos  nouveaux  réformateurs  enten- 
dent ce  mot  :  c'e^t  dans  cette  belle  épître  à  Hikire, 
où  ce  grand  personnage  combat  l'orgueilleuse  héré- 
sie de  Pelage,  ennemi  de  la  giâqe  de  J^us-Christ. 
Cet  humble  défenseur  de  la  grâce  chrétienne  se 
sert  en  ce  lieu  du  mot  de  mérité  :  étoit-ce  pour  en- 
fler le  libre  arbitre?,  n'étoit-ce  pas  plnt&t  pour  re- 
lever la  dignité  de  la  grâce ,  et  des  saints  mouve^ 
mens  que  Dieu  fait  en  nous?  Quelle  est  donc  votre 
vanité  et  votre  injustice,  6  très-^charitables  réfor- 
mateurs, de  prépher  que  nous  ruinons  la  grâce^  de 
Dieu ,  parce  que  nous  nous  s^von&  du  mot  de  mé- 
rite ?  si  ce  uVsk  peut-être  que  vous  vouliez  dire  que 
saini  Auguste  a  détruit  la  grâce ,  et  que  Calvin  seul- 
la  bien  établie.  Pardonnez^moi  cette  digression \  je 
reviens  à. mon  passage  de  saint  Augustin.  Un  hompie 
passant  sa  vie  dans  Tesprit  de  mortification  et  de 
pénitence ,  «  encore  qu'il  ne  vive  pas  sans  péché,  il 
»  méritera,  dit  saint  Augustin,  de  sortir  de  ce 
3>  monde  sans  aucun  péché  »  :  Merebiturhinc  exire 

(0  Ad  Hilar,  Ep,  cï.yxi,  n.  3^  iom»  ii,  coL  543. 
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isine  peccato  ^  quatnvis  ,  chm  hic  vweret,  halnuent 
nonnulla  peccata  (0  :  et  ainsi  le  péché  est  détruit 
en  nous,  à  cause  du  mérite  de  la  vraie  foi  qui  opère 
par  la  charité. 

Il  est  donc  vrai/  fidèles,  ce  que  fai  »dit^  que 
même  dans  cet  exil  Dieu  ^étriuit  le  péché  par  sa 
grâce  ;  il  est  vrai  qu'il  y  surmonte  la  concupiscence  : 
et  ainsi,  par  la  miséricorde  de  Dieu,  je  4ne  suis  déjà 
acquitté  envers  vous  dés  deui:  premières  parties  de 
ma  dette.  Faites  votre  profit  de  cette  doctrine  :  elle 
est  haute,  maïs  nécessaire.  Je  sais  que  les  humbles 
rentendent;  peut -être,  ne  plaira-t^Ue  pas  aux  su- 
perbes. Les  lâdbes  sans  'doute  seront  fâchés  qu  on 
leur  parle  toujourà  de  combattre.  Mais  pour  vous , 
ô  vrais  chréticBS ,  travaillez  sans  aucun  relâche; 
puisque  vous  avez  un  ennemi  .en  vous-mêmes,  avec 
lequel,  si  vousfaites  la  paix  en  ce  monde,  vous  ne 
sauriez  avqir  la  paix  avec  Dieu.  Voyez  combien  il 
est  nécessaire  de  veiller  toujours,  de  prier  toujours, 
de  peur  de  tomber  en  tentation.  Que  â  cette  guerre 
continuelle  vous  semble  fâcheuse,  rconsolez-vous  par 
l^espérance  fidèle  de  la  glorieuse  résurrection ,  qui 
se  commence  déjà  en  nos  corps.  C'est  la  troisième 
«pér^Ltion  que  le  -Saintr Esprit  exerce  dans^rhomme 
fid^e  durant  le  pélerioage  de  cette  vie^  et  c'^st  aussi 
par  oîi  je  m'en  vais  conclure^ .         . 

C')  LiKO  mox  cUatQ» 
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SERMON 


SUK 


LES  OBLIGATIONS  DE  L'ÉTAT  RELIGIEUX, 

PR£GH£  DEVANT  LES  flELlGlEUSES  DE  S.  GTR  {*). 

Fragilité  et  grande  misère  da.  monde  :  pnîssanoe  et  fnnestes  effets 
desavédactioii.  Moti&  prefaane  pour  porter  les  chrétiens  à  s^ea 
séparer  entièrement.  Origine  des  communautés  religieuses.  En  quoi 
consiste Ia  pauvreté  dont  ony  fait  profession.  Infidélités  sansnombre, 
qu'on  commet  journellement  dans  les  monastères  contre  cette  vertu» 
Avantages  de  la  virginité  :  jusqu'où  elle  doit  s'étendre.  A  qui  se  rap^ 
porte  robéissaoLce  cpie  Ton  rend  aux  supérieurs.  Dans  quel  esprit  il 
faut  se  soumettre  à  ceux  qui  abu^nt  de  leur  autorité.  Avec  quel 
soin  les  religieuses  doivent  éviter  le  commerce  du  monde,  les  senfti-^ 
mens  de  la  vanité,  et  les  amusemens  de  TespriL 


'M*»^^^^^^^'^^^» 


Le  monde  entier  n'est  rien  ;  tout  ce  qui  est  mesuré 
par  lo  temps  va  finir.  Le  ciel,  qui  nous  couvre  par 
sa  voûte  immense ,  est  comme  une  tente ,  selon  la 
comparaison  de  l'Ecriture  (0  :  on  la  dresse  le  soir 
pour  les  voyageurs,  et  on  l'enlève  le  lendemain. 

(*)  Nous  n'avons  point  Toriginal  de  ce  sermon,  dont  nous  avons 
trouvé  plusieurs  copies  dans  le  diocèse  deMeauzï  toutes  ^attribuent 
a  Bossuet ,  et  il  est  aisé  de  l'y  reconnottre.  lie  troisième  point  prouve 
qu'il  a  été  fait  pour  la  maisoA  d«  Saint-C jrr.  (  Edit,  4»  Déforis.  )    . 

(■)  Joh.  zxxTi*  39, 
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Quelle  doit  être  notre  vie  et  notre  conversation  ici- 
bas ,  dit  un  apôtre  (0,  puisque  ces  cieux  que  nous 
voyons,  et  cette  terre  qui  nous  porte,  vont  être 
embrasés  par  le  feu  ?  La  fin  de  tout  arrive  ;  la  voilà 
qui  vient  ;  elle  est  presque  déjà  venue.  Tout  ce  qui 
paroît  de  plus  solide  n*est  qu'une  figure  qui  passe 
quand  on  en  veut  jouir ,  qu'une  ombre  fugitive  qui 
disparott.  «  Le  temps  est  court.,  dit  saint  Paul  par^ 
»  lant  des  vierges  i^)  ;  donc  il  faut  user  du  monde 
»  comme  n'en  usant  pas  » ,  n'en  user  que  pour  le 
vrai  besoin ,  en  user  sobrement  sans  en  vouloir  jouir, 
en  user  en  passant  sans  s'y  arrêter  et  sans  y  tenir. 
C'est  donc  une  pitoyable  erreur  que  de  s^maginer 
qu'on  sacrifie  beaucoup  à  Dieu  quand  on  quitte  le 
monde  pour  lui  :  c'est  renoncer  à  une  illusion  per- 
nicieuse; c'est  renoncer  à  de  vrais  maux,  déguisés 
I50US  une  vaine  apparence  de  biens.  Perd -on  un 
appui  quand  on  jette  un  roseau  fêlé,  qui,  loin  de 
nous  soutenir,  nous  perceroit  la  main,  si  nous  vou- 
lions nous  y  appuyer?  Faut-il  bien  du  courage  pour 
s'enfuir  d'une  maison  -qui  tombe  en  ruine,  et  qui 
nous  écraseroit  dans  sa  chute  ? 

Que  qaitte*tr.on  en  qait4;aiit  le  Aipnde  7  Ce  que 
quitte  cdni  qui ,  à  son  réveil ,  sort  d  un  songe  plein 
^Finquiétudes.  Tout  ce  qui  se  vptt  ^  qui  se  touche , 
qui  se  compte ,  qui  ^e  mesure  fir  fe  temps ,  n'est 
^ju'uite  oabi>e  de  l'être  véiitable  :  à  fenm  ^lom* 
mence-t-il  à  être ,  qu'il  n'est  déjà  plus.  Ce  n'est  rien 
sacrifier  à  Dieu  p  que  de  lui  sacrifier  la  nature  en- 
tière :  c'mt  lui  domier  le  néant ,  la  vanité ,  le  men- 
songe même.  D^aÛleiirs  ce  monde-,  si  vain  et  si  fira- 

0)  //.  Petr.  m.  lO,  ii.  —  (»)  7.  Cor,  ru.  29,  3i. 
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gile  j  est  trompeur  y  ingrat ,  plein  .de  trahisons.  O 
combien  dure  est  sa  servitude  !  Eufans  des  hommes^ 
que  ne  vous  en  coûte-t-il  point  pour  le  flatter  y  pour 
tâcher  de  lui  plaire ,  pour  mendier  ses  grâces?  Quelles 
traverses  y  quelles  alarmes^  quelles  bassesses,  quelle 
lâcheté  pour  parvenir  à  ce  qu'pn  n'a  point  de  honte 
d'appeler  les  honneurs!  Quel  état  violent,  et  pour 
ceux  qui  s'efibrcent  de  parvenir ,  et  pour  ceux  mêmes 
qui  son  t  parvenus  !  Quelle  pauvreté  effective  dans  une 
abondance  apparente  !  Tout  y  trahit  le  cceur  y  jus- 
qu'à l'espérance  même  dont  on  paroit  nourri  :  les 
désira  s'enveniment;  ils  deviennent  farouches; et  in- 
satiables: l'envie  déchire  les  entrailles;  oa  est  mal-^ 
heureux  uoB-seuleinent  par  ^n  propre  malheur, 
mais  encore  par  la  prospérité  d'^utrui.  Ou  est  peu 
touché  de  ce  qu'on .  possède  ;  on  ne  sent  que  ce 
qu'on  n'a  pas  :  l'expérience  de  la  vanité  de  ce  qu'on 
a  ne  ralentit  jamais  la  fureur  d'acquérir  ce  qu'on 
sait  bien  qui  est  aussi  vain ,  et  aussi:  incapable  de 
rendre  heureux.  On  ne  peut  ni  assouvir  les  passions 
ni  les  vaincre  ;  on  eu  sent  la  tyrannie ,  et  on  ne  veut 
point  être  délivré. 

O  !  si  je  pouvois  traîner  le  monde  entier  dans  les 
cloîtres  et  dans  les  solitudes ,  j.'àrracherois  die  sa 
bouche  un  aveu  de  sa  misère  et  de  sou  désespoii:. 
Mais  hélas.!,  que  vois -je?  Ya-t-on  dans  le  monde 
l'étudier  de  près  dans  son  état  le  plus  naturel ,  on 
n'entend  dans  toutes  les  familles  que  gémissemens 
de  cœurs  oppressés.  L'un  est  dans  une  disgrâce  qui 
hii  enlevé  le  iruit  de  ses  travaux  depuis  tant  d'an- 
nées ,  et  qui  met  sa  patience  à  bout  ;  l'autre  souffre 
dans  sa  place  des  dégoûts  et  des  désagrémens  :  ce- 


422  «vu    LES    OBLIGATIONS 

lui-ci  perd  ;  l'autre  craiat  de  perdre  :  cet  autre  n'a 
pas  assez  ;  il  est  dans  un  état  violent.  L*ennui  les 
poursuit  tous ,  jusque  dans  les  spectacles  et  dans  la 
foule  dès  plaisirs  :  Ils  avouent  qu'ils  sont  misérables  ; 
et  je  ne  veux  que  le  monde  pour  apprendre  aux 
hommes  combien  le  monde  est  digne  de  mépris. 

Mais  pendant  que  les  enfans  du  siècle  parlent 
ainsi  y  quel  est  le  langage  de  ceux  qui  doivent  être 
les  enfans  de  Dieu  ?  Hélas  !  ils  conservent  une  estime 
et  une  admiration  secrète  ^  pour  les  choses  les  plus 
vaines ,  que  le  monde  même ,  tout  vain  qu'il  est ,  ne 
peut  s'empêcher  de  mépriser.  O  mon  Dieu,  arra- 
chez y  arrachez  du  cœur  de  vos  enfans  cette  erreur 
maudite.  J'en  ai  vu  y  même  de  bons,  de  sincères  dans 
leur  piété,  qui,  faute  d'expérience,  étoient  éblouis 
d'un  éclat  grossier.  Us  étoient  étonnés  de  voir  des 
gens ,  avancés  dans  les  honneuirs  du  siècle,  leur  dire  : 
Nous  ne  sommes  point  heureux.  Cette  vérité  leur 
étoit  encore  nouvelle,  comme  si  l'Evangile  ne  la 
leur  avoit  pas  révélée ,  comme  si  leur  renoncement 
au  monde  n'avoit  pas  dû  être  fondé  sur  une  pleine 
et  constante  persuasion  de  sa  vanité.  O  mon  Dieu, 
le  monde ,  par  le  langage  même  de  ses  passions , 
rend  témoignage  à  la  vérité  de  votre  Evangile ,  qui 
dit  :  ce  Malheur  au  monde  (0  »  ;  et  ifos  enfans  ne 
rougissent  point  de  montrer  que  le  monde  a  encore 
pour  eux  quelque  chose  de  doux  et  d'agréable. 

Ce  monde  n'est  pas  seulement  fragile  et  misé- 
rable ;  il  est  encore  incompatible  avec  les  vrais  biens. 
Les  peines  que  nous  lui  voyons  souffrir  sont  pour  lui 
le  commencement  des  douleurs  étemelles.  Comme 
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la  joie  cëleslese  forme  peu  à  peu  dès  cette  vie  dans 
le  cœur  des  justes,  où.  est  le  royaume  de  Dieu;  les 
horreurs  et  le  désespoir  de  l'enfer  se  forment  aussi 
peu  à  peu  dans  le  cœur  des  honimes  profanes,  qui 
vivent  loin  de  Dieu.  Le  mondé  est  un  enfer  déjà 
commencé  :  tout  y  est  envie ,  fureur,  haine  de  la 
vérité  et  de  la  vertu  ^  impuissance  et  désespoir 
d'appaiser  son.  propre   cœur,  et  de  rassasier  ses 

désirs. 

Jésus-Chrîst  est  venu  du  ciel  sur  la  terre  foudroyer 
de  ses  malédictions  ce  monde  impie ,  après  en  avoir 
enlevé  ses  élus.  «  Dieu  nous  a  arrachés,  dit  saint 
fy  Paul  (0 ,  à  la  puissance  des  ténèbres,  pour  nous 
A  transférer  au  royaume  de  son  Fils  bien -aimé». 
Le  monde  est  le  royaume  de  Satan ,  et  les  ténèbres 
du  péché  couvrent  cette  région  de  mort.  «  Malheur 
»  au  monde,  à  cause  des  scandales.  W  ».  Hélas!  les 
justes  mêmes  sont  ébranlés.  O  q^u'elle  est  redoutable 
cette  puissance  des  ténèbres.,  qui  aveugle  les  plus 
clairvoyans  !  C'est  une  puissance  d'enchanter  les  es- 
prits, de  les  séduire,  de  leur  ôter  la  vérité  même, 
après  qu'ils  l'ont  crue ,  sentie  et  aimée-  O  puissance 
terrible ,  qui  répand  l'eiTeur ,  qui  fait  qu'on  ne  voit 
plus  ce  qu'on  voyoit ,  qu'on  craint  de  le  revoir ,  et 
qu'on  se  complaît  dans  les  ténèbres  de  la  mort  !  En- 
fans  de  Dieu^,  fuyez  cette  puissance;  elle  entraîne 
tout ,  elle  flatte ,  elle  tyrannise ,  elle  enlève  les  cœurs. 
Ecoutez  Jésus-Christ,  qui  crie  :  «  On  ne  peut  servir 
»  deux  maîtres.  Dieu  et  le  monde  (3)  »,. Ecoutez  un 
de  ses  apôtres,  qui  ajoute  :  «  Adultères,  ne  say^Zr 
»,  vous,  pas  que  l'amitié  de  ce  monde  est  ennemie  de 

W  Coloss.  i.  i3.  —  W  Mutu  xYiii.  7-—  ^')  ^^^^*  ^*' ^ 
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»  Dieu  (0  »  ?  Point  de  milieu;  nulle  espérance  d'en 
trouver:  c'est  abandonner  Dieu,  c'est  renoncer  à 
son  amour,  que  d'aimer  son  enneini. 

Mais  en  renonçant  au  monde,  faut-il  renoncer  à 
tout  ce  que  le  monde  donne?  Ecoutez  encore  un 
autre  apôf re  ;  c'est  saint  Jean  (a)  :  <c  N'aimes  ni  le 
»  monde,  ni  les  choses  qui  sont  dans  le  mondé  Vi , 
ni  lui,  ni  ce  qui  lui  appartient;  tout  ce  qu'il  donne 
est  aussi  vain ,  aussi  corrompu ,  aussi  empoisonné 
que  lui. 

Mais  quoi,  faut-il  que  tous  les  chrétiens  vivent 
dans  ce  renoncement?  Ecoutez -vous  vous- mâme 
du  moins,  si  vous  n'écoute^pasles  apôtres.  Qu'avez* 
vous  promis  dans  votre  baptême,  pour  entrer  non 
dans  la  perfection  d'un  ordre  religieux,  mais  dans 
le  simple  christianisme  et  dans  l'espérance  du  salut? 
Vous  avez  renoncé  à  Satan,  à  ses  pompes.  Bemarquez 
quelles  sont  ces  pompes  :  Satan  n'en  a  point  de  dis^- 
tinguées  de  celles  du  siècle.  Les  pompes  du  siède , 
qu'on  est  tenté  de  croire  innocentes ,  sont  donc ,  ser 
Ion  vous-même,  celles  de  Satan;  et  vous  avez  promis 
de  les  détester.  Celte  promesse  si  solennelle,  qui 
vous  a  introduit  dans  la  société  des  fidèles,  ne  sera^ 
t-elle  qu'une  comédie  et  une  dérision  sacrilège?  Le 
renoncement  au  monde,  et  la  détéstation  de  ses  va-r 
nités ,  est  donc  essentiel  au  ^alut  de  chaque  chré*^ 
tien.  Celui  qui  quitte  le  monde,  qu^  ajoute-t-il? 
Il  s'éloigne  de  son  ennemi,  il  détourne  les  yeux 
pour  ne  pas  voir  ce  qu'il  abhorre  ;  il  se  lasse  4'éti^ 
aux  priâe$  avec  cet  ennemi ,  ne  pouvant  jamais  £siire 
ni  trêve  ni  paix.  Est-ce  là  un  grand  sacrifice?  n'est- 

i^)Jac.  IV.  4-  —  W  /.  Jean,  11.  j5. 
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ce  pas  plutôt  un  grand  soulagemept ,  une  sûreté 
douce ,  une  paix  qu  on  devroit  chercher  pour  soi- 
même  dès  qu'on  désire  être  chrétien,  et  n'aimer  pas 
ce  qw  Dieu  condamne?  Quand  on  ne  veut  point 
frimer  Dieu,  quand  on  ne  veut  aimer  que  ses  pas^ 
sions,  et  s'y  livrer  sans  reUgion,  par  ce  désespair 
dont  plpitle  saint  Paul  (0 ,  fe  ne  m'^éionne  pas  qu'on 
aime  le  monde  et  qu'on  le  cherche.  Mats  quand  on 
croit  la  religion ,  quand  on  désire  de  s'y  attacher , 
quand  on  Craint  la  justice  de  Dieu,  quand  on  se 
craû^t  soi-même,  et  qu'on  se  défie  de  sa  propre 
fragilité;  ptut-on  cr^iidre  de  quitter  le  monde  dès 
qu'on  teut  faire  son  ^liit?  n'y  a-t-il  pas  plus  de  rà<« 
r  été  .et  de  facilité ,  de  secours,,  de  cousolations  dans 
la  solitude? 

Laissons  donc  pour  un  moment  les  i?oes  de  per« 
fectiopk  :  ise  paiiops  que  d'amour  jde  son  salut,  que 
d'intérêt  propre,  que  dé  douceiur  et  de  pe^ix  de  cette 
vie.  Qù  sera-t-il  cet  intérêt  même  temporel ,  pour 
une  ame  en  qui  toute  religion  n'est  pas  éteinte  ?  Oik 
sera-^t-elle  cette  paix ,  sinon  loin  d'une  mer  si  ora- 
geuse, qui  ne  fait  voir  partout  qu'écueils  et  que 
naufrages  ?  Oh  sera*t-:elle ,  sinon  loin  des  ol^ets  qui 
enflamment  les  désirs,  qui  irritent  les  passions ^  qui 
empoisonnent  les  cœurs  les  plus  innocens,  qui  ré- 
veillent tout  ce  qu'il  y  a  de  plus  m^lin  dans  Thomme, 
qui  ébranlent  les  âmes  les  plus  fermes  et  les  plus 
droites?  Hélas!  je  vois  tomber  les  plus  hauts  cèdres 
du  Liban ,  et  je  courrai  au  -  devant  du  périji ,  et  je 
craindrai  de  me  mettre  à  l'abri  de  la  tempête? 
IH'est-ce  pas  être  ennemi  de  soi-même,  rejeter  le 

(0  £pk,  IV.  I  g. 
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salut  et  hi  paix  ^  en  un  mot  y  aimer  sa  perte ,  et  la 
chercher  dans  un  trouble  continuel  ? 

Après  cela ,  faut-il  s^étodner  si  saint  Paul  exhorte 
les  vierges  à  demeurer  libres  (0,  n'ayant  d'autre 
époux  que  TEpoux  céleste.  Il  ne  dit  pas  :  Cest  afin 
que  vous  soyez  dans  une  plus  haute  perfection ,  et 
dans  une  oraison  plus  éminente  ;  il  dit  :  Afin  que 
vous  ne  soyez  point  dans  un  '  malheureux  partage 
entre  Jésus  -  Christ  et  un  ^(>oux  mortel ,  entre  les 
saints  exercices  de  la  religion ,  et  les  soins  dont  on 
ne  peut  se  garantû*  quand  on  est  dans  Tesclavage 
du  siècle  ;  c*est  «  afin  que  yous  puissiez  prier  sans 
»  empêchement  :  c'est  que  vous  auriez  y  dit-il ,  dans 
»  le  mariage^  les  tribulations  de  la  chair,  et  je 
»  voudrois  vous  les  épargner:  c'est,  dit *îl  encore, 
»  que  )e  voudrois  vous  voir  dégagées  de  tout  em- 
x  barras  ».  A  la  vérité,  ce  n'est  pas  un  précepte^ 
car  cette  parole,  comme  Jésus- Christ  le  dit  dans 
TEvangile  W ,  ne  peut  être  comprise  de  tous  :  mais 
heureux ,  }e  dis  même,  heureux  dès  cette  vie ,  ceux 
à  qui  il  est  donné  de  la  comprendre,  de  la  goûter  e% 
de  la'  suivre.  Ce  n'est  pas  un  précepte;  mais  c'est 
un  conseil  de  l'apôtre,  de  l'apôtre,  dis -je,  plein 
de  l'Esprit  de  Dieu  :  c'est  un  conseil  que  tous  n'ont 
pas  le  courage  de  suivre  ;  mais  qu'il  donne  à  tous 
en  général;  afin  qu'il  soit  suivi  de  ceux  à  qui  Dieu 
mettra  au  cœur  ce  goût  de  la  bienheureuse  liberté. 

De  là  vient  qu'en  ouvrant  les  livres  des.  saints 
Pères ,  je  ne  trouve  de  tous  côtés ,  même  dans  les 
sermons  faits  à  tout  le  peuple  sans  distiiiction ,  que 
des  exhortations,  pi^essantes^  pour  conduire  les  chré^ 

0)  /.  Cor.  Tii.  a5  et  seq. — (*)  Matt  xix.  1 1, 
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tiens  en  foule  dans  les  solitudes.  G*est  ainsi  que  saint 
Basile  fait  un  sermon  exprès ,  pour  inviter  tous  les 
chrétiens  à  la  vie  solitaire.  Saint  Grégoire  de  Na- 
zianze  ,  saint  Chrysostôme  ^  saint  Jérôme ,  saint 
Âmbroise  ,  l'Orient,  FOccident,  tout  retentit  des 
louanges  du  désert^  et  de  la  fuite  du  siècle.  J'aper* 
çois  même,  dans  la  réglé  de  saint  Benoit,  qu'on  ne 
craignoit  point  de  consacrer  les  enfans  avant  qu'ils 
eussent  l'usage  de  raison  :  les  parens ,  sans  craindre 
de  les  tyranniser ,  croyoient  pouvoir  •  les  vouer  à 
Dieu  dès  le  berceau.  Vous  vous  en  étonnez,  vous  qui 
mettez  une  si  grande  différence  entre  la  vie  du  com- 
ndun  des  chrétiens,  vivans  au  milieu  du  siècle,  et 
celle  des  âmes  religieuses,  consacrées  à  Dieu  dans 
la  solitude.  Mais  apprenez  que  parmi  ces  vrais  chré- 
tiens ,  qui  ne  regardoient  le  siècle  qu'avec  horreur, 
il  y  avoit  peu  de  différence  entre  la  vie  pénitente  et 
recueillie  que  Ton  mènoit  dans  sa  famille,  et  celle 
que  Ton  menoit  dans  un  désert:' S'il  y  avoit  quelque 
différence,  c'est  qu'il  est  plus  doux,  plus  facile, 
plus  sûr  de  mépriser  le  monde  de  loin  que  de  près. 
On  ne  croyoit  donc  point  gêner  la  liberté  des  en* 
fans,  puisqu'ils  dévoient,  comme  chrétiens,  ne 
prendre  nulle  part  aux  pompes  et  aux  joies  du 
inonde.  G'étoit  leur  épargner  des  tentations,  et  leur 
préparer  une  heureuse  paix,  que  de  les  ensevehr 
tout  vivans  dans  cette  société,  avec  les  anges  de  la 
terre.         •  .  ?  . 

Aimable  simplicité  des  enfans  de  Dieu ,  qui  n'a- 
voient  plus  rien  à  ménager  ici-bas!  6  pratique  éton- 
nante! mais  qui  n'est  si  disproportionnée  à  nos 
mœurs ,  qu'à  cause  que  les  disciples  de  Jésus-Christ 
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ne  savent  plus  ce  que  c  est  que  de  porter  la  croi^ 
avec  lui  y  et  que  de  dire  avec  lui  :  Malheur,  mal'» 
heur  au  monde.  On  n'a  point  de  honte  d*être  chré- 
tien y  et  de  vouloir  jouir  de  sa  liberté  pour  goûter 
le  fruit  défendu,  pour  aimer  le  monde  que  Jésus- 
Christ  déteste.  O  lâcheté  honteuse,  qui  étoit  réser- 
vée pour  la.  consommation  de  l'iniquité  dans  les 
derniers  siècles  !  Qn  ^  oublié  qu'être  chrétien ,  et 
n'être  plus  de  ce  .monde,  c'est  essentiellement  la 
même  chose. 

Hélas  !  quand  vous  reverrQus*nous,  ô  beaux  jours^ 
ô  jours  bienheureux ,  où  toutes  Içs  familles  çhré* 
tiennes,  sans  quitter  leurs  maisons  et  leurs  trç^vai&Xi 
vivoient  comme  nos  communautés  les  plus.régu-' 
lières?  C'e;st  sur  ce  modèle  que  nos  conmuinautés  se 
sont  formées.  Oi\sç.tai$oit^  on  prioit,  on  travailloit 
sans  cesse  des  mains ,  on  se  cachoit  :  e^  sorte  quiç 
les  chrétiens  étoient  appelés  un  genre  d'hommes  qui 
fuy oient  la  lumière.  On  pbéissoit  au  pasteur^  au 
père  de  famille  :  point  d'autre  attente  que  çeUe  àq 
notre  bienheureuse  espérance  pour  l'ayénement  du 
grand  Dieu  degloii*e;  point  d'autre  asseipbiée  que 
celle  où  l'on  écoutoit  les  paroles  de  la  foi;  poii^t 
d'autre  festin  que  celui  de  T Agneau ,  suivi  d'un  re^ 
pas  de  charité;  point  d'autre,  po^pe  qnç  celle  des 
fêtes  et  de^  cérj^'moi^ies  x  poiat  d'autre  plaisir  que  ce- 
lui de  chanter  les  psaumes  et  les  sa^i^és  Qaptiqu.es  i 
point  d'autres  vailles  que  celles  où  l'on  ne  cessoil 
de  prier.  0  beaux  jours  l  qu94Pld  vous  reverroBSraous? 
Qui  me  dopnera.d.es.  yeu^,  pour  yoir  la  gloire  de 
Jérusalem  renouvelée  ?  Heureuse  postérité,  sous  la- 
quelle reviendront  ces  anciens  jours.  De  tels  chré* 
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tiens  étoient  solitaires  y  et  cbangeoient  les  villes  ea 
déserts. 

Dès  ces  premiers  temps  ^  nous  admirons  en  Orient 
des  hommes  et  des  femmes  qu*on  nommoit  Ascètes , 
c'est'SHlirey  ezercitàns  :  c*étoient  des  chrétiens  dans  le 
célibat,  qui  snivoient  toute  la  perfection  du  conseil  de 
l'apôtre.  En  Occident  y  quelle  foule  de  vierges  et  de 
personnel  de  tout  âge,  de  toutes  conditions,  qui  dans 
Tobscurité  et  dans  le  silence  ignoroient  le  monde  et 
étoient  ignorées  de  lui,  parce  que  le  monde  n'étoit 
pas  digne  d'elles  !  Les  persécutions  poussèrent  jus- 
que dans  les  plus  affreux  déserts  les  patriarches  des 
anachorètes,  saint  Paul  et  saint  Antoine  :  mais  la 
persécution  fit  moins  de  solitaires  que  la  paix  et  le 
ti^omphe  de  l'Eglise,  après  la  conversion  de  Cons- 
tantin. Le^  chrétiens,  si  simples  et  si  ennemis  de 
toute  mollesse,  craignoient  plus  une  paix  flatteuse 
pour  les  sens,  qu'ils  n'avoient  craint  la  cruauté  des 
tyrans.  Les  déserts  se  peuplèrent  d'anges  innombra* 
bleé ,  qui  vivoient  dans  des  corps  moi^tels  sans  tenir 
à  la  terre  :  les  solitudes  sauvages  fleurirent;  les  villes 
entières  étoient  presque  désertes;  d'autres  villes, 
comme  Oxyrinque ,  dans  l'Egypte ,  devenoient  au- 
tant de  monastères.  Voilà  la  source  des  commu- 
nautés religieuses  :  ô  qu'elle  est  belle!  qu'elle  est  tou- 
chante! que  la  ten*e  ressemblé  au  ciel,  quand  lés 
hommes  y  vivent  ainsi  ! 

Mais  hélas,  que  cette  ferveur  des  anciens  jours 
nous  reproche  le  relâchemeM  et  la  tiédeiir  dés 
notices  !  11  me  semble  que  f én^nds  i^int'  Antoine 
qui  se  plaint  de  ce  que  le  soleil  vient  troubler  ça 
pi*ière ,  qui  a  été  aussi  longue  que  la  nuit.  Je  crois  le 


^32  SUR    LES    OBLIGATIONS 

Jésus-Christ  ^  qui  est  venu  révéler  des  vérités  cachées 
depuis  rorigine  des  siècles,  comme  dit  TEvangileCO, 
commence  ses  instructioiis ,  en  reoversànt  le  sens 
humain ,  par  la  pauvreté.  «  Bienheureux  les  pauvres 
»  d'esprit  »  >  dit41  C^)  )  ailleurs  ri  est  dit  :  «  Bienheu- 
»  reux  le&  pauvres  (^)  »/mâi$  c'est  la  même  chose; 
c'est-À^ire  ^  Bienheureux  ceux  qui  sont  pauvi*es  par 
Tesprit^  par  la  ^volonté,  par  le  mépris  des  fausses  ri- 
chesses, par  le  renoncement  à  tous  biens  créés,  à 
tout  talent  naturel ,  au  frésor  même  le  plus  intime 
et  dont  on  est  le  plus  jaloux ,  je  veux  dire  de  sa 
propre  sagesse ,  de  son  pl*opre  esprit.  Heureux  qui 
s'appauvrit  ainsi  soi^nséme,  qui  ne  se  laisse  rien  : 
heureux  qni  est  pauvre  jusqu'à  se  d^M>uiller  de  tout 
soi-même;  heureux  qui  n'a  plus  d'autre  bien  que  la 
pauvreté  du  Sauveur,  ^ont  le  mionde  a  été  ainsi  en- 
richi ,  selon  res(pression  de  saint  Paul  (4). 

On  promet  à  Dieu  d'entrer  dans  cet  état  de  nu* 
dite  et  de  renoncement  ^  on  le  promet ,  et  c'est  à 
Dieu,:  ob  le  déclare  à  la  fade  dés  saints  autels  :  mais 
après  avoir  goûté  le  don  de  Di^u ,  on  retombe  dans 
le  piège  de  ses  désirs,  famour-propre ,  avide  et  ti- 
mide, craint  toujours  de  manquer  :  il  s'accroche  à 
tout,  comme  u^e  personne  qui  se  noie  se  prend  à 
tout  ce  qu'dle  trouve ,  même  à  des^  ronces  et  à  des 
épines  pour  se  sauver.  Plus  on  ôte  à  l'amour-propre, 
plus  il  s'efibrce  de  r^rendre  d'une  main  ce  qui 
échappe  à  l'autre.  Il  est  inépuisable  en  beaux  pré- 
textas :  il  se  replie  comme  un  serpent ,  il  se  déguise, 
il  prend  toutes  les  formes;  il  invente  mille  nouveaux 

■ 

*  i^^Mutt,  XIII.  35.  —  Uiâ,  r.  3 W  Lucyi.  ao.  —  (4)  //.  Cor/ 

VIII.  9. 

besoins, 
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besoins ,  pour  flâittèr  sa  délicatesse  et  pour  autoriser 
ses  relâchemens.  Il  se  dédommage  en  petits  détails 
des  sacrifices  qa*il  a  '^its  "en  gros  :  il  se  retranche 
dans  Ufi  lâeilbfe'y  dans  un  habit /un  liTre,  un  rien 
qu'on  o'oseroif  nommer  :  il  tient  à  un  emploi ,  k 
une  confidence^  à  une  marque  d^estime,  à  une  vaine 
amitié.  Yoità  ce  qui  lui  tient  lieu  des  charges^  des 
honneurs,  dés  riehesses,  des  rangs,  que  les  àmbi-» 
tieuz  du  siècle  poursuivent  :  totit  t!e  qui  a  un  goût 
de  propriété ,  tout  ee  qui  fait  une  petite  distinction; 
tout  ce  qui  console  Torgueil  abattu  et  resserré  danft 
des  boities  si  étroftes,  tout  ce  qui  ofourrit  un  resté 
de  vie  naturelle ,  et  qui  soutient  ce  qnW  ajipelle 
moi  ;  tout  cela  «st  i^echerché  avec  avidité.  On  le  cbn- 
serve^'od  craiîit  de  le*  perdre;  on  ie  défend  ave^ 
subtilité ,  bien  loifn  de  rsâ>anckmner  :  quand  iet 
autres  nous  le  reprochent ,  nous  ne  pouvons  nous  . 
résoudre  à  noiftS  Tavouer  à  nous^m^mes  :  en  est  plus 
jaloux  là-<)èssufr  qu\in  avare  né  le  fût  jaittais^  dé  son 
trésor. 

Ainsi  la  pauvreté  n'est  qu'un  nom;  et* le  grand 
sacrifice  de  la  piété  <:!hrétienne,  se  tomme  en  pure 
ittusion  el  en  petitesise  d'esprit.,  On  est  plus  vif 
pour  des  bagatelles,  que  les  gens  du:  monde  ne  lé 
sont  pour  les  plus  grands  intérêts  :  <>tï  est  sensible 
aux 'moindres  commodités  qui  man'quénf  :  on-  nté* 
veut  rien  posséder  ;  mais  on  veut  tout  avoir ,  méTmé 
le  supei^âu,  si  peu  qu'il  flatte  notre  goût  :  non-sèa-^ 
lement  la  pauvreté  n'est  point  pratiquée,  mais  elle 
est  ittcomiue.  Qn  ne  sait  ce  que  c'est  que  d'être 
pauvre  par  la  nourriture  grossière ,  pauvre  par  la 
nécessité  du  travail,  pauvre  par  la  simplicité  et  la 
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petitesse  du  logement  y  pauvre  dans  tout  le  détail 
de  la  vie. 

Oii  sont  ces  ancien&  instituteurs  de  la.  vie  reli- 
gieuse^  qui  ont  voulu  se  faire  pauvres  par. sacrifice^ 
comme  les  pauvres  de  ]a  campagne  k  sont  par  né- 
cessité. Ils  s'étoient  proposé  pour  modèle  de  leuir 
vie 9  celle  de  ces  ouvriers  champêtres,  qui. gagnent 
leur  vie  par  le  travail;  et  qui,  par  ce  travail,  ne 
gagnent  que  le  nécessaire.  C'est  dans  cette  vraie  et 
admirable  pauvreté  qu  ont  vécu  tant  d'hommes  car 
pables  de  gouverner  le  monde,  tant  de  vierges  déli- 
cates nourries  dans  Topulence  et  dans  les  délices  , 
tant  de  personnes  de  la  plus  haute  condition. 

Cest  par-là  que  les  con^nunautés  peuvent  être 
généi^uses,  libérales,  désintéressées.  Autrefois  les 
solitaires  d*Orient  et  d'Egypte  non-seulement  vivoient 
du  travail  de  leurs  mains ,  mais  faisoieat  encore  des 
aumônes  immenses.  On  voyoit  sur  la  mer  dés  vais- 
seaux chargés  de  leurs  charités  :  maintenant  il  faut 
dés  revenus  prodigieux  pour  faire  subsister  une  com-* 
munauté.  Les  familles  accoutumées  à  la.  pauvreté 
épargnent  tout;  elles  subsistent  de  peu  :  mais. les 
communautés  ne  peuvent  se  passer  de  l'abondance. 
Combien  de  centaines  de  familles  subsisteroient  hon- 
nêtement de  ce  qui  suffit  à  peine  pour  la  d^ense 
d'une  seule  communauté,  qui  fait  profession,  de 
renoncer  aux  biens  des  familles  du  siècle,  pour  em« 
brassier  la.  pauvreté?  Quelle  dérision  !  quel  renver* 
sèment!  Dans  ces  communautés,  la  dépense  des  in- 
firmes surpassé  souvent  celle  des  pauvres  malades 
d'une  ville  entière.  C'est  qu'on  est  de  loisir  pour 
s'écouter  soi-même  dans  les,  moindres  inârmités^ 


c^est  410*011  aie  loisir  de-les  prévenir /d'être  toiijo'ars 
occupe  de  soi  etide  sa  délicatesse;  c'est  qii'on  «Hé 
jDdène  point  une  inie  simple,  patiTre,  activé  et  cbur 
rageuse.  De  Jià  vient  p  -.dan»  les  maisons  qai  dervroienfc 
itre  pauvres,  une  âpreté  scandaleuse  pourTintërét': 
le  fantôme  4^  cpinmâttiauté  sert  de  prétexte  pourlé 
couvrir)  çowmfiA  la  communaoté  étoit  autre  chose 
q\\^  r^sseiqbli^e  des  particnliera  quiont  renoncé- à  ^ 
tout;  et  comme  à  le  désintéressement  des  partittt- 
tiers  ne  devoit  pas  rendre  toute  la  communauté  dé- 
sintéressée, i     .  *       ' 

AyeK.afi£|ire  à' de  pauvres  gens  chargés  d'une 
grande  famille;  souvent  vous  les  trouverez  droits, 
modérés ,  capables  derelftekerpOttrla^paii!,  et  dVilie 
facile  composition.  Ayez  affaire  à  une  oomhluâàuté 
régulière  >jdiie  se* fait  un  point  ^de  conscience  de  vOitft 
traiter  avec  rigueur.  J'aiiiénte  de  le  dire;  je  ne  lé 
dis  qu'en  secret  et  en  gémissant ,  je  ne  le  dis  qu'à 
l'oreille  y  pour  instruire  les-épottses  de  Jésus -ChristiF 
mais  enfin  il  faut  le  dire,  puisque  malheureusement  il 
est  vrai.  Oxt  ne  voit  pcûnt^de  gens  plus  ombrageux,' 
plus.difficultùeux,  plus  tenaces,  plus  ardens  duntf 
les  ;{H*OQès  que  ces  personnes,  qui  ne  devipient  pAâ 
même  avoir  d'aiiaires.  Gœurs  bas,  cœurs  rétréciés^ 
est-ce  donc  dans  l'Ecole  duretienne  que  vous  aves 
été  ibrmâ  ?  Eist-ce  ainsi  que  vous  avez  appris  Jésus^ 
Christ,  Jésu^-Christ  qui  n'a  pas  eu. de  quoi  reposer' 
sa  tête,  et  qui  a  dit,  comme  saint  ^aul  nous  Tassure/ 
ic  On  est  bien  plus  heureux  de  donner  que  derew^^ 
»  voir  (0  »?  .  •  •  }.'.'[■'••  ) 

.  [Mai^  ne  vous  iniAginez<pas''qu]e  Totreétot-sôtt^ 
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pl^$  p^pU)l0  V  parce  K}ne  toIis  amc  embrassé  la  pau- 
vfeM  de  JésosyQlwîs'^}  EaArci  dans  leS'famâles  de  la 
plm  h^^^àti  CDn^kteo;  péo^irâ  ande^ani»  éé  ces  pa- 
lais ttafpaififucB  j  le  rdeiioiti  brill<»>  ttàis  le  dedans 
n'est  que  mis^B€;  ^fiosat  lin^tel  viofeM,  des  dé- 
penses que  la  fofie^  iMiiverselie*  a  i^fiâues^  ccmime 
eëoessftires  ;  des»  Minmiis  qui  ne  \«eflMât  point ,  des 
dettes  qui  s  aociiipulenfc  et  qn'pft  ne  ]^«  f^fer,  une 
foiile  de  d^^mesttqitts  dont  tm  ae  sait  letq^nel  retran- 
cher^ desenfans  cp'ùn  ne  peot  poqr\M>ir;  on  soaf- 
fre,  et  on  cache  sa  souffrance  :  non  -  seuletaenr  on 
est  pau^l^re».  selon  sa  ccmdîtipn^  mais  psnsviie  )ion- 
te w  i  et.  Ton  faid;  stcHlfinr  d*aittres  pantires  ^  je  veux 
dire  des  etéaixtieffS)  pantires^  prêts  à  ffûre.  banque^ 
route,  et  à  la  faire  firaudmdensement.  Vo4à>oe  qn'on 
appeUe  les  Hehes  de  ia  ^nre  ;  voilà  des«  ^gens-  qui 
<;b](0«ia9ent  les  y&ax  de?  Mue  le  gcor^bumaki. 

y ierges pauvres^  ^poiiaéa  de  Jdlmi'Giitîsf  attirdié 
yu  snr  la  croix  >  osetries^-^tis  mto  cMBpiairet^  avec 
|es^  ridie»  ?,  Vous  avez  promif  ^itonk  qnltuor  t  ils  fioM 
profi^saiaki  de  cherchsir  et  de  pendiller  les  plus  grands 
bî^s..  JE^t  faites  piorât  aatta.tiopnpwaistin  pa^  leurs 
bkns  el  par  lea  v&toes^  aaiapwf  vos  liei9oki«-et  par 
lf&  leiiÊft  QvGeh  $eni  voe  vctiis' bésiikis  ani^q^ek  on 
ne.satislait  pm?  fiombîeiàde'luBaûtifisdi»  faui»condi* 
tkm  auaiqii»ls  ils  ne  peuvept  s«lisfiiirè2^|Jts^)ôl^oi*e 
leur  pauvreté  est  hont^ifte  eiisanist  béiiS(9leiAioii  :  la 
^ô^  est  glairieasé^  ist  voq^iéY  avMtpi^tréiprd'bon* 

neoffàihran^dne^:: 

Cette  pauvreté,  si  toutefois  on  peut  la  tiommer 
telle,  :paisqiitt  Tourne  tpanquea  4e  rieb/^ât  pour- 
tant ce  qui  eff'raie,  ce  qui  fait  murmurer,  ce  qui  fait 
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qu'on  poit^  impatiemment  le  joug  -de  Jéâus-Christ; 
Qu*i]  est  léger!  qu'il  est  doux  ce  joug!  on  s'eu  trouve 
ponrtw^^t  MC^blé*  QueUe  commod&té  de  trodiper  tout 
dans  la .  m^t^op  où  Ton  se*  renfame  pour  toute  ia 
vie  y  sans  aYoifc*  besoin  du;  dehors  ^  sam  cecovrir  à  au** 
çuoe  iodua^e ,  sànA  être  exposa  aux  coups  de  la 
fortune  y  saos  être  charge  d'aucune  biekiséattte  qui 
tyrdjinîse,  aaqs  oourir  risque  de  peindre ,  sais  avoir 
besoin  dte  ga^ei",  enfin  étant  hièn  sur  de  né  man-» 
quér  jamaii  que  df un  superflu  qui  dotinerait  plus 
de  peine  que  de  plaisir?  Qui  est-ce  qui  pourroit  se 
vanter  *df eu  trouver  autaal  (knssa  fiiinille7Quiest« 
ce  qw  1»  aeroit  paa  plus  pauvre  au  laiUea  de  ces 
prétendaesn^essês^  qu'on  ueFeaten  ae  d^>onifladt 
ainsi  de  tout  dans  cette  maison? 

O  n^H^  Dieu^  quaild  cxH^ce  que  vom  donneres 
des  coeurs  aoiiveaut^  de^  ccwltl  dîgnee  de  ve«B^  dea 
cœurs eii{aeoii&  delà  prOfprîéle ,  de6 eQeursià.qiii  vous 
puissiez  suffii^ ,  de$  cctur^  qui  melteui  tam  ysie.  à  se 
détacher  et  h  $i  pk*iver  de.  piua  M  plus ,  coMme  ka 
cœurs  ambitieux,  et  avares  du  ittonde  s^aiocoutument 
de  plus  en  plus  à  étendre  leurâ  désirs  et  leurs  pos-- 
sessions?  Mais-  qui  eisiree  qpaioMrai  ae^laiAdre  dela^ 
pauvreté?  qu'il  vienne,  je^  vaia  le  ebufeudre^  o^ 
plutôt,  ^  mon  Dieu,  instruiaezi^  toiiqfatiz^  animez» 
faites  si^ntir  jusqu'au  l^dd  dit  ecaur,  «einâneiitt.est 
doux  d'étte  )ib«'e  l^ar  la  tiudilé,  ootnàiieiibiiestheu*- 
reu|c  deu0  teaâr  à  rien  i<ït4lasl  .    . 

Au  vœu  de  pauvreté  oo  jotut  œbtîde  ehastetë ^ 
mais  v<Mi%  avea  e étendu  Fapôlr^  qili  difc  ;  «  Je  souhaite 
»  que  vous  soyez  débat^rass^s  ncEt  eaoore  ^  «^OenK 
»  qui  entrent  dans  les  liens  du  m^Hs^ge  seiitirout  les 
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p  tribulations  de  la  chair;  et  je  voudrois  votis  les 
»,épargner  (0».' 

.  Vous  le  voyez  y  la  chasteté  û'est  point  un  joug  dur 
et  pesant,  une  peine  et  un  état  rigoureux  :  c*est  au 
-contraire  une  liberté ,  une  paix,  une  douce  exemp- 
tibn  des  soins,  cuisans  et  des  tribulations  amères , 
qui  affîgent  les  hommes  dans  le  mariage.  Le  ma- 
riage est  saint ,  honorable,  sanâ  tache ,  selon  la  doc- 
trine de  Tapôtre  W  :  mais,  selon  le  même  apôtre,  il 
y  .a  une  autre  voie  plus  pure  et  plus  douce;  c'est 
celle  de  la  sainte  virginité.  Il  est  permis  de  chercher 
un  secours  à  riiifirmité  de  la  chair  :  mais  heureux 
qui  n'en  a  pas  besoin  et  qui  peut  la  vaincre;  car 
elle  cause  de  sensibles  peines  à  quiconque  ne  la  peut 
dompter  qu'à  demi. 

:  Demandez,  voyez,  écoutez  :  que  trouvez  - vdus 
dans  toutes  lès  famUles,  dans  les  mariages  même 
qu'on  croit  les  mieux  assortis  et  les  plus  heureux , 
sinon  des  peines ,  des  contradictions ,  des  angoisses? 
Les  voilà  ces  tr&ulations  dont  parle  ïapôtre  *,  il  n'en 
a  point  paiié  en  vain.  Le  monde  en  parle  encore 
plus  que  lui  :  toute  la  nature  humaine  est  en  souf- 
france. Laissons  là  tant  de  mariages  pleins  de  dis- 
sentîcrns  scandaleuses;  encore  une  fois,  priions  les 
meilleurs:  il  n'y  parbtt  rien  de  malheureux;  mais 
pour  empêcher  .que  rien  n'éclate,  combien  faut -il 
que  Je  mari  et  là  femme  souffrent  l'un  de  l'autre? 

Ils  sont  tous  deux  également  raisonnables,  si 
vous :1e  voulez,  <:hbse  élarangement  rare,  et  ^u'il 
n'est  pas  ^permis  d'espérer; 'mais  chacun  a  ses  hu- 
meiu^^  ses  préventions  ^  ses  habitudes,  ses  liaisons. 


Quelques  convenances  qu'ils  aient  entre  eux,  lesna-* 
turels  sont  toujours  assez  opposés  pour  causer  une 
contrariété  fréquente  dans  une  société  si  longue  :  on 
se  voit  de  A  près  y  si  souvent,  avec  tant  de  défauts 
de  part  et  d'autre,  dans  les  occasions  les  plus  na- 
turelles et  les  plus  imprévues ,  où  Ton  ne  peut  point 
élPê  prépai'é  :  on  se  lasse;  le  goût  s'use,  l'imperfec- 
tion rebute,  l'humanité  se  fait  sentir  de  plus  en 
plus  ;  il  faut  à  toute  heure  prendre  sur  soi*,  et  ne 
pas  montrer  tout  ce  qu'on  y  prend;  il  faut  à  son 
tour  prendre  sur  son  prochain,  et  s'apercevoir  de 
sa  répugnance.  La  complaisance  diminue  ;  le  cœur 
se  dessèche;  on  se  devient  une  croix  l'un  à  l'autre  : 

» 

en  aime  sa  croix  ^  je  le  veux  ;  mais  c'est  la  croix  qu'on 
port^.  Souvent  on  ne  tient  plus  Fun  à  l'autre  que 
par  devoir  tout  au  plus,  ou  par  une  estime  sèche, 
ou  par  une  amitié  altérée  et  sans  goût,  et  qui  ne  se 
réveille  que  dans  les  fortes  occasions;  Le  commerce 
fouriialièr  n'a  presque  rien  de  doux  ;  le  cœar  ne  s'y 
repose  guère;  c'est  plutôt  une  conformité  d'intérêt , 
un  lien  d'honneur ,  un  attachement  fidèle ,  qu'une 
amitié  sensible  et  cordiale.  Supposons  même  cette 
vive  amitié:  que  fera-t-elle?  où  peut -elle  aboutii'? 
Elle  cause  aux  deux  époux  des  délicatesses ,  des  sen- 
sibilités, des  alarmes.  Mais  voici  où  je  les  attends  : 
enfin  il  faudra  que  l'un  soit  presque  inconsolable 
à  la  mort  de  l'autre  ;  et  il  n'y  a  point  dans  l'huma- 
nité de  plus  cruelles  douleurs^,  que  celles  qui  sont 
préparées  pour  le  meilleur  mariage  du  monde. 
.  joignez  à  ces  tribulations  celle  des  enfans,-  ou  in- 
dignes et  dénaturés;  ou  aimables,  mais  insensibles 
à  l'amitié  ;  où  pldins  de  bonnes  et  de.mauvaiSes^tjua.- 
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lités,  dont  le  mélange  fait  le  supplice  des  pafens; 
ou  enfin  heureusement  nés,  et  propres  à  dëchirer  le 
çc^ur  d'un  père  et  d'une  mère ,  qui  àsk^s  leur  vieil^ 
lesse  voient  ^  par  la  mort  prématurée  (le  cet  enfant , 
éteindre  toutes  leurs  espérances.  Ajouterat-|e  encore 
toutes  les  traver^s  qu'on  ^ouf&e  4ains  la  vie  ^  par 
les  domestiques,  par  les  vobins^  par  les  ennemis , 
par  le»  amis  méme>  les  jalousie^,  les  artifices ^  les 
calomnies  y  les  procès,  les  pertes  de  l)ienSy  les  em^ 
barras  des  créanciers?  Est*-ce  vivre?  O  affreuses  tri" 
bulations  !  qu'il  est  doux  de  vous  voir  de  loin  dan^ 
la  solitude! 

.  O  sainte  solitude  !  to  sainte  virginité  l  heureuses  les 
chastes  colombes,  qui,  sur  les  ailes  du  divin  amour, 
vont  /chercher  vos  délices  dans  le.  désert  !  O  âmes 
choisies  et  bien -aimées,  k  qui  il  est  donné  de  vivre 
avec  indépendance  de  la  chair  !  EUes  ont  un  Epoux 
qui  ne  peut  mourir,  en  qui  elles  ne  verront  jamais 
ombre  d'imperfectiçn ,  qui  les  aime,  qui  les  rend 
heureuses  par  son  amour  :  elles  n'ont  à  craindre 
que  de  ne  laimer  pas  assez,  du  d'aimer  ce  qu'il 
n'aime  pas. 

Car  il  faut  l'entendre  9  la  virginité  du  ocKrps  n'est 
bonne  qu'autant  qu  elle  opère  la  virginité  da  l'es- 
prit [  Se  contenter  de  la  première ,  ]  ce  seroit  ré- 
duire la  religion  à  une  privation  corporelle ,  à  une 
pratique  judaïque.  Il  n'est  utile  de  dompter  la  chaii*, 
que  pour  rendre  lesprit  plus  libre  et  plus  fervent 
dans  l'amour  de  Dieu.  Cette  virginité  du  CQrp$  n'<e$t 
qu'une  suite  de  l'incorruptibilité  d'une  ame  vierge , 
qui  ne  se  souille  par  aucune  afiection  mondaine. 
Aimez^vous  ce  que  Dieu  n'aime  pas?  aio^ez^vous  ce 
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qail  aime^  d*uii  autre  amour  que  le  sien?  tous 
n'êtes  plus  vierges:  si  vous  Têtes  encore  4u  corps ^^ 
ce  n'est  plus  rien  \  vous  ne  Têtes  plus  par.  Tesp.jrit, 
Cette  fleur  si  belle  est  flétrie  et.fQulée  aux  pieds  : 
Tindigne.  créature ,  le  mélange  impur  et  honteux , 
enlève  Tamour  que  TEpoux  vouloit  âeul  avoir.  Vous 
irriter  toute  sa  jalousie  ^  ô  éppos^, adultères;  votre 
cœur  s'ouvre  aux  ennemis  de  Dieu.  Revenez,  reve* 
nez  à  lui;  écoutez  ce  que  dit  saint  Pierre  :  «  Ren- 
»  dez  vos  âmes  chastes  par  Tobéissance  à  la  cba* 
»  rite  (0  »  ;  c'est-à-dire,  qu'il  n  y  a  que  la  1(h  du  pur 
amour  qui  rapporte  tout  à  Dieu ,  par  laquelle  Tame, 
puisse  -être  vierge  et  digne  des  noces  de  TAgneau 
sacré. 

Si  donc  on  invite  les  vierges  à  conserver  cetle 
pureté  virginale ,  ce  n'est  pas  pour  leur  demander 
plus  qu'aux  autres;  et  quand  méuie  on  leur  de* 
manderoit  des  choses  au  *  dessus,  du  commun  des 
chrétiens ,  ne  doivent-elles  pas  donner  à  Dieu  à  pro- 
portion de  ce  qu'elles  reçoivent  de  lui  7  Heureuses  f 
s'il  leur  est  donné  de  suivre  l'Agneau  partout  où  il 
va.  Slais  de  plus,  cette  virginité  céleste  n'est  point 
une  perfection  rigofireuse  qui  appesantit,  le  joug  de 
Jésus-Chi^ist.  Au  contraire ,  vous  l'avez  vu  par  les 
paroles  de  Tapôtre,.etpar  la  peinture  sensible  des 
gens  qui  languissent  .dans  les  liens  de  la  chair.  Cette 
virginité  n'est  utile  que  pour  rendre  l'esprit  vierge 
et  sans  tache ,  que  pour  mettre  Tame.  dans  yne  plus 
grande  liberté  de  vaquer  à  Dieu. 

L'Eglise  désireroit  que  tous  pussent  tendre  à  cet 
état  angélique,  et  elle  dit  volontiers,  cooue^  saint 

(»)  /.  Petr,  1.  aa. 
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Paul,  à  tous  ses  enfans  (0  :  «  Je  vous  aime  d'ua 
»  amour  de  jalousie ,  qui  est  la  jalousie  dé  Dieu 
3f  même  :  je  vous  at  tous  promis  à  un  seul  Epoux , 
»  comme  ne  faisant  tous  ensemble  qu'une  seule 
V  Epouse  chaste  ;  et  cet  Epoux,  c'est  Jésus-Christ  ». 
Je  sais  bien  qu*il  n'est  pas  donné  à  tous  de  com- 
prendre ces  vérités;  mais  enfin  heureux  ceux  qui 
ont  deâ  oreilles  pour  les  entendre ,  et  un  cœur  pour 
les  sentir. 

La  troisième  promesse  qu*on  fait  en  renonçant 
ail  monde ,  c'est  d'obéir  toute  sa  vie  aux  supérieurs 
de  la  maison  oh  l'on  se  voue  à  Dieu. 
'  L'obéissance,  me  direz -vous,  est  le  joug  le  plus 
dur  et  le  plus  pesant.  N'est  -  ce  pas  assez  d'obéir  à 
Dieu  et  aux  hommes ,  de  qui  nous  dépendons  natu- 
rellement ,  sans  établir  de  nouvelles  dépendances  ? 
En  promettant  d'obéir,  on  s'assujettit  non -seule- 
mentà  la  sagesse  et  à  là  charité,  mais  aux  passions^ 
aux  fantaisies ,  aux  duretés  des  supérieurs ,  qui  sont 
toujours  des  hommes  imparfaits,  et  souvent  jaloux 
de  la  domination.  Voilà  ce  qu'on  est  tenté  de  pen- 
ser contre  l'obéissance.  Ecoutez ,  en  esprit  de  re- 
cueillement et  d'humilité ,  ce  que  je  tâcherai  de  vous 
dire. 

A  proprement  parler,  ce  n'est  point  aux  hommes 
qu'il  faut  obéir;  ce  n'est  point  eux  qu'il  faut  regar- 
der dans  l'obéissance.  Quand  ils  exercent  le  minis- 
tère avec  fidélité,  ils  font  régner  la  loi;  et  loin  de 
régner  eux-mêmes,  ils  ne  font  que  servir  à  la  faire 
régner  :  non-seulement  ils  deviennent  soumis  à  la 
loi  comme  les  autres;  mais  ils  deviennent  effective - 

(»)  //.  Cor.  XI,  a. 
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ment'Ies  serviteurs' de  tons  Seux  à  qui  ils  sont  obligés 
de  comâiander. 

Ce  n'est  point  ici  un  langage,  magnifique  pour- 
cou  vrir  la  domination  ;  c'est  une  vérité  que  nous 
devons  prendre  à' la  lettré,  aussi  sérieusement  qu'elle 
nouis  est  enseignée  par  saint  Paul  et  par  Jésus«01irist 
même.  Le  supérieur  vient  servir ,  et  non  pas  pour 
être  servi-  Il  faut  qu'il  entre  dans  tous  les  besoins  ; 
qu'il  se  proportionne. aux  petits ,  qu'ilse  rapetisse 
avec  euXy-qu'il  porte  les  fcibles,  qu'3  soutienne  ceux 
qui  sont  tentés;  qu'il  soit  l'homme,  non- seulement 
de  Dieu ,  mais  encore  de  tous  les  autres  hommes 
qu'il  est  chargé  de  conduire;  qu'il  s'oublie,  qu'il  se 
compte  pour  rien ,  ^u'il  perde  la  liberté -potor.  deve-' 
nir ,  par  la  charité,  resclàVé  et  le  débiteur  de  seis 
frères  ;  qu'en  un  mot,  il  se  fasse  tout  à  tous  pour  tes 
gagner  tous.  Jugez,  jugez  si  ce  ministère  est  pénible ,' 
et  s'il  vous  convient,  comme  dit  l'apôtre  (0,  d'être 
cause,  par  votre  indocilité,  que  les  Supérieurs  l'exer- 
cent avec  angoisse  et  amertume;  ^ 

Mais,  dire^-yous,  les  supérieurs  sont  imparfaits, 
et  il  faut  souffrir  leur  caprice;  c'est  Ce  qui  rend  Fo- 
béissance  i*ude.  J'en  conviens;  ils  sont  imparfaits^ 
ils  peuvent  abuser  de  leur  autorité:  mais  s'ils  en 
abusent,  tant  pis  pour  eux;  il  ne  vous  en  reviendra 
que  des  biens  solides.  Ce  qui  est  caprice  dans  le  su- 
périeur par  rapport  aux  règles  de  son  ministère, 
est,  par  rapport  à  vous,  selon  les  intentions  de  Dieu, 
une  occasion  dé  vous  humilier,  et  de  mortifier  votre 
amour-propre  trop  sensible.  Le  supérieur  fait  une 
faute  ;  mais  il  ne  la  fait  qu  à  cause  que  Dieu  l'a  per^ 

(»)  Sehr.  xni.  17. 
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mise  pour  votre  bien.  Ce  qui  est  donc  en  uû  sens 
la  volonté  injuste  et  capricieuse  du  supérieur ,  est  ^ 
en  un  antre  sens  plus  profond  et  ;ptus  impQrtant, 
la  volonté  de  Dieu  même  sur  vous. 
.  Cessez  donc  de  considérer  le  supérieur ,  qui  n'est 
qu'un  instrument  indigne  et  défectueux  d'une  très- 
parfaite  et  très  -miséricordieuse  Providence,  Regar* 
de^  Dieu  seul,  qui  se  sert  des  défauts  des  supérieurs 
pom^  corriger  les  vAtres.  Ne  vous  irritez  pas  contjre 
rtiommei  car  rhomme  n'est  rien;  ,ne  vous  élevez 
point  Gontrie  celui  qui  vous  tient  la  place  de  Dieu, 
méme^  et  en  qui  tout  est  divin  pour  votre  carrée-^ 
tion,  même  jusqu'aux  défautis  par  lesqueU  il  exerce 
votre  patience*  Souvent  les  défauts  des  ^périeurs 
nous. sont  plusutiies  que  leurs  vertus;  parce  que 
nous  avons  encore  plus  de  bei^in  de  moii^rir  à  nous* 
mêmes  et  à  notre  propre  sens,  que  d'4tre  éclairés^ 
édifiés,  consolés  perdes  supérieurs  sans  dé&uts. 

Déplus^  quelle  comparaison  castré  ce  qu'on  souffre 
dans  une  communauté,  des  préventions,  ou,  si  vous 
voulez,  des  bizari:erie^.des  supérieiirs,  et  ce  quil 
fandroit  souffrir  4ans  le  inonde  d*un  mari  brusque, 
dur  et  hautain,  d  eofaos  m^l  nés^de  parens  épineux, 
4e  domestiques  indocile^  ^  înfi4èles ,  d'amis  ingrats 
et  injustes ,  de  voisina;  envieux  ^  d'eni^emis  artificieux 
et  implacables ,  de  tant  de  bienséances  gênantes ,  de 
tant  de  compagnies  ennuyeuses,  d^  tant  d*afiaires 
pleines  d'amertume  ?  Quelle  comparaison  entre  le 
joi^  du  siècle  et  celui  de  Jésus-Cipirist,  entre  les  su* 
jetions  innombrables  du  monde ,  et  celles  d'une 
co^muns^uté? 

Dans  la  communauté,  la  solitude,  le  silence,  l'o- 
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kéissance  exacte  à  la  règle  et  aux  constitations  ^ 
vous  garantissent  presque  de  toUt  ce  qu*il  y  auroit 
à  soufTrir  des  humeurs,  tant  des  supérieurs  que  de 
Vos  égaux.  Tout  est  réglé  :  eiï  le  suivant,  vous  en 
étep  quitte.  La  règle  et  les  constitutions  ne  sont 
point  des  fdftkaut  ajoutés  ait  joug  de  l'Evangile^: 
[  maïs  elfes  ne 's<mt  proprement  quei^Evangile]  et* 
pliqué  en  détail  ^  et  appliqué  à  la  vie  de  coDMntt>- 
nauté.  Si  h>  k^è^  b'est  que  l'explication  de  TE* 
vangile  pour  '  cet  ^tat  ^  les  supérieurs  ne  sont  que 
les  supveillan's,  pour fhire  pratiquer  cette  règle  évan- 
géliqu^  ^iainsi  totit  se  réduit  à  l*EVangile. 

Lfors  miéine  ^ùë  ies  supérieurs,  passant  au-deli 

des  bornes,  tittttÀil  durement  leurs  inférieurs,  que 

peuve«t-iiâ  ^titl"^  éni  ;'à  le  bien  prendre?  Ce  n^est 

presque  rien  :'  ils'petivent  inortifier  leur  goût  dans 

de  petites  ûhiosés^,-  leur  "^^étràiicher  quelque  vaine 

consdlatiofi^J^  etftiquenun  péù  sèchement.  Mais 

edâne  peut  aller  loin  :  comtnele^aâ&îrés  du  monde , 

ici  tout  est  téglé,  tout  est  éc^ît'^  toiik;  a  ses  bornes 

précises*  L|e^  eicel^icés  jùuràafi^rs  ne  tarssent  rien  à 

décidera  il  n*y  ^ai^^u^à tflia«rtiéi'le^  lbti£(nges  de  Dieu, 

travailler ,  se  trottV*e)r  ponctuellement  à  tout ,  né  se 

mêler  )aniaisctes*ctioseis"'âotit  biî  n'est  point  chargé, 

seimtéf  ëê  eâèber',  chet'Chër^^ûh  sbûtieh  en  Dieu, 

et  i|on  dans  les  adiîtîés^particùliëresr  Le  pis  qui  vous 

pttiste  arHver ,  e'est'dè  n'être  )^mais  dans  les  emplois 

de  confiance,  qui  sont  pénibles  et  dangereux,  qu'on 

Qfi^'fort  keîirHeux  de  n'avoir  jamais ,  et  qii* on  est  pbligé 

de  crlififidrè.  Le  pis  qui  vous  puisse  arriver ,  c'est  que 

les^'SUp^iëats'Vdiis  humilient  et  vous  mettent  en 

pénitenèe  ;  àoxtùnûle  si  vous  ne  deviez  pas  y  être  tou- 
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jours }  comme  si  la  vie  chrétienne  et  religieuse  n*x 
pas  un  sacrifice  d'amour  y  d'humUiation  et  de  péni-^ 
tence  continuelle. 

Où  est -il  donc,  ce  joug  si.  dur  de  Tôbéis^nce  ? 
Hélas  !  je  dois  bien  plus  craindre  m$t  VQionté  propre 
que  celle  d'autrui.  Ma  volonté^  si  boi^ue^  si  raison* 
nable,  si  vertueuse  qu'elle  soit  ^.  est  toujours  ma 
propre  volonté ,  qui  me  livre  à  moi^injâibe,  quî.xne 
rend  indépendant  de  Dieu,  et  propriétaire  de  ses 
dons  f  si  peu  que  je  m'y  arrête»  La  volonté  d'attlrui,-  ^ 
qui  a  autorité  sur  moi,  quelque  iajuste  qu'elle  spit^ 
est  à  mon  égard  la  volonté;  de  Dieu,  .fjo^itie  pure»  Le 
supérieur  commande  mal;  m^^is  moi  j'obéis  bien  , 
heureux  de  n'avoir  plus  qu'à  obéir.  De  t^t  d'a0aires^ 
Une  m'en  reste  qu'une,  qui  est,  de  n'avoir  plus  ni 
volonté  ni  sens  propre ,  d&  me  laisser  mener  <:omme: 
un  petit  enfant,  sans,r£(^(]p^er  j  sans  pr^yoii: ,  ^ans. 
m'inform'er  :  tout  est  fait  pour  mpi,  pourvu  que  je 
ne  fasse  qu'obéir..  Dans  cette  candeur  et  cette  sim-^ 
plicité  enjantii^e,  je  n^'^i^q^'àp^e  défendre  de.  ma 
vaine  et  curieuse  rai^p,  .qu'à,  n'entrer  point. dans 
les  motifs  des  svipériefin^,  qu'à  me  dédiarger  de 
tous  mes  soins  sur  leur  sollicitude.  . 

O  douce  p£^i4^!  ô  heureuse,  abnégation:. de.  soi- 
même  !  ôliberli^des  eçifs^ns^deDieu,  qui  v.ont,.caAime^ 
Abraham ,  sans  savpir.où!  O  pauvpe^é  d'esprit,. par. 
laquelle  on  se  dépouille,  de.  sa  propi:e  sagpssse  et  de. 
^  propre  volonté,  comme  on  se  dépouille  de  son. 
argent'  et  de  son  patrimoine  T  Ps^-^à  tous  led  vœux^ 
pris  dans  leur  vraie  perfection,  $e  xéunis$etit..vle 
même  pur  ampur,  qui  fait  qu'ppjse^renftiioeim-. 
même  sans  réserve,  rend  Tamp  yji^ge  aussi^bi^n 


que  le  corps^  appaiivrii  rhomm^  |usqa'à  lai  ôter  «qn 
esprit  et  sa  volonté;  enfin  le  metdansiunedésappro^ 
priation  de  lui-même,  où  il  n'a  plus  de  quoi  se  con- 
duire,  et  où  il  ne  sait  plus  que  laisser  faire  autrui. 
Heureux  qui  fait  ces  choses,,  heureux  qui  les  goûte  ^ 
heureux  même  qui  commence  à  les  ei^tendre  et  k 
leur  ouvrir  son  cœur. 

Qu'on  ne  dise  donc  plus  que  Fobâssance  est  rude  : 
au  contraire,  ce  qui  est  rude ,  c'est  d'être  livré  à  soi- 
même  et  à  ses  désirs.  Malheur,  dit. l'Ecriture  (0,  à 
celui  qui  marche  dans  sa  voie ,  qui  se  rassasie  du  fruit 
de  ses  propres  coniseils.  Malheur  à  celui  qui  se  croit 
libre  quand  il  n'est  point  detei*miné  par  autrui,  qui 
ne  sent  pas  qu'il  est  entraîné  au  dedans  par  lin  Wr 
gueil  tyrannique,  par  des  passions  insatiables,  0t 
mêiue^par  une  vaine  sagesse,  qui,  sous  une  appaH 
rence  pompejise,  est  souvent  pire  que  les  passion/) 
mêmes.  .Non ,  qu'on  ne  dise  plu&  que  rphéi^S^ace  est 
rujdie.  :  au  contraire ,  il  est  doux  de  n'être  plus  à  soi^ 
à  ce.  mailre  aveugle  et  injuste.  Que  voloirtiers  j^ 
m'écrie  avec  jsaint  Bernard  :  Qui  m^:  dqnneça  cept 
supérieui*s,  s^u  lieu  d'i^n  pour  me  .gouverner?  Ce 
n'est  pas  une  gêne ,  c'est  un  secqurs:  plus  je  dépen- 
drai^de  mes  supérieurs,  mpina  je. serai  exposé  k  moi** 
même.  Il  en  est  des  supériem^s  compoe  des.cjiôtures  : 
ce  n'est  pas  une  prison. qui  tienne  en  captivité;  q'esit  f 

un  rempart  qui  défend  l'amefoible  contre  le  monde 
trompeur  et  contre  sa  propre  fragili^lé.  A-t-on  jamais 
pris  la  garde  d'un  prince  pour  une  troupe  d'hopimes 
qui  lui  ôtent  la  liberté?  Celui  qui  se  renferme  daj^ 
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une  dtâdelle  contre  F^nnemi,  conserve  par-^là  sa 
Hbertëy  loin  de  la  perdte. 

Maidilest  tempside  finir  rhâtons-nonâ  déconsi- 
dérer le  dernier  engagement  de  cette  maboD,  qui 
est  celui  d'Instruire  et  d'élever  saintement  de  jeunes 
demoisèttes/ 

TROISIÈME  POINT. 

Skim  Benoit  n'apoi&t  cm  tronUer  le  silence  et 
la  solitude  de  ses  disciples,  en  les  cltargeatit  de  fins^ 
traction  de  la  jeutte^.  Ils  étoîent  tâoinesy  c'est^à* 
dire  -f  solitaires  y  et  ne  lâissoietit  point  q^e  d'enseî^ 
gnec  liés  Lettres  sainte  aux  ettfa|[is  qu'on  Vouldit  éle^ 
ver  loin  d^  ia  contagion  du  siècle*  Ëb^^ffët^  on  peut 
s'oGcuperiau  dedans <l'ui»e  solitude  île  cetfefimction 
de  'cfaarité,  sans  adhnettre  le  monde  die^  soi  :  il  sùP- 
fit  que  les  supérieurs  aient  avec  les  pàréfis' tin  txnù** 
tnerce*  inévilsable ,:  qui  est  Bsde%  rare  qtrand  t>n  lé 
réduit  au  seul  nédessaire.  Toatle  reste  déla  com^ 
muitôttté'}daittf9tiquill^ftent  de  la  âolttudé:  on  se 
iait'téîftté^lè^  IWs  ^Wèri  n'est  pas  obligé  if  enseigner  ; 
on  ne'parle- qtie  par  ôbâi^sauce/pour  le  besoin  et 
aved  règle:  ce  tfest  ni anhisement'  tii  conversatrori 
dissî^nle "y  c'eël  sujétion  pénible ,  cf esif  travail  réglé. 
Ce  tl^vàil  doivmtrè  àiis  à  k  platée  du  travail  dés 
V  mains  )  pour  Ids  per^nnesi  qikt  sont' si  cUrgéies  de 

l'instruction ,  qu'elles  ne  peuvent  traVaiHéîr  à 'aucun 
ouvrage  :  cer  travaâ'dèmamîe  une  patience  infinie; 
il  y  feiit  mémef  un^andtectieillémènt:  car  si  vous 
voifs  dissipes  en  insti^uisânt,  vos  itisti^ctîoms  devien- 
nent inutiles;  vous  n'êtes  plus  qu'un  airain  soimant, 

comme 
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Gomme  dit' l'apôtre  (0,  qu'une  timbale  qui  retentit 
vainement  ;  vos  paroles  sont  mortes,  elles  n'ont  plus  ' 

Tesprit  de  vie  ;  votre  cœur  est  déréglé,  il  n'a  plus 
i^iforce^  ni  action ,  ni  sentiment  de  vérité,  ni  grâice 
de  persuasion ,  ni  autorité;  tout  y  languit ,  rien  ne 
s'exécute  que  par  forme. 

Nç  vous  plaignez  donc  pas  que  l'instruction  vous 
dessèche  et  vous  dissipe  :  mais  au  contraire  ne  per- 
dez jamais  ,un  moment  pour  vous  recueillir  et  vous 
remplir  de  l'esprit  d'oraison  ;  afin  que  vous  puissiez 
résister  dans  vos  fonctions  à  la  tentation  de  vous 
d^iper.  Quand  vous  vous  bornerez  à  l'instruction 
simple.,  familière,  charitable,  dont  vous  êtes  char- 
gées par  votre  état,  votre,  vocation  ne  vous  dissipera 
jamais  :  ce  que  Dieu  fait  faire  n'éloigne  jamais  de 
Dieu  :  mais  il  ne  le  faut  faire  qu'autant  qu'il  y  dé- 
termine, et  donner  tout  le  reste  au  silence,  à  la 
lecture  et  à  l'oraison.  Ces  heures  précieuses  qui  vous 
resteront,  pourvu  que  vous  les  ménagiez  fidèlement, 
seront  le  grain  de  sénevé  marqué  dans  l'Evangile  W , 
qui,  étant  le  moindre  des  grains  de  la  tei1:e,'cr9it 
jusqu'à  devenir  un  grand  arbre,  sur  les  branches 
du<}uelies  oiseaux  du  ciel  viennent  se  percher  :  tan- 
tôt un  quart-d'heure,  tantôt  une  demi-heure,  puis 
quelques  minutes,  si  vous  le  voulez,  tous  ces  mo- 
mens  entre-coupés  ne  paroissent  rien;  mais  ils  font  i 

tout,  pourvu  qu'en  bon  ménager  on  sache  les  mettre 
à  profit.  De  plus  gi^ands  temps  que  vous  auriez  à 
vous,  vouslaisseroient  trop  à  vous-mêmes  et  à  votre 
imjigination  :  vous  tomberiez  dans  une  langueur  en- 
nuyeuse, dans  des  occupations  choisies  à  votre  mode, 

(07.  Cor,  ziii.  I ••—(>)  Matth.  xw.  3i ,  3a* 
BossuET.  XIV.  ag 
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dont  vous  vous  passionneriez.  Il  vaut  mieux  rompre 
isans  cesse  sa  volonté  dans  des  fonctions  gênantes , 
par  la  décision  d*autrui  y  que  de  se  recueillir  selon 
son  goût  et  sa  volonté  propre.  Quiconque  fait  la  vo- 
lonté d'autrui  par.  un  renoncement  sincère  à-  la 
sienne  y  fait  une  excellente  orabon  el  un  sacrifice 
d'holocauste ,  qui  monte  en  odeur  de  suavité  jus- 
qu  au  trône  de  Dieu. 

Ne  craignez  pas  de  n'être  pas  assez  solitaires.  O 
que  vous  aurez  de  silence  et  de  solitude ,  pourvu  que 
vous  ne  parliez  jamais  que  quand  votre  fonction 
vous  fera  parler!  Quand  on  retranche  toutes  les  vi- 
sites du  dehors  y  excepté  celles  d'une  absolue  néces- 
sité!, qui  sont  très-rares;  quand  on  retranche  au  de- 
dans toutes  les  curiosités,  les  amitiés  vaines  et  molles, 
les  murmures,  les  rapports  indiscrets,  en  un  mot 
toutes  les  paroles  oiseuses,  dont  il  faudra  un  jour 
rendre  compte;  quand  on  ne  parle  que  pour  obéir, 
pour  s'instruire ,  pour  édifier ,  ce  qu'on  dit  ne  dis* 
sipe  point. 

Gardez-vous  donc  bien  de  vous  considérer  comme 
n^étant  point  solitaires ,  à  cause  que  vous  êtes  char- 
gées de  l'instruction  du  prochain  :  cette  idée  de  votre 
état  seroit  pour  vous  un  piège  continuel.  Non  non, 
vous  ne  devez  point  vous  croire  dans  un  état  séculier, 
ce  n'est  qu'à  force  d'avoir  renoncé  au  monde  et  à 
son  commerce ,  que  vous  serez  propres  à  en  préser- 
ver cette  jeunesse  innocente,  et  précieuse  aux  feux 
de  Dieu.  Plus  vous  avez  d'embarras  par  cette  éduca- 
tion de  tant  de  filles  d'une  naissance  distinguée ,  plus 
vous  êtes  exposées  par  le  voisinage  de  la  Cour ,  et 
par  la  protection  que  vous  en  retirez ,  moins  vous 
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devez  avoir  de  complaisance  pour  le  siècle.  Si  Ten- 
nemi  est  à  vos  portes ,  vous  devez  vous  retrancher 
contre  lui  avec  plus  de  précaution  y  et  redoubler 
vos  gardes.  O  que  le  silence ,  que  Thumilité,  que 
Tobéissance,  que  Tobscuritë,  que  le  recueillement, 
que  Toraison  sans  relâche  sont  nécessaires  aux  épou- 
ses de  Jésus-Christ  y  qui  sont  si  près  de  Tenchante- 
ment  de  la  Cour  et  de  Tair  empesté  des  fausses 
grandeurs!  Contre  des  périls  si  terribles  ,  vous  ne 
sauriez  y  je  ne  crains  pas  de  le  dire,  être  trop  sau- 
vages ;  trop  alarmées,  trop  enfoncées  dans  vôtre  so- 
litude, trop  attachées  à  toutes  les  choses  extérieures 
qui  vous  sépareront  du  monde,  de  ses  modes  et  de 
ses  vaines  politesses.  Vous  ne  sauriez  mettre  trop  de 
grilles,  trop  de  clôtures,  trop  de  formalités  gênantes 
et  ennuyeuses  entre  lui  et  vous.  Craignez  de  ne  pas 
passer  assez  pour  de  vraies  religieuses ,  qui  n'aiment - 
que  la  réforme  etTobscurité,  qui  oublient  le  monde 
jusqu^à  lui  vouloir  déplaire  par  leur  simplicité;  au- 
trement vous  vivez  tous  les  jours  sur  le  bord  du  plus 
affreux  des  précipices. 

Mais  un  autre  piège  que  vous  devez  craindre , 
c'est  votre  naissance.  Epouses  de  Jésus-Christ,  écou*' 
tez  et  voyez;  oubliez  la  maiison  de  votre  père  (0. 
La  naissance,  qui  flatte  Torgueil  des  hommes,  n'est 
rien;  c'est  le  mérite  de  nos  ancêtres,  qui  n'est  point 
le  nôtre  ;  c'est  se  parer  du  bien  d'autrui  :  de  plus , 
ce  n'est  presque  jamais  qu'un  vieux  nom  oublié  dans 
le  monde,  avili  par  beaucoup  de  gens  sans  mérite , 
qui  n'ont  pas  su,!^  soutenir.  La  noblesse  n'est  sou- 
vent qu'une  pauvreté  vaine,  ignorante  et  grossière. 
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oisive  y  qui  se  pique  de  mépriser  tout  ce  qui  lut 
manque  :  est-ce  là  de  quoi  avoir  le  cœur  si  enflé  ?  Jésus^ 
Christ  sorti  de  tant  de  rois  y  de  tant  de  souverains 
pontifes  de  la  loi  judaïque  y  de  tant  de  patriarches , 
à  remonter  jusqu'à  la  création  du  monde  ;  Jésus- 
Christ  y  dont  la  naissance  étoit  la  plus  illusti'e  y  sans 
comparaison ,  qui  ait  paru  dans  tout  le  genre  hu- 
main y  est  réduit  au  métier  de  charpentier^  grossier 
et  pénible ,  pour  gagner  sa  vie.  Il  joint ,  à  la  plus 
auguste  naissance  y  Fétat  le  plus  vil  et  le  plus  mépri- 
sable y  pour  confondre  la  vanité  et  la  mollesse  des 
nobles,  pour  tourner  en  ignominie  ce  que  la  fausse 
gloire  des  hommes  conserve  avec  tant  de  jalousie. 

Détrompons- nous  donc  ^  il -n'y  a  plus  en  Jésus- 
Christ  de  libres  ni  d'esclaves,  de  nobles  ni  de  rotu- 
rjers  :  en  lui  tout  est  noble  par  les  dons  de  la  foi  y 
en  lui  tout  est  bas  y  tout  est  petit ,  tout  est  anéanti , 
parle  renoncement  aux  vaines  distinctions^  et  par 
le  mépris  de  tout  ce  que  le  monde  trompeur  élève. 
Soyons  nobles  comme  Jésus  -  Christ  :  n'importe  y  il 
faut  être  charpentier  avec  lui;  il  faut,  comme  lui  y 
travailler  à  la  sueur  de  son  front  dans  Tobscurité, 
dans  le  silence  et  TobéissanccYous  qui  étiez  libres, 
vous  ne  Têtes  plus  ;  la  charité  vous  a  faits  esclaves. 
Vous  n  êtes  pas  ici  pour  vous-mêmes,  vous  n'y  êtes 
que  les  esdaves  de  ces  enfans,  qui  sontceux  deDieu. 
N'enteudez-vous  pas  Tapôtre  qui  dit  :  «  Etant  libre 
»  je  me  suis  fait  esclave  de  tous  pour  les  gagner 
»  tous  (0  »  :  voilà  votre  modèle.  Cette  maison  n  est 
paâà  vous,  ce  n'est  point  pour  vous  qu'elle  a  été 
dotée  et  fondée  \  c'est  pour  l'éducation  des  jeune» 

(0  /.  Cor,  tt.  19. 
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demoiselles  qu'on  a  fait  cet  établissemeat  :  vous  n  y 
entrez  que  par  rapport  à  elles ,  et  pour  le  besoiu 
qu'elles  ont  4e  quelqu'un  qui  les  conduise- et  qui  les 
forme.  Si  donc  il  arrivoit ,  &  Dieu  ne  le  souffrez  ja« 
mais  y  que  plutôt  les  bâtimens  se  renversent  !  s'il  arri* 
voit  que  vous  négligeassiez  vos  fonctions  essentielles.; 
si  y  oubliant  que  vous  êtes  en ,  Jésus  -  Christ  les  ser- 
vantes de  cette  jeunesse ,  vous  ne  songiez  plus  qu'à 
jouir  en  paix  des  biens  consacrés  à  leur  éducation  ; 
si  l'on  ne  trouvoit  dans  cette  humble  école  de  Jésus- 
Christ ,  que  des  dames  vaines  et  fastueuses;  hélas 
quel  scandale!  les  épouses  de  Jésus -Christ  toutes 
couvertes  de  rides,  deyiendroient  alors  l'objet  du 
mépris  de  ce  monde  même  auquel  elles  auroient 
voulu  plaire.  Accoutumez -vous  donc,  dfès  le  com- 
mencement y  à  aimer  les  fonctions  les  plus  basses ,  à 
n'en  mépriser  aucune,  à  ne  rougir  point  d'une  ser- 
vitude qui  fait  votre  unique  gloire.  Aimez  ce  qui  est 
petit  ;  goûtez  ce  qui  vous  abaisse;  ignorez  le  monde^ 
et  faites  qu'il  vous  ignore  :  ne  craignez  point  de  de^ 
venir  grossières,  à  force  d'être  simples.  La  vraie,  ia 
bonne  simplicité  fait  la  parfaite  politesse,  que  le 
monde,  tout  poli  qu'il  est,  ne  saiit  pas  counoîtrei II 
vaudroit  bien  mieux  être  un  peu  grossiàises  pour  être 
plus  simples ,  plus  éloignées  des  manières  vaines  et 
affectées  dû  siècle. 

Mais  puisque  vous  êtes  destinées  à  l'instruction  de 
la  jeunesse,  il  faut  sans  doute  que.  vous  soyea^exâote* 
ment  instruites  descho;ses  que  vous  déveziapp^^èhcÈre 
à  ces  enfans.  Vous  devel  saveîir<^l6S'  vérités  dtçi  la  ^^ 
ligion ,  les  maximes  d'une  (Conduite  sage^' modeste  et 
laborieuse  ;  car  vous  dévea^fornier^cec^ filles,  ou  pour 
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9>  tribulations  de.  la  chair ^  et  je  voudrois  vous  les 
«.épargner  (i)».' 

.  Vous  le  voyez,  la  chasteté  ti'est  point  un  joug  dur 
et  pesant^' une  peine  et  un  état  rigoureux  :  c'est  au 
-contraire  une  m>erté,  une  paix,  une  douce  exemp- 
tibn  des  soins,  cuisans  et  des  tribulations  amères, 
qui  affîgent  les'  hommes  dans  le  mariage.  lie  ma- 
riage est  saint ^  honorable,  san^  tache,  selon  la  doc- 
trine de  Tapàtre  W  :  mais,  selon  le  même  apôtre,  il 
y  .a  une  autre  voie  plus  pure  et  plus  douce;  c'est 
celle  de  la  sainte  vir^init^.  Il  est  permis  de  chercjier 
'un  secours  à  Finfirmité  de  la  chair  :  mais  heureux 
qui  n'en  a  pas  besoin  et  qui  peut  la  vaincre;  car 
elle  cause  de  sensibles  peines  à  quiconque  ne  la  peut 
dompter  qu'à  demi. 

:  Demandez,  voyez,  écoutez  :  que  trouvez -vdus 
dans  toutes  les  familles ,  dans  les  mariages  même 
qu'on  croit  les  mieux  assortis  et  les  plus  heureux , 
sinon  des  peines ,  des  contradictions,  des  angoisses? 
Les  voilà  ces  tribulations  dont  parle  Tapôtre;  il  n'en 
a  point  paiié  en  vain.  Le  monde  en  parle  encore 
plus  que  lui  :  toute  la  nature  humaine  est  en  souf- 
france. Laissons  là  tant  de  mariages  pleins  de  dis- 
senticfns  scandaleuses;  encore  une  fois,  prenons  les 
mdileiirs:  il  n'y  parbtt  rien  de  malheureux;  mais 
pour  empêcher  -que  rien  n'éclate ,  combien  faut  -  il 
queié  mari  et  là  femme  souffrent  l'un  de  l'autre? 

Ils  sont  tous  deux  également  raisonnables ,  si 
vous: le  .voulez,  ohbse  étrangement  rare,  et  qu'il 
tt'ést'pas^peruliik  d'espérer;  'mais  chacun  a  ses  hu- 
meai^>  ses  préventions ,  ses  habitudes,  ses  liaisons. 
^  (0  /.  ^.  vn.  aS,  33.  —  W  fft^.  xm.  4. 


Quelques  convenances  qu'ils  aient  entre  eux,  les  na- 
turels sont  totr)ours  assez  opposés  pour  causer  une 
contrariété' fréquente  dans  une  société  si  longue  :  on 
se  toit  de  A  près,  si  souvent ^  avec  tant  de  défauts 
départ  et  d'autre ,  tians  les  occasions  les  plus  na* 
turelles  et  les  plus  imprévues ,  où  Ton  ne  peut  point 
^tre  prépai'é  :  on  se  lasse;  le  goût  s'use,  l'imperfec- 
tion i^ute,  Thumanité  se  feit  sentir  de  plus  en 
}dus  ;  il  feut  à  toute  heure  prendre  sur  soi ,  et  ne 
pas  montrer  tout  ce  qu'on  y  prend;  il  faut  à  son 
tour  prendre  sur  son  prochain,  et  s'apercevoir  de 
sa  répugnance.  La  complaisance  diminue ,  le  cœur 
se  dessèche;  on  se  devient  une  croix  l'un  à  l'autre  : 
en  aime  sa  croix ,  je  le  veux  ;  mais  c'est  la  croix  qu'on 
porte.  Souvent  on  ne  tient  plus  Fun  à  l'autre  que 
par  devoir  tout  au  plus,  ou  par  une  estime  sèche, 
eu  par  une  amitié  altérée  et  sans  goât,  et  qui  ne  se 
réveille  que  dans  les  fortes  occasions;  Le  commerce 
journalier  n'a  presque  rien  de  doux  :  le  cœur  ne  s'y 
tepose  guère;  c'est  plutôt  une  conformité  d'intérêt, 
un  lien  d'honneur,  un  attachement  fidèle,  qu'une 
amitié  sensible  et  cordiale.  Supposons  même  cette 
vive  amitié:  que  fera-t-elle?  où  peut -elle  aboutû'? 
Elle  cause  aux  deux  époux  des  délicatesses ,  des  sen- 
sibilité ,  des  alarmes.  Mais  voici  où  je  les  attends  : 
enfin  il  faudra,  que  l'un  soit  presque  inconsolable 
à  la  mort  de  l'autre  ;  et  il  n'y  a  point  dans  l'huma- 
nité de  plus  cruelles  douleurs,  que  celles  qui  «ont 
préj^rées  pour  le  meilleur  mariage  du  monde. - 
•  joignez  à  ces  tribulations  celle  des  enfans,-  ou  in- 
dignes et  dénaturés;  ou  aimables,  mais  insensibles 
à  l'amitié;  ou  pldins  de  bonnes  et  de.mauvaises-qnar 


4S6       SUR  LES  OBLIGilTIOirS  BE  l'ÉTÀT  RELIGIEUX. 

pas,  SeîgDeur,  que  la  lumière  se  change  en  ténèbres, 
ni  que  le  sel  de  la  terre  s'afiadisse  et  soit  foidé  aux 
pieds.  Donnez  des  cœurs  selon  le  vôtre,  Thorreur 
du  monde ,  le  mépris  de  soi*méme ,  le  renpncement 
à  tout  amour-propre ,  et  le  divin  et  généreux  amour 
qui  est  Tame  de  toutes  les  véritables  vertus;  amour 
si  ignoré  y  mais  si  nécessaire;  amour,  dont  ceux 
mêmes  qui  en  parlent  et  qui  le  désirent,  ne  com- 
prennent point  l'étendue  sans  bornes  ;  amour ,  sans 
lequel  toutes  les  vertus  sont  superficielles,  et  ne 
jettent  point  de  profondes  racines  dans  les  Cœurs;, 
amour  y  qui  fait  seul  là  parfaite  adoration  en  esprit 
et  en  vérité;  amour,  unique  ûsx  de  notre  création. 
O  amour  y  venez  vous-même  ;  animez,  régnez,  vivez,, 
consumez  tout  Thomme  par  vos  flammes  pures  3  qu'il 
ne  reste  que  vous  pour  Téternité. 


•^^^<^^»»^<»^%^^» 
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I/=  EXHORTATION 

A  L'OUVERTURE  D'UNE  VISITE, 


PAItX 


EN  lA  COMMUNAUTÉ  DE  Sr'  UBSULE  DE  MEAUX» 

# 

Le  9  avrfl  i685  (*). 

Quelle  est  la  fin  et  ^els  doivent  être  les  fruits  de  la  visite  da 
prélat.  Dispositions  nécessaires  aux  religieuses  pour  en  profiter- 
Effets  admirables  que  produit  la  grâce  dans  une  ame  qui  en  est  rem- 
plie. Crucifiement  qui  constitue  toute  la  perfection  religieuse.  Les 
restes  de  Tamour  du  monde,  combien  pernicieux.  Obligation im* 
posée  aux  personnes  religieuses  de  prier  pour  les  besoins  de  FEglise , 
et  de  gémir  sur  le  triste  état  des  pécheurs.  Tendres  invitations  du 
prélat,  pour  porter  toutes  les  Sesurs  à  loi  ouTrir  leur  cœur  sans  dé* 
guisement. 


Si  quis  sitit  veniat  ad  me,  et  bibat. 

Si  queU/u'un  a  soif,  qu*il  vienne  à  moi;  je  lui  donAenù  à 
boire  d'une  eau  vive  qui  rejaiUirajusquk  la  vie  éter^ 
neUe  ,  et  il  rtaura  plus  soif.  Ce  soDt  les  paroles  sacrées 
que  Jésus-Christ  a  prononcées  dans  l'évangile  de  ce  jour  ^ 
parlant  au  peuple  dans  le  temple  de  Jérusalem. 

• 

vjE  n'est  pas  sans  mystère  que  Jésus-Christ  a  pro- 
féré ces  admirables  paroles,  au  jour  que  les  Juifs 

C*)  Ce  discours  et  les  suivans  nous  ont  été  conservés  par  les  reli- 
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célébroient  une  fête  parmi  eux ,  où  on  apportoit  de 
Teau  dans  un  bassin ,  pour  certains  usages  ^  dans  u^e 
cérémonie  :  ce  qu  il  n'est  pas  nécessaire  de  vous 
expliquer  ici  ;  puisque  Jésus-Christ  ne  dit  ces  mêmes 
paroles  que  dans  un  sens  mystique  et  sublime  y  qui 
ne  signifioit  rien  autre  chose  que  Teau  de  la  grâce 
,qu  il  vouloit  donner  abondamment.,  Il  parloit  de 
cette  eau  mystérieuse  qu'il  désiroit  répandre  dans 
les  âmes  y  et  dont  il  vouloit  établir  la  source  daps 
son  Eglise.  Ces  mêmes  paroles  signifioient  encore  le 
zèle  qu'avoit  le  Sauveur  y  de  voir  venir  à  lui  les 
hommes  pour  prendre  ces  eaux  de  salut  et  de  grâce  ^ 
et  la  disposition  qui  est  nécessaire  pour  lès  recevoir, 
représentée  par  la  soif  qui  marque  aussi  très-bien 
le  désir  et  la  préparation ,  qu'il  faut  que  vous  appor- 
tiez à  la  grâce  qu'il  vous  veut  conférer  dans  cette 
occasion  y  par  mon  ministère. 

Remarquez  y  mes  Filles ,  que  Jésus-Christ  jeta  un 
grand  cri,  disant  :  «  Si  quelqu'un  a  soif,  qu'il  vienne 
»  à  moi;  et  )e  lui  donnerai  à  boire  (0  ».  Ce  cri  est 
en  faveur  des  pécheurs  pour  qui  il  demande  miséri- 
corde ;  il  est  en  faveur  des  justes  et  des  âmes  fidèles, 
dont  il  désire  la  perfection  et  la  sainteté.  Il  crie  pour 
les  appeler  à  lui,  afin  de  répandre  en  elles,  avec  plus 
d'abondance ,  l'eau  de  ses  divines  grâces.  Mais  ce  cri 
nous  représente  encore  ceux  qu'il  jette  dans  l'Eglise 

gieuses  arsulines  de  la  yille  de  Meaux ,  qui  ayoient  soin  éCéçrire  les 
instractions  que  Bossuet  leur  faùoit.  On  ne  sauroit  trop  louer  le 
zèle  de  ces  dignes  religieuses ,  pour  se  nourrir  des  ventés  que  leur 
enseignoit  ce  vigilant  pasteur ,  et  pour  transmettre  à  la  posténté  les 
monuînens  de  sa  sollicitude.  (  JEdit»  de  DélforU»  ) 

(07oan.  VIL  37. 
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et  dans  nos  mystères.  Il  crie  dans  ce  temps  par  la 
bouche  des  prédicateurs  ^  qui  excitent  les  peuples  à 
faire  des  fruits  dignes  dé  pénitence.  Il  crie  à  Fautel^ 
quand  il  dit  par  la  bouche  des  prêtres  :  «  Faites  ceci 
»  en  mémoire  de  moi  (0  ».  Ces  paroles  sont  un  cri 
de  l'amour  de  Jésus-Christ  qui  demande  le  nôtre.  Il 
crié  dans  les  mystères  de  ce  temps  :  il  criera  bientôt 
de  la  croix  y'  par  toutes  ses  plaies  'et  par  son  sang/.  ^ 
clemandant  à  son  Père  le  salut  de  tous  les  hommes, 
pour  qui  il  va  donlier  sa  vie  adorable.  Il  crie  spiri- 
tuellement dans  les  âmes ,  par  les  mouvemens  inté- 
rieurs que  son  divin  Esprit  y  forme.  Il  a  crié  dans 
vos  coeurs  y  mes  Filles^  c'est  cet  Esprit  saint  qui  a 
formé  ces  cris  qu'il  y  a  si  long-temps  que  vous  faites 
entendre  y  et  qui  sont  parvenus  jusqu'à  mes'oreilles, 
et  qui  m'ont  (fait  connottre  vos  désirsi  Combien  y  a- 
t-il,  mes  chères  Sœurs,  que  vous  me  demandez  cette 
visite  y  et  que  vous  reconnoissèz  vous-mêmes  le  be^ 
soin  que  vous  en  avez?  Vous  la  souhaitez  toutes  una- 
nimement :  vous  vous  êtes,  sans  doute,  préparées  à 
recevoir  les  grâces  de  cette  même  visite,  et  les  ef- 
fets qu'elle  doit  produire  chez  vous ,  et  pour  lesquels 
)e  la  viens  faire.  Je  viens  confirmer,  et  je  désire  ac- 
croître le  bien  que  j'y  trouverai ,  et  détruire  l'im- 
perfection jusqu'à  là  racine.  Mais  il  faut  que  vous 
ayez  un  véritable  esprit  de  renouvellement  >  et  un 
désir  sincère  de  coopérer  à  nos  soins  de  tout  votre 
pouvoir. 

Va,  dit  Dieu  atitrefois  au  prophète  Jonas(^),  comme 
nous  venons  de  lire  en  là  messe  :  lève -toi  pour  al- 
ler à  Ninive  vers  mon  peuple  j  prêche-leur  la  péni- 

(«)  Xiit,  itsii.  19.  -w  («)  Jon,  lu.  a  et  seq. 
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tence ,  et  les  avertis  de  ma  part  qu'ils  aient  à  cban- 
ger  de  vie  ;  qu'ils  se  convertissent  de  tout  leur  cœur 
à  moi,  qui  suis  leur  Dieu  et  leur  Seigneur  :  autre- 
ment que  dans  quarante  jours  Ninive  sera  renver- 
sée et  entièrement  détruite.  Si  ces  paroles  donnè- 
rent de  la  frayeur  à  ce  peuple ,  et  eurent  tant  de  pou« 
voir  et  tant  d'effet ,  celles  que  je  viens  de  vous  dire 
de  la  part  de  Dieu ,  ne  vous  doivent  pas  moins  émou- 
voir de  respect  et  de  crainte.  Il  y  a  ici  plus  que  Jo« 
nas;  et  celui  qui  m'envoie  à  vous ,  est  le  même  Dieu, 
grand  et  redoutable. 

Je  viens  donc  aujourd'hui  de  sa  part  vous  prê- 
cher la  pénitence,  le  changement  et  le  renouvelle- 
ment de  vie,  le  mépris  du  monde ,  le  parfait  renon- 
cement à  vous-mêmes,  la  soumission  d'esprit,  la 
mortification  des  sens  :  en  un  mot,  je  viens  faire 
cette  visite  pour  réparer  tout  ce  qu'il  y  auroit  de 
déchet  en  la  perfection  religieuse  dans  votre  mai- 
son ,  pour  éteindre ,  pour  détruire  et  anéantir 
les  plus  petits  restes  de  l'amour  du  monde  et  des 
choses  de  la  terre.  Il  £siut  faire  périr  les  moindres  in- 
clinations de  ce  monde  corrompu;  il  faut  qu'il 
meure ,  qu'il  y  meure ,  qu'il  expire ,  qu'il  y  rende  le 
dernier  soupir.  Venez  donc,  mes  Filles,  travailler 
toutes  avec  moi,  pour  exterminer  tout  ce  qui  res- 
sent encore  ce  monde  criminel.  Venez  m'aider  à 
renverser  Ninive  :  détruisons  tout  ce  qu'il  y  a  encore 
de  trop  immortifié,  de  trop  mondain;  enfin  tout 
ce  qui  est  trop  naturel  et  imparfait  en  vous ,  sans 
pardonner  à  la  moindre  chose  et  sans  rien  épargner. 

Dites-moi ,  mes  Sœurs ,  quelles  sont  maintenant 
vos  inclinations  et  vos  pensées?  Vou«  êtes,  par  vos 
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vœux  y  mortes  au  monde  et  à  tout  ce  qui  est  créé; 
^ue  souhaitez-vous  à  présent?  Avez -vous  d^autres 
désirs  que  ceux  qui  vous  doivent  élever  sans  cesse 
vers  les  biens  de  Tétemité  bienheureuse,  et  vous  j 
faire  aspirer  à  tout  moment?- Si  votre  cœur  a  encore 
quelque  mouvement  qui  le  possède,  il  faut  désor- 
mais que  ce  soit  pour  la  justice,  pour  la  perfection 
et  la  sainteté  de  chacune  de  vous  en  particulier,  et 
de  tout  votre  monastère,  par  le  moyen  de  cette  vi- 
site» Souhaitez  véritablement  d'en  recevoir  les  grâces; 
demandez  qu'elles  soient  répandues  en  vos  âmes. 
Cest  là,  mes  Filles,  désirer  la  jastice,  comme  dit 
Jésus-Christ  dans  son  Evangile ,  lorsqu'il  a  prononcé 
cet  oracle  sur  la  montagne  :  «  Bienheureux  ceux  qui 
»  ont  faim  et  soif  de  la  justice ,  ils  seront  rassasiés  (0  ». 
Vous  serez  parfaitement  rassasiées ,  si  vous  n'avez  que 
cet  unique  désir.  Il  vous  donnera  à  boire  de  cette 
eau  vive ,  qui  éteindra  votre  soif.  Demandez  -  lui 
comme  la  Samaritaine  W^  et  il  vous  donnera  cette 
eau  dont  )e  vous  parle ,  qui  n'est  autre  que  la  grâce , 
de  laquelle  il  veut  remplir  vois  âmes  dans  cette  fonc* 
tion  sainte  que  je  viens  exercer  chez  vous  :  car  si 
nous  ne  méritons  pas  que  ces  eaux  soient  en  nous 
pour  nous-mêmes,  nous  les  avons  toutefois  pour  les 
répandre  dans  les  autres.  La  source  en  est  dans 
l'Eglise  :  elle  est  dans  mon  ministère  pour  les  épan- 
cher, dans  vos  cœurs;  puisque  par  mon  caractère  et 
en  qualité  de  son  ministre,  quoiqu'indigne,  je  vous 
représente  sa  personne.  Vous  en  serez  toutes  péné- 
trées dans  cette  action  sainte ,  si  vous  n'y  apportez 
qu'un  esprit  soumis  et  détaché  de  toutes  choses. 

(»)  MatU  v.  6.  —  W  Joan.  ir.  i5. 
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La  grâce  est,  selon  la  théologie,  une  qualité  spi-- 
rituelle  que  Jésus-Christ  répand  dans  nos  âmes,  la^ 
quelle  pénètre  le  plus  intime  de  notre  substance, 
qui  s'imprime  dans  le  plus  secret  de  nous-mêmes  y 
et  qui  se  répand  dans  toutes  les  puissances  et  les  &- 
Cttkés  de  Tame  qui  la  possède  intérieurement,  la 
rend  pure  et  agréablie  aux  yeux  de  ce  dÎTin  Saa- 
veur,  la  fait  être  son  sanctuaire,  son  tabernacle,  son 
temple ,  enfin  son  lieu  de  délices.  Quand  une  ame 
est  ainsi  toute  remplie,  Tabondance  de  ces  eaux  re- 
jaillit jusquà  la  vie  éternelle;  c'est-à-dire,  qu'elle 
élève  cette  ame  jusqu'à  l'heureux  état  de  la  perfec- 
tion. N'est-<:e  pas  ce  que  dit  Jésus^^hrist  :  «  Des  fleuves 
»  sortiront  de  son  ventre  (0  »;  la  fontaine  de  ces 
eaux  vives,  rejaillissant  jusqu'à  la  vie  étemelle,  qui 
est  précédée  ici-bas  de  la  grâce  et  de  la  sainteté.  Ou 
voit  l'épanchemént  de  ces  eaux  jusque  sur  les  sens 
extérieurs;  sur  les  yeux,  par  la  modestie;  dans  les 
paroles ,  par  le  silence  religieux ,  et  par  une  sainte 
circonspection  et  retenue  à  parler  ;  en  un  mot ,  une 
personne  paroit  mortifiée  en  toutes  ses  actions  ;  elle 
se  montre  partout  -,  possédée  de  là  grâce  au  dedans 
d'elle-même,  contraire  à  l'esprit  du  monde,  enne- 
mie de  la  nature  et  des  sens;  mais  toute  pleine  des 
vertus  et  de  l'esprit  de  Jésus-Christ.  - 

Je  ne  sais,  mes  Filles,  si  vous  aves  assez  bien  pesé 
l'importante  vérité  contenue  en  ces  paroles  de  saint 
Paul  (3}  y  lorsqu'il  dit  qu'il  est  crucifié  au  monde  et 
que  le  monde  est  crucifié  pour  lui?  Ces  paroles  ren- 
ferment ,  si  vous  y  prenez  garde,  toute  la  perfection 
religieuse,  à  laquelle  vous  devez  sans. cesse,  aspirer. 

(»}  Joan.  viî.  38.  — (•)  GaL  vi.  14. 
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Etre  crucifié  au  monde,  c'esty  renoncer,  n'y  plus  pen- 
ser, n'avoir  que  du  dégoût  et  de  Taversion  de  toutes  ses 
maximes,  avoir  du  mépris  pour  Thoâneuret  pour  tout 
ce  qui  est  vain ,  mépriser  le  plaisir  et  tout  ce  que  le 
monde  estime,  n'avoir  plus  la  moindre  attache  à  tout 
ce  qui  s'appelle  complaisance  en  vous-mêmes;  au  con- 
traire, faire  état  partout  et  en  toutes  choses  de  la  sim- 
plicité chrétienne ,  et  de  Tesprit  de  la  croix  de  Jésus- 
Christ  :  voilà  ce  que  c'est  d'être  crucifié  au  monde. 
Mais  ce  n'est  pas  encore  assez;  il  faut  que  le  monde 
soit  crucifié  peur  vous.  C'est ,  mes  Filles ,  que  vous 
ne  devez  pas  seulement  oublier  ce  malheureux 
monde,  mais  aussi  le  monde  vous  doit  oublier  :  et 
pour  vivre  saintement  dans  votre  état,  vous  devez 
souhaiter  d'en  être  oubliées;  vous  devez  désirer 
d'être  effacées  de  sa  mémoire ,  comme  des  personnes 
mortes  et  ensevelies  avec  Jésus-Christ. 

Considérez-vous  comme  mortes  au  monde,  et  qu'il 
est  pareillement  mort  pour  vous.  Dès  que  vous  vous 
êt^s  ensevelies  dans  le  sépulcre  de  la  religion ,  vous 
séparant  du  monde,  vous  avez  dû  mourir  à  tout  le 
sensible ,  par  la  mortification  et  un  renoncement 
total  à  tout  ce  qui  est  mortel  et  terrestre.  Faites  donc 
maintenant  vivre  Jésus-Christ  en  vous  par  sa  grâce  : 
ne  respirez  que  pour  lui;  n'agissez  que  par  son  es- 
prit, et  soyez-en  parfaitement  possédées  :  mourez 
tous  les  jours  à  votre  esprit  propre  et  à  votre  juge- 
ment, le  soumettant  à  l'obéissance  :  mourez  à  vos 
désirs  et  à  vos  sens  ;  mourez  à  vous-mêmes  ;  étouffez 
le  plus  petit  mouvement  de  la  concupiscence,  dès 
qu'il  s'élève  en  vous.  Enfin ,  mes  Sœurs ,  rendez  le 
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dernier  soupir  de  la  vie  imparfaite,  et  encore  tant 
soit  peu  engagées  dans  les  illusions  du  monde;  dites- 
lui  un  adieu  général  et  éternel  :  autrement ,  si  tous 
ne  mourez  de  cette  mort  mystique ,  prenez  garde 
que  quelque  reste  dangereux  de  la  corruption  de  ce 
monde  malheureux  ne  dessèche  et  ne  détruise  en 
vos  âmes  ces  eaux  de  grâce  que  je  viens  y  verser  par 
cette  visite  y  ou  m^me  ne  vous  rende  incapables  de 
les  recevoir ,  et  ne  les  empêche  d'entrer. 
.  Il  en  est  des  objets  du  monde  qui  offusquent  notre 
imagination  y  qui  occupent  et  amusent  notre  esprit^ 
comme  d'une .  fontaine  pleine  d'eau  vive ,  qui  ne 
pourroit  rejaillir ,  ni  même  retenir  ses  eaux ,  si  le 
conduit  en  étoit  bouché  ;  parce  que  la  liberté  de 
couler  et  de  se  répandre  lui  étant  ôtée,  cette  fon^ 
taine  sans  doute  viendroit  à  sécher,  et  la  source  en 
tariroit.  La  même  chose  arrive  à  l'égard  de  ces  eaux 
de  grâce  dont  je  désire  remplir  votre  cœur.  Si  ce 
même  cœur  est  encore,  prévenu  d'inclinations  in- 
quiètes y  ou  occupé .  des  objets  de  la  terre  -,  si  le 
monde,  ou  quoi  que  ce  soit  de  créé,  vous  remplit 
l'esprit  et  po^^de  votre  affection;  s'il  a  quelque 
pouvoir  d'y  faire  des.  impressions,  et  s'il  se  propose 
encore  à  vos  sens  comme  un  objet  attrayant,  vous 
deviendrez  comme  cette  fontaine ,  vous  ne  pourrez 
recevoir  ces  saintes  et  mystiques  eaux;  parce  qu'il 
est  impossible  de  remplir  ce  qui  est  d^à  plein  :  ou 
bien  vous  ne  :pourrez  conserver  long  -  temps  ices 
grâces  dont  nous  vous  parlons  ;  :car  l'esprit  du  monde 
et  l'esprit  de  JésusTCbrist  ne  sauroient  compatir  en- 
semble, et  ne  peuvent  demeurer  dans*  une  ame.  Ces 

eaux 
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eaux  divines  ne  rejailKrotft  pmnf  jtfsqu-l^  la  vie  étèxv 
neHe  ;  à  moiiMs  <][ue,  ponï^'  les  conserver ,  voqs  i^b 
votrs  dëgàgie^  eMièremeâf  de tonl ee  «Jufvous  em*- 
pêdie  de  vivre  à  Jésus-4lhnst  et  de'  sa*  divine  vie  ;<  à 
mdiûs'  ({Vie  v6os  ne  deveniez  iâisëil9ibll3S<  conâne  dek 
personnes  mortes^  et  chicifiéeâ  au-  mo^nde^  qai  l'onl; 
mis  sî  fort  en  oiibli,  qï^elles  ne  peitisent  îams^is  à  hn 
qa*àvtec  horreur ,  ou  avec  c6n)pasëibtt>de  tant  d'aines 
qui  août  emportées  par  sa  eoniÉi{M:iDà  y  et  afin  de 
vous  employei*  sànsr  cessé  à  demàudèi^  miséricorde 
pour  ce  monde  mallteureuxy  cfoi  telieiit  tant  de  pei^ 
sonnas  continttèllement  expôseéd  du  danger  de  se 
perdre ,  et  de  se  damnek^  pour  j^uiàiil^ 

Vous  le  devez  y  mes  FUIeis;  dé  détiVled  obligatibns 
de  votre  état.  Je  vous  e^horHe  d^feut  aïôtt  poutoil: 
à  vou^  en  acquitter  atefc  grtfilid'âbâl'.  Offi^z^sans  ceMe 
des  prières  à  là  divincMajeâté^^é^^  fiantes  les  né- 
cessités dé  FEglise  rpriei;  pour  obte^AAp^liÉf  co«fV0i«sron 
des  infidèles,  dies péc&eurset  (fes ÉbativàY^chrélieil^; 
et  demandez  àf  Dieu  qu4I  touehe  le^â!^  éidé^irs.'  Gé- 
missez devant  lui  pour  itùit  èe  ^é^s  ^ui  ilésbo^ 
norent  leur'  caractère  ,  qui  prôfàifent  tes  ékosels 
saintes,  et  qtii'ne  vivent  pas  cétfofi^iùë^eftit' à' leu)* 
dignité  et  à  la  sainteté  de  leui'  éKàf.  Affligea ->vdift 
pour  ces  femmes  et  ces  filles  m^ndàiïieis ,  qui  il'ott 
poitft  cette  pudeur  qu^eHes  deyreie^tavèir,  quv  est 
roï'nement  dé  votre  sexe  ;  pùàt'  Vaut  de  chvéiiéns  et 
de  chrétiennes ,  qui  s'abandoniiéùf  it  toutes"  le%i%' in- 
clinations déréglées  y  et  qui  suivent  mrifafeui^éUsemént 
les  pernicieuse^  maximes  du  monde  et  seii  damnableJs 
impressions.  Ayez ,  mes  Fiffes ,  du  iëlè  et  de  la  chiT- 
rité  pour  toutes  ces  personnes  qui  sont  dans  té  cbe-p 

BOSSUET.  XIV.  3o 
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min  de  perdition  ;  prêtes  à  tomber  dans  des  abîmes 
étemels.  Faites  monter  yos  prières  au  ciel  y  comme 
un  encens:  devant  île  trône  de  Dieu,  pour  appaiser 
sa  colère  irritée  conjtre  tous  ces  pécheurs  qui  Vof- 
fensent  si  ouûrageusement.  •.  Rêviez  r  vous  des  en- 
trailles de  .miséricorde  .:  pleurez  sur  ces  grands 
maux,  pour  ces  néces^îtéSi  et  pour  tant  de  misères 
qui  vraiment  sont  dignes  de  compassion  et  de  larmes. 
Voilà,  mes  Sœur^,  de  quelle  manière  vous  devez 
conserver  le  soutenir  du  monde  ^  c'est  sûnsi  qu'il 
faut  y  penser ,  et  non  autreinent  :  hors  de  là  il  vous 
doit  être  à  dégoût;  tout  vpiis  y  doit;  être  fort  indif- 
férent, et  ne  doît.poipt  eptrer  dans  vos  pensées. 
Que  toute 'votre  occupation  d*esprit  soit  de  vous 
'  appliquer  sérieusement  à  opérer  votre  salut ,  en  tra- 
vaillant pour  vous  avancer  à  la  perfection  où  vous 
êtes  obligées,  de  t^dre  sans  cesse  :  vous  ne  vous  sau- 
verez  pas ,  si  vous  n'y  aspirez  avec  amour  et  ferveur, 
ïfi  reste  de  vos  jours.  Renouvelez  donc  en  vous  ce 
désir,  dans  cette  visite  que  je  commente  aujour- 
d'hui, à.  ce  dessein -de  vous  porter  toutes  à  la  per- 
.fection,  et  ppi^r;  vous  sanctifier..  Pour  correspondre 
de/ votre, p^rt  à  aos.  intentions,  souvenez -vous  de 
ces  paroles  portées  dans  l'Evangile,  que  Jésus-Christ 
prononça  avec  tant  de  zèle. et  .tant  de  douceur  : 
«  Venez  à  .mpi,  dit-il  (0,  vous  qui  êtes  travaillés 
9>  et  chargés  de .  quelques  peines ,  et  je  vous  soula- 
»  gérai  j>.  Je  vous  dis  la  même  chose,  mes  Filles;  je 
vous  adresse  les  mêmes  paroles ,  en  vous  conviant 
:ioutes  de  venir  m'ouvrir  vos  cœurs  sans  crainte  : 
^ites*moi  avec  confiance  tout  ce  qui  vous  pèse,  tout 
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c;e^qui  vous  fait  peine  ^  jevaus  soufeigerai.  Venez 
donc  à  moi  sans  rieir  craindre;  apportez  -  moi  un 
cœur^ sincère,  im.ccfear  parfisdtemènt  soumis  et  uu 
cœur  sioyple  :  ce^  sont  les.  dispositions  que  je  veux 
voir  y  e^|ae,i  je  demaûde  de  vous'tou^es^  et  avec 
lesquellM^ous  devea  venin  en  ma^présence:  Déda- 
rez-moi«toiit  ce  qu^en  conscience  vous  voyez  être 
nécessaire  ou  utile  que  jecoftnoisse^potirle^bieiD  de 
votre  communauté:  je. vous» y  oblige*;  je  voii^  or- 
donne de  ne  met  rien  isoustraire ,  vpar  tout  ce 'saint 
pouvoir  que  j*exerce  eu*,  vertu  de  mo^  caractère. 
.    Je  vous  dâsoQce  delà  partideDieuttout-^issânt, 
au  nom  duquel  je  vous  paarl^ ,  par  Tautorité  que  je 
tiens  de  lui,  et  par  tout  Feaspire^  qu'il  me  donne 
sur  vous,  toutes,  etj sur  c&aoune  de  VOS' amés,  que- si 
vous  êtes  sincères  et*  sans- déguisement',  3e  demeu- 
rerai .chargé,  de  tout  ce  que  vous:  me  direz  :■  au  con-^ 
traire  y  ce  que  vous  voudrez  .me  .cachep  et  me  tiire:, . 
je  vous. déclare  que  je  vous  en  charge )vous-même&^ 
et  que  ce  sera  un: poids  qui  vous  écrasera. 'Prenez 
garde  à  ceci ,  mes  Sœurs  ;  ne  taisez  pas  ce  qurE  est 
utile  de  me.  dire  ,•  ieiqq  tan t  pour I  voua  déchargea  que 
pour  nous  donner  les  connoiasances  nécessatces  :  ne 
m'apportez,  que  des  choses  véritableset  utiles  p&và 
la  communauté  ou  pour  votce  particulier  ;  qu'il  n'y 
ait  rien  d'inutile:  mais.parlez-moLaveofranèhiséy 
et  ne  craignez  point  de  me  faiigiïer;  ptiisque:je'veux 
bien  vous  .écouter. ,  et  vous  donner  tout:,  le  temps 
que  vous  pouvez  souhaiter,  pour  votre-  instruction 
et  pour  votre  consolation.  Yous.  ne  me  serez  point 
à  charge,,  tailit  que  je  verrai,  en.  cc' que. vous  me 
direz,  de  l'utilité  pour  vous  ou  pour  le  public*:  au 
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contraire^  je  vfins^  écoitterai,  je  vous  répondrai  se< 
Ion  les^mottvemeas  jde  X>îc«i>  eè  ainec  les  paroles  qu'il 
Vkt  mettpft  «n  k:  botiebé;.  Ainsî  vous  serez  induites , 
et  voua  recevrez  les  secours  dont  vous  pouvez  avoir 
besoin  ^  et  kbm  je. voits  dirai  ce  que  sofn  dt^  Esprit 
me  dennera  pour  vous  y  ehacwiie  sela»  M  que  je 
veri;aî;què  Ivà  sera  propre ,  pour  procurer  votre  per-> 
fection  et  votre  paix  :  car  je  déûrè  pco&er  à  tout  le 
monde ,.  et  qu'il  Xfe»*y  ait  pas  uàe  de  vous  qisi  ne 
prenne  ett  cette  visite  Fesprât  d'un  saint  renoovel- 
lement  en  la  perfectioni  de  son  état.  Je  vous  y  po]> 
tenà  tkwHtés  en  gébéral,  et  dbacune  en  particulier. 
Dieu  mr  envoie  à  vous  pour  dtftruiv^  Ninive;  c'est-^à- 
dire^  pour  dârwîner  josquf aujt  plos  petites  indina- 
tfouB  de' h:  nature  corroDapWy  et  tcMiCes  lés  hnper- 
fectionU  eôntmire»  à  votre  ssinletd  Sr  ce  peilpb  fit 
prfnktnce  ii  ta.  ton  d!vmt  prophète^  et  s'il  ^  tendit 
dociié  à  sa  parole,  comme  nouB  l'avons  lu.  en  la 
sainte  Epitrede  ce  four;  avec  qisdle  dooifité  devez- 
vous  coopérer  à  noire  dessein^  et  n'y  apporter  nul 
ebstiacle  } 

Yenezjdoac  à  mai ,  mes^Fîfles^  avec  un*  grand  zèle 
de  vetve  avancement  et  ui»  saittt  àésH»  de  k>  pettfec* 
tîoa  :  ne  ck-aignez  pektt  de  me  déeoumr  y'm  besoins  ; 
ouvrez  -^  nroi  vos  consdetarGes^  et  nf héritez  pas  de  me 
dire  tout  ce  quiserapour volrobieii et méi»e pour 
votre  consirfation.  Je  sais  que  Toficedes  pasteurs  des 
âmes  est  de  confirmer  les^  fortes,  et  de  compatir  aux 
infirmes,  de  lels  conso^fer  en*  leufô  foibless^,  de  les 
soulever  et  de  les*  chairgér  sur  hmt»  épaulés  :  b'est  ce 
que  je  me  propose  de  fiûreen  celte  visitel  Les  fortes, 
nous  travafUeroM  à  les  animei^  de  plus  en  j^us  à  h 
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perfection,  et  à  les  transporter  jusqu'au  ciel  :  les  foi- 
blés  y  nous  les  encouragerons;  nous  nous  abaisse^ 
rons  jusqu^à  leurs  foiblesses  pour  les  relever  et  les 
fortifier;  no^s  )es  portions ^«r  nx)s  .épaules;  i^t  les 
unes  et  les  autres,  nous  les  animerons  et  nous  ta- 
obérons  de  les  faire  marcher  ^  çt  de  Xeis  élever  toutes 
à  la  perfection  où  elles  sont  appelées.  En  un  mot  ^ 
nous  xle&irûns  réparer  tout  «e  qui  seroijt  deobu  en 
rôbservance  régulière ,  rallumer  ce  qui  seroit  éteint 
en  la  charité,  et  établir  une  ferme  et  solide  paix. 
Â  cet  e£fet ,  je  prétends  réunir  tout  ce  qui  serpit 
tant  soit  peu  ilivi3é;  je  vien^  iélahJir  Ja  o^ncorde, 
en  dissipant  ks  plus  foibles  dispûâlLûBS  «t  les  pkis 
légers  sentimens  contraires.  Je  veux  nmieret  attéan* 
tir  jusqu'^au  plus  petit  dâTaut  contrairJe  "k  la  cba-* 
rite ,  et  détruire  tous  les  empêchemeDi<$  de  la  parfieâte 
union,  jusqu'aux  moindres  fibres,  il  faut  réparer 
toutes  les  ruines  de  cette  vertu,  et  remédier  à 
tout  ce  qui  s'y  opposa,  pour  faire  fleurir  l'ordre  et 
la  perfection  dans  votre  communauté.  Pour  cela^ 
ne  négligea  aucune  des  déclarations  ^ncèriss  et 
véritables  qui  seront  requises  ;  puisque  les  connois» 
sauces  que  vous  me  donnei^e  mé  serviront  li^&n^ 
régner  Jésus -Christ,  par  i.tne  charité  parfeite  et 
une  paix  inaltérable  en  ce  monde,  qui  vous  CQa«' 
duira  au  repos  éteiiiel  de  l'autre.  Cest  ce  que  je 
vous  souhaite  à  toutes  ;  cependant  je  prie  Dieu  qu'il 
vous  bénisse ,  et  qu'il  vous  remplisse  dç  ses  grâces. 


»        » 


«  » 
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II."  EXHORTATION, 


FAITE    Di.NS    LE    CHOEUR^ 

A  LA.  CONCLUSION  DE  LA  VISITE, 

Le  27  avril  i685.   ^ 

Silence  et  recueillement  nécessaires  pour  écouter  TEsprit  delésus- 
Gbrist.au  dedans  de  soi-même.  Funestes  suites  de  la  dissipation,  et 
de  rattache  aux  choses  sensibles.  Obligation  d'écouter  Dieu  ^ans 
ses  supérieurs.  Soumission  et  respect  qui  leur  sont  dus,  ainsi  qu^an^t 
confesseurs  et  directeurs.  Maux  que  cause  dans  les  communautés  le 
peu  de  respect  pour  le  silence.  De  quelle  manière  on  doit  y  parler 
de  ses  mécontentemens.  JPartialjités  qu'il  faut  en  bannir. 


&it autem  omnis  homo  velox  ad  audiendum, tardas  autem 
ad  loquendum. 

Que  tcfut  homïjw  soit  prompt  à  écouter^  et  tardif  à  parler. 
Paroles  de  Fépitve  de  saint  Jacques.  -Ch.  i ,  v.  19.  . 

D.      .  .  .  .       .... 

AH  s  ces  paroles  y  mes  Filles,  Je  renferme  tout  le 

fruit  de  la  visite ,  et  j'y  Xais  consister  .toute  la  per- 
fection 4e  cette  coipoimanauté.  Je  me  restreins  seu- 
lement à  vous  recommander  ces  .deux  choses.  Qu'on 
soit  prompt  à  écouter ,  et  tardif  à  parler.  Que  veut 
dire,  mes  Sœurs,  être  prompt  à  écouter?  Qu'est-ce 
^ue  vous  devez  écouter  ?  et  qui  devez-vous  écouter  ? 


Vous  devez  écouter  premièrement  cette  chaste 
vérité  qui  vient  se  répandre  dans  notre  cœur^ 
quand  elle  le  trouve  préparé,  tranquille  et  paci- 
fique. C'estrEsprit  de  Jésus-Christ  qu'i^  faut  écouter 
au  dedans  de  vous-mêmes,  etquivous  parle  par  ses 
inspirations,  par  ses  vocations  intérieures,. par  ses 
attraits  et  par  ses  touches  secrètes',  par  ses  impres- 
sions anloureuses  et  par  ses  grâces  prévenantes.  Il 
faut,  mes  Filles,  Fécou  ter  avec  attention,  etobser^ 
ver  ses  momens  favorables,  où  il  veut  répandre  dans 
votre  cœur  les  pures  lumières  de  la  sagesse  et  de  la 
grâce.  Il  faut  se  rendre  bien  attenliive- quand' ce  di-^ 
vin  Esprit  frappe  à  la  porte  de  ce  niéme  cœur,  pour 

•      •      » 

s*y  faire  entendre  en  qualité  de  docteur  et  de  maître. 

C'est  en  ces  temps  heureux  où  il  ftiut  ét^e^ranquilUi^ 

et  parfaitement  dégagé  du  bruit  et  du  tumulte  ^«6 

créatures.  Il  faut  être  libre  d^  toute  inquiétude,  de 

toute  passion  forte;  en  un  moty  il'fant  un  «silence 

et  une  récoUection  parfaite,  pour  entendre  intérieur 

renient  la  voix  de  Dieu,  (^uand  le  Grés^teur  parle, 

il  faut  que  la  créature  cesste/de  parler,  et  qu'eljlè«e 

taise  par  un  grand  recueillement.  L'Esprit  de  Dieu,^ 

qui  ne  se  plaît  à  demeurer  que  dans  un  cœur  pai-^ 

sible  et  tranquille,  ne  vient  ^mais  dans: une. ame 

toujours  agitée,  ou  souvent  trôifblée  par  le  désor^ 

dre  et  le  bruit  que  catisentses passions,  et l'émotienL 

de  ses  sentimens  :  il  n'habite  ^oint  aussi  dans  uimt 

ame  dissipée  ,  distraite,  qui  aimel'épancheisient^^et 

qui  cherche  à  se  répandre  au  dehors  par  ces  diso^ur» 

inutiles,  et  ces  conversations  si  ainemies  dé  k  y  m 

intérieure.  ri»..,,       ,  ,.       •  i  ... 

Prenez  donc  garde,  mes  Filles,,  dQ,pe  pas  vows 
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étourdir  voju^^êmes^  et  n  empêchez  pas  TE^rit 
^inty  qui 'est  en  vquS|  de  parler  à  v,os  cœurs.  Sou- 
yenez-T^ils  ^fm  ç'^^t  un  esprit  pacifique ,  qui  vient 
se  ocaxulianiqner  i^^c  jiaix  et  avec  douceur ,  non 
avec  force  et  vio^epce,  et  qui  n'entre  jamais  dans 
wn  oQN|r  au  mflieiji  ide^  tempêtes,  des  orages  et  de 
ees  vents  furieupc^  qw  ue  sont  propres  qu  à  déra- 
tiner  les.cèdre^  du  Liban  :  U  y  veut  venir  avec  une 
paix  amoureuse  et  daps  v^n  agrëabie  et  doux  zëphyr, 
dont  parle  TKmtwie  i^iinte  (0,  qui  anime  une  ame 
et  qui  la  remplisse  jd'iape  véritable  joie  par  la  dou- 
.  eeur  jdes^râces  qui  \vi  sont  données  ,  et  que  cet  Es- 
prit de.sainiteté  lui  coil^mmûque  en  se  venant  inà* 
Buer  en  elle  snaisffQDeAt ,  )>énignement ,  parce  qu'il 
la  troure  dans  la  paix  et  .dans  le  jsilence.  Ecoutez 
doBC  'Dieu  parler  au*  food  4e  vo^usHnémes ,  et  n'avez 
que  le  s<Nn  de  votoe  perfection,  sans  vous  mettre 
en  peine  que  de  ce  qui  tous  peut  empêcher  d'y 
parvenir. 

.   il  n'y  a  qu^une  seule  cibose  ^^es$aire  ^  c'est  Dieu 
se«ii,  ^ui  doit  eccuper  vos  pensées  et  pos^der  votre 
çdeur.  Hé!  4fi  <pioi  profitefti' l^eis  ^applications  que 
Yf»k  donne  aux  chese|s  d^  H  terre^  et  tant  d'em- 
pncsseiBtfns. superflus  et   distrayans  que  l'amour- 
propce  fait  naitre^dans  le  /ç($ur  humain?  Si  vous 
vetraochez  ifBMt  cala  par  k  dégagement  des  créa- 
tares>  vous  am'6z  oelielélicilté  qui  se  goûte  dans  la 
oassation  et  le  repos  de  tous  les  désirs.  Jésus^hrist 
est  le  centre  de  votre  paix;  et  tous  les  troubles, 
toutes  les  peines. et  ies.dJfficuUés  qp^  vous  peuvent 
faire  obstacle ,  en  la  voie  de  la  perfection  et  de 


votre  saint,  ne  viennent  que  de$  dissipations  et  de^ 
amusemens  hors  de  Ipi/yet  enwite  des  passions  du 
cœur  inal  mortifiées  et  àéjrfSi^ié^ ,  qvà  suivent  ce^ 
états  trop  ordinaires  de  disjtraoUon  et  d'4gf<^i3Mnt 
parmi  les  choses  terrestres ,  oil  Ton  ifit  de  si  grande^ 
pertes. 

Mes  Filles,  il  n'y  a  plus  rien  pour  vous  sur  la 
terre  de  nécessfiire  ;  Jésus*Christ  est  votre  unique 
besoin ,  le  seul  bien  qui  yous  suffit  iet  qu'il  faut  que 
vous  cherdiiez  sansoesse.  J^Jfe^  doï^c  une  ame  pufe 
et  simple ,  et  qui  tende  tou^o«rs  à  lénnir  en  Dieu 
toutes  ses  puissances  intérieures  et  ses  opération^ 
extérieures,  par  la  récollection  «t  la  retraite ,  oà 
vous  etitendrez  la  voix  de  votre  époux.  Ce  n'est  que 
dans  le  silence,  et  dans  le  retrani^em^it  <les  dis-t 
cours  inùtQes  et  dtstrayans,  qu'il  vous  ivisitera  par 
ses  inspirations  et  par  ses  grâces ,  et  qu'il  fera  sentir 
sa  présence  à  votre  intérieur. 

Mais  il  faut  encore  écouter  Dieu  parler  par  le 
ministère  des  supérieurs,  qui  vous  représentent 
Jésu$-Glirist,  et  spécialement  dans  les  visites  pasto-» 
raies,  où  le  Saint-Esprit  préside  infaillâ>lement. 

Ici,  mesFîUes,  je  suis  bien  aise  de  vous  dire  en 
passant,  que  si  vous  ne  tirez  pas  de  cette  visite  le 
fruit  que  f attends  et  que  vous  devez  en  recueillir, 
assurément  Jésus  -  Christ  vous  en  demandera  un 
comJ)te  rigoureux  et  sévère  à  son  tribunal,  qui  sera 
très-redoutable  à  celles  qui  n'auront  pas  fait  un 
bon  et  digne  usage  des  grâces  attachées  à  cette  même 
visfte.  Prenez-y  carde,  mes  Sœurs;  je  vous  citerai 
et  je  m'élèverai  contre  vous  au  jom^  du  Seigneur  : 
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ce  ne  sera  pas -moi  qui  vous  jugerai^  non  j  ce  ne  sera 
pas  moi;  mais,  je  vous  le  dis,  ce  seront  mes  paroles 
qui  vous  condamneront,  si  vous  ne  les  écoutez  pas 
avec  Tattention  requise ,  et  si  vous  les  recevez  avec 
moins  de  soumission  d'esprit  que  vous  ne  devez  pouç 
en  faire  un  véritable  profit.  Il  est  dit,  en  la  sainte 
Ecriture  ,  que  les  pasteurs  de  TEglise  s'élèveront, 
au  jugement  de  Dieu,  contre  ceux  qui* n'auront  pas 
fait  état  de  leurs  paroles,  qui: ne  les  auront  pas 
écoutés  avec  respect ,  et  qui  auront-méprisé  ou  né- 
gligé leurs  avertissemens.  Cela ,  mes  Filles,  vous  doit 
porter. à  Tobservance  fidèle  et  exacte  de  ce  que  nous 
vous  disons;  et  il  faut  aussi  que  vous  ayez  pour  v^s 
confesseurs  et  directeurs  beaucoup  d'estime,  de  sou- 
mission et  de  déférence. 

Ils  vous  parlent  de  la  part  de  Dieu;  vous  devez 
donc  :écou ter  l'Esprit  de  Jésus-Christ  dans  leur  mi- 
.nistère.  N'a-t-il  pas  dit  dans  l'Evangile ,  parlant  d'eux  : 
«  Qui  vous  écoute ,. m'écoute  (0  »?  Puisque  c'est 
Jésus-Christ  qui  nous  assure  de  cette  vérité ,  prenez 
garde  à  ces  paroles  si  dignes  de  respect  :  ayez  une 
singulière  vénération  pour  vos  confesseurs  et  direc* 
teurs  ;  ce  sont  eux  qui  sont  chargés  de  vos  âmes  ; 
c'est  par  eux  que  Dieu  vous  parle,  n'en  doutez  point  ; 
et  puisqu'ils  vous  déclarent  ses  volontés,  vous  devez 
lés  écouter  avec  humilité  et  docilité,  et  vous  sou- 
mettre humblement  à  leurs  ordres  et  à  leur  çon- 
duite,  biealoin  d'en  murmurer,  d'en*  dire  ses  senti- 
mens,. de  s'en  plaindre  mal-à-propos  en  des  s^ssem- 
blé^s  secrètes.  L'Esprit  de  Jésus-Christ  ne  se  trouve 
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nullement  dans  ces  plaintes  indiscrètes,  et  dans  ces 
murmures  que  Ton  fait  de  ses  ministres.  Dans  la 
sainte  Ecriture ,  il  est  expressément  défendu  de  mal 
parler  d'eux  (0  :  elle  ordonne  de  les  respecter ,  de 
les  honorer/  et  de  ne  point  toucher  aux  oints  du 
Seigneur  C^).  Si  vous  considériez  bien  leur  grand 
pouvoir  et  leur  sublime  dignité,  sans  doute  que  vous 
auriez  pour  leur  personne  plus  de  respect.  Bannissez 
d'entre  vous  ces  plaintes  et  ces  murmures. 

Je  vous  en  conjure,  mes  Filles;  que  je  n'entende 
plus  parler  de  mécontentement,  ni  de  ces  discours 
qui  causent  parmi  vous  des  émotions.  Ne  regardez 
que  l'autorité  que  Dieu  a  donnée. sur  vous  à  ses 
ministres.  Je  défends  ces  plaintes  et  ces  entretiens 
des  sentimens  contraires  k  Thumilité  et  à  la  paix. 
Si  quelque  chose  vous  £siit  peine,  je  n'enten'ds  pas 
que  vous  ne  puissiez*en  parler  à  vos  supérieurs  pour 
vous  instruire  :  on  le  peut  dans  quelques  rencontres; 
mais  jamais  pour  s'abandonner  au  murmure ,   ni 
pour  'condamner  les  ministres  de  Dieu  -,  ce  qui  ne 
lui  peut  être  agréable  :  hors  de  là  vous  pouvez  com- 
muniquer vos  «difficultés  aux  supérieurs.  Non,  je 
note  point  la  liberté  de  s'adresser  à  ceux  à  qui  on 
les-  peut  dire;  j'énteiids  aux  pasteurs  et  aux  susdits 
supérieurs  :  moi-4néme  je   veux  bien  encore  vous 
écouter  dans  votre  besoin ,  et  quand  il  sera  néces- 
saire pour  votre  consolation.  Sachez  que  je  vous 
porte  toutes  dans  mon  sein  et  dans  mes  entrailles  : 
vous  m'êtes  toutes  présentes  à  l'esprit  jour  et  nuit, 
et  tout  ce  que  VOUS' m'avez  dit  toutes  en  particulier. 
Croyez,  mes  chères  Filles,  que  pas  une  syllabe  ne 
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m'est  écbappjée  de  la  mémoire  ;  je  penae  à  toutes  vos 
néGeœites  ^  tant  ea  général  qn  en  particulier.  . 

Mettez-vous  donc  ea  repos,  si  vous  m'aves  dé« 
daré  les  chosi^s  comme  vous  les  diriez  â  vous  affiez 
dans  un  qjaart-d'àeiftre  paroitre  devant  la  ma|est^  de 
Dîen  :  n  ayez  plus  aucun  souci  à  présent  ;  puisque 
je  veux  bien  me  duir^r  de  tout  ce  que  vous  m'avez 
dit.  Ne  vous  Fai^-je  pas  dît  au  OMnmenconeHt  de  cette 
visite^  que  je  me  charge  <!»  tout  ce  que  vous  m'avez 
déclaré?  Cela  étant ,  attendez  ^eu  paix,  et  aitnec pa- 
tience,  que  Dieu  vous  manifeste  sa  volonté  par  mon 
ministère  ;  et  .putsqne  vous  vous  dédMurgez  sur  nous 
de  tout  jce  qui  vousconoeraie,  tant  en  génjéral^qu'en 
particttUer ,  c'est  à  vous  à  demeurer  ènTepos  et  dans 
TindiîlSërencey   par  une  soumissiosi  à  tout -ce  que 
FE^prit  de  Dieu  moufi  inspirera  y  dans  le  temps ,  de 
vous  dire  pour  votre  perfection,  ié  ne  négligerai 
lâen  pour  votre  avancement;  f  y  apporterai  tons  mes 
soins  et  toute  mon  appiicatÙMi  >  et  je  mUerai  sur 
teiisirps]>espins^iritttels.  Âesueez-inN»,  mezFîfiéSy 
que  vous  éte9  toutes  préseates  à  mon  ^piàt ,  et  i|u'à 
Tav^nir  fétendrui  de  plus  en  plus  nion  soin  ps^storal 
SUIT  vous  toutes ,  vous  perukeiltant  même  la  liberté 
d'avoir  recours  à  notne  autorité  jépisçopale  dans  vos 
plus  pressantes  nécessités.  Venez  dkmc  à  moi ,  m^ 
FiUes  y  quand  vous  vous  tniBavei'ez  chargées  et  op-» 
psesséeç^  je  voiss  soulagerai  et  d:enncrai  ie  repos  k 
vos  âmes.  Veftcz;  puisque  je  vous  recevrai  avec  ^ou-r 
çeuret  avec  joie,  voulant  bien  vous  écouter  ^  quarnd 
il  sera*  Uiécessatre  i  mais  toutefois ,  'ftites  que  oela 
n?arrive  que  dans  lie  ^ands  besoins ,  4st  dan^  'le$  oc- 
currences de  çhQsçs  de  con^que^oe.  Â  cela  nous 
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di^erneroiis  les  esprits  y  et  nous  en  connottrons  la 
sagesse  et  la  prltâenee,  par  rimportanae  des  cliojaes 
^ne  Ton  vîeûdra  iBLùm  dîM. 

GependaDt ,  mes  Filles^  observez  oe^Ue  nous  voua 
prescrivons  pour  votre  salut  et  pour  ipotre  perfec-»* 
tion.  Ecoutes  Dieu  parler  en  vous  :  é€outéz4é  par^ 
lant  par  vas  supérieurs ,  et  par  le  saiût  mmistère  de 
vos  confesseurs  et  dîrecteus's  ;  puisque  c'est  le  Sainte 
EsprH  qui  vous  conduit  par  eux  :  enfin  écoutes  encore 
ce  même  Dieu  parler  par  votre*  supérieure;  parce 
que  la  supérieoone  en  sar  man&re  vous  tient  aussi  la 
place  de  Jésus -Christ.  Vous  deves  avoir  pour  elle 
rei^pect  f  ainour  et  oolifianee.  C'est  une  mère  qmî* 
tiiieUe,  qiitt  voua  doitporter.tonljes  dans  ses  entrailles: 
c'est  pourquoi  il  fisut  qu'une  iajféMatû  reçoive  avec 
un  coeur  vraissent  itiaterniçl  eik.qu'elle  porte  dans 
son  sein  les  forte»  et  llss  finblés^  et  que  sa  charité 
s'étende  sur  f  onleë  en  géasâral  et  en>  partîonlier^  sana 
£i¥oriser  plus  lea  ubea  que  lés  autres;  H  faut  qu'elle 
psHrle  à  toutes  dans  leurs  besoin»  a^veé  doueeur  et 
bocAé  :  mais^a^ssî  il  ne  faut  pas  cpi'il  y  en  ait  qui 
se  fàd^ent  et  qjù  ob^rvènt  si  elle  parle  plus  son-' 
vent  à  qu^ue^uneSi  Crojez  que  celles-là  en  ont 
plus  de  besoin  ^  et  que  leurs  nécessités  sont  plus 
grandes  el  phis  pressantes  que  les-  vôtres  ;  et  que^ 
eëla  étai»t,  celles --là  doivent  recourir  plus  firé^ 
quemaaeut  k  la  ckérité  de'  la  supérieure  y  pour  être 
coàduites  sèrettiait  dans  le  obemvadela  perfection  <« 
Saches,  mes  Filles,  <f»s  Dieu, a  attaché  votre  per- 
fection à  l'obéissance  qtle  vOttsdevet  rendre  à  votre 
supârieure.  Ajsurea-'vous  que  la  voiic  de  votre  su^' 
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përicfure'  est  la  voix  de  Dieu  même  y  et  que  c*est  lai 
qui  vous  parle  quand  elle  vous  ordonne  quelque 
chose.  Respectez  donc  Fautorité  de  Jésus -Cbrist, 
qui  est  en  elle  et  qui  y  réside.  Ecoutez  ses  paroles 
avec  autant  de  respect  que  vous  feriez  celles  de  Jé- 
sus -  Christ  même  ;  puisqu'il  dit  en  la  pers<Mine  des 
supérieurs  :  a  Qui  vous  écoute,  m'écoute  ».  Je  sais 
bien  que  les  choses  qu'elle  ordonne  peuvent  paroître 
quelquefois  nétre  pas  si  justes.  Hé  bien,  il  y  a^de 
Finfirmité  :  mais  je  sais  aussi  qu'elle  peut  avoir  des 
raisons  que  les  particnlièi*es  ne  peuvent  pas  pénétrer. 
Voilà,  mes  Sœurs,  comme  vous  devez  écouter 
Dieu  parler  ;  c'est  ainsi  qu'il  faut  entendre  et  prati^ 
quer  ces  paroles  de  saint  Jacques:  «  Que  tout  liomine 
»  soit  prompt,  à  écouter  ».  SoyeK  donc  promptes 
à  écouter  Dieu  pailer  dans  votre  cœur,  et  par  la 
bouche  de  ceux  qu'il  vous  donne  pour  votre  con* 
duite  :  mais  aussi  soyez  tardives  à  parler.  Aimez  le 
silence,  la  retraite  et  la  solitude  :  ne  dites  jamais 
aucune  parole  dont  vous  puissiez  ensuite  vous  re- 
pentir :  soyez  fort  circonspectes  à  parler,  et  ne  dites 
jamais  rien ,  copme  dit  saint  Augustin,  sans  l'avoir 
conçu  dans  lé  coeur,  et  ensuite  pesé  et  ordonné  par 
la  raison ,  avant  que  de  le  laisser  échapper  ou  sortir 
de  votre  bouche.  Le  désir  de  parler  est  commun  à 
tôiit  homme ,  mais  surtout  à  votre  sexe  ;  cette  incU* 
nation  vous  est  iiàturelle  ;  toutefois  il  la  faut  corn* 
battre.  Vous  n'aurez  jamais  regret  d'avoir  gardé  le 
silence,  quelque  peine  et  contrainte  qu'il  faille  souf- 
frir. Il  y  a  de  la  mortification,  je  vous  l'avoue,  à 
garder  le  silence.  Hé  bien ,  on  dira  une  parole  pi* 
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quante,:  de. mépris  ou  de.railleiie  ron  se  satis&it, 
on.se  fait  justice  à  soii-même  par.ses  plaintes  et  ses 
murmures;  mais  aussi  combien  blessez-vous* la- cha- 
rité ^  et  combien  de  fautes. faitt-on  pour  ne  savoir  pas 
garder  le  silence  en  cesi  occasions? 

Dieu  m'a  fait  connoître  y  dans  la  lumière  de  son 
esprit,  que  la  cause  principale  du  trouble  et  de  la 
division  de  la.  communauté  ne  vient  point  d  ailleurs 
que  de  ceiqu'on  est  trop  prompt  à  parler.,  et  du  dé- 
faut de^siience.  Si  donc  le  silence  y  étoit  bien  ob- 
servé, je  crois  que  la  charité  y.seroit  parfaite,  elles 
•fruits  de  la  paix  se  trouveroient  en  cette  maison. 
C'est  ce  que  vous  avez  .vous-mêmes  fort  bien  remar- 
qué, et  chacune  de  vous  a  justement  mis  le  doigt 
sur  la  source  du  mal.  Presque  toutes  m'ont  dit  leur 
pensée  sur  ce  sujet ,  m'avouant  que  le  silence  n'étoit 
point  gardé  reli^eusement,  et. que  cette  grande  li- 
berté de  parler  en  -tout  temps,. de  communiquer  ses 
senjiimens,  sur  toutes  choses,  et  de  se.  dire  de$  pa- 
roles contre  la  charité  et  la  douceur,  étoit  l'unique 
cause  de  tous*  les  désordres  qui  troubloient  la  paix 
et  le  repos  de  chaeune.  Puis  donc  que  vous  recon- 
noissez  ce  défàiit  être  une  source  de  discorde ,  ap- 
portez toutes i^osdA^nces  pour  le  retrancher  tout- 
à-fait. 

Je  vous  puis  dire  pour  votre  consolation  ^  mes 
Filles,  que- j'ai  trouvé  beaucoup  de  bien. dans  cette 
maison  ;  il  y  a.  de.  la  vertu>  de  bons  principes  de 
piété.  Presque.toutes.  m'ont  fait  paroître  de  grands 
désirs  de  renouvellement  :. toutes  désirent  la  paix  ; 
et  dans  toutes-  les  plaintes  qui  nous  ont  été  faites  as- 
sez exactement  pour  et  contre,  je  n'ai  trouvé  aucun 
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sujet  considérable  ^  et  oapaMe  de  d^unir  les  écrits  « 
et  de  les*  aliéner  les  nm  des  autres.  Hé  !  fiaint-il  donc, 
pour  un  entêtement  et  pour  je  ne  sius  quelle  préoc* 
eupation  d*ei5piit  y  ^ptte  Tunibn  et  la  charité  ne  soient 
pas  parmi  vous  au  point  où  elles  y  devroient  être? 
Que  chacune  donc  s'efibrce  de  retenir  ses  pensées 
et  ses  sentimens  en  elle^ménie ,  sans^  se  les  comnnini«- 
quer  l'une  à  Faoii^e  pour  s'indisposer.  Vous  ne  de- 
vez jamais  )  quelque  pekie  que  vovs  s^ities,  et  no^ 
nobstant  les  sujets  de  vous  plainére  que  vous  pourriez 
avoir  ^  vous  ne  d^vez  pas ,  dts-^je ,  vous  porter  i  par- 
ler avec  une  liberté  coniratre  à  la  charité  et  k  ta. 
paix.  Il  ne*vous  est  point  permis  de.  vous  faire  ]m^ 
tice  à  vous  «  mêmes.  Yo^is  pouves  parler  aux  per- 
sonnes à  qui  il  convient  :  je  n*eiitends  pas  à  celles 
qui  seroient  intéressées  ou  qui  se  pourroient  indis- 
poser ;  je  dis  à  fat  supérieure^  et  encore  d'une  ma- 
nière qui  ne  lui  puisse  pas  donner  d^éloignement 
des  autres ,  mais  atsc  les  eircofolances  qjue  la  pru- 
dence et  la  discrétion  enâ^gneniL  Les  supérieurs 
sont  des  fontaines  publiques  :  il  ne  faut  pas  les  em* 
poisenner.  C'est  comme  eela^  mes  Scsurs,  qu'il  faut 
manier  les  intérêts^  de  la  charilié  ^  ef  que  v^us  de- 
vez ménager  et  pnmurer  tocij|Q«àrs  les*  biens  de  la 
paix ,  sans  vous  faire  toii;  les  unes  aux  autres  ni  vous 
désobliger. 

Hé  bien,  mes  Filles,  je  vous  défends  de  la  pa^ 
de  Dieu ,  et  par  l'atitorité  qne  j'ai  sur  vous>  de  vous 
maltraiter.  Quand  je  dis  nvaltraitër^  j^enCends  de 
vous  offenser  par  auitsun  emportement  de  paroles 
rudes  et  piqua'ntes,  qui  blessent  et  qui  amassent, 
qui  témoignent  du  mépris ,  de  Taliénatioik  et  trop 
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tdefierté^etanéme  de  dire  ancane  chose  contre  le 
respect  qvrç  votijs  vous  devez  les  unes  aux  autres  ^  de 
faire  des  divisions  eiitre  vous  y  et  de  parler  contre  les 
.personnes  conlaorées  à  Dieu ,  cela  étant  tout*à-fait 
indigne  de  vous  j  et  opposé  ai|Xi  devoirs  de  votre  état 
vraiment  saint*  Supportez-vous  donc  toutes,  et  trai* 
tez<vo!;isavec  une  charité  sincère.  «  Prévenez,^  vous 
«  les  unes  les  antres  en  honneur  et  en  honnêteté  », 
-ooBime.voas.eoiiseille  saint  Paul  (i}..Et  moi  je  vous 
conjure  au  nom  de  Dieu ,  et  je  vous  l'ordonne  même, 
de  ne  januis  vous  parler  qu'avec  douceur  y  modestie 
et  charité  ;  d'éloigner  de  votre  conversation  toutes 
ces  paroles  désagréables ,  .contrariantes  ou  de  raille- 
rie; en  un  mot,  tout^  qui  est  contraire  à  l'union, 
et  à  cette  civilité  qui  doit  piarottre  et  qu'il  faut  faire 
régner  dans  vos  entretiens.  Parmii  les  grands  et  les 
princes  du  monde,  nous  voyons  qu'ils  se  traitent 
tous  les  uns  les  autres  avec  honneur  et  respect ,  quoi- 
qu'ils soient  égaux  en  qualité,  ch&cun  d'eux  se  ren- 
dant honneur  réciproquement,  sans  craindre  de  se 
rabaisser  :  et  n'est-ce  .pas  se  faire  honneur  à  soi- 
même,  que  de  traiter  avec  honneur  les  personnes 
de  m^e  dignité?  €'est  ainsi,  uea  Filles,  que  vous 
devez  en  user  parmi  vous  :  noui,  .qm  je  désire  une 
x:ivilité  afièctée  et  mondaine  ;  ce  n.est  pa&  celle-là  /que 
je  demande  :  celle  que  je  vous  recommande  d'avoir 
entre  vous,  doit  être  fondée  sur  Ce  que  v^s  êtes  à 
Jésus-Christ.. 

Hé  quoi ,  mes  Filles ,  pour  qui  vous  prenez-vous  7 
qui  pensez-vous  être,  pour  vous  traiter  avec  tant  de 
mépris  et  de  grossièreté  7  Ne  savez^vous  pas  que  vous 
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ftppatieneE  à  Jésus-Christ,  que  «  vous  êtes  ndbetëes 
»  d'un  grand  prix(0  »,  que  vous  fiEÛtesla  plusiUiistre 
portion  de  TEglise ,  étant  les  vérîtahks  épouses  du 
Seigneur,  et  que  son  Esprit  saint  habite  ea  Tons 
par  sa  grâce?  Est  «-il  possible  qot  vous  manqiieiiez 
de  charité  et  de  douceur  envers  vos  Sœucs}  Si  vous 
considériez  en  elles  un  Jésus^Christ  pauvre ,  un  Jë- 
sus  obéissant ,  un  Jésus  anéanti  et  humilié ,  un  Jé- 
sus mortifié  et  crucifié ,  pour  un  joarte  voir  rassus- 
cité  et  glorieux  en  elles  :  si" vous  aviea  ces  saintes 
pensées  pour  toutes  vos  Steurs,  n'ést-îl  pas  vrai  que 
vous  n'auriez  pour  elles  que  des  sentimens  de  respect 
et  d'estime ,  et  que  jamais  il  ne  sortirôit  une  $ciule 
parole  de  votre  boudie  cont||^tre  k  la  charité?  Si  on 
les  considérôit  comme  les  anges  de  la  terre ,  on  se 
garderoit  bien  de  les  mépriser.  Mes  FiHes,  occupez- 
vous  de  ces  mépies  pensées  à  L'avenir  :  retenez  la 
plus  petite  parole  qui  puisse  désagréer  à  Jésns-CSirist, 
et  cantrister  son  divin  Esprit ,  qui  est  an  dedans  de 
vous  toutes  :  craignez  de  lui  dépl^iire,  et  de  l'offenser 
en -la  personne  de  vos  Sœurs, 

Il  y  a  encore  oaoïe  chose  dont  vous  darez  vous 
abstenir  pour  maiid:enir  et  conserver  la  charité; 
C'est ,  mes  SiKttVf ,  Ae  bannir  de  vos  récréations  et 
de  vos  entretiiçns  <3es  partialités  et  contention»,  qui 
naissent  souvent'ontre  vous  poçrde  certaines  diffé- 
»ences4  Qn  dif  r-Les-fittes  de  celui-ci,  les  filles  de 
celui-là  :  Pour  moi,  dit-on,  je  suis  à  oe  dit^cteur; 
l'autre  dit  ^  ^e  serafi  à  oet  aiUrU*e  :  celle-là  est  la  fille 
d^un  tel  ou  d'un  tel.  Saint  Paul,  en  pareilles  par- 
tialités, pafie  ainsi  aux  Corinthiens  (^^  :  «  Puisqu'il 
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i>  7  a  parmi  vous  de  l'envie  et  da  dâ^t,  n'étefr-vous 
»  pas  cbanels  ^  et  ne  pai^eB-^ous  .pas  seloB  Thomme  ^ 
M'iixrsqne  ïmi  dit  :  Paav  pnei ,  )e  buis  de  Paul  ;  un 
»  aittra.^  d- AppaUo  :  tïétm-'ve^as  pas  des  henimés , 
»  de  parler  ea  ees  termes  4»  ? 

•Na  pouri^^î^  pM  vous  dire  ici  4a  même  chose 
qtaf  -disait  l'apôti>e  parbot  à 'des  hommes?  Il  Itor 
reprocfaok  i(a'ilséloieat'de  chair,  parce  qu'ils  fiar- 
loient  aîasi  anliammeè.  Mqi ,  je  voiis  dkai  aussi  que 
vousâtei  des  filles,  que  vous  pai4e2  en  -fiHes.'Et  eu 
^lEat,  dans  cette  rencantpe  n^S'^ous  pas  des  filles , 
et  lus  parla2-^¥Ous  pas  en  vraies  fitlès ,  lorsque  vous 
trenez.£as  discoars?  Ne  savea-^vous  pas,  mes  Soe^rfr, 
que  vofis  fi*s^e«  i^'un  seuA  ipalive,  qui  ^t  ièsBS- 
Chvi^t'9  ^i  ffious  est  repiiésenté  par '^e^  miuifilttes'? 
CiSftÀ  J^isevl  atià  noas^  4jui  vous  tenons  sa  pkoe, 
ii^m  N9t9ê^pfmsteBAz  et  de  q«|i  vcyas:  devez  dépendre 
ahsalufneai::  les  .autves 'vous  sofit^onùés-^eulemeÉ^t 
loosnaia  des  aeceauis ,  ^fue  fou  vous  accorde  ^imple- 
SDeMt.{M«r  les^tomps  où  [vous  pouves  eu  avoir 'be- 
soin«.&i :vo«s  ne  iffonpidériae  que  Jésus-dhatiât  en'ees 
ffeersonties ,  vous  «le  fei4e«&  potot  ^  distiudtkms  ^  qui 
ne  août,  pas  lèigHes  )des  ^pou^s  du  S^gneur.  9fe  par- 
l»  fdoae  iplus  4iv^&  ices'  4^Mtîes ,  <!pÂ  reatefvteoit-  ^- 
cocè  iJDCÊp  \à  jàiaAt  istlë  8a«ig  :  agi^iâefk  #uuè  matilèrfe 
plus  dégagée  et  éloignée  de  tmites'  totee^ses.  Tôu^ 
êtes  Tomement  de  TEglisç  •  que  vqus  embellissejL  : 
vous  en  êtes  tes  victimes  saintes,  qui  êtes  consacrées 
à  Dieu,  et  profitables  au  public  par  la  profession 
de  votre  institut.  Je  vous  regarde  comme  des  anges 
IHlr  :]^ab»»L>  ;€MEmie  le^  j^Kuisesda  JtfsttsTehi»iÂ  et 
ÇBDUm  )^  aû&m  de  Diqu»  Espères  doqc  «lisél^i*- 
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•corde;  puisque  vaû/s^éteis  enfans  de  mîsëncorde ^ 
formée^  à  Isi  louaage:de  la  grâce  de.  Jésus-Chmt. 

Voilà,  mes  Filles,  te  que  fsefois  à  ^ons  dire  poiir 
votre  perfection,  tc^diçtiit  le  silence,  Tunion  et. la 
charité.  Que  chacuDe  sVtu<U^.à.préseBià  1  observer, 
et  tâche  de  se  tcpqforQifer  à  tout  ce^  que  je  viefis  de 
vous  :  prescrire..  N'empêchez  pokat  le  SaiDt*]^rit 
d'outrer  en  vous;  n'apportez  point  de  résistance  ni 
d'obstax^Ies  aux  ^âces  qu'il  a.  dessein  de  vous  faii^ 
par  mon  ministère  en  cette  visi^e^.  Vous  me  direz  : 
Tout  cela  ne  se  fait  pas.  tout  d*un  coup.  U  est  vrai  ; 
mais  je  voqs  répondrai  qu  avec  un  grand  désir  et 
uf)^  VQÎpnté  efficace,  Ton  vient  à. bout  de  tout.  IJra* 
vaillltz-y ,  mes  Filles ,  et  souvenez-vous  toujours  de 
'ces  paroles  que  jç  vou&ai  dites  au  commencement 
,de  ç^  disfiOUFS;:  M  Que  tout  homme  soit  prompt  à 
M  écoutisr  et  tardif  à' parler  ».  Ecoutez  ,Dîeu  parler 
au  fond  de  vxm  cœurs;  écoutez- le  quand  il  vous 
parle'par  l'organe  de.  vos  supérieurs  et  directeurs; 
eqiid  écoutez-le  eiB^ore  paiiant  en  la  .personne  de 
, votre  supérieure;  et  surtout  je  vous  recommande 
d'être  tardives  à  parler.  Aimez  le  silence  et  le  repos 
dans  l'ûbéi^sance  ;  et  n  ayez  plusiqu'un  seul  et  unique 
4é^ir ,  qu'ipL^  seule  occupation ,  qui  .^t  le  soin  de 
vciitre  perfection  et  avancement  ^irituel,  et  de  faire 
du^  progrès  dans  la.  vertu, 

[Monseigneur  fil  ensuite  le  chapitre  ^  après  lequel  sa 
Grandeur  continuant  de  nous  instruire,  nous  dit 
les  choses  çui  suii^ent: 

Voici,  mes  chères  Filles,  les  ordonnances  et  les 
articles  que  j'ai  dressés  pour  le  bon  règlement  de 
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cette  maison.  Je  n*ai  pas  trouvé  nécessaire  d'en  faire 
un  si  grand  nombre;  je  me  suis  contenté  de  vous 
en  donner  seulement  quelques-uns  à  observer  que 
voici,  vous  renvoyant  cèpendaiit  aux  ordci^nancês 
de  visite  ci -devant  faites  fort  amplement,  en  Tan* 
née  1669,  dans  lesquelles  ys^  trouvé  toutes  choses 
expliquées  fort  au  long  :  vous  observereattout  ce  qui 
vous  y  est  ordonné  ;  c  est  mon  intention ,  spéciale- 
ment pour  les  parloirs  :  n'y  demeurer  que  le  temps 
marqué  par  la  règle.  L'on  n'y  demeurera  pas  du- 
rant l'office  divin  et  les  observances,  tant  que  faire 
se  pourra ,  ni  pendant  les  temps  et  les  heures  du 
silence  :  l'on  n'y  parlera  point  de  choses  qui  puissent 
scandaliser  les  personnes  séculières  ni  les  ausculta- 
triées.  Bref,  vous  vous  y  tiendrez  dans  la  retenue  et 
la  modestie  religieuse ,  convenables  à  votre  état. 
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ORDONNANCES 


VOTlVlitS 


A  NOS  GHÈKES  FILLES  LES  HIIlIGIEUSES 
DE  SAINTE  URSULE  DE  MEAUX, 


AU    CHAPITKE    T£irU    DÀITS    LEDR    CHOEUK^ 


Le  4  avril  i685, 

Pour  conclusion  de  la  visite  régulière  par  nous  faite 

les  jours  précédens. 


^MMt%^fm0%^^mt 


L'office  divin  sera  chaste  sans  précipitation ,  et 
avec  le  plus  de  décence  que  faire  se  pourra ,  sans 
qu'un  chœur  anticipe  sur  un  autre ,  et  gardant  la 
médiation  :  toutes  s'affectionneront  au  chant  ^  et 
aucune  ne  s'en  dispensera  sans  nécessité. 

Mes  Filles ,  ayez  du  zèle  et  de  la  ferveur  pour  bien 
chanter  les  louanges  de  Dieu.  Quand  l'office  est  bien 
chanté  y  sachez  que  tout  le  reste  va  bien  :  au  con- 
traire f  quand  on  ne  s'acquitte  pas  bien  de  ses  devoirs 
dans  le  divin  office ,  on  peut  dire  que  rien  n'est  bien 
dans  une  maison.  C'est  une  occupation  sainte  qui 
mérite  toutes  vos  attentions  :  c'est  la  plus  grande,  et 


la  plus  digiie  que  vous  puissiez  avoir  sur  la  terre  ; 
puisque.voUs  avest  Hionneur  de  parler  à  Dieu.  Quand 
TOUS  chantes  ses  louanges,  vous  &itefc  icbrbas  ce  que 
les  an^es  font  dans  le  ciel.  Acquittea^vous  donc  de 
cette  excellente  et  ^blime  action  ^  le  plut  parfeite* 
ment  que  vous  pourrez  :  apportez^ y  toute  Tappli-* 
cation  nécessaire ,  et  faites  en  sorte  qu'un  chœur 
n'anticipe  passur  Fautre.  La  ki  inte  £glis)e  commande 
que  l'office  divin  soit  fait  sans  interruption  :  ces  an* 
iicipatîons  d'un  dbceur  à  l'autre  fùnt  des  iaterrup* 
tions  en  ce  saint  exercice  ;  c'est  pourquoi  faites  les 
pauses,  et  observez  exactement  la  médiation^     • 

Ici,  mes  Filles,  faites  une  belle  réflexion.  Il  est 
rémarqué  dans  la  sainte  Ecritui*e,  qu'il  se  fit  un 
grand  silence  dans  le  ciel  (0  ;  et  que  l^s  angèsr,  du- 
rant Ce  silence ,  rendoient  léurs(  hommages  èl  leurs 
adorations  à  la  supréttie  majesté  dé  Dieu.  Que  signi- 
fia ce  silence  mystérieux  que  firent  lés  ange?  dans 
le  ciel  ?  Il  dâit  vous  imprimer  un  profond  respect 
pour  la  majesté  de  Dieu ,  lorsque  vous  diantéz  ses 
louanges;  c'est  pour  vous  apprendre,  par  cés  cé- 
lestes intelligences,  qiie  toute  créature,  sôk  au  ciel 
on  en  la  terre,  dcôt  demeurer  dans;  le  sSfeâtce,  et 
se  iairè  pour  adorer  et  admirer  la  grandeur  de 
Dieu.  Admirez  donc  et  adorez  celui  à  qui  vous  avez 
l'honneur  de  parler  :  faites  de  tétnps  en  tè^ps  ce 
silecièe  k  FknTtatidn  des  angés,  obsertant  bien  la 
médiation)  et  puis  derechef^  ébahtez  icomme  eux 
adternativement ,  <^teur  à  cboktir>  les  Ibnaingés  de 
Xfiitre  Créateur  et  S^gUMr;  $i  diâteutié  éVOit  appli- 

{^)  uipocyiu.  i.  *    '  '  * 
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cation  à  faire  cet  acte  d*adoration  et  d*admiratioii 
dans  le  temps  de  la  médiation,  il  sef oit  plutôt  à 
craindre  qu'elle  fût  trop  longue  que- trop  courte. 

Les  Sœurs  éviteront  toute  partialité ,  spëcralement 
dans  les  choses  où  il  est  besoiti  d*avoir  recours  à 
notre  autorité  pour  être  pourvu  au  bien  commun  j 
et  s'abstiendront  d'en  faire  des  entretiens  inutiles  : 
elles  se  contenteront  de  nous  représenter  les  vues 
qu'elles :en  auront,  demeurant  cependant  en  paix, 
et  se  conformant  avec  soumission  aux  ordres  qui 
leur  seront  donnés  dans  le  temps. 

Dans  les  visites  y  l'une  ne  suggérera  pas  à  l'autre 
ce  qu'elle  dira  :  chacune  déclarera  ses  pensées  avec 
simplicité.  L'on. a  fait  quelques  fautes  dans  cette  vi- 
site $ur  cet  article ,  <;e  qui  m'a  obligé  de  vous  en 
faire  avertir,  en  ayant  eu  connoissance.  Cet  avis 
vous,  servira  dans  les  visites  à  venir  :  on  n'a  pas 
observa  cela  en  cette  visite-ci  ;  il  faudra  y  pr^idre 
garde  dans  les  autres.  Soyez  plus  fidèles,  mes  Filles> 
que  vous  ne  l'avez  été  en  celle-ci. 

Ou/ évitera  les  amitiés  privées  et  communications 
secrètes ,  sous  telle  peine  qu'il  conviendra  décerner: 
les  vocales  qui  récidiveront  dans  cette  faute  avec^ 
scandale,  seront  privées  du  chapitre;  de  même*,  si 
elle^  déclarent  aux  personnes  intéressées  ce  qui  aura 
été  dit  contre  elles. 

Pour  les  amitiés  particulières  et  communications 
dangereuses ,  je  veux  que  vous  les  évitiez  conâme  les 
pertes  de  la  religion ,  et  qfue  vous  lésfuyi^z  comme  des 
sources  de  division  et  de  vices.  Ayez -les  en  horreur, 
et  qu'il  ne  s'en  trouve  jamais  dans  cette  commu- 
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nauté  de  semblables.  Je  n  entends  pas  toutefois  par- 
là  défendre  absolument  tous  entretiens  et  commu- 
nications; j'en  trouve  parmi  vous  de  saints  et  de 
bons,  qui  sont  même  utiles  :  ils  le  seront  toujours , 
s^ils  ont  les  conditions  qu'il  faut  pour  être  parfaits  ; 
savoir,  qu'ils  soient  rares,  brefs,  modestes,  et  avec 
permission  de  l'obéissance  :  s'ils  sont  réglés  de  la 
sorte ,  je  ne  les  désapprouverai  pas. 

A  l'égard  du  secret  du  chapitre,  que  les  vocales 
soient  l&-dessus  fort  réservées.  Vous  savez  par  expé- 
rience les  inconvéniens  gui  en  sont  arrivés  par  le  passé  : 
9  pourroit  encore  en  arriver  de  plus  grands  à  l'ave- 
nir ,  si  vous  n'y  veilliez  autrement  ;  prenez-y  garde  : 
voici  un  article  de  conséquence  ;  pensez-y,  mes  Filles. 
Les  Sœurs  n'entreront  pas  dans  les  cellules  les 
unes  des  autres ,  sans  permission  de  la  mère  supé- 
rieure :  on  se  gardera  bien  d'en  emporter  secrète-', 
ment  d'autorité  privée,  ni  livres,  ni  écrits,  sous 
peine  de  désobéissance. 

Elles  se  rendront  ponctuelles  au  confessionnal,  de 
manière  que  le  confesseur  ne  perde  point  le  temps  à 
les  attendre. 

Je  vous  exhorte ,  mes  Filles ,  d'être  fort  exactes 
et  fidèles  à  cette  ordonnance  pour  la  confession. 
Ce  n'est  pas  avoir  du  respect  pour  le  ministre  de 
Jésus-Christ,  que  de  le  faire  attendre  au  confession-^ 
nal  après  vous.  Que  chacune  de  vous  soit  à  l'avenir 
plus  diligente  à  se  trouver,  aux  jours  prescrits,  aux 
heures  marquées  pour  la  confession.  Le  temps  que 
vous  faites  perdre  ainsi  au  confesseur  seroit  plus 
utilement  employé  à  prier  pour  vous ,  et  à  présenter: 
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à  notre  Seigneur  tous  vas  besoins  ^  pour  lui  demander 
les  lumières  nëoes^ires  pour  trarailleratt  salut  et  à 
la  perfection  de  vos  ames^'  dont  il  est  chargé  par  son 
ministère*  Quand  tous  allez  au  sacrement  de  péni* 
teilce  f  soyez  pénétrées  d'une  forte  componction  de 
cœnr  :  allev^-y  avec  respect^  avec  homilit^y  avec  sou** 
mission,  et  surtout  avec  confiance  f  comme  à  Jésus- 
^  Christ  même ,  de  ^i  le  confesseur  tient  la  place* 
Ne  faites  point  de  certaines  distinctions  par  rapport 
à  rbomme  :  entrez  dans  Tesprit  de  la  foi ,  fermant 
les  yeux  à  toutes  les  vues  humaines  :  n-envisagez 
uniquement  que  Jésus  -  Christ  en  la  personne  du 
confesseur  y  qui  vous  le  représente  pour  lors  en.  qua* 
lité  de  votre  }uge.  Allez  donc  à  ce  tribunal  avec 
un  esprit  sérieux ,  et  soyez  pénétrées  d^une  sainte 
frayeur  I  en  vous  considérant  comme  une  criminelle 
en  la  présence  de  son  juge. 

Imitez  ia  Madeleine^  mes  Filles^  et  souvenez-vous 
de  sa  diligence  et  de  sa  ferveur,  lorsqu'elle  alloit 
trouver  Jésus  -  Christ  pour  entendre  sa  parole ,  et 
pour  obtenir  la  rémission  de  ses  ofiênses.  Quand  elle 
savoit  le  lieu  où  notre  Seigneur  étoit,  et  quand  elle 
apprenoit  (fa^A  là'  demàndoit ,  jamais  Madeleine  ne 
s'en  excuftoit  :  elle  ne  se  faisoit  pas  appeler  plusieurs 
fois  i  mais  proAiptement  et  sans  ^iS^rer  f  elle  s'alloit 
jeter  aiïx  pieds  de  Jésus- Christ  ^, poux*  entendre  ces 
favorables  paroles  :  Tes  péchés  te  sont  pardonnes* 
Yoiià,  mes  Filles^  voU^e  modèle  $  imitez  cette  il- 
lustre pénitente  >  animez -Vous  par  l'exemple  de 
cettç  grande  sainte.  Si  vous  aviez  pdus  de  foi^  vous 
auriez  de  mêlne  un  saint  empressèinent  de  vousaller 
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fêter  aux  ptéds  de  voire  confe»ieiir  ^.  afin,  d'entendre 
les  même»  paroles  d'àbsolntkib .  povtr  là  r^missioa 
de  vos  péchés^  puisqu'il  i^ous  i*^»^ésénte  Jësn&4^ist  ^ 
dans  ce  sacrement.  Si  Ton  s'occupoit  de  ces  pensées  , 
on  se  tiendroit  devant  le  confesseur  avec  tout  le 
respect  et  la  modestie  requise  :  on  Técouteroit  avec 
humilité  f  avec  soumission ,  en  esprit  de  foi  :  on  se 
prepareroit  sérieusement;  on  se  garderoit'bien  de 
se  répandre  éll  des  discours  frivoles,  et  Ton  ne  dis- 
siperoit  pas  son  esprit  vainement,  au  lieu  de  se  dis- 
poser à  une  si  sainte  et  si  grande  action. 

Les  religieuses  du  Juvenat  seront  sous  W  oondiûte 
de  la  mère  assistante  :  c^pendanl  la  mère  supérieure 
continuera  d'en  prendre  soin  jusqu-à  la  fin  de  jan- 
vier prockain. 

Four  de  bonnes  raisons^  )u|;ée3  telles  par  les  su- 
périeurs, ou  a  trouvé  à  propos  d'en  décharger  ladite 
mère  assistante  durant  ce  triennal  ï  oe}>ondali:t  dsins 
le  temps  >  eUe  en  a'uca  la  direc^tWu  ^  comme  il  est 
convenable  À  sa  chargée. 

Les  Sœurs  ^endrolltt  garde  qu'elles  ne  s'olivrent 
de  rien<,  pat"  aucma;e  voie,  aux  pensionnaires  et 
autres  du  dehors ,  des  aOaîires  ou.  diffi«^tés  qui  pour- 
roient  arriver  au  dedans^ 

On  ne  d^MO^ra  point  deux  i^harges  de  discrètes 
à.  la  même  perseQi^,  sans  nécessité  ^  et  q^'aVec  une 
mûre  délibération  des  supérieurs. 
.  Nous  renouvelons,  les  ordonnances  des  visites  ci- 
devant  faites. 

No^s  ordonnons  que  les  présentes,  et  1^  autres 
ci-devant  faiites^,  d;e|Hiîs  :  rannée.  1669»  s.er0nt-lu]es 
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de  trois'  mois  en  trois  mois  ^  et  no»  chargeons^  la 
mère  supérieure  de  les  fiiire  Kre  et  observer,  et  de 
tenir  la  main  à  Texécution  exacte» 

Donné  le  27  ai^ril  i685. 

f  J.  BENIGNE,  Evéquede  Meaux. 

▲   LA    MÈRE    SUPÉRIEURE^ 

Ma  Mère ,  je  vous  charge  d'avoir  Toeil  et  de  tenir 
fortement  la  main,  â  ce  que  toutes  nos  intentions 
et  nos  ordonnances  soient  soigneusement  observées 
dans  cette  maison.  Ne  souffrez  point  de  plaintes  ni' 
de  murmures  ;  prenez  garde  que  Ton  aie  pour  les 
ministres  du  Seigneur  le  respect  qui  est  dû  à  leur 
caractère.  Ne  souffrez  pas  non  plus  que  vos  Sœurs 
s'emportent,  et  empêchez  qu'il  ne  se  dise  rien  qui 
puisse  altérer  la  charité  et  troubler  la  paix  de  cett& 
communauté.*  Avertissez -nous  dans  ces  occasions, 
et  faites -nous  connottre  celles  qui  transgresseroient 
nos  ordres.  Faites  surtout  garder  ce  sitence  si  néces- 
saire, que  j'ai  tant  recommandé  :  et  de  toutes  ces 
choses,  je  souhaite  et  je- prétends  que  vous  m'en 
rendiez  compte,  et  je  vous  enjoins  de  le  faire  de 
temps  en  temps;  moi-même  je  vous  en  interrogerai, 
et  je  m'informerai  si  elles  sont  religieusement  ob- 
servées. 

Et  vous  y  mes  Filles,  je  vous  exhorte  ,derecbëf  de 
travailler  incessamment  à  votre  perfection,  dans  la 
paix  et  dans  le  silence.  Que  chacune  de  vous  ne 
pense  plus  qu'à  cette  unique  affaire ,  et  à  se  bien 


.j^' 


acquitter  de  ce  que  Tobéissance  vous  donne  à  faire, 
chacune  dans  vos  obédiences.  Travaillez  et  agisses 
dans  l'esprit  de  Jësus^Christ;  prenez-le  pour  votre 
modèle  dans  toutes  vos  actjiéns  :  voyez  avec  quelle 
perfection  et  obéissance  il  sérvoît  Joseph  et  Marie  ^ 
c*étoit  soù  obédience  que  de  leur  être  sujet  et  sou- 
mis en  toutes  ses  actions ,  durant  sa  vie  cachée  :  con* 
sidérez  bien  ce  bel  exemple ,  et  vous  y  conformez 
parfaitement  en  cette  vie;  afin  que  vous  puissiez  être 
un  jour  unies  éternellement  à  lui  dans  la  bienheu- 
reuse vie  de  la  gloire  céleste. 
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SUR   LA   flETRAJTE 
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FAITE  CHEZ  tÉS  RELIGIEtTSES  tUSULINES 

DE  MEATjy, 

A   TOUTES    LES   PROFESSES    DU    ÎTOVIGIATy 

Le  mercredi-saint ,  1 8  avril  i685. 

Avantages  de  la  retraite.  Bfaaz  que  cause  la  dÎMipation.  Gomment 
les  religieuses  doivent  Féviter ,  et  trafnillBi  à  se  «éparer  des  arëatnres^ 
pour  se  recueillir  en  Dieu. 


JVIes  Filles  y  f  ai  désiré  de  vous  parler  à  vous  autres 
en  particulier ,  pour  vous  exhorter  encore  aujourd'hui 
à  estimer  extrêmement  votre  vocation  et  votre  état  ; 
et  j*ai  voulu  vous  faire  venir  ici  toutes  en  ma  pré- 
sence, pour  vous  animer  derechef  à  vous  perfec- 
tionner par  les  meilleurs  et  plus  solides  moyens  que 
vous  avez  dans  votre  état ,  et  que  vous  devez  fidèle- 
ment suivre.  Ces  jours  passés ,  je  vous  ai  fait  dire  une 
chose  que  j'estimois  que  vous  devez  faire  touchant 
le  plus  important  de  ces  moyens,  qui  est  la  retraite. 
Vous  m'avez  fait  paroitre  là-dessus  vos  bons  senti- 
mens,  m'ayant  toutes  marqué  le  désir  que  vous 
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ajTiez  d'observer  avec  exactitude  ce  que  je  vous  ai 
ordomiiésttr  ce  point^  qui  vous  est  de  si  gfuide  cou- 
séqitônce.  • 

Vous  êtes  déjà  à  Jésus-Christ ,  et  vous  lui  a{q>ar- 

téaez  par  votue  ccH^ecration^  puisque  vous  êtes  pro* 

fesses  ;  e;t  reof  êtes  haireuscis  de  ce  qœ  Dieu  prend 

un  soin  pfirtioulier  de  vous.  Mais  f 'estime  encore  ex^ 

trém^ment  votre.  l)onh«ur,  d^  ce  qu  étant  obligées  de 

tendre  à  la  perfiaction  du  christianisine,  .vous  êtes 

dans  le  pins  iavOrable  iemps.pour  vous  y  avancer  et 

pour  vous  y  bien  établir*  fe  considère  beaucoup 

l'avantage  que  vous  possèdes  dfm&ces  aoaéef.de  jho* 

vic^at  oà  vous  voilà  encom.  La  rejyigîoR  vous  y  re^ 

tient  pour  yous  obieuxlormer  ^  et.  pour  vous  mÂeiu 

revêtir  de  aon  espritMésusHChnst  a  sur  .vk)us  un  re*^ 

gard  tout  paiiii3uUer.de  bieoyeiUance  et  de  grâce  ^ 

et  il  vous  fe  Aémoigne  par  ccfihisfraod  nàkkfBpgeïim 

prend  de  vons.  On  vous  cultive  davant^^ge;  on  vous 

ciestine  tout  expràs-  «ne  mère  poiir  vddler  plus  par- 

ticttli^reoient  sur  vous ,  et  pour  vous  inspirer  les 

dispositions  que  voup  devez  avoir,  et  qu'il  fapt  que 

vous  ë^bablîssieK  pour  le  ébpdeçient  de  vptre  vie  re* 

Ugieuse.   On  vous  tient  sous  une  ^û'CipliBe  pkis 

exacte;  et  vo^savex  pendapt  oeâénips  pins  4e  £au;i<- 

lité  pçur  vous  avancer  dans'la  perfection  chr^tâ^ane, 

et  pour  acquérir  les  verAi^s  religieuses ,  vivant  plus 

séparées  y  et  hors  des  emplois  plus  capaUeS  de  vous 

distraire.  Vous  n'avez  en  cet  ^tat  que  l'unique  soin 

de  vQtre  avancement  :  travaillea^y  par  la  retraite. 

Ce  qui  vaus  y  avancera ,  ce  sera  la  retraite  y  la  s^a* 

ration  des  créatures ,  l'amour  de  la  solitude ,  l'atten" 

tion  à^se  point  fépandre  çà  et  là,  ^  ne  point  par- 
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1er  ans  créatures,  à  ne  point  faire. parler  en  tous  les 
créatures;  mais' à  se  former  une  habitude  d*un  satnt 
recueillement  pour  parler  à  Dieu,  etpour  Técottler 
parler  eii  vous. 

C'est  là  mes  Filles ,  le  désir  que  vous  devez  avoir 
de  vous  rendre  dignes  que  Dieu  vous  parle  ^  de  vous 
disposer  à  traiter  avec  lui,  et  de  ne  point  perdre  les 
moyens  que  vous  avez  pour  vous  procurer  ce  grand 
'avantage.  Je  vous  regarde  comme  le  fondement  sur 
lequel  Dieu  veut  établir  l'édifice  de  la  reUgiqn  ;  puis^ 
que  c'est  dans  le  noviciat^ que  se  doivent  former 
celles  qui  après  composent  la  communauté.  Pour  y 
être  utiles  y  il  faut  premièrement  que  vous  soyez 
bien  fondées  en  la  vertu  par  un  bon  noviciat,  oîi 
vous  ayez  bien  employé  le  tém^  et  travaillé  à  votre 
perfection,  et  cela  par  la  séparation  des  créatures, 
sans  laquelle  vous  ne  pourrez  acquérir  aucune  vertu  : 
et  ce  seroit ,  à  la  vérité,  une  chose  bien  ruineuse  et 
bien  préjudiciable,  de  voir  une  fille  .sortir  du  novi-^ 
ciat  sans  y  avoir  acquis  les  bonnes  habitudes,  et  la 
pratiqué  des  vertus  nécessaires  pour  tendre  efficace- 
ment à  sa  perfection ,  et  pour  y  faire  tous  les  jours 
de  nouveaux  progrès  le  reste  de  sa  vie.  Cela  seroit 
bien  dommageable  et  pour  elle  et  pour  toute  la 
maison ,  dont  Tordre  est  troublé  et  détruit  par  le 
défaut  de  vertu  solide.  Or,  cette  solide  vertu  consiste 
principalement  dans  le  soin  que  vous  devez  prendre 
de  cultiver  très- soigneusement,  chacune  en  votre 
particulier ,  la  grâce  de  votre  vocation  sainte ,  par 
la  récollection  intérieure  et  par  la  séparation  des 
créatures. 

Croyez-moi,  nies  Filles,  et  je^vous  l'ai  déjà  dit, 

vous 


VOUS  n'avaiïceriez  qu'à,  mesune  que  ^vo^&  vous' af&o 
tionnerez  à  désirer  et  k  rechercher  la  {«traite  et  le 
silence.  Ce  siéra  ce  silence  q:ùi.vo«i$dtablii:a  solide* 
ment  dans  les  v^itus  qui  soiujiendront  votreconduit^, 
et  qui  en  jferpnt  toute  Yéççmme  pendant  tout  le 
reste  de  votre  vie  :  et  qiiaç^  ViW^  $^eï  à  la  cooittUf- 
nautéy  ètmpiiis/lç  pe^a^  jfWi^^  ^^1^  ^'9  poui*tl9z.éire 
de  bo^ne  édiii,cation ,  et  voi^^  n^  vivre;^  poiat.èa 
vraies  religiei^ses.  G  est  donc^  4Rns  cette  retraite.^ 
qu'on  ne  peut  '4ssez  vous  reco^nin^ande^r  >  ^¥.e  voms 
cultiverez  9  que  vous  goûterez  et  que  v^mjis  ppti&er- 
yerez  le  fruit  d'une  vocation  s|  js^inte  :  seps  elle  vous 
ne  le  pouvez  faire;  sans  elle  vous  Qe^j^uverez  jamais 
que  du  déchet  en  votre  ai^e^  di|4^$^^dre  dans  ventre 
conscience,  et  du  trouble  d^ps  vptre  çomp^  Si  voiis 
vous  épanohez  fafcileqieij^ia^.fj^bor^^  ^ 
retenir  long-temps  Tinqpre^siQn  4!a¥^J^9  gr&<2e,  m 
en  faire  nul  profit  :  car  les  disfiouf:^  y^t^,  ^jttutijles 
ne  fervent  qu'à  dissiper  y.  ef^jrfiqplîr  l'eiprjt.d'uxie 
multiU^de  de  Ghofq^y.  qui  l'c^ipi^ptie^t  de  £^,por4;ér 
vers  Dieu  son  «>uvieraiM  )^n^  Xyes^ASpMMïbetaièns  ftn 
dehors  offusquent  l'acte  de  pépies  |^t4Abi(ii(es.y  .qni 
sont  4e  gï^^pd^  5i^jitaçles  n^  .r<H*Ûs€)^  :  eelav^oi^me 
vQti;e  intfiriçuF.  Ji.iin  ^|:»tî4e  i^ifttr^çtioft  >  qui  xous 
rend  Â^hfaMiJe^  h  fCe  ^j^  e^vf^iqe ,  4e  ftraiter  .  ay ee 
Dieu*  :•,,.;.".■     •  .:\\vX 

Q\ie  l'on  fait  de  .grai^d^  piert<^  jp$r  le.  manq^uer 
meAt  .d'm^éri^Ukï;  '  ,4?fte  r|iajfl[tude  à  (t^ipat  :p$urler  cauae 
de^  gr.apdes  optimisions  4u 4^ien>  .^tj^it  t^nb^FtdaskS 
de  graixds m^u^ !  Sil'o|oi4}O9Qbiioi9^oU;0e qifer<onp^rà 
à  se  répandre  inutilem^Qtiàl'ext^rîeuryifiBiS'aiâii^e*- 
roit  avec  .grand  sujet  ^surp^  p§¥tes«  Que  Jàii^^on 
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quand  on  profère  les  entretiens  des  créatures  à  ceiu: 
de  Dieu^  sinon  se  livrer  volontairement  à  son  propre 
dommage?  Et  que  faites-vous ,  mes  Filles,  lorsque 
vous  vous  remplisses  des  idées  et  des  entretiens  des 
créatures?  Vous  en  êtes  distraites ,  vous  vous  en 
occupez ,  vous  en  demeurez  toutes  pénétrées  ;  cela 
vous  dissipe  et  vous  traverse  dans  vos  saints  exer- 
cices. Vous  portez  cette  impression  dans  la  prière , 
et  c'est  ce  qui  vous  ôte  la  présence  de  Dieu.  Vous 
ne  sauriez  vous  adonner  à  l'oraison ,  et  vous  y  per- 
dez le  temps.  Ainsi  tout  l'ouvrage  de  votre  avance- 
ment spirituel  est  arrêté  par  ce  dérèglement  ^  et  par 
cét'^panehement  ietn  dehors. 

Vous  ne  pouvez  rien  faire  dans  l'oraison  ^  ni  rien 
établir  dans  l'édifice  de  votre  perfection ,  si,  pour 
traiter  avec  Dieu ,  vou^  n'entrez  dans  une  grande 
disposition  de  solitude  à  Tégard  de  la  créature.  Il 
attend ,  à  latnéttre  en  vous ,  qu'il  vous  trouve  silen- 
cieuses. Quand  il  -trouve  notre  ame  seule ,  dégagée 
des  <:réatupes  et  retirée  avec  lui  tout  seul ,  il  la  vi- 
site, il  lui  envoie  ses  lumières,  il  répand  en  elle  ses 
grâces,  il  lui  découvre  ses  vérités  :  c*est  là  oii  il 
nous  remplit  de  la  connoissance  de  nous-mêmes,  et 
de  k  contrition  de  nos  fautes.  En  ce  saint  silence, 
si  nous  avons  besoin  d'humilité ,  nous  recevons  des 
impressions  qui  nous  anéantissent  :  nous  sommes 
occupés  au  dedans  dé  notre  ame  de  Tesprit  d'une 
componction  intime;  Dieu  nous  remplit  de  cette 
sainte  horreur  de  nous-mêmes ,  à  la  vue  de  nos  in- 
dignités; il 'opère  éb  notre  intérieur- des  secrètes, 
mais  puissantes  GonVictionâ  de  nos  iniquités  ;  il  nous 
abaisse  et  nous  écrase  comme  des  vers  :  enfin,  mes 
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Filles^  sa  bonté  prend  ce  temps  de  retraite/  et  il 
Fàttend  pour  nous  occuper,  pour  nous  éclairer,  pour 
nous  purifier  et  nous  changer  par  tous  ces  effets  de 
sa  grâce.  Dans  ce  saint  commerce  avec  l5ieu ,  vous 
formerez  des  résolutions  efficaces  pour  la  pratique 
dés  œuvres  .de  la  perfection  du  christianisme,  qui 
fait  la  principale  de  vos  obligations» 

Cest  le  but  oii  vous  devez  tendre  sans  cesse;  c'est 
là  votre  fin  que  vous  devez  toujours  regarder ,  et 
non  pas  vous  poiter  à  rien  de  singulier.  Il  ne  faut 
point  vous  proposer  rien  d'extraordinaire  qui  res- 
sente Télévâtion  ;  mais  pourtant  vous  devez  vous 
tenir  disposées  à  vous  exercer  en  la  pratique  des 
plus  grandes  vertus,  si  Dieu  vous,  en  donne  les 
occasions  :  car  bien  qu'une  reli^euse  ne  doive  pas 
se  porter  d'elle-même  à  rien  d'extraordinaire,  elle 
est  cependant  obligée  d'être  fidèle  à  embrasser  les 
actes  des  plus  grandes  vertus,  et  de  s' j' porter  avec 
fidélité  quand  Dieu  les  exigera,  et  s'il  les  demande 
d'elle.  Le  soin  que  vous  deves.  avoir  db  votre  sailut 
et  de  votre  sanctification  doit  vous  rendre  atten-^ 
tives  et  soigneuses  de  recevoir  et  conserver  la  grâce  ; 
mais  vous  ne  le  s^èx  faùiais^  si  vou»  vous  répandez 
trop  à  l'extérieur  ^  et  si  vous  ne  vous  récoUigez  pas. 

Je  sais  que  vous  êtes  toutes  .fort  occupées  :  il  y  a 
assez  d'obédiences  dans  cette  maison ,  et  votre  ms* 
titut  vous  occupe  bien  du  temps  et  vous  emploie 
beaucoup.  C'est. pourquoi  le  peu  de  loisir  qui  vous 
reste ,  employez-le  à  rentrer  sérieusement  dans>  le 
sanctuaire  de  votre  ame ,  oà ,  sans  doute ,  vous  %rou^ 
verez  le  Saint-Esprit.  A^ez  un  saint  emprefssement 
de  vous  donner  i^:  la  retraite,  et  de  faire  di»  votre 
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cellule  un  petit  paradis  ^  estimant  tous  les  mamens 
où  vous  pouvez  vous  y  retirer,  afin  d'y  entendre 
parler  Dieu  en  vous-mêmes  et  pour  l'y -écouter  pai-^ 
siblenjLent ,  et  non-seulement  pour  TécoÀter ,  tnais 
pour  le  posséder.  Car,  mes  Filles,  il  n^est  pas  xie  ce 
divin  ol^et  de  notre  amour  la  mésoie  chose  que  dés 
créatures  :  souvent  nous  aimons  ce  que  l^tis  ne  pos« 
Sédons  pas ,  et  au  moins  ce  que  nous  ne  pouvons  pas 
toujours  posséder.  Mais  en  Dieu ,  nous  avons  ce 
bonheur  et  ce  grand  avantage ,  de  ne  le  pouvoir 
aimer  sans  le  posséder  :  aussitôt  que  nous  l'aimons; 
nous  sommes  en  possession  de  lui-même.  Quand 
donc  vous  serez  en  obédience  avec  quelqu'une  delà 
communauté,  aussitôt  préméditez  to^t  ce  que  vous 
aurez  ià  faice  pour  prendre  toujours  le  parti  du 
silence,  et  prévoyez^  comment  vous  ferez  pour  le 
garder  partout  autant  que  vous  pourrez. 

Aprèis  vpos  êlre  acquittées  des  devoir^  de  vos 
d&ces,  estihiez-Vou3  heureuses  si  vôus{Kmvez  ioié- 
na^r  le  reste  dii  temps  pour  le  ^çnsacrer  k  la  re^ 
traite.  Si' vous  ^y  êtes  vérîkaklement  a&ctionnées, 
vous. .  ne  coniommépez  pas  vainement  le  temps  ; 
vousn'aimerez  pas^à  lé  perdre  ni  à  le  mal  employer  : 
spyezren  ménagères  ;  <et  atv  Ueù  de  le  consommer  à 
parler  inù^flement  apï*èsi'écqùit  4le  'vos  obédiences, 
allez  le  passer  en  totre  <3eUule  en  ouvragé  et  en 
silence;  et  là,  mes  Filles,  o<ïeup6zi-^v<ms  deï>ièu  et 
desa  pi^ésènce  :  pesez  Fét&t  qu^^ùs  devez  faire  de 
ces  momens  qu'il  vous  donne  po^  Ini  parier ,  pour 
-vous  entretenir  de  lui  et  avec  lui.  ' 

Combien  prétiieux  ces  fôomens.  qui  ciôils  mettent 
•eri  état<lMcoutér  Dieu  parler  eh  liôus-^ièéBàes  l  Dieu 
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qui  se  plfttt  à  se  communiquer  à  utie  ame ,  quand  il 
la  trouTe  dans  une  entière  oubliance  et  séparation 
de.tcmt.ce  qui  est  hors  dé  }ui  :  Dieu  qui  observe  et 
qui  attend  oe  temp6  favorable  pour  prendre  une 
possessioii  intime  de  riptérieur ,  pow*  y  établir  soq 
rh^uéi  eVfitf  le  dispose  à  ses  grâces^  dès  que  notr^ç 
cœiur  le  isheilche  dms  la.  récoUection  véritable  : 
Hievk  qui  viéite  Tintinle  de  oe  cceur  pour  en  faire 
son  ^temple ,  sa  maison  vivante  et  animée ,  poui: 
contenir  son  iinmense  et  incompréhen^ble  gran- 
deur :  Dieu  qui  porte  deà  lumières  dans  le  fond  d^ 
l'ame  recueillie ,  tantôt  comnie  juge  pour  la  remplir 
du  regFet  de. ses iaii tes |. tantôt. coau^ae  Souverain  et 
Tout^puissanty  pour  la  remplir  du^senUment  de  sa 
présence  et  de  sa  majesté ,  et  la  former  à  des  états 
d'abaissen^nt  et  d'anéantissement  devant  lui  :  Dieu 
quicôuuaûnique  sa  sainteté  à  ses  créatures  par  des 
impressions  de  put*6.téy  et  des  d^rs  qu'il  leur  donne 
de  séparation  pour  l^s  choses  de  la  terre  :  Die|i  qui 
leur  confèlre  cette  même  pureté,,  et  qui  leç.  dispose  à 
traiter  faibilièrement  avec  lui  ^  en  leiir  imprimant 
une.  chaste  crainte  de  lui  d^lairje^  et  les  rendant 
amoiireusement  désireuses  de  lui  pl^ii^e  :  l>ieu  qui 
{>rend  une  secrète  posseBsion  d'une  aime  qu'il  trouve 
fidèle  à  se  séparer  des  vaines  joies  et  des  yain$  ^mu- 
semens  de  la  terre,  et  qui  la  comble  de  délices  en 
lui  faisant  part  de  «à  mén^e  joie  :  Dieu  quili;ii  puvre 
des  sentiers  admirables  de  paix ,  de  consolation  et 
.de  douceur  ^  quand  il  la  trpuve  à  l'écart ,  seule  avec 
lui,  séparée  des  objets  créés,  et  fuyant  t^t  e)Q^a- 
gement  avec  les  créatures. 

Mes  Filles ,  j'ai  eu  bien  raison  de  vous  le  dire;  on 
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fait  des  pertes  déplorables  par  le  défaut  de  silence* 
Pleurez  celles  que  vous  avez  faites ,  et  réparez-les  à 
Favenir ,  vous  rendant  fidèles  à  retrancher  tout  dis- 
cours inutile  et  superflu.  Etablissez  en  vous-mêmes 
ce  silence ,  inspirez-le  dans  les  autres  ;  et  croyez  que 
c^est  l'élément  de  votre  perfection  d*étre  retirées  , 
intérieures  et  récolligées.  Attendes  plus  de  frnîl  de 
cette  conduite  que  de  tous  les  entretiens  avec  les 
créatures  y  quelque  saints  qu'ils  puissent  être.  Votre 
avancement  ne  dépend  point  de  traiter  avec  les  créa- 
tures  :  persuadez -vous  plutôt;  comme  il  est  vrai  , 
qu'il  est  attaché  à  parler  peu  aux  hommes,  et  beau- 
coup à  Dieu.  Apprenons  au|om*d'hui  à  nous  passer 
de  toutes  les  créature^ ,  et  à  ne  chercher  point  de 
consolation  qu'en  Jésus-Christ. 

Et  à  quoi  servent  tant  de  discours ,  ces  enUietiens 
inutiles ,  et  tant  de  paroles  superflues ,  sinon  à  vous 
Ater  ces  grands  biens,  et  à  vous  faire  de  jgrands  maux 
en  vous  dissipant  7  Cela  vous  remplît  de  trouble  et 
(d'inquiétudes ,  et  vous  ôte  FEsprit  de  lésus-Christ^ 
qui  ne  se  trouve  que  dans  la  paix  et  dans  la  fidélité  à 
se  retirer  en  son  intérieur.  D'où  viennent  tant  de 
désirs  de  parler,  sinon  de  cette  nature  qui  veut  tou- 
jours se  satis&ire  en  la  créature  et  parmi  les  sens,  et 
qui  nous  détourne  de  Dieu  pour  nous  convertir  vers 
les  choses  de  la  terre  ? 

Non,  mes  Filles,  il  ne  faut  plus  que  vous  suiviez 
ces  mouvemens  qui  vous  ont  attirées  dehora;  ii  fitut 
rentrer  en  vous '-mêmes ,  et  que  vous  vous  passiez  ^ 
le  plus  qu'il  vous  sera  possible ,  de  tout  ce  qui  n'est 
point  Dieu ,  pour  le  faire  occuper  tout  seul  voti« 
cœur  et  vos  pensées.  N'ayez  d'entretien  avec  per- 
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soiutei.  à  moins  <pi'il  n'y  ait  du  besoin  :  évitez  par-là 
de  grands  écueils^  qui  font  obstacle  à  la .  pureté  de 
la  yie.  Saint  Jacques  dit  que  de  la  langue  viennent 
tous  les  péchés  qui  se  commettent  (0.  La  paîx  seroit 
toujours  dans  les  communautés  si  l'oasavoit  gouver- 
ner sa  langue  :  car  do&  procèdent  tant  de  Esuites  7 
d'oil  vlept  que  Ton  a  de  petites  antipathies ,  que  Ton 
fait  des  médisances^  que  Ton  raille  ,  que  Ton  se 
j»laint,  que  Ion  murmure ,  et  que  Ton  voit  de  cer- 
tains éloignemens  les  unes  des  autres  qui  forment 
les  divisions  ?  Tou&  fes  défauts  ne  viennent  que  du 
dérèglement  de  la  langue  et  du  défaut  de  siiei^çe  ; 
et  si  Ton  ne  parloit  point,  et  que  vous  vous  tinssiez 
dans,  votre  retraite ,  tout  cela  n'arriveroit  pas.  Le 
manqiiement  de  silencecause  toutes  les  fautes  contre 
la  charité ,  qui  se  trouvent  dans,  les  maisons  reli- 
gieuses. Aussi  saint  Jacques  nous  dit  :  «  Que  l'homme 
»  soit  prompt  à  écouter ,  et  tardif  à  parler  (?)  ^ 
Qu'entendril  par-là,  sinon  qu'il  faut  apprendre  à  ne 
parler  quapour  les  choses  nécessaires?  que  veut  dire 
cela,. si  ce  n'est  qu'on  doit,  écouter  celles  qu'il  faut 
qui.  nous  parlent  ?  mais  les  écouter  d'une  manière 
qu'elles  ne  nous  distraient  point ,  et  ne  nous  empê- 
dient  pas  d'entendre  parler  Jésus -Christ  dans  le 
fond  de  notre  ame.. 

Faites  si  bien ,  que  vous  contractiez  une  sainte 
habitude  de  ne  parler  précisément  que'  lorsque 
quelque  nécessité  vous  y  oblige  ;  faitesrvous-en  une 
loi)  et  mettez-y  votre  plaisir.  La  pratique  fidèle  de 
ce  point  vous  en  fera  goûter  l'exercice.  Rendez-vousr 
Y  soigneuses ,  mes  Filles;  ayez  toujours,  un  nouveau 

(0  i/îio^  NI.  6.  —  ^)  Ikid.  1. 10* 
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'dcrir'd'ien  ikire  Fexpértelrcfe.'LcnrscjttVii'e  amè,  près* 
:^d  d«  4éëir  dé  se  pi^fedtioÉihëF,  ^)t  d^  suffisais 

*  •  <       *      ' 

eflRn^tspour  ohtetiir  tëilé  grâce  dé  féùoWetîtion,  crt 
•tfyadiftinë sA-ieùscftoent ,  il  arrive qiïe  pât- lé  tnoyeii 
de  ëttti  sîléftce ,  elle  obtient  lé  sHence  ;  je  veux  dire 
^év^naiit  k  goûter  le  boinïïéftr  dé  sa  éolitùdë,  elle 
en^Wrît'ét  en  reeherchéla  posséssiôtï  r  elle  itiéââgé 
lès  Éttdindliès 'niomcfn^  décéfté  scfîftte  retraite',  et  elle 
les  estime  pi^diedx.  Ôû  voit  cette  religieuse  se  ren- 
lèriiier  dàhÀ  sa  petite  cèliulé^,  pstrée  <^a'élle  est  toute 
animée  deÈ  disposition^  qui  lui  Fofit  âimé^^a  solitude, 
et  ta  pt'âl^rêr  à  toutes  leâ  convetsatiorns  et  à  tous  les 
dive^tlsséméns  dé  lâ  tèrf*ë; 

'    Ainii,  nié^  Filles ,  avec  tîn  peu  'd'àp|)lîcation  à  ce 
^é  rioùs  vous  disons,  vous  ferez  vos  dëlices  de  cette 
l^ràtiqùé  et  de  ce  saiht  eiercide ,  de  laisser  parler 
Bien  intérieurement  dans  votre  cœur.  Tout  aussitôt 
tju'il  vous  trouvera  seules,*  vous  entendrez  sa  voix  , 
^éf  iroixs  sentirez  sa  présence  par  certaines  toudbes  de 
'grâce  :  vous  vous  trouverez  tout  abimées  devant  lui 
dans  un  profond  sentiment  de  respect  pour  sa  ma- 
jesté'; vous  y  produirez  des  actes  intérieurs  de  toutes 
manières,  qiii  vdus  disposeront  à  rôraisoti ,  et  vous 
*  en  conféreront  l'esprit  :  vous  serez  dégagées  et  pu- 
rifiées des  dispositions  grossières ,'  dont  les  sens  et  là 
iiatùre  font  des  impressions  si  fréquentes  et  ^i  impar^ 
faites.  Ce  sera  dans  la  séparation,  et' *eh  vdus  retirant 
seules  auprès  de'ï)ieu,  que  vous 'pidsséderez  ces 
grâces ,  et  jamais  parmi  l'es  diiscours  et  les  fréquen- 
tations inutiles  avec  lés'  créatures. 

Faites  donc  taire  chez  vous  toutes  les  créatures; 
et  vous-mêmes,  quittez  tout  entretien  de  pensée  avec 
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elles  y  afin  ^'étre  »i .  <tat  que  '  Dieu  voua  p^rle^Ob- 
^rvez  dé.ne  point  jtovler  pout  ▼catë'-néiifes;  yoilà 
«ne  boirae  rè^leidu  silence.  U>  ife-ftiiif  pôitit  perler 
p!0ursoi-iiiéQie;:ifiai8  seulement  pour  la  gloire  # 
Dieu,  pour  le  bien  du  prècham  ^  pouir  la  charité  :  cft 
<»miae}éra6-Cbinst  est  Votre  riiodète,  Vo^jret  re:tei£ijf>Ie 
qu'il  vous  en  doilfie  pendàiÉN;  sà  v)è  t  thô^  admirable  ! 
<pfie  l'on  ne  nou^ait  p^dii^qu^nne  i^ulep^àrole^u'fl 
ÀÎt  dhe  dut^anl  trente  ans/ qtti  Ait  lorsque  sa  iifèrib 
le  ckerchûit.'  :^  t  :  :  >. 

£n  sa  paiëskm  il  a  fait  wsage  d^utt  pét^p^Cuêl  Altrtte. 
yojezAe  ohei*Ca^pbe;il'répoMl  pôm*'  rendre  tëtnoi- 
gnage  à  la  vérité:  devant  Pilate,  il  parle  pour  l'ins- 
truire :  hors  de  là,  quel  silence  !  Il  n'a  jamais  parlé 
pour  soi  :  lorsqu'il  étoit  accusé  et  calomnié ,  il  ne 
répondoit  rien;  et  quand  la  vérité  l'a  obligé  de  par- 
ler,  il  l'a  fait  en  peu  de  paroles.  Apprenez  donc  de 
lui  le  i^ilence;  aimez  à  être  seules ,  après  l'acquit  de 
vos  emplois.  Occupez- vous  à  aimer  Jésus-Christ ,  à 
penser  à  lui  :  méditez  sa  passion ,  lisez  ses  paroles , 
goûtez  ses  maximes ,  aimez  d'être  abandonnées  des 
créatures,  pesez  les  états  d'abandon  de  Jésus-Christ  ; 
voyez- le  seul,  délaissé.  Ce  divin  Sauveur  nous  est 
d'un  grand  exemple  dans  tous  ses  mystères  :  c'est  sur 
lui  y  mes  Filles  >  qu'il  faut  vous  imprimer  bien  avant 
cette  vérité:  Il  n'y  a  que  Dieu  dont  je  doive  attendre 
ma  perfection  ;  et  partout  trouver  moyen  de  prati- 
quer l'éloignement  et  la  solitude  des  créatures. 
Quand  on  y  a  mis  son  affection^  on  la  trouve  en  tout 
temps  y  en  tous  lieux. 

C'est  donc  là,  mes  Filles ,  ce  qui  m'a  fait  vous  par- 
ler en  particulier ,  vous  assembler  toutes  ici  en  ma 
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présence  pour  vous  donoer  cette  instracdau^  qui 
n'est  pas  simplement  un  avis,  et  im  conseil  :  cen^est 
pas  seulement  une  exhortation  ;  mais,  c'est  un  pré^ 
fjppte  que  ))s  vouft  donne^  et  que  Dieu  m'a  inspiré  ds 
TOUS  en^oindre^  Recevez-le  de  la  part  du  Saint-Es- 
prit^ qui  m'a  porté  à  vocis  le  donner  :  ressouvenez-^ 
vous,  bien  de  ce  jour  >  et  ne  l'oubliea.  jamais.  Je  vous 
ai  trouvées  toutes,  ce  ipe  semble,  dans  de  bons^dé- 
sirs  :  ce  sont  vos.  bonnes  dispositions,  qui  me  font 
espérer  que  vous  ferez  profit  de  cette  ordonnance  : 
gardez-la  donc  soigneusement ,  et  priez  Dieu  pour 
moitje  le  prie  de  toM  mon:  cœur  qu'il  vous  bénisse^ 


•^^%^^^i«»»»i>. 
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IV/  EXHORTATION 


FAITE 


AUX  RELIGIEUSES  URSULINES  DE  SŒÀUX, 

Le  4  m^  i685. 

Avée  quelle  vigilance,  quelle  retigion  il  faut  quVlles  travaillent  & 
Féducation  des  «nfans  qui  leur  sont  confiée.  Soçi  qu>lle«  doivent 
avoir  de  se  renouveler  dans  Tesprit  de  leur  profession.  Combien  il 
est  nécessaire  qu^elles  soient  en  garde  contre  Tennemi  de. leur  salut. 
Obligadons  renfermées  dans  le  vœu  de  pauvreté.  Importance  et  uti- 
lité de  l'ebéissaiiee.  Devoir  des  religieuses  de  tendre  sans  cesse  à  la 
perfiDction.  Charité ,  xéle  et  tendresse  du  prélat  pour  elles. 


^M^^^mi^^f^^wm 


J 'étoxs  fâché  f  mes  Filles  y  de  n'être  pas  venu  hier 
solenniser  les  saints  mystères  de  la  croix  avec  vous  : 
mais  j'ai  l'expérience  que  tous  les  jours  sont  bons  et 
saints ,  et  que  toutes  les  solennités  de  l'Eglise  ont 
leurs  lumières  propres  et  particulières ,  pour  la  sanc- 
tification des  âmes.  Ce  sont  a^tant  d'astres  lumineux 
et  d'étoiles  brillantes,  qui  ornent  l'Eglise ,  et  qui 
nous  illuminent  par  les  influences  de  leurs  lumières. 
Je  trouve  heureusement,  qu'aujourd'hui  se  rencontre 
la  fête  de  sainte  Monique,  qui  est  votre  modèle,  mes  , 
Filles,  en  Texercice  de  votre  institut,  dans  son  zèle^ 
dans  sa  charité,  dans  le  soin  et  la  sollicitude  qu  elle 
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a  eus,  et  parles  travaux  qu  elle  a  soutenus ,  .n'épar- 
gnant rien  pour  ofbtenir  et  ponr  pfOtsofer  là  con- 
version de  son  fils.  Hé,  ne  savez-vous  pas  que  ce 
sont  ses  soupirs  et  ses  g^nâssem^ns;*ses  laitnes  et 
ses  continuelles  prières  qui  ont  enfanté  saint  Augus- 
tin à  la  grâce  ?  Que  voilà  uae  belle  idée  y  pour  vous 
conduire  dans  vos  emplois,  et  dans  tout  ce  que  vous 
avez  à  faire  dans  l'instruction  des  enfans! 

Il  est  vrai  que  vous  ne  trouvez  pas  dans  cette 
jeunesse  y  qui  vous  est  confiée  ^r  les  grands  crimes 
qu'avoit  sainte  Monique  à  combattre  et  à  détruire 
dans  son  fils  :,  quoique  cela  ne  soit  pas,  eUe$  ont 
néanmoins  le  pfindpe  de  tout  les  vices ,  par  cet  hé« 
ritage  funeste  qilé  nous  tenons  d'origine.  Noltè  nière 
Eve  est  la  première  qui  a  péché  :  le  mal  a  commencé 
par  une  femme  j  le  péché  s^est  intjrodui)^  par  votre 
sexe  ;  il  s'y  aehèVe,  il  s^y  perpétue  et  de  dUéte  dans 
tous  les  âges.  Cette  source  maligne  se  trouve  en  ces 
jeunes  filles ,  et  se  répâtld  ttâHS  tout  le  cours  de  leur 
vie.  Quand  donc  vous  en  voyez  d'épanchées  ,  sujettes 
à  dlsôôùrïr,  èpihiâtrës^  rebelles  >  ijui  se  pof  tètit  à 
FôigiVeté ,  et  Surtout  ihdociles ,  vous  ne  sauriez  trop 
génë^  celles  è[ixé  tous  voyez  {stidinès  à  ces  tnlaiivaises 
dispositions  ;  et  ce  doit  êtte  là  le  sdjèt  de  vos  larmes^ 
et  dé  vos  géaisàtènîèhiSi  Vbds  dët^ët  ^tîié^^  soupirer 
pour  elles  devant  notre  'Sèî'ghéuf^ ,  sur  le  préjugé 
des  grands  maux  qui  eh  j^euvétit  sifrïvér  dans  ià 
suite  :  cslr  ritidodilîté  est  le  Oormlnéncétiient  de  tùûs 
les  vices;  et  cette;diarîtéy  c(tii  feîf  profiter  dàiis  le 
salut  [  des  autres,  ]  doit  tion-setilemetit  Vcms  affliger 
et  voils  causet*  des  géini^sfei&ens  éû  là  ptésénée  de 
Dieu  ;  mais  il  fetîf  encore  qu'elle  Vcra^  anitiid  à  tra- 
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vailler  fortemeSDt,  pour  dëracnner  jusqu'aux  moindres 
semences  du  mal  ;  parce  que  reffica<^Ue  làaUieureuse 
du  piéch^  s^  développe  avec  Vâge. 

Vous  d^yez:doxLCy  mes  Filles^  veiller' beaucoup 
sur  elles  et  sur  yoiis-tmêiaes  dans  l'exercice  de  votre 
institut  9  lorstfoe  vtius  y  êtes  employa ,  pour  faire 
en  s(>rte  qu'elles  ae  voient  rieii  en  vous  qui  ne  les 
porte  ou  bien  y  jet  qui  ne  léut*  persuada  la  vertu  :  et 
surtout  w  Sfxyez  point  oisives  devant  elles  ;  parce 
que  ypvis  leur  devez  l'eiûemple.  Je  vous  recommande 
trèsr-e9:pr^sémenli  de  pe  les  point  porter  à  avoir  cet 
W  de  disjonction  dus  modes  et  des  vanités  du  monde  : 
car  4e  la  vanitjé  ^  qui  les  porie  à  l'immodestie ,  on 
tonibe  maliabeurpusemeBt  dans  l'impureté.  Je  sais 
bien  qn"A  f  a  de^pansiss  qiii  les  aiment  delà  sorte, 
et  q^i  les  vieHleiat.v0ir  ce  qu'on  appelle  enjouées , 
agr^jEibl^S  '»t  jolies  :  mais,  |e  vous  prie^  n'ayez  point 
de  GOd9descen4a,n<?^.poiir  eux ,  ne  les  écoutez  points 
ten«^  ferpie;  et  f^^i^çrleiir  entendre  que  le  plus  bel 
ornement  d'une  fiUe  chrétienne  est -la 'modestie ,  la 
pudeur  eft  r.butuTlUé^  Voilà  les  dispositipns  qu'elles 
^Qiyçpt  avoir  sprtant  d<e  dbez  vous  ;  voilà  ce  qu'elles 
doiv^t  ^pprçudre  auprès  à^s  épouses  de  Jésus- 
Christ  et  entre  leurs  mains ,  c'est  de  conformer  leurs 
mc^urs  à  la  piété  «t  wx  m^mes  du  christianisme , 
pour  ç^pdiisier  d?  cet  ejsprit  tous  les  états  et  toutes  les 
actipp^  4e  leqr  vie. 

.  Ppiir  yotts^  mes  Filles,  renouvelez^vx^us  dans  tous 
vos  )>oiis  propos;  je  vous  y  exhorte  par  les  entrailles 
de  la  «liséricorde  de  Dieu  :  renonvelez-^vous  et  sou-r 
vene:^-vou$  dç  \^  sainteté  de  votre  vocation,  et  pour- 
quoi vous  avez  quitté  Iç monde  :  ça  été  pour  vivre 


5lO  SUE. LES   DEVOIRS 

dans  la  retraite,  dans  la  solitude,  et  de  la  vie  de 
Jésus-Christ  y  séparées  du  tumulte  et  des  embarras 
du  siècle,  et  pour  vous  unir  à  Dieu  dans  cet  heu* 
reux  état  de  séparation  de  toutes  les  choses  d'îci-bas. 
Mais  souvenez-vous  aussi  que  le  démon  travaille  in- 
cessamment pour  vous  perdre ,  et  pour  détruire  en 
vous  Fœuvre  de  Dieu  ;  et  s'apercevant  des  bons 
effets  qu'a  déjà  produits  la  visite ,  il  fera  comme  il 
est  dit  dans  l'Evangile  (0  :  étant  sorti  d'une  de- 
meure qu'il  avoit  occupée ,  la  trouvant  nette  et  pu- 
rifiée ,  il  se  propose  d'y  venir  ;  il  lui  donne  de  nou- 
velles attaques,  et  appelle  ses  semblables  pour  user 
même  de  violence.  Ainsi ,  après  avoir  été  chassé  et 
contraint  de  s'éloigner  de  ce  lieu,  par  les  grâces 
que  Dieu  vous  a  conférées  par  notre  mini^ère  en 
cette  visite,  voulant  s'approcher  encore  de  cette 
maison,  qu'il  avoit  tâché  de  troubler  et  d'inquiéter 
ci-devant  par  ses  ruses;  la  trouvant,  dis-je,  mainte- 
nant  dans  le  repos  et  dans  le  calme ,  ornée  et  parée  , 
cet  ennemi  de  la  paix  viendra,  n'en  doutez  point , 
mes  Filles,  pour  attaquer  derechef  la  place.  Cet 
ennemi  de  votre  salut  redoublera  ses  suggestions,  et 
fera  tous  ses  efforts  pour  y  rentrer  par  de  nouvelles 
batteries. 

Veillez  donc  et  priez,  de  peur  de  la  tentation  ; 
car  la  chair  est  infirme  :  craignez,  mes  Sœurs,  ce 
serpent  qui  entre  et  qui  s'insinue  par  les  sens,  en 
glissant  son  venin  malicieusement  et  imperceptible- 
ment :  défiez-vous  de  cet  esprit  rusé;  ce  n'est  qu'un 
trompeur.  Il  vous  dira  comme  à  nos  premiers  pa* 
renâ  :  «  Vous  serez  comme  des  dieux  (^)  »  \  mais  ne 

(>)  Matt^  XII.  43  ^t  seq,  «^  (>)  Gaies,  m.  $. 
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T écoulez  pas ,  ne  vous  laissez  pas  séduire  :  car  que 
prétend  ce  malin  par  ce  langage,  sinon  de  vous 
faire  raisonner ,  de  vous  faire  présumer  et  de  vous 
élever  y  en  vous  persuadant  ce  qui'seroit  contraire 
à  la  soumission  et  à  la  docilité  ?  Il  vous  portera  à 
vous  imaginer  4{ue.  vous  pouvez  bien  vous  dispenser 
de  cette  humble  obéissance ,  et  de  tant  de  renonce- 
mens  à  vous-mêmes.  Vous  serez  comme  des  dieux  ; 
je  veux  dire  qu'il  vous  fera  croire  que  vous  êtes  au* 
dessus  de  tout,  que  vous  avez  des  lumières ,  de 
bonnes  raisons  :  tout  cela  tendra  à  vous  jeter  dans 
l'indépendance.  Ne  croyez  point  ce  tentateur  ;  ne 
vous  laissez  point  séduire  par  les  suggestions  de  ce 
serpent.  Non ,  mes  Filles ,  ce  n'est  point  comme  des 
dieux  que  vous  devez  être;  c'est  comme  Jésus-Christ 
humilié  et  obéissant;  c'est  comme  {ésus-^Christ  souf- 
frant et  crucifié  qu'il  faut  que  vous  soyez  :  ce  doivent 
être  là  toutes  vos  prétentions  :  tous  vos  désirs  ne 
doivent  vous  élever  qu'à  tendre  sans  cesse  à  vous 
rendre  en  tout  semblables  à  lui  par  les  humiliations 
de  la  croix.  L'ennemi  de  votre  bien  pourra  même 
vous  dire ,  pour  vous  décevoir  et  po|ir  vous  tromper  : 
Vous  ne  mourrez  pas  (0  ;  non^  pon^  vous  ne  mour- 
rez pas  :  ce  a'est  pas  là  grande  chose  ;  ce  ne  sera 
pas  là  un  péché  mortel  :  quand  je  me  dispenserai  de 
cette  soumission  parfaite,  de  cette  humble  et  paisible 
disposition;  ce  n'est  point  1^  si  gran^de  chose.  Toute- 
fois sachez,  mes. Filles,  que  tout  |>éché  volontaire 
dispose  au  péché  mortel  qui  tue  l'ame ,  et  qu'il  ne 
faut  pas  qu'une  épouse  de  JésusrChrist  se  livre  à 
aucune  infidélité  :  quand  même  ce  ne.seroit  pas  un 

(0  Gènes»  m.  4« 
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péché  y  vous  devez  appréhender  et  fiiir  tout  ce  qui 
est  capable  d'offenser  les  yeux  de  votre  divin  Epoux. 

Renouvelez -vous,  donc  ans»,  mes  Filles,  dans 
Fesprît  de  votre  vocati(Hi  :  souvenecr-vous  de  votre 
consécration,  de  Foblation  ^  du  sacrifice  de  vos 
vœux  de  chasteté,  de  pauvreté  et  d'obéis>anGe. 

Et  premièrenient  la  chasteté  :  la  perfection  de 
cette  noble  vertu  est  un  retranchement  génëTral  de 
tous  plaisirs  des  sens.  Je  n'entends  pas  parler  ici  de 
ces  vices  grossiers ,  qui  ne  se  doivent  pas  seolemeat 
nommer  parmi  nous ,  ni  de  la  privation  des  plaisirs 
légitimes  du  monde  :  niais  vous  devez  surtout  la  faire 
consister  dans  cette  pureté  intérieure  de  Tame,  dans 
cette  mortification  parfaite  des  sentimens  de  la  na- 
ture ;  ne  souffrir  nulle  attache  ni  aucun  désir  de 
satisfaire  les  sens ,  pas  le  plus  petit  plaisir  hors  de 
Dieu  ;  et  de  plus,  ne  souffjir  aucun  amour  étranger, 
qui  piHsse  partager  vos  corars  :  car  des  épouses  de 
Jésus-Christ  ne  le  doivent  jamais  partager  ni  diviser 
pour  la  créature.  C^-eœur  est  à  lui  :  vous  le  lui  avez 
donné  tout  entier  lorsque  vous  vous  êtes  consacrées 
à  son  service.  Fuyez  donc,  mes  Pilles,  et  ayez  en 
horreur  ces  amitiés  qui  le  divisent.  Evitez ,  comme 
un  très-grand  mal ,  ces  liaisons  pàrticidières;  fuyez, 
comme  la  peste,  les  partialitiés ,  ces  liens  particuliers 
qui  vous  désunissent  du  général;  c*est  à  quoi  vous 
devez  penser  sérieusement.  Qii*il  n'y  en  ait  donc 
point  ent^e  vous,  mes  FSIes,  à  l'avenir,  si  vous  vou- 
lez être  parfaitement  à  Jésus^hrist  votre  Epoux. 

Le  vœu  de  pauvreté  tFouà  oblige  pt^mièrement  à 

être  pauvres  en  commun;  -c'estTà-dii-e ,  mes  Filles, 

qu'il  faut  que  vous  ménagiez  toutes  le  bien  de  la 

communauté, 
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tommtinauté  y  prenant  garde  à  ne  le  point  consom* 
mer  sans  véritable  besoin  :  que  toutes  aient  le  né* 
cessaire  ^  mais  rien  de  superflu  et  d'inutile ,  non 
point  par  épargne  ni  par  une  avarice  sordide  ;  mais 
par  un  esprit  de  pauvreté  et  de  vrai  dénuement  in- 
térieur y  qui  vous  fasse  passer  légèrement  sur  les 
choses  de  la  vie  humaine  y  et  qui  vous  rende  fidèles 
à  ne  vous  y  pas  répandre  et  attacher  ;  tnais  plutôt  à 
vous  en  dégager  pour  Tamour  de  Jésus- Christ^  en 
.qui  vous  avez  toutes  choses.  Que  Tesprit  de  cette 
humble  pauvreté  soit  donc  pçirmi  voys  :  ayez  soin 
de  ne  rien  perdre  y  de  ne  rien  dissiper  y  et  de  ne 
rien  laisser  gâter.  Epargnez  le  bien  de  la  maison  ; 
parce  que  vous  êtes  des  pauvres ,  et  parce  que  c^est 
le  bien  de  Dieu,  dont  il  vous  donne  Tusage  seule* 
.ment  pour  votre  besoin  y  et  non  pour  vous  permettre 
aucunes  superfluités  ni  satisfactions  inutiles.  Les 
gens  pauvres  ne  portent  leurs  pensées  qu'aux  choses 
expressément  nécessaires  dans  leur  état,  d'indigence , 
où  nous  voyons  que  le  moindre  déchet  leur  e^t  de 
conséquence.  Dans  un  triste  ménage  y  un  pot  cassé 
est  une  perte  considérable.  Sou^nee-vous  donc, 
mes  Filles  9  que  vous  êtes  des  pauvres ,  et  que  vous 
devez  par  conséquent  ménager  le  bien .  de  la  reli- 
gion y  qui  appartient  à  Dieu  ;  et  qu'étant  les  épouses 
de  Jésus- Christ  pauvre ,  vous  devez  chérir  sa  pau- 
vreté. Il  y  a  des  occasions  qui  sont  de  légitimes  ob- 
jets de  libéralité  y  et  où  la  piété  l'inspire ,  comme  la 
charité  envers  les  pauvres  y  le  soulagement  des  misé- 
rables et  des  affligés  ;  et  encore  le  zèle  pour  la  déco- 
ration des  saints  autels ,  selon  les  moyens  que  Dieu 
en  donne. 

BOSSUET.  XIV»  33 
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Mais  il  7  a  une  âeule  ckose^  mes  Fillea>.  oà  yous 
devez^  touiours  être  libérales.;  e*est  envjers  yio%  pauvres 
Sceiirs  infimes  et  malades.  Il  ne  faut  poiot  craistdre 
ici  àe  rôtre  trop  à  leur  égar4  ;  puifiqifte  vous  devez 
xnâme  prévenir  jusqu'à  leurs  petite  besoin&^poar  évi* 
ter  les  sujets  de  plaintes  ejt  de  mttnBnres.y  quoiqn^il 
faille  toujours  mortifier  la  naliure  :  znais  qi»aQd  ^e 
est  surchargée  et  accablée  parlainaladife^  c*cst  alors 
qu'il  laut  la  soulager  avec  douceur  et  ci^rité ,  sans 
rien  négliger  ni  épargner  pour  son  soulagement. 
Toutefois ,  il  ne  faut  p^s  avoir  égard  aux  petites  dé* 
licatesses  :  il  ne  faut  rien  accorder  à  la  Qatare ,  mais 
tout  au  besoin.  EstîmesKdQnc,  mes  F^les^les  ooia-^ 
lades;  aimez -les,  respectez  -  les  et  les  honorez , 
comme  étant  consacrées  par  Fonction  de  la  a:oix , 
et  marquées  du  oar^ctive  de  Jésusi-Gbrist  souffrant. 
Comme  il  faut  représenter  les  vrais  besoinsi  à  la 
mère  supérieure ,  c'est  à  elle  aussi  à  y  pourvoii*  cba* 
f  itablement  :  mais  il  se  Êtut  ahandcurmer^  et  se  dé- 
gager  des  tpop  grands  empressement  de  la  nature* 
Faites  él^li^  n\es^  Filles,  de  la  pauvreté  queivoua  avez 
vouée  et  que  voua  professez  ;.  ainwaJa,  m^me  dans 
le  temps  de-  la  maladie  ;  et  pa«^tottl  ^  accoutumez- 
vous  h  feire  tous  les  jouira  une  çivooaeisioi^  qùri* 
tuelle,  qui  vous  fiasse  éviter  FinutUité  et  retrancher 
le  sqperflu.  G^est  à  quoi  vo^  deviez  tendre ,  «et  ce 
que  voti^  saint  état  voi^s  demajkle  et  vous  prescrit. 

Pour  ce  qui  ^st  de  l'ob^issanoe,  c'est  le.  fiandement 
solide  de  la  vie  religieuse,  C^est  en  cette,  vertu^  noies 
Filles  y  cil  Ton  trouve^  la  joie,  la  paÎK  vévitahle  du 
cœur,  et  la  sûreté  entière  dans  l'état  que  voua  avez 
embrassé  :  ainsi  vous  devez  mettre  en  cette  vertu 
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toute  votre  perfection.  De  plus^  vous  de\e%  y  trou- 
ver  le  repos  de  vos  ames^  et  chercher  en  elle  un 
véritable  contentement  ;  car  hors  de  là ,  vous  ne 
rencontrerez  qu'incertitude^  quVgarement  et  que 
trouhfe^  Reposez-vous  donc,  mes  Filles,  entière- 
ment sur  Tobéissance ,  et  regardez-la  toujours  comme 
le  prtndpe  de  votre,  avancement  et  de  votre  'sainte 
Obéissez  à  vos  supérieurs  avec  un  esprit  de  douceur^ 
d*humilité  et  de  soumission  parfaite  ;  sans  murmure 
ni  chagrin.  En  toutes  choses  soumettez  votre  juge- 
ment à  celui  de  lobéissance,  avec  une  entière  doci* 
htéj  ne  donnant  point  lien  à  votre  esprit  propre  de 
raisonner  et  de  réfléchir  sur  ce  que  les  supérieurs 
vous  ordonnent  y  et  sur  les  dispositions  qu'ils  font 
de  vous»  Obéissez-^ur  comme  à  Jésns^Christ  :  cher- 
chez y  mes  Filles  y  la  paix  et  le  repos  dans  Tobéis-» 
sauce  'j  vous  ne  la  trouverez  pas  ailleurs. 

Je  vousTai  à^t  au  commencement ,  et  je  vous  le 
dis  encore  :  soyez  soumises,  soyez  dociles  et  parfais 
tement  résolues  de  travailler  à  votre  perfection: 
vous  y  devez  tendre  et  aspirer  incessamment  par  la 
fidélité  en  la  pratique  de  ces  vertus^  C'est  votre  état 
qui  TOUS  y  oblige  expressément ,  pour  remplir  (fi- 
gnement  leâ  devoirs  de  vc^re  vocation ,  et  vous  ac^ 
quitter  de  vos  promesses  et  de  vos  vceux»  Yoilà 
Tunique  désir  que  vous  devez  avoir  :  votre  salut  en 
dépend  ;  car  rai^ement,  fai'tes  attention  à  ceci,  fait-on 
son  salut  en  religion ,  si  on  ne  tend  à  la  perfection. 
Non ,  je  ne  crois  point,  et  ce  n'est  point  mon-opi- 
mo^y  qu^ine  religieuse  se  sauve  quand  elle  n'est 
point  dans  la  résolution  de  tendre  à  cette  perfec- 
tion ,  quand  elle  n'y  aspire  point ,  et  qu'elle  n'y 
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veut  point  travailler.  Portez -y  donc,  mes  Fîfles, 
tous  vos  désirs;  aspirez-y  de  tout  votre  cœur;  tra- 
vaillez-y sans  relâche  jusqu'à  la  mort  :  envisagez 
toujours  le  plus^  parfait  ;  ayez  à  cœur  de  garder  les 
plus  petites  règles ,  sans  toutefois  trop  de  scrupule. 
Attachez-vous  dux  pratiques  solides  qui  conduisant 
à  la  perfection,  et  non  pas  à.  ces 'craintes  scrupu- 
leuses qm  ne  sont  point  la  véritable  vertu.  Ne  crai- 
gnez  point  de  vous.  soiHnettre  à  certains  petits  sou<- 
lagemens ,  aux  jours  de  jeûne  ^  que  l'obéissance 
ordonne  de  prendre-  à  celles  qui  sont  dans  Temploî 
de  rinstitut.  Ce  n  est  pas  pour  satisfaire  la  nature 
que  Ton  désire  cela  et  qu'on  vous  l'ordonne  ;  mais 
pour  sfoulager  et  subvenir  à  la  foiblesse ,  et  pour 
mieux  supporter  la  fatigue  et  le  ^avail  de  l'instruc- 
tion. Vos  règles  sont  bien  faites;  elles  ont  été  exa^ 
minées  et  approuvées  :  celles  qui  vous  ont  jprécédées 
eti  ont  usé  de  même.  Allez  en  esprit  de  confiance; 
marchez  avec  sûreté  en  obéissant ,  et  quittez  ces 
appréhensions:  frivoles  :  je  vous  décharge  de  toutes 
ces  vaines  craintes;,  je  lève  tous  les  scrupules  :.ce 
n'est^point  sur.cessujets  que  vous  devez  tant  craindre; 
mais  vous  devez  toujours  appréhender  la  négligence 
en  l'acquit  de  vos  devoirs.  Estimez  et  embrassez 
toujtes  les  pratiques  de  la  vie  religieuse  .-avec  ferveur 
et  amour;  car  toutes  ces  choses  vous  conduiront  in- 
iailliblemeat  à  la  plus-haute  perfection  :  oe  sont  des 
degrés  quif  vous  y  doivent  acheminer  tous  les  jours. 
C'est  dans  l'exacte  observance  de  vos  vœux  et  de  vos 
règles,  où  vous  devez  faire  consister  toute  votre  per- 
fection. Ce  n'est  pas  dans  ces  entretiens,  ni  dans  ces 
belles  paroles ,  ni  même  dans  ces  sublimes  contem- 
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platicms y  vaines  et  apparentes ,  qu'elle  consiste  '..non, 
ce  n'est  point  dans>  toutes  ces.  élévations  de  Tesprit; 
msMS  elle,  est  uniquement  et  très-assurément  dans  la 
pratique  d'une  profpnde  humilité  et  parfaite  obâsr 
sauce*. 

Croyez-moi,  mes  Filles,  et  ne  penses;  donc  plus 
^*à  votre  perfection.  Laissez -vous,  conduire  sans 
résistance  :  je  vous  en  conjure  par  les  entrailles  de 
la  miséricorde  de  .Dieu.  Jusqu'à  présent  je  ne  vous 
ai.  parlé  qu'avec  douceur,  charité,  bénignité  et  ini- 
Bérlcorde  :  je  A'aLfait  peine  à  personne;  j'ai  tout 
ménagé,  tout  épargné;  j'ai  même  tout  pardonné  et 
tout  oublié.  £e  n^ai  point  voulu  faire  confusion  à 
personne;  il  n'y  ea  a  pas  une  qui  puisse,  se  plaindre 
d'avoir  été  traduite  devant  les  autres.  :  personne  ne 
pe^t  dire  qu'on  ait  diminué  sa  réputation ,  ni  qu'on 
t'ait  déshonorée  en  la  présejice^de  ses  sœurs.  Mais 
que  dis- je,  déshonorée?  Seroit*ce  un  déshonneur 
pour  une  religieuse,  de  lui  faire  trouver. et  pratiquer 
l'humilité?  Bien  loin  donc  de  reprendj^e  et  corriger 
personne ,  je  vous,  ai  toutes  mises  à,  couvert  jusqu'à 
présent;  j'ai  usé  de  toutes. sortes  de  douceus:  mais 
si ,  à  Favéïiir ,  il  y  eor  avoit ,  à  Dieu  ne  plaise ,  quel- 
ques-unes indociles,  désobéissantes  à  nos  ordï*es , 
rebelles  à  nos  lois,  et  qui  ne  fussent  pas  disposées  à 
profiter  de  notre  douceur  et  bénignité  ;  qu'elles 
prennent  garde  d'irriter  la  colère  de  Dieu ,  et  d>e 
nous  contraindre  de  changer  notre  première  dou* 
ceur  en  sévérité  et  en  rigueur;  qu'elles  ne.  nous 
obligent  pas  à  exercer  sur  elles  la  puissance  eoclé^ 
siastique.  Nous  savons  le  pouvoir  que  l'Ëglise  nous 
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donne  {^r  notre  autorité  épiscopale  :  nous  n'igno- 
rons pas  que  Dieu  nous  met  en  main  cette  puissance 
de  rSglisey  pour  diâtier  les  esprits  rebelles ,  et  pour 
leur  faire  sentir  toute  sa  sévérité. 

Voulez -vous  y  disoit  saint  Paul  à  des  gens  opi* 
niâtres  (0^  que  je  vienne'  à  vous  avec  la  verge  en 
main  et  en  esprit  de  rigueur ,  ou  bien  avec  douceur 
et  suavité  7  J'en  dis  de  même  ;  si  vous  m'oblig'ez  de 
pi*endre  cette  verge  de  correction ,  cette  verge ,  dis-je, 
qui  est  capable  de  confondre^  d'abattre  et  d'écraser 
en  vous  anéantissant  jusqu'au  centre  de  la  terre. 
Lorsque  nous  sommes  contraints  d'en  frapper  les 
désobéissans  et  contumaces ,  et  d'exercer  ce  pouvoir 
redoutable,  cela  est  capable  de  faire  trembler,  et 
je  frémis  moi-même  quand  j'j  pense;  car  c'est  le 
commencement  du  jugement  de  Dieu ,  et  même  c'est 
l'exécution  de  la  sentence  qu'il  prononcera  inté** 
rieurement  contre  une  ame  rebelle  et  indocile.  Au 
nom  de  Dieu,  mes  Filles,  ne  me  contraignez  pas  de 
Vous  traiter  de  la  sorte  ;  soyez  dodîles  et  parfiaiîte* 
ment  soumises  à  toutes  nos  ordonnances  :  ne  mé- 
prisez pas  la  gréce  ;  ne  l'outragez  point  indignement  : 
prenez-y  garde  ^  mes  Sœurs.  Quoi  ,;seroit-il  possible 
qu'il  y  en  eût  quelqu'une  de  vous  qui  voulût  nous 
percer  le  cœur  et  en  même  temps  le  sien,  et  me  na- 
vrer de  douleur  par  sa  perte  et  sa  rébellion  ?  Ne  me 
donnez  pas  ce  déplaisir,  et  celui  de  me  voir  obligé 
d'accuser  et  citer  au  jugement  de  Dieu  celles  qui 
n  auroient  point  fait  profit  de  nos  paroles  et  de  nos 
instructions.  Poiir  éviter  ce  malheur,  gravez -les, 

(•)/.  Cor,  IV.  ai. 
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|e  VOUS  conjure  ^  an  milieu  de  vos  cœurs  et  de  votre 
^prît;  in]|>rimez-les  dans  votre  ame^  et  généraler 
^ent  dans  toute  votre  conduite  intérieure  et  éxté" 
lieure^  et  jie  les  oubliez  jamais.  Croyez,  m^s  FilleSi^ 
fpi^  totis  nos  soins  y  nos  peines,  nos  veilles  y  nbs  sol- 
licitudes,  nos  regards,  nos  paroles,  et  enfin  toutes 
nos  afctions  -sont  formées  et  animées  par  Tesprit  et 
la  d^arité  de  J&us-Ghrist ,  qui  réside  en  nous  par 
la  dignité  de  notre  caractère,  et  sortent  mêïne  dels 
entraxes  de  la  misértcoiide  de  Dieu,  pour  vous 
conférer  la  grâce  à  laquelle  il  faut  que  vous  soyez 
fidèles  ;  tea  sorte  que  vous  ne  pensiez  plus  qu'à  servir 
t)ieu  avec  tranquillité  et  perfection. 

Ainsi ^  tnës  Filles,  à  présent  que  vous  inaLvéz 
toutes  déchargé  vos  cœurs-,  soyev  en  paix;  et^ 
comme  je  vous  disob  au  commencement  de  cette 
vi^te ,  quve  tout  ce  que  vous  me  diriez  ma  coa^ 
sdiëhêe  en  demeureroit  chargée;  au.  xxmtrairey  ce 
que  V0US  më  tairiez  vous  en  demeureriez  chargées 
vous-même^  :  vous  y  ave»  tout  dé{>Oié,  vous  m* avez 
parlé  toutes  aveo  simplicité  et  ouverture  de  cœur. 
Demeurez  à  préisent  paisibles ,  soumises  et  dans  la 
douceur ,  comme  de  véritables  servantes  de  t>ieu. 
Je  vous  puis  rendi^e  t^ë  témoignage,  pour  Votre 
consolation ,  qu'il  y  a  dans  cette  maison  de  bonnes 
âmes  qui  ont  de  la  vertu  j  qui  veillent  la  pferfeétion 
et  <lésirctit  beaucoup  de  se  rétidUveler  encore.  Vivez 
donc  en  repos  et  dans  le  silence  :  iiyez  un  soin  et 
une  vigilanee  toute  sp?cialfe  de  vous  avancer  dfe  jour 
en  ^ôur  dàhs^  les  plus  hautes  vertus  :  marchez  à 
grands  pas  à  Jà  perfection  dé  votre  état.-  Si  vous 
continuez  ,  mes  Filles ,  dans  les  bonnes  dispositions 
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OÙ  je  VOUS  vois  toutes ^  vous  serez  vraiment  ma  joie, 
ma  consolatioji  et  ma  couronne  au  jour,  du  Seigneur. 
Voilà ,  mes  chères  Filles ,  ce  que  f  attends  et  espère 
àe  vous  :  donnez-moi  cette  consolation  ;.  respectez- 
vous  les  «unes  les  autres:  je  vous  le  dis  et  vous  le 
recommande  derechef.  Car  enfin,  mes  Filles ,  vous 
êtes  Tomement  de  FEglise,  vous  en  faites  la  plus 
belle  partie  ^  vous  êtes  la  portion  et  le  troupeau  de 
Jésus-Christ.  Ne  dégénérez  pas  de  ces  nobles  et  su- 
blimes dignités  ;  ne  démentez  pas  aussi  cette  qualité 
si  auguste  d'être  les  épouses  de  Jésus  -  Christ  ;  ne 
déshonorez  pas  votre  mère  la  sainte  Eglise ,  et  ne 
blessez  pas  le  cœur  de  son  Epoux ,  qui  seroit  percé 
de  douleur  s'il  ne  vous  voyoit  pasi  tendre  h  la  pra- 
tique des  vertus  solides» 

Après  vous  avoir  exhortées  à  la  perfection  de 
votre  état  y  comme  j'y  suis  obligé  par  mon  ministère  ^ 
quoiqu-en  pei*fectionnant  les  autres  nous  nous  lais-: 
sions  tomber  malheureusement  tous  les  jours. dans 
des  fautes  y  et  qu  en.  veillant  sur  autrui  nous  ne  pre- 
nions pas  assez  garde  à  nous-mêmes  :  je  vous  dirai 
comme  saint  Paul  (0,  que  je  craios  qu'après  avoir 
enseigné  et  prêqhé  les  autres ,  je  ne  sois  moi-même 
condamné  de  Dieu.  Demandez  donc  pour  moi  sa 
miséricorde,  dont  j'ai  tant  de  besoin  pour  opérer 
mon  salut ,  afin  que  je  ne  soi^  pas  jugé  au  dernier 
jour  à  la  rigueur.  Je  m'en  vais ,  mais  ce  ne  sera  pas 
pour  long-temps^' et  si  les  affaires  de  l'Eglise  m'o- 
bligent à  m'éloigner  un  peu  de  vous,  c'est  par  né- 
<:essité;  et  je  puis  dire  avec  saint  Paul  (^),  que  si  je 
m'absente  de  corpç ,  je  demeure  en  esprit  avec  vous. 

(0  /.  Cor.  ».  »7.  —  C»;  /*iA  y.  3, 
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Je  ne  vous  oublierai  poiat;  vous*  serez,  toutes  aussi 
présentes  à  mon  esprit ,  et  encore  plus  particuliè-* 
rement  depuis  cette  visite  que  devant.    • 

Mais  faites  en  sorte  que  j  aie  la  consolation  d'en- 
tendre dire  à  mon  retour,  qu'il  n*y  a  plus  dans 
cette  maison  qu'un  même  cœur  en  Fesprit  de  Jésus- 
Christ ,  par  le  lien  d'une  très -r^troite  charité;  que 
je  ne  trouve  ici  rien  de  bas  y  rien  de  rampant;  point 
d'amusemens  ;  en  un  mot,  faites  que  j'apprenne  que 
Ton  a  profité  de  nos  avis ,  de  nos  instructions  et  de 
nos  ordonnances.  Âh,  que  )e  soûliaiterois,  mes  Filles^ 
que  vous  pussiez  toutes  parvenir  à  cette  parfaite  con- 
formité que  vous  devez  avoir  avec  votre  Epoux  !  ce 
seroit  pour  lors  que  vous  seriez  remplies  d'une  abon- 
dance de  grâces  que  l'on  ne  peut  'pas  exprimer. 
Quelle  gloire  pour  vous  d'être  ainsi  pénétrées  de 
Dieu  !  quel  bonheur ,  quelle  félicité ,  quel  excès , 
quelle  joie  et  consolation  !  quelle  exultation  et  quel 
triomphe  au  jour  du  Seigneur ,  auquel  vous  par- 
viendrez toutes  y  comme  j* espère  et  désire,  par  la 
miséricorde  de  Jésus -Christ ,  lequel  je  prie  de  vous 
remplir  de  grâce  en  ce  monde  et  de  gloire  en  l'autre; 
çt  en  son  nom ,  je  vous  bénis  toutes. 

Monseigneur  ayant  fini  son  exhortation,  étant 
debout  J  et  près  de  monter  au  parloir  pour  rev^oir 
en  particulier  une  seconde  fois  la  communauté,  dit 
encore,  av^ant  que  de  nous  quitter,  ce  peu  de  mots, 
dignes  dêtre  remarqués  : 

Ressouvenez  -  vous  de  la  dignité  et  de  l'état  de 
votre  profession ,  de  la  sainteté  de  votre  vocation  et 
des  saintes  obligations  de  votre  baptême  ;  et  répan- 


Saa  SUR  LES  dbtoihs  de  la  vie  religieuse* 
des  continuellemeDt  Tesprit  de  ces  grandes  grâces 
dand  toates  vos  dispositions  intérieures  et  exttf i^ieures. 
Ne  vous  occupez ,  mes  Filles ,  que  de  votre  perfec-* 
tioti  >  allant  toujours  eu  avant  vers  votre  patria  ^  ou<- 
bliant  les  (^ose^  qui  sont  en  arrière ,  pour  vous 
bâter  de  parvenir  jusqu'à  Msus^Christ^  parce  que  la 
distance  est  grande  et  le  chemin  est  long  >  pour  arri- 
ver k  Ce  terme  qut  est  Jésus  «•Ghiist.- 

ui  la  fin  du  manuscrit  on  lit  encore  ces  paroles  : 
Les  vierges  sont  le  fruit  sacré  de  la  chasteté  féconde 
des  évéques. 


/ 
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CONFÉRENCE 

DEVANT  LES  RELIGIEUSES  UaSULINES  / 

DE  MEAUX. 

r.Tmible  compte. ifo'eileiB  antont  k  reiidre  des  gràces'qu*ellt5  ont 
reflues.  Perfection  tja'eu^nt  dJelles  les  f œuz  ({u  elles  ont  faits  dans 
leur  profession.  Tendresse  et  sollicitude  pastorale  du  prélat  pour 
ses  filles.  Motifs  qui  Tobligent  d^exiger  d^ellesune  obéissance  e&tiére. 
Etroite  union  qu'A  désire  Voir  régner  entre  elles. 


.  ^^gm0%^0m^m*^^fW 


Qmà  hoc  Itiidi6  4q  te  ?  Keddo  rat^oiiam  TÎUicatioiiis  tu».    . 

Qu'est'te  ijue  J'entends  dire  de  vous?  Rendez  comp^  de 
voire  adnUnistnttàùn^  Ce  dont  le»  paroles  de  Jësiu^Christ 
dans  rëvfmgile  de  ce.  jour,  en  saint  Jém^  xyi*  îI» 

Je  suis  bien  aise^  mes  Filles,  dé  ne  m'en  aller  pas 
sans  vous  dire  adieu  :  mais  c'est  un  court  adieu , 
puisque  je  ne  m'éloigne  que  pour  peu  de  temps ,  et 
i'espère  même  que  je  serai  ici  le  dernier  jour  de  ce 
mois.  Il  me  semble  que  je  ne  pouvois  mieux  choisir 
que  ces  paroles  pour  le  sujet  de  cette  conférence  y 
pour  vous  laisser  jquelque  chose  qui  soit  profitable 
et  utile  à  votr^  salut ,  et  qui  s'imprime  dans  tos 
<;ceurs. 

Ces  paroles  de  l'Evangile  s'entendent  d'un  sei- 


S24  StTE    LÀ   YEUFECTlOir 

gneur^  qui  ayant  donné  ses  terres  et  confié  son  bien 
à  un  certain  homme ,  et  ayant  appris  qu'il  en  fai- 
soit  un  mauvais  usage,  qu'il  avoit  tout  dissipé ,  le 
fait  venir  en  sa  présence,  et  lui  dit  tes  paroles: 
«  Qu'est-ce  que  }'entends  dire  de  vous  »  ?  quel  bruit 
est  venu  à  mes  oreilles  ?  J'ai  appris  que  vous  avez 
dissipé  mes  biens  et  en  avez  Êdt  un  mauvais  usage  : 
venez  ^  rendez  compte  de  votre  admimstratioR. 

C'est  ce  que  Jésus  -  Christ  dit  à  chacun  de  nous 
en  particulier  :  et  le  premier  sens  de  ces  paroles 
peut  être  appliqué  et  entendu  des  pasteurs.  Et  il  me 
semble  que  j'entends  cette  vo»:  Qu'entends- je ^ 
qu'entends-je  de  vous?  Rends  compte,  rends  compte 
de  ton  administration»  Où  est  cette  charité  pastoi- 
rale  ?  où  est  ce  zèle  apostolique  ?  oik  est  cette  solli- 
citude ecclésiastique?  où  est  cette  inquiétude  spiri- 
tuelle ?  où  est  cette  charité  chrétienne  ?  où  est  ce 
soin  de  la  perfection?  Quand  je  fais  réflexion  à  ces 
paroles ,  je  vous  avpuç ,  mes  Filles ,  que  cette  voix 
nie '&it  trembler.  Que  puis -je  faire,  et  que  puis-)e 
répondre ,  sinon ,  Mon  Dieu ,  ayez  pitié  de  moi?  [Il 
ne  me  reste  d'autre  ressource,  que  ]  d'attendre  et 
de  demander  la  miséricorde  de  Dieu,  et  de  m'abanr 
donner  à  sa  providence* 

Mais  il  ne  faut  pas  que  vous  pensiez  que  ces  pa- 
roles soient  mises  dans  l'Evangile,  seulement  pouc 
les  pasteurs  de  l'Eglise,  et  pour  les  personnes  sup^ 
rieures  ;  elles  s'adressent  aussi  à  tous  les  chrétiens. , 
et  à  vous ,  mes  Sœurs ,  tous  particulièrement.  Cac 
K  on  demandera  beaucoup  à  celui  qui  a  reçu  beau- 
x>  coup  (0  »  ;  et  on  demandera  peu  à  celui  qui  a  reçu 
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peu.  J&us-Clmstiiaus  dit  dans  TEvangile  (  0  que  celui 
qui  a  voit  cinq  taleps ,  on  lui  en  demanda  cinq  autres  ; 
et  celui  qui  n'en  avoit^ue  deux  ^  on. ne  lui  en  de* 
manda,  que  deux.  C'est  le  Maître  qui  parle ^  il  n!y 
a  rien  à  dire  :  sa  parole  est  expresse. . . 
.  Qu'avez-vous  reçu  ?  Examinez  un  peu  ^  mes  Sœurs, 
les  grâces,  que  Dieu  tous  a  feite»,  non -seulement 
comme  au  commun  des  chrétiens^  ¥OUs  donnant  la 
grâce  du  baptême  et  vous  faiisant  enfsms  dé  Dieu  ^ 
mais  encore  la  grâce  de  la  vocation  rel^ieuse ,  grâce 
pour  suivre  les  conseils  évangéliques;  mais  de  plus 
vous  donnant  une  abondance  de  lumières  pour  con- 
nottre  les  misères  du  monde ,  et  les  difficultés  de  s'y 
sauver.  Envisagez  un  peu  les  occasions  qu'il  y  a  de 
se  perdre  dans. le  monde,  les  scandales,  les  médi** 
sances,  les  mauvais  exemples,  les  sensualités ,  les 
dissentions  -,  et  vous  connoîtrez  les  grâces  que  Dieu 
vous  a  faites,  vous  faisant  entrer  dans  la  religion  , 
oti  vous  ferez  votre  salut  avec  plus  de  paix ,  de  re* 
pos ,  et  avec  moins  d'inquiétude  que  dans  le  monde, 
n'ayant  point  de  plus  grande  affaii^  que  Tunique 
soin  de  votre.salut.  Prenez  que  je  vienne  aujourd'hui, 
non. pas  comme  une  personne  particulière,  mais  de 
la  part  de  Dieu,  qui  m'^envoie  vous  demander  compte 
de  l'administration  de  tous  ses  biens*  Qu'entends^je 
de  vous  ?  Rendez  compte  de  votre  ame  et  de  votre 
vocation*  Qu'entends  -  je  dire  de  vous  ?  Quelles  sont 
ces  négligences?  quelles  aJBTçctions  humaines!  quel 
oubli  de  votre  ame  !  de.  votre  ame,  non  pas  parce 
qu'elle  est  votre  ame  ;  mais  à  cause  qu'elle  appar- 
tient à  Jésus^dtirist.  * 


5^6  sua   hk   PBEFECTION 

Eh  quoi  y  mes  Sœurs,  ne  serott-ce  pas  «né  déao* 
lation  universelle ,  et  comment  poatroit-  on  irivre 
et  subsister  y  si,  ayant  semé  de  bon  grain  dans  ses 
terras,  on  ne  trouvoit  que  de  méchante  ivraie 2  Je 
sais  bien  que  la  terre,  pour  produire  ses  fruits,  a 
besoin  de  la.rosfe  du  ciel  et  des  influenoes  du  sdteil. 
Mais  combien  plus  nos  âmes  ont«^es  bes<no  de  ces 
pluies  de  grâce ,  de  clos  rosées  célestes ,  de  ce  soleil 
de  justice  qui  nous  donne  la  fécondité  des  Ixmnea 
œuvres  ?  Il  veut  bien  que  nous  nous  servions  deslset 
cours  extérieurs;  mais  c^est  lui  qui  donne  raccrois-> 
sèment. 

Rendes  compte  d'un  grand  nombre  de  grâces  que 
vous  aVea  reçues.  fTavois- je  pas  semé  de  bon  grain 
dans  cette  terre  7  D*où  vient  donc  que  je  ne  trouve 
que  des  ronces  et  des  épines?  Que  font  dans  ce 
cœur  ces  afiections  humaines ,  oet  ouUi  de  Dieu  et 
de  sa  perfection?  Que  fera -rt*- on  deeetfee  paflle 
inutile ,  qui^nd  le  Mattre  dii^a  à  ses  senriteiirs  :  «  Que 
9  lar  paille  soit  séparée  du  bon  grain;  îetsz-la  au 
»  feu ,  et  que  le  blé  soit  mis  dans  mon  grienier  (0  »  ? 
Mes  Sttuf  s  y  si  vous  êtes  cette  paille  inutile  et  qfui 
n'^est  propre  à  rien ,  vous  sere^  jetées:  au  feu  de  la 
damnation  éternelle;  et  le  bon  grain  sera  porté 
dans  ces  greniers  non  pas  terrestres ,  mais  dans  ces 
tabernacles  étemels» 

Ah ,  qu'il  faudroit  «souvent  noua  demander  ce 
compte  à  nous4nénies;,afin  quil  n'y  ail  rien  à  re^ 
dire,  s*il  $e  peut,  à  ce  dernier  et  redootable  compte 
qu'il  faudra  rendre,  que  personne  ne  pourra  élu- 
der !  Et  c'est  pour  ce  sujet  que  je  vous  le  demande 
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aufouré'hui;  afin  d*ëviter  cet  éternel  et  épouvan- 
table jugement ,  auquel  il  faudra  que  cette  ame  pa*« 
roisse  ioimédiatement  devant  Dieu,  tonte  nue,  et 
revêtue  seulement  des  bonnes  œuvres  qu'elle  aura 
faites  et  pratiquées  en  ce  inonde* 
/  Où  est  donc  ce  grand  zèle  de  votre  perfection  ^ 
que  vous  devez  avoir  y  et  qui  doit  animer  toutes  les 
actions  et  la  conduite  de  votre  vie  ?  Combien  devez-« 
vous  fiaiire  état  de  vos  amea/  qui  ont  été  rachetées 
d*un  grand  prix,  comme  est  le  sang  de  Iésus-€hrist? 
a  Dieu  a  tant  aimé  le  monde,  qu* il  a  donné  son  Fils 
»  unique  pour  notre  salut  M  yf.  Et  il  ne  s'est  pas 
contenté  y  cet  aimable  Sauveur ,  de  venir  une  fois 
à  nous  dans  le  mystère  de  Tipcarnation  ;  il  se  donne 
encore  tous  les  jioursi  à  notus  par  la  sainte  commu- 
nion, dans  le  sacrement  de  son  amour,  pour  em^- 
braser  nos  cœurs  des  plus  pures  flammes  de  sa  cha«- 
rité,  et  nous  consommer  en  lui,  comme  il  dit  lui- 
même;  «afin  qu'ils  soient  tous  en  moi,  comme  je 
»  suis  dans  mon  Père  W  ».  C'est  |ésns- Christ  qui 
veut  que  nous  ayons  avec  )ui  la  même  union  qu'il 
a  avec  son  Pèr«;  juges  quelle  p^fection  cela  de- 
mande de  vous. 

Commençons  donc  à  examiner  sur  vos  vœux ,  et 
les  obligations  que  vous  avee  toutes  de  tendre  à  ta 
pei:fection  de  votre  vocation.  Que  chacune  mette 
la  ipain  à  la  conscience ,  et  qu'elle  considère  si  elle 
&  cet  esprit  de  pauvreté  exaet  et  détaché  de  tout, 
et  même  du  désir  d'avoir  et  de  posséder  quelque 
chofi^. 

(»)  Joan,  m.  i6.—  («)  Ibid,  xyii.  ai. 
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La  pauvreté  ne  consiste'  pas  seulement  à  vous  de^ 
pouiller  de  tous  les  biens  y  et  de  toutes  les  commo^ 
dîtes  superflues  et  inutiles  4  mais  encore  du  plus  in- 
time de  Tame ,  par  un  dépouillement  entier  de  toutes 
les  pensées  y  désirs  et  affections  aux  choses  du  monde. 
Ce  ne  seroit  pas  avoir  une  véritable  pauvreté  ^  si  ïoa 
avoît  le  moindre  désir  et  attachement  pour  les  choses 
de  ce  monde  y  et  si  Ton  seportoit  d'inclination  à  ce 
qui  est  des  biens  de  la  terre.  Car  remarquez  ce  que 
dit  saint  Paul  :  «  Une  vierge  ne  doit  s*occuper  que 
»  du'soin  des  choses  du  Seigneur^  et  de  ce  qui  peut 
»  luiplaire(0  n.Sivousavezdoncundésir,  jedisun 
simple  désir  des  choses  de  la  terre ,  vous  n  avez  point 
la  véritable  pauvreté ,  qui  demande  un  dégagement 
entier  des  moindres  attaches;  puisqu'elle  ne  vous 
permet  pas  un  simple  retour  vers  les  choses  de  la 
terre  y  pour  votre  propre  satisfaction  :  mais  il  faut 
que  toute  affection  étrangère  soit  anéantie  en  vous, 
pour  que  votre  cœur  soit  tout  rempli  de  l'amour 
de  votre  divin  Epoux.  Voilà  une  pensée  bien  pro- 
fonde y  et  une  grande  perfection  à  laquelle  vous 
devez  tendre,  et  à  quoi  vous  devez  faire  de  sérieuses 
réflexions. 

Vous  ne  devez  pas  ignorer  ce  que  c'est  que  d'em- 
brasser la  perfection  évangélique,  de  faire  des  vœux 
de  pauvreté  y  de  chasteté^  d'obéissance;  puisque 
vous  vous  êtes  engagées  volontairement.  Donc ,  par 
la  pauvreté  intérieure  et  extérieure  que  vous  avez 
vouée,  vous  avez  renoncé  aux  biens ,  aux  honneurs 
et  aux  plaisirs.  Ce  n'est  donc  pas  pratiquer  la  pau- 
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vret^  que  d'avpir  quelque  chose  en  propre  ;  parce 
que  cela  seroit  contraire  à  la  perfection  de  votre 
état  y  qui  exige  que  vous  soyez  dégagées  de  tout. 

Venons  à  la  chasteté.  La  chasteté  demande  de  vous 
une  séparation  entière  de  tout  plaisir;  c'est-à-dire, 
en  un  mot^  ne  pas  donner  la  moindre  satisfaction 
aux  sens  extérieurs  ^  et  renoncer  absolument  à  tout 
ce  qui  pe^ftatisfaire  la  nature  et  la  concupiscence  , 
et  que  vous  soyez  commis  des  anges  par  la  pureté  de 
vos  pensées.  Il  faqt  avoir  cette  pureté  de  corps  et 
d'esprit^  pour  ne  pas  souffrir  la  moindre  affection 
sensible  et  humaine  :  il  faut  qu'il  n'y  ait  rien  entre 
Jésus -Christ  et  Tame^  entre  Tépoux  et  Tépouse;  il 
faut  être  pures  comme  les  anges  ^  afin  de  pouvoir 
être  dignes  d'être  présentées  devant  le  trône  de  Dieu. 

Quelle  doit  être  enfin,  mes  FiUes,  votre  obéis- 
sance? Elle  ne  doit  pas  seulement  être  extérieure  et 
pour  quelque  temps  ;  mais  toujours  la  même  et  per- 
pétuelle, accompagnée  des  sentimens  du  cœur,  de 
l'esprit  et  de  la  volonté.  Car  qu'est-ce  qu'une  obéis- 
sance extérieure  et  forcée  ?  On  dira  :  Il  faut  obéir 
seulement  à  l'extérieur  :  car  si  je  me  révolte  et  que  je 
marque  de  l'empressement,  on  ne  m'accordera  pas 
ce  que  je  demande  ;  parce  qu'on  pourroit  croire  que 
je  suis  préoccupée  de  passion.  Il  faut  avoir  encore 
patience  trois  mois  :  on  verra  ce  qu'il  fera.  On  met 
ainsi  des  bornes,  et  on  marque  l'obéissance  jusqu'à 
un  certain  tempis.  Est-ce  là  une  obéissance,  ou  plu- 
tôt, pour  la  bien  nommer  par  son  prçpre  nom, 
n'est-ce  pas  une  vraie  désobéissance  ? 

Je  demande  de  vous,  mes  Sœurs,  une  obéissance  et 
soumission  d'esprit  parfaite.  II  faut  prendre  ce  glaive^ 
BossuET.  XIV.  34 
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dont  Jésus-Christ  parle  dans  son  Evangile  (0^  cette 
ëpëe,  ce  couteau  à  deux  tranchans  qui  divise  le 
corps  d'avec  l'esprit  ;  qui  coupe ,  qui  tranche ,  qui 
sépare  ,  qui  anéantisse  la  volonté ,   le  jugement 
propre.  Quand  on  veut  ouvrir  un  corps ,  on  se  sert 
des  rasoirs  les  plus  fins  et  les  plus  délicats  pour 
couper  et  séparer  les  muscles  des  nerfs  ^^s  tendons; 
on  fouille  partout  dans  les  entrailles ^  fvipiau  cœur 
et  aux  veines  les  plus  délicates  ;  on  sépare  et  on  di- 
vise tout  y  jusqu'aux  moindres  petites  parties»  Ainsi 
il  faut  prendre  cette  épée  à  deux  tranchans,  qui 
coupe  de  tous  côtés ,  à  droite  et  à  gauche;  qui  sépare 
et  divise ,  qui  anéantisse  et  retranche  tout  ce  qui  est 
contraire  à  Tobéissance  y  jusqu'aux  moindres  fibres. 
Ces  {)aroles  de  l'Evangile  sont  considérables ,  et 
méritent  une  grande  attention,  pour  atteindre  à  la 
pratique  de  l'obéissance  :  «  Que  celui  qui  veut  venir 
»  après  moi,  se  renonce  soi-même  (^)  ».  Ah,  que 
ces  paroles  sont  dures,  je  l'avoue,  et  qu'elles  sont 
difficiles  à  embrasser!  Ces  paroles  sont  bientôt  dites, 
et  sont  plus  aisées  à  dire  qu'à  faire.  Mais  il  &ut  que 
le  sacrifice  âoit  entier;  il  faut  que  l'holocauste  soit 
parfait,  qu'il  soit  jeté  au  feu,  entièrement  brûlé, 
détruit  et  coasumé,  pour  être  agréable  à  Dieu.  Et 
comme  il  ne  désire  autre  chose  de  vous,  mes  Filles^, 
qu'une  parfaite  obéissance ,  travaillez-y  donc  ;  c'est 
le  vrai  moyen  de  parvenir  à  cette  perfection ,  à  la- 
quelle vous  devez  tendre  incessamment.  Tous  les 
.  thréliens  y  sont  obligés  :  combien  devez-vous  plus 
vous  y  avancer,  puisque  vous  avez  beaucoup  plus 
de  moyens?  N'ayez  donc  que  ce  soin,  de  vous  occu- 

{})MatL  X.  34.— (»)/*«/.  XVI.  a4. 
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per  sans  cesse  de  votre  perfection.  Car  f  ai  plus  de 

désir  ^  de  soin^  et  de  sollicitude,  de  votre  propre 

perfection  y  que  vous  n*en  pouvez  avoir  vous-mêmes. 

Je  puis  vous  rendre  ce  témoignage ,  et  me  le 

rendre  à  moi-même  comme  étant  sous  les  yeux  de 

Dieu  y  que  je  vous  porte  toutes  écrites  dans  mon  cœur 

et  empreintes  dans  mon  esprit.  Je  n'ai  pour  vous 

que  des  entrailles  de  miséricorde  :  je  connois  tous 

vos  besoins,  je  sais  toutes  vos  nécessités  ;  et,  comme 

je  vous  ai  dit  plusieurs  fois,  j'ai  tout  entendu,  et 

n'ai  pas  oublié  un  seul  mot  ni  une  seule  syllabe; 

rien  n'est  échappé  à  ma  mémoire  de  tout  ce  que 

vous  m'avez  dit  chacune  en  particulier.  Ce  n'est  donc 

point  pour  m'exempter  d'avoir  qstte  sollicitude  et 

cette  sainte  inquiétude ,  que  je  ne  me  rends  pas  à  ce 

que  vous  souhaitez  :  au  contraire ,  plus  je  verrai  que 

vous  aurez  d'obéissance,  plus  je  serai  porté  à  prendre 

un  grand  soin  de  votre  avancement.  Donnez-moi 

donc  cette  consolation  :  que  je  dise  que  vous  êtes 

mes  véritables  filles  sous  ma  main  ;  car  je  suis  jaloux 

du  salut  de  vos  âmes. 

'  Pourquoi  croyez-vous ,  mes  Filles ,  que  je  demande 
de  vous  une  si  grande  perfection  ?  Est-ce  pour  moi  7 
m'en  révient-il  quelque  chose?  Point  du  tout  :  je 
recevrai  seulement  bonne  édification  de  votre  vertu 
et  de  votre  obéissance.  Mais  croyez  que  c'est  prin- 
cipalement pour  vous ,  pour  votre  salut ,  et  pout 
éviter  ce  jugement  terrible  et  cette  condamnation 
qui  se  fera  d'une  ame  qui  n'aura  pas  fait  usage  des 
moyens  de  perfection  pour  assurer  son  salut.  Tra^ 
vaillez  incessamment  à  l'acquérir  \  et  demeurez  tou« 
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{ours  dans  les  bornes  d'une  parfaite  soumission  a 
tout  ce  que  Ton  souhaitera  de  vous.  Et  pour  ce 
sujets  il  est  à  propos  et  convenable  de  vous  faire 
connoitre,  comme  par  degrés ,  les  principes  qui 
doivent  vous  diriger ,  et  de  vous  instruire  de  Tordre 
et  de  la  discipline  de  FEglise.  Car  je  crois  que  vous 
êtes  filles  de  FEglise  ;  et  par  conséquent  vous  êtes 
plus  capables  d'en  €6ncevoir  les  règles^  qu'il  ne 
faut  pas  que  vous  ignoriez. 

Apprenez  donc^  mes  Filles ,  aujourd'hui  sa  con- 
duite ,  et  qu'elle  ne  se  ^orte  pas  facilement  ni  légè- 
rement à  changer  les  personnes  qui  servent^  par  leur 
ministère  y  à  la  conduite,  des  ames^  et  comme  il  y 
a  une  subordination  dans  les  règles  qu  elle  observe. 

Par  exemple  y  les  prêtres  sont  amovibles ,  et  les 
évéques  sont  perpétuels.  Les  prêtres  dépendent  et 
sont  sous  l'autorité  des  évéques ,  et  ce  sont  les 
évéques  qui  les  établissent  dans  les  fonctions  de  leur 
ministère.  Or  quoique  cela  soit ,  on  observe  de  ne 
les  point  ôter  que  pour  des  causes  extraordinaires , 
et  après  avoir  examiné  leur  conduite.  Moi  donc ,  à 
qui  Dieu  a  commis  le  soin  de  ce  diocèse ,  et  à  qui^ 
tout  indigne  que  je  suis.  Dieu  a  mis  cette  charge 
Sun  les  épaules ,  qui  me  fait  gémir  et  soupirer  à  toutes 
les  heures  du  jour ,  par  la  pesanteur  du  poids  qui 
m'accable,  estimant  mes  épaules  trop  foibles  pour 
le  pouvoir  poiter;  moi  qui  me  rends  tous  les  jours, 
par  mes  péchés,  digne  des  plus  grands  châtimens 
de  la  colère  de  Dieu.  Or  je  reviens ,  et  je  dis  :  Si  Dieu 
eût  permis,  que  vous  eussiez  un  méchant  évêque ,  il 
faudroit  bien  que  vous  me  souf&issiez  tel  que  je 
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sèrois  ;  parce  qu'étant  votre  pasteur ,  vous  êtes  obli- 
gées <Je  m'obéir.  Je  le  dis  de  même  de  ceux  qui  vous 
sont  donnés  par  notre  autorité  pour  la  conduite  de 
vos  âmes  ^  à  qui  vous  devez  vous  assujettir  comme  à 
Dieu ,  puisqu'ils  vous  sont  donnés  et  établis  et  ap- 
prouvés de  notre  autorité. 

Vous  me  direz,  et  me  répondrez,  peut-être  que 
TEglise  ne  vous  contraint  et  ne  vous  oblige  pas  k 
cela.  Il  est  vrai  ;  puisque ,  en  quelque  façon  ^  vou^ 
ne  dépendez  que  de  l'évèque  seul.  Mais  que  seroit-ce^ 
Hies  Filles  y  si  dans  le  corps  humain  tous  lés  membres 
vouloient  exercer  les  mêmes- fonctions?  Il  faut  que 
chacun  demeure  à  la  place  qui  lui  est  convenable^ 
Je  dis  le  même,  mes  Sœurs ,  de  la  subordination 
.  qui  doit  être  parmi  vous.  Si  Tobéissance  n*est  point 
gardée  en  cette  maison ,  ce  ne  sera  que  confusion 
et  un  continuel  désordre  ;  tout  ira  à  la  division ,  e% 
à  la  ruine  totale  de  la  perfection. 

Savez-vous ,  mes  Sœurs ,  d*où  viennent  lesscfaismes 
et  les  hérésies  dans  FEglise?  Par  un.  commencement 
de  division  et  de  rébellion  secrète.  C'en  est  là  un 
commencement  que  je  trouve  ici.  Prenez-y  garde; 
car  f  ai  reconnu  /  dès  le  commencement  de  la  visite, 
que  les  unes  veulent  trop  ^  les  autres  pas  assez  :  celsi 
marque  trop  d'empressement  et  d'attachement  à  ce 
qui  est  de  l'homme.  Ecoutez  ce  que  dit  saint  Paul 
au  peuple  de  Corinthe  (0  :  «  J'ai  appris  qu'il  y  a  des 
»  partialités  entre  vous;  l'un  dit,  Je  suis  à  pierre; 
»  l'autre  dit,  Je  suis  à  Paul,  moi  à  Apollo,,moi  à 
»  Céphas ,  et  moi  à  Jésus-Christ.  Jésus-Çbrist^-Ur 

(ï)  /.  Cor.  I.  la  ,  i3,  .    i  ''   .  '  ^  t 
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»  donc  divisa?  Paul  a-t-il  été  crucifié  pour  vous? 
»  avez-vous  été  baptisés  au  nom  de  Paul  »  ?  Mais 
saint  Paul  que  répondit-il  à  ces  gens-là  7  leur  dit-il  : 
Laissez-moi  faire,  je  dirai  à  Pierre  qu'il  se  retire ^ 
et  quil  ne  vous  parle  plus.  Âpollo,  Céphas,  ne 
vous  en  mêlez  plus  :  ne  vous  mettez  pas  en  peine , 
je  m'éloignerai  moi-même,  et  ferai  en  sorte  que 
Jésus-Christ  viendra  en  personne  vous  conduii^e ,  et 
tous  gouverner  en  ma  place.  Eh,  quel  discours , 
mes  Filles  !  ne  sommes-nous  pas  tous  à  Jésus-Christ, 
et  Jésus-Christ  n'est-il  pas  pour  tous  ?  Qu'est-ce  que 
vous  trouvez  dans  ce  prêtre?  J'ai  examiné  et  ap« 
prouvé  sa  conduite  :  il  est  de  bonnes  mœurs ,  il  a  la 
charité,  il  est  rempli  de  zèle,  il  a  l'esprit  et  la  ca< 
pacité  de  son  ministère. 

Enfin  on  veut  pousser  à  bout.  Fera-t-on ,  ne 
fera-t-on  pas  ?  Âh  !  le  voilà  dit  :  qu'on  ne  m'en  parle 
plus.  Je  vous  déclare  que  je  le  veux  et  que  je  ne 
changerai  point  :  je  serai  ferme ,  et  ne  me  laisserai 
point  ébranler  par  tout  ce  que  vous  me  pourriez 
dire ,  jusqu'à  ce  que  le  Saint-Esprit  me  fasse  con* 
Dottre  autre  chose ,  et  que  je  vous  voie  toutes  dans 
une  si  parfaite  obéissance  sur  ce  sujet,  qu'il  ne  reste 
pas  la  moindre  répugnance  ni  résistance  sur  ce  qui 
a  été  du  passé.  Je  veux  vous  voir  dans  une  parfaite 
soumission  à  mes  ordres  ;  à  moins  de  cela  n'attendez 
rien  autre  chose  de  inoi.  Abandonnez-vous  donc  à 
moi ,  niés  chères  Filles,  pour  le  soin  de  votre  per- 
fection. Je  sais  mieux  ce  qui  vous  est  utile  que  vous- 
mêmes  :  j'en  fais  mon  principal,  comme  si  je  n'avois 
que  cela  à  penser. 
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Je  VOUS  conjure,  mes  Filles,  de  vous  tenir  en 
unipn  le&;Unes  ^vec  les  autres,  par  ce  lien  de  la  cha- 
rité qui  unit  tous  les  .cœurs  en  Dieu.  Que  je  n'en- 
tende pjlus.]>a,rler  de  divisions,  de  partialités.  Que 
Ton. ne  tienne  plus  ces  discours  :  L'on  parle  plus  à 
celle-ci,  on  ae  parle  point  à  cette  autre;  on  parle 
rudement  à  celle-ci ,  on  parle  doucement  à  celle-là  ; 
on  ne  me  traite  pas  comme  certaines.  Eh!  les  mi- 
nistres de  Dieu  ne  sont-ils  pas  à  tous ,  et  ne  se  foht-ils 
pas  tout  à  tous  pour  les  gagner  tous  à  Jésus-Christ? 
Vous  vous  arrêtez  trop  à  ce  qui  est  humain  et  exté- 
rieur ,  sans  considérer  la  grâce  intérieure  qui  vous 
est  conférée  par  le  pouvoir  du  caractère ,  qui  est 
dans  ce  ministre  de  Jésus-Christ;.  Ainsi,  vous  recevez 
toujours  l'effet  du  sacrement.  Que  ce  soit  de  ce  mon- 
sieur-ci ou  de  ce  monsieur-là,  que  vous  importe? 
Agissez  surnaturellemènt,  et  par  des  vues  plus  spi-^ 
rituelles  et  dégagées  des  sens. 

Croyez-moi,  mes  Filles,  mettez-vous  dans  ces  dis- 
positions, et  vous  expérimenterez  une  grande  paix 
et  tranquillité  d'esprit.  Qu'on  ne  voie  plus  entre 
vous  d'ambition ,  d'envie ,  de  jalousie.  Qu'on  n'en- 
tende plus  parmi  vous  ces  plaintes  si  peu  religieuses  : 
On  élève  cette  personne,  on  la  met  dans  cet  office, 
et  moi  je  n'y  su^  pas.  Tous  sont-ils  propres  à  une 
même  charge;  et,  comme  dit  saint  Paul  (0,  «  tous 
»  sont -ils  docteurs,  tous  sont- ils  prophètes»,  tous 
sont-ils  capables  d'un  même  emploi  ?  Mais  la  vertu 
est  utile  à  tous ,  et  tous  sont  obligés  de  se  rendre 
capables  de  la  pratiquer.  C'est  pourquoi  dilatez,  di- 
latez vois  cœurs  par  la  chanté;  n'ayez  point  des 

(0  /•  Cor.  XII.  3g. 
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cœurs  rétrécis ,  resseiTés  et  petits  :  allez  à  Dieu  en 
esprit  de  confiance ,  conrezà  grands  pais  dans  la  voie 
de  la  perfection  ;  afin  que  vous  puissiez  croître  de 
vertu  en  vertu ,  jiisqu  à  ce  que  vous  parveniez  toutes 
à  la  consommation  de  la  gloire ,  que  je  vous  souhaite 
en  vous  bénissant  au  nom  du  Père,  du  Fils  et  du 
Ssunt-*Esprit. 

Après  que  Monseigneur  eut  achevé  sa  conférence  , 
il  dit  encore  ce  peu  de  mots  ,  en  siadressant  à  notre 
Mère  supérieure. 

Ma  Mère,  je  vous  recommande  cette  commu- 
nauté \  soyez-leur  toujours  une  bonne  mère,  comme 
vous  leur  avez  été  jusqu'à  présent.  Il  faut  que  vous 
ouvriez  vos  entrailles,  et  que  vous  élargissiez  votre 
sein,  pour  les  recevoir  toutes,  et  pourvoir  à  leurs 
besoins.  De  leur  part,  il  faut  aussi  qu'elles  se  ren- 
dent obéissantes  et  soumises  à  ce  que  vous  leur  or-^ 
donnerez ,  sans  vous  faire  peine. 


^o^^^fc'im^^»»^^ 
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INSTRUCTION 


VAITB 


AUX  RELIGIEUSES  URSULINES  DE  MEAUX, 

SUR  LE  SILENCE. 


Trois  sortes  de  sUence.  Avec  quelle  exactitude  Jésus-Chnist  les  a 
gardés.  Motifs  qui  ont  porté  les  instituteurs  d'ordre  à  le  prescrire 
dans  leurs  règles.  En  quoi  consiste  le  silence  de  prudence ,  et  com- 
ment il  faut  le  pratiquer  à  Texemple  de  Jësuff-  Christ  Qualités  que 
doit  avoir  le  silence  de  patience  dans  les  souffrances  et  les  contra- 
dictions :  combien  il  est  salutaire ,  et  contribue  à  la  perfection  des 
âmes. 


•\^0%tm^^m^^i^*0% 


Si  tacueritis,  salvi  eritis. 

Si  tu  te  tais ,  tu  seras  sauvé ,  dit  un  grave  auteur.  Ces  paroles 
seront  le  sujet  de  notre  méditation. 

JL^AvAirT-PROPoe  montroit  évidemment  les  défauts 
de  la  langue ,  et  comme  elle  est  la  source  et  le  prin- 
cipe universel  de  tous  les  péchés  et  d'un  grand 
nombre  d'imperfections  :  ensuite  il  étoit  prouvé 
comme  le  silence  étoit  le  souverain  remède  y  pour 
corriger  tout  d'un  coup  ce  cours  malheureux  et  les 
saillies  de  nos  passions.  Ainsi  il  est  vrai  de  dire  que 
le  silence  bien  gardé  est  un  moyen  sûr  pour  faire 
son  salut.  Si  tacueritis.  sàlyi  eritis:  «Gardez  le  si- 
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3»  lence ,  vous  vous  sauverez  infailliblement  sans 
»  beaucoup  de  peioe  ». 

Il  y  a  trois  sortes  de  silence;  le  silence  de  règle ^ 
le  silence  de  prudence  dans  les  conversations,  et  le 
silence  de  patience  dans  les  contradictions.  Notre 
Seigneur  nous  a  donné  .de  beaux  exemples  de  si* 
lence  dans  tout  le  cours  de  sa  passion  et  de  sa  vie  ; 
du  silence  de  règle  dans  le  berceau ,  dans  son  en* 
fance,  durant  sa  vie  cachée  ;  du  silence  de  prudence 
dans  sa  vie  conversante  et  publique;  enfin  du  silence 
de  patience  en  sa  passion ,  où  ce  divin  Sauveur  a 
tant  souffert^  sans  dire  un  seul  mot  pour  sa  défense 
et  pour  s'exempter  de  souffrir.  Ces  trois  sortes  de 
silence  feront  les  trois  points  de  notre  méditation. 

PREMIER  POINT. 

CoirsiDÉROKS  y  chères  ames^  que  Jésus -Christ  a 
gardé  le  silence  de  règle  admirablement  dans  son 
enfance.  Il  est  de  règle,  selon  Tordre  de  la  nature; 
et  Jésus-Christ  s'assu}ettit  à  cette  règle ,  lui  qui  est 
la  parole  éternelle  du  Père  ;  non-seiuement  comme 
les  autres  enfans ,  mais  encore  respace  de  trente  ans 
entiers  :  car  l'Evangile  dit  qu'il  n'a  parlé  qu'une 
fois,  lorsqu'il  fut  au  temple.,  où  il  instruisoit  les 
docteurs  ;  pour  montrer  que  s'U  pe  disoit  mot ,  c'é- 
toit  pour  .apprendre  aux  hommes  à  garder  le  si- 
lence. Si  donc,  mes  chères  Filles,.  Jésus- Christ  a 
été  si  exact  dans  ce  silence,  combien  devez-vous,  à 
son  imitation,  être  fidèles  dans  l'observance  de  celui 
qui  vous  est  prescrit  par  votre  règle  ? 

Dans  chaque  ordre  religieux  nous  voyons  que  les 
uns  sont  distingués  des  autres  ;  cet  ordre-là  par  une 
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grande  pénitence  et  austérité  de  vie;  celui-ci  est 
destiné  pour  chanter  incessamment  les  louanges  de 
Dieu.  II  y  en  a  qui  ne  sont  appliqués  qu'à  la  con- 
templation ;  d'autres  enfin  sont  tout  dévoués  au  ser- 
vice du  prochain  et  à  la  charité.  Mais ,  dans  toutes 
ces  différences  singulières  de  chaque  institut /nous 
remarquons  que  dans  tous  le  silence  y  est  prescrit 
et  ordonné  par  la  règle,  et  qu'il  y  a  des  temps  et 
des  heures  de  silence.  Quelques-uns  gardent  un  si- 
lence pei^étuel  et  profond,  et  ne  parlent  jamais  : 
d'autres  sont  obligés  de  le  garder  des  temps  .consi* 
dérables  dans  la  journée,  y  ayant  même  des  heures 
destinées  pour  cet  effet ,  et  où  il  n'est  pas  permis 
de  parler.  .^ 

Remarquez,  mes  chères  Filles,  que  tous  les  fon- 
dateurs de  religions  ont  eu  trois  pensées  et  raisons , 
quand  ils  ont  établi  et  prescrit  le  silence  dans  leur 
règle.  La  première ,  c'est  qu'ils  ont  connu  et  vu  par 
expérience  que  le  silence  retranchoit  beaucoup  de 
péchés  et  de  défauts.  Et  en  effet ,  oi!|^  le  silence  n'est 
pas  observé  comme  il  doit  l'être ,  combien  s'y  glisse-^ 
t-il  d'imperfections  et  de  désordres?  C'est  ce  que 
nous  verrons  bientôt  dans  la  suite  de  cet  entretien; 
In  multUoquio  non  décrit  peccatum ,  dit  le  Saint* 
Esprit  (0  :  «  Le.  péché  suit  toujours  la  multitude 
»  des  paroles».  Et  saint  ;  Jacques  a  eu  raison  de 
dire ,  que  la  langue  est'  Torgane  et  le  principe  de 
tout  péché  (^).  La  seconde  raison  qu'ont  eue  encore 
les  fondateurs  d'ordres  en  établissant  l'esprit  de  re* 
traite  ^  c'est  qu'ils  ont  prévu  que  la  dévotion  et  l'es* 
prit  d'oi'aison  ne  pouvoiént  subsister  sans  le  isilence. 
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Ceci  est  visible  et  trop  Trai  ;  nous  le  voyons  tous  le» 
jours  dans  ces  âmes  épanchées  et  dissipées  qui  ai- 
ment à  se  répandre  au  dehors.  Hé!  dites-moi,  chères 
âmes,  sont -elles  pour  Tordinaire  bien  spirituelles 
et  filles  d'oraison,  si  elle&ne  sont  recueillies?  Quel- 
ques bons  sentimens  et  mouvemens  intérieurs  que 
Dieu  leur  donne  dans  la  prière,  ils  seront  sans  finiit, 
tandis  qu'elles  se  dissiperont  aussitôt,  recherchant 
h  causer  et  à  parler  :  il  est  certain  que  toute  Vone- 
tion  de  la  dévotion  s*évanouira  et  se  perdra  inseir- 
siblement  ;  car  elle  ne  peut  se  conserver  que  dans 
une  ame  silencieuse  et  parfaitement  récoHigée  ,  at- 
tentive sur  soi-même.  Ainsi  il  ne  faut  pas  espérer  ni 
attendre  grande  spiritualité  ni  piété  d'une  religieuse, 
qui  aime  à  discourir  et  à  s'entretenir  avec  eelle-  ci 
et  avec  celle-là ,  qui  ne  peut  demeurer  une  heure 
dans  sa  cellule  en  repos  et  en  silence. 

Enfin,  la  troisième  raison  qui  a  porté  les  fonda* 
teurs  de  recommander  si  étroitement  le  silence  à 
leurs  religieux,  c'est  parce  que  le  silence  unit  les 
frères.  Et  en  efiet ,  c'est  un  moyen  très-propre  pour 
maintenir  la  charité,  la  paix  et  l'union  dans  une 
maison  religieuse  ;  puisque  le  silence  bannit  tous 
ces  discours  et  entretiens  qui  la  divisent  et  la  dé- 
truisent. Car ,  pour  l'ordinaire ,  qu'est-ce  qui  lait  la 
matière  de  ces  convefrsations  trop  familières  ^  sinon 
les  défauts  de  ses  sœurs?  ce  qui  apporte  bien  sou- 
vent du  trouble  et  de  la  division  dans  une  commu- 
nauté ;  et  tout  cela  faute  de  silence.  Quand  on  veut 
réformer  un  monastère  qui  n'est  plus  dans  sa  pre- 
mière ferveur ,  que  fait-on?  Ton  observe  soigneuse- 
ment si  les  règles  y  sont  bien  gardées,  spécialement 
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les  plus  essentielles.  S'aperçoit  -  on  que  le  silencei 
manque  et  n'est  plus  observé ,  c'est  par-là  que  l'on 
commence  :  aussitôt  on  y  rétablit  le  silence  qui  n'y 
étoit  point  gardé  ;  parce  qœ  c'est  le  moyen  qui  re- 
tranche tout  d'un  coup  les  autres  imperfections , 
abus  ou  désordres  qui  arrivent  dans  une  maison  re- 
ligieuse, pour  s'être  relâchée  sur  la  règle  du  silence^ 

Ayez  donc,  chères  âmes,  de  l'amour  et  de  l'es- 
time du  silence  de  règle ,  si  nécessaire  pour  entre- 
tenir et  conserver  toutes   les  vertus   religieuses. 
Comme  fe  vous  ai  déjà  dit ,  dans  toutes  les  maisons 
ou  monastères  l'on  e;st  toujours  obligé  à  le  garder 
aux  temps  et  lieux  ordonnés  :  c'est  là  ce  qui  main- 
tient la  régularité.  Vous  autres ,  mes  chères  Filles , 
quoique  vous  soyez  consacrées  au  public,  par  votre 
institut,  pour  instruire  la  jeunesse  ^  vous  ne  laissez 
pas  d'avoir  aussi  ce  silence  de  règle  à  observer  dans 
de  certains,  temps;  et  j'ai  remarqué,  ce  me  semble, 
que  par  vos  constitutions  vous  devez  vous  abstenir 
tout  au  moins  de  tous  discours  et  paroles  inutiles , 
durant  la  journée.  Elt  si  vous  ne  parlez  que  pour  le 
nécessaire ,  vous  garderez  un  long  silence ,  et  vous 
ne  vous  épancherez  pas  inutilement  parmi  les  créa- 
tures ,  à  vous  entretenir  de  tout  ce  qui  se  passe  dans 
une  maison.  Tous  ces  désirs  de  communiquer  avec 
cette  amie  seront  mortifiés  et  réprimés;  l'on  ne 
cherchera  pas  à  s'aller  décharger  avec  celle-ci  de 
tout  ce  qui  fait  peine,  pour  en  murmurer  et  s'en 
plaindre  inconsidérément. 

Si  notre  Seigneur  faisoit  la  visite  dans  ce  monas- 
tère pour  voir  si  le  silence  est  bien  gardé,  et  qu'il 
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entrât  dans  les  lieux  où  il  doit  être  gardé;  hëlas  1 
qu'est-ce  quil  y  trouveroit?  Là  deux  petites  amies, 
et  ici  trois  autres  en  peloton  occupées  à  causek*  et 
à  s*entretenir  ensemble  à  la  dérobée^  tandis  peut- 
être  que  Ton  devroit  être  au  chœur  ou  à  une  autre 
observance.  Si  donc  Jésus  -  Christ  se  présentoit  à 
elles  y  et  leur  alloit  faire  cette  demande  :  «  Quels  sont 
»  ces  discours  que  vous  tenez  ensemble  »  ?  Qui  sunt 
hi  sermones  çuos  confertis  ad  im^icem  (>)  ?  quelle  se- 
roit  leur  réponse?  Pourroient-elles  dire  avec  vérité  : 
Nous  parlons  de  Jésus  de  Nazareth  ;  ou  bien ,  Nous 
parlons  des  moyens  pour  arrîver  à  la  pratique  de  la 
vertu ,  pour  nous  encourager  Tune  à  Tautre.  Ah  ! 
c'est  souvent  de  rien  moins  :  car  la  plupart  de  tous 
vos  discours  avec  cette  amie  j-  qui  est  la  confidente 
de  tous  vos  mécontentemens  ^  sont  de  lui  dire  tous 
vos  sentimens  imparfaits  sur  tout  ce  qui  vous  choque 
et  vous  contrarie;  c'est  de  parler  des  défauts  des 
autres,  et  des  prétendus  déplaisirs  que  vous  dites 
avoir  reçus  de  cette  sœur,  que  vous  ne  pouvez  souf« 
frir.  C'est  là  où  Ton  murmure ,  où  l'on  se  plaint  à 
tort  et  à  travers  de  la  conduite  des  officières  de  la 
maison. On  critique ,  on  censure,  on  contrôle  toutes 
choses  :  la  supérieure  même  n'est  pas  exempte  d'être 
sur  lé  tapis  ;  l'on  blâme  sa  conduite  et  sa  manière 
d'agir;  enfin  l'on  mêle  dans  ces  entretiens  familiers 
celle-ci ,  celle-là ,  encore  celui-là  :  bref  c'est  dans  ces 
communications  indiscrètes  où  se  font  une  infinité 
de  péchés  de  médisance,  et  très-souvent  de  jugemens 
téméraires,  plus  griefs  que  Ton  ne  pense.  II  faut  ici 
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faire  réflexion ^  chacune  selon  son  besoin,  à  ce  que 
la  conscience  dictera ,  avant  que  de  terminer  ce  pre« 
mier  point. 

SECOND  POINT. 

Daks  le  second  point  de  notre  méditation  nous 
allons  voir  le  silence  de  prudence  qu'il  faut  garder 
dans  les  conversations,  pour  apprendre  à  n'y  point 
faire  de  fautes  contraires  à  la  charité.  Et  poui^  nous 
y  bien  comporter,  envisageons,  chères  âmes,  Jésus^ 
Christ  notre  parfait  modèle ,  qui  a  pratiqué  mer- 
veilleusement ce  silence  de  prudence ,  dont  je  vais 
vous  parler ,  en  vous  en  faisant  voir  un  bel  exemple 
dans  sa  sacrée  personne ,  pendant  sa  vie  conversante 
et  dans  les  années  de  ses  prédications. 

Ce  doux  Sauveur  étoit  si  débonnaire,  qu'il  est 
remarqué  de  lui  qu  il  n'a  jamais  rien  dit  qui  fût 
capable  de  donner  un  juste  sujet  de  plainte  et  de 
peine  à  personne.  Cet  agneau  plein  de  douceur  a 
contraint  les  Juifs  mêmes  de  dire  de  lui ,  «  que  jamais 
»  homme  n'avoit  si  bien  parlé  »  :  Numquam  sic  lo- 
cutus  est  homoj  sicut  hic  homo  (0  :  Et  dans  une 
autre  occasion,  où  ils  vouloient  surprendre  Jésus* 
Christ  dans  ses  paroles,  que  firent-ils  à  cet  eifet?  Ils 
lui  demandèrent  s- il  étoit.  permis  de  payer  le  tribut 
à  César.  Notre  Seigneur,  qui  est  la  sagesse  même, 
leur  fit  cette  réponse  prudente  et  judicieuse,  qu'il 
étoit  juste  de  «  rendre  à  César  ce  qui  est  à  César,  et 
»  à  Dieu  ce  qui  est  ti  Dieu  W  ». 

Voilà,  mes  chères  Filles,  une  belle  idée  et  un 
modèle  achevé^  pour  vous  apprendre  la  pratique  du 

(';  Joan.  VII.  46.  —  (a)  MaiU  xxn.  ai. 


544  ^^^   ^^    SILEKGE. 

silence  de  prudence  dans  vos  conversations  :  car 
remarquez  avec  moi ,  que  la  perfection  du  silence 
ne  consiste  pas  seulement  à  ne  point  parler ,  mais 
aussi  à  parler  selon  les  règles  delà  charité  chrétienne 
et  religieuse.  Comme  par  votre  institut  vous  ne  de- 
vez pas  vivre  à  la  façon  des  hermites ,  et  être  tou- 
jours en  solitude  ;  il  est  nécessaire  que  vous  conver- 
siez les  unes  avec  les  autres  les  jours  de  récréations , 
où  vous  devez  vous  trouver  toutes  ensemble,  poai* 
obéir  à  la  règle  en  esprit  de  charité  et  d'union. 
Mais  j  chères  âmes ,  comme  c'est  ici  l'endroit  le  plus 
glissant  peut-être  qui  soit  en  la  vie  religieuse  ^  et  oh 
il  soit  plus  aisé  d  y  faire  des  fautes,  soit  par  incon- 
sidération ou  imprudence,  n'étant  pas  pour  lors 
attentives  sur  vous-mêmes;  il  faut  se  munir  de 
grandes  précautions  et  beaucoup  veiller  sur  ses  pa- 
roles, pour  ne  point  commettre  de  péchés  même 
considérables,  où  insensiblement  on  se  laisse  aller 
dans  la  conversation ,  faute  de  savoir  se  maintenir 
dans  les  règles  de  la  prudence  et  de  la  charité.  C'est 
pourquoi  il  faut  s'observer,  et  prendre  des  mesures 
pour  n'y  point  faillir  avec  vos  Sœurs,  de  manière 
que  votre  conscience  n'y  soit  point  intéressée,  ni  la 
paix  altérée.. 

Car ,  mes  Filles ,  bien  que  vous  soyez  toutes 
membres  d'un  même  corps;  cependant  la  difféi^nce 
des  humeurs  et  tempéramens,  qui  se  rencontre  entre 
toutes,  forme  de  certaines  oppositions  et  contra- 
dictions qui  vous  obligent  à  iftie  grande  circons- 
pection dans  les  heures  de  vos  récréations,  où  vous 
devez  singulièrement  faire  parottçe  ce  silence  de 
prudence ,  eo  prenant  garde  surtout  de  ne  rien  dire 

qui 
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qui  puisse  tant  soit  peu.  fâcher,  et  donaer.de  la 
peine  à  vos  sœurs.  Il  faut  aussi,  par  une  sage  dis^ 
crétion ,  que  vous  sachiez^  prévoir  et  ne  pas  dire  les 
choses  que  vous  jugeriez  ou  croiriez  .devoir  fâcher 
et  mécontenter  quelque  sœur  :  de  plus  cette  même 
prudence  doit  vous  empêcher  de  relever  cent  choses, 
qui  peuvent  exciter  parmi  vous  de  petites  disputes 
et  divisions,  d'oùjl*ordinaire  elles  naissent  et  se 
forment 

Ah  !  mes  chères  Filles,  ayez  attention  à  vous  con- 
duire de  la  sorte,  si  vous  voulez  maintenir  la  paix 
et  la  charité  dans  vos  conversatioUs ,  qui  autrement 
deviendroient  plus  nuisibles  qu'utiles.  Pour  cet  elTet^ 
il  faut  savoir  supporter  prudemment  et  vertueuse- 
ment les  fardeaux  les  unes  des  autres,  comme  vous' 
y  exhorte  le  grand  saint  Paul  :  Alter  alterius  onera 
portate  (0.  Que  cette  pratique  si  nécessaire  vous 
feroit  endurer  de  choses, 'si  vous  y  aviez  un  peu 
d'application  !  Chacune  à  son  tour  n  a-t-elle  pas  à 
supporter  quelques  défauts  -djifs  lei  «iH;  i  ^^  Aujour- 
d'hui vous  endurez  une  parole  un  peu  fâcheuse, 
qu'une  sœur  vous  aura  dite  par  mauvaise  humeur  : 
hé  bien,  demain  elle  souffrira  peut-être  de  vous. des 
choses  plus  sensibles. 

Mais,  dirèz-vous,  j'ai  à  converser  -avec  cette  sœur 
qui  est  d'une  humçur  si  rustique  et  si  insupportable, 
qu'il  me  faut  toute  ma  patience  pour  ne  la  choquer 
ni  rebuter  quand  elle  est  dans  sa  mauvaise  humeur. 
Il  est  vrai,  il  se  rencontre  des  personnes^ si  inciviles 
et  malhonnêtes  d^ns  leurs  conversations ,  qu'elle^ 
sont  presque  intraitables.  Ces  humeurs  farçuches  y; 
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sont  fort  à  cHarge ,  et  donnent  souvent  sujet  d'exer- 
cer la  patience  des  autres ,  toute  leur  vie  :  car  comme 
naturellement  elles  sont  de  cette  humeur ,  joint  à 
l'éducation  qu'elles  ont  eue  qui  a  fort  contribué  à 
leurs  mauvaises  dispositions  d'esprit ,  il  n  en  faut  pas 
attendre  autre  chose  de  plus.  Pour  Fordinaire  elles 
sont  ombrageuses ,  soupçonneuses  et  très-aisées  à  se 
fâcher  et  à  parler  selon  leur  boutade.  Quoi  qu'il  en 
soit  y  la  charité  vous  oblige  de  les  supporter,  et  de 
ne  les  pas  fâcher  mal-à-propos.  Je  sais  que  cela  est 
un  peu  difficile,  et  qu'il  n'y  a  rien  de  si  contraire  à 
un  naturel  plus  sociable  et  poli ,  qui  sait  vivre  hon- 
nêtement tians  la  conversation ,  que  ces  personnes 
grossières  et  fâcheuses ,  qui  ne  peuvent  dire  une  pa- 
role de  douceur  et  d'honnêteté.  Mais  ne  savez-vous 
pias  que  c'est  Ik  où  la  vertu  se  fortifie ,  et  où  elle  a 
matière  de  s'exercer  avec  beaucoup  de  mérite;  et 
que  c'est  en  supportant  patiemment  les  humeurs 
contraires  à  la  vôtre,  que  vous  faites  voir  que  vos 
tertuls  et  votre  conduite  ne  sont  point  illusion  ? 

Mais ,  âites*vous  encore  :  Cette  sœur  est  si  ombra- 
geuse tt  pointilleuse  que  la  moindre  chose  la  met 
tn  mauvaise  humeur,  s'imaginant  toujours  que  je 
lui  en  veux  :  je  dis ,  par  exemple ,  une  parole  inno- 
cemment et  bonnement ,  sans  avoi^  intention  de  lui 
faire  de  la«peine;  cependant  elle  s'en  choque  et  s'ai- 
grit Or  je  veux  que  vous  n'ayei  point  eu  intention 
de  l'attaquer;  toutefois ,  vous  qui  avez  un  naturel  plus 
favorable  et  raisonnable ,  vous  devez  eu  conscience 
ménager  ces  esprits  foibles ,  qui ,  par  leur  incapacité 
de  faire  autrement,  s'échappent  souvent  malgré  eux. 
Ainsi,  par  esprit  de  charité  et  de  douceur,  ayez 


SUA    LE    SILENCE.  547 

égard  à  leurs  foiblesses  :  ne  leur  donnez  pas  sujet 
d'offenser  Dieu  en  les  contrariant  ;  ayez  même  de  la 
condescendance  pour  elles  :  abstenez^vous  de  dire 
de  certaines  choses ,  quoique  indifférentes  et  inno- 
centes, que  ces  esprits  mal  faits  prendroient  de  tra« 
vers  :  àyéz*eft  de.  la  compassion  ;  car  elles-mêmes  ont 
de  la  peine  et  de  la  confusion  de  se  voir  ainsi  à 
charge  aux  autres  ;  ce  qui  les  humilie  et  mortifia 
étrangement  devant  Dieu ,  dans  la  connoissance 
qu'il  lent  donne  de  leur  fragilité  :  elles  en  ont  dé 
Vamertume  de  cœur /à  moins  qu'elles  ne  soient 
tout^à-fait  avenues  sur  ce  défaut. 

Et  vous  y  esprits  revêches,  humeurs  grossières  et 
fâcheuses  y  apprenez  à  vous  vaincre  et  à  être  maU 
tresses  de  ces  mbuvemens  impétueux ,  que  produit 
en  vous  ce  mauvais  naturel  que  vous  devez  sans 
cesse  combattre  et  détruire ,  pour  vivre  de  la  vie  de 
la  grâce ,  en  lâôuraùt  à  la  natui^e.  Et  ne  pensez  pas 
dire  y  povLv  vous  mettre  à  couvert,  comme  ces  âmes 
lâches  et  imparfaites  :  Je  ne  saurois  faire  autrement, 
c'est  mon  hum:eur  :  car  vous  n'en  serez  pas  quittes 
pour  cela  devant  Dieu  ;  puisque  vous  êtes  obligées , 
Selon  les  préceptes  de  lésus-Chtist  dans  l'Evangile , 
de  vous  inortifier  et  de  travailler  à  renoncer  à  vôus- 
înêmes  tous  les  jours.  Et  Dieu  n'a  - 1  -  il  pas  dit  à 
Gain  (0,  au  commenceàient  du  monde,  de  morti- 
fier Son  humeuir  farouche,  ses  appétits  déréglés,  et 
de  surmonte^  ses  passions  indomptées  ?  / 

Voyez  donc ,  mes  chères  Filles ,  la  nécessité  qu'il 
y  a  de  veiller  sur  sa  langue ,  quand  on  est  obligé  de 
converser;  et  vOus  plus  particulièrement,  qui  par 
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votre  institut  êtes  souvent  engagées  à  communiquer 
et  parler  avec  les  séculiers^  dans  les  occasions  que 
vous  procure  l'instruction  de  la  jeunesse  qui  vous 
est  confiée ,  comme  d'aller  souvent  au  parloir  visiter 
les  parens  des  pensionnaires  :  car  la  bienséance  et 
l'honnêteté,  quelquefois  même  la  nécessité  vous 
obligent  d'avoir  des  entretiens  avec  ces  personnes , 
et  outre  cela  votre  règle  vous  le  permet  ;  comme 
aussi  avec  vos  païens  et  d'autres  de  vos  amies  et 
connoissances.  Mais  c'est  ici,  chères  âmes  religieuses, 
qu'il  faut  surtout  vous  bien  conduire  et  parler  avec 
discrétion.  Si  jamais  vous  avez  besoin  du  silence  de 
prudence,  c'est  dans  ces  temps  où  il  y  a  bien  à 
perdre  ou  à  gagner.  Je  vous  en  avertis ,  prenez-y 
garde  ;  et  comportez-vous-y  d'une  manière  si  édi- 
fiante, que  les  gens  du  monde  n'aient  pas  moins 
d'estime  de  vous.  Four  cet  effet,  il  faut  qu'une  reli- 
gieuse au  parloir,  en  présence  des  séculiers,  soit 
d'un  maintien  grave  et  mojjieste.  Elle  doit  veiller 
extrêmement  sur  ses  paroles,  ne  pas  trop  s'épancher, 
ni  se  dissiper  :  car  les  gens  du  monde  observent , 
plus  que  l'on  ne  pense ,  toutes  les  actions  et  la  con- 
duite des  •religieuses  au  parloir  ;  et  selon  la  sagesse 
et  discrétion  qu'ils  remarquent  dans  les  unes,  ils 
prennent  de  fort  mauvaises  iippressions  de  celles 
qu'ils  voient  trop  libres,  plus  inconsidérées  et  mon- 
daines dans  leurs  paroles  ;  qui  ne  se  sentent  .nulle- 
ment de  leur  état,  ne  mêlant  presque  jamais  dans 
leurs  discours  rien  de  spirituel  et  de  Dieu ,  comme 
devroit  faire  une  bonne  religieuse. 

Ne  vous  y  trompez  pas  :  car  bien  que  les  gens  du 
monde  vous  fassent  paroitre  dé  la  complaisance  et 
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témoignent  agréer  vos  pensées,  ou  entrer  dans  tous 
vos  sentimens  y  vous  ne  savez  pas  de  quelle  manière 
ils  prennent  en  eux-mêmes  les  choses  qu'ils  semblent 
approuver  quand  ils  sont  auprès  de  vos  grilles.  Car 
après,  qu'arrive-t^il  de  ces  beaux  entretiens  quand 
ils  sont  en  compagnie?  et  lorsqu'fls  se  mettent  à 
parler  des  religieuses ,  que  disent-ils  ?  Ah  !  dît  celle- 
là  ,  ces  jours  passés  j  ai  entretenir  une  religieuse,  je 
n^ai  été  qu'un  quart-d'hèure  avec  elle ,  vous  ne  la 
connoissez  pas;  pour  moi  je  sais  bien  de  quelle  hu- 
meur elle  est,  je  sais  ses  sentiinen3  sur  telles  choses. 
Vous  seriez  surprises  et  même  étonnées  de  savoir 
que  ce  sont  souvent  vos  parens  et  vos  plus  proches 
qui  parlent  dé  vous  de  la  sorte.  Si  je  vous  avertis  de 
ceci ,  ce  n'est  pas  que  j'aie  connoissance  particulière 
de  cette  maison  là-dessus  ^  je  veux  croire  que  ce  dé" 
faut  n'est  pas  ici  :  ce  que  je  dis  à  présent,  je  le  dis 
ailkfurs  ;  parce  que  ce  point  est  de  conséquence  : 
car  il  faut  peu  de  chose  pour  mettre  une  commu- 
nauté dans  -une  très-mauvaise  réputation  dans  l'es- 
prit des  personnes  séculières  ^  parce  qu'ils  s'ima- 
ginent que  toutes  les  religieuses  doivent  être  des* 
saintes.  Et  là^dessus,  je  me  souviens  moi-^même  que- 
je  me  suis  trouvé  dans  des  maisons  honorables  à 
Paris,  où  j'ai  ouï  parler  de  certaines  religieuses  d'une 
manière  plaisante  et  fort  à  la  cavalière.  Mes  chères 
Filles,  qui  produit  un  si  méchant  efièt,'si  ce  n'est 
l'imprudence  et  l'incônsidération  des  particulières 
qui  ont  parlé  au  parloir  mal*à->propos ,  qui  n'ont  pu 
s'empêcher  de  faire  paroitre  des  saillies  d'une  pasi- 
sion  immortifiée,  qui  donnoient  à  connoître  leurs 
dispositions,  tant  sur  ce  qui  les  concernoît,  que 
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sur  les  affaires  particulières  qui  se  passent  dans  une 
maison? 

Pour  éviter  tous  ces  dangereux  incoDy^niqns , 
vous  voyez  y  chères  âmes,  que  le  plus  sàr  est  de 
tenir  très-cachées ,  et  sous,  un  secret  inviolable,  les 
affaires  d'une  communauté ,  sans  en  donner  aucune 
connaissance  aux  personnes  du  dehors.  Et  pour 
vous  justifier  ici  ^  ne  me  dites  pas  pour  excuse  : 
C'étoit  à  ma  sœur  que  j'ai  dit  telles  choses,  c'est  à 
•ma  mère^  c'est  à  un. prêtre  ou  directeur*  Ne  croyez 
pas  avoir  mieux  fait ,  ni  en  être  déchargées  z  ear  ^ 
sous  prétexte  de  direction ,  très  ^  souvent  il  arrive 
qu'insensiblement  l'on .  mêle  .dans  ces  communica- 
tions toutes  les  affaires  les  plus  secrètes  d'une  mai- 
son,  dont  on  devroit  se  taire  absolument;  puisque , 
étant  répandues  au  dehors ,  l'expérience  nous  montre 
que  Ton  n'en  Voit  qiië  de  très-mauvais  effets^  par  la 
méchante  réputation  ùit  ces  ooûnoissances  mettent 
la  communauté. 

>  Vous  d^ez  encore  prendre  garde  à  un  point  qui 
n'est  pas  moins  important  que  celui-ci  ^  qui  est  d'être 
•fort  réservées  dans  vos  paroles  devant  vos  pekiaion- 
naires ,  tant  celles  qui  leur  rendent  quelques  ser^ 
vices,  comme  celles  qui  jont  destinées  à  leur  ins- 
truction :  car  ce  sont  de  jeunes  plantes  extrême-^ 
ment  susceptibles  des  impressions  qu'on  leur  donne  ; 
et  quoiquVlles  soient  encore  jeunes,  elles  savent 
bien  remarquer  ce  que  l'on  dit  et  fait  en  leur  pré- 
sence :  d'où  vient  que  dans  la  suite  ces  impi^ssions 
premières,  que  vous  leur  avez  données ,  leur  dc-r 
meurent  y  et  qu'après  elles  se  souviennent  de  ces 
idées  qu'elles,  avoient  déjà,  lesquelles  ^'accroissent 
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avec  rage  ;  ce  qui  leur  fait  dire  9  parlant  des  maî- 
tresses; qu'elles  oui  eues:  Pour  moi,  disent  -  elles  , 
)*ai  eu  dans  un  tel  couvent  une  maîtresse  qui  n'étoit 
guère  spirituelle  ni  dévote;  car  il  étojt  rare  queller 
nous  parlât  de  Dieu  :  elle  avoit  de  certaines  maxi-» 
mes  mondaines  ;  et  au  lie«  <le  nous  porter  à  la  mo- 
destie »  elle  nous  enseignoit  des  secrets  de  yanité^« 
On  en  entend  d'autres  y  qi»i  voyant  les  procédés  de 
celle-ci ,  si  contraires  à  la  charité  disent ,  que  cette 
maîtresse^là  avoit  assurément  de  Vantipathie  et  de 
Vaversiàn  pour  eUes.     . 

Ah  !  mes  chères  Filles ,  bannissez ,  par  votre  pra* 
dence  et  bonne  conduite^  tous  ces  défauts  qui  ont 
de  si  mauvaises  suites.  Le  silence  I^en  gardé  en  est 
le  remède,  et  le  plus  court  chemin  pour  retrancher 
toutes  ces  pensées  et  discours  mal  digérés ,  qui  ne 
laissent  aprèa  tout  dans  la  consciense  que  du  scru- 
pule et  bien  du  trouble.  Car  enfin ,  tôt  ou  tard  Ton 
s'aperçoit  que  Ton  a  mal  parlé ,  et  que  l'an  ne  de* 
voit  pas  dire  bien  des:  choses  cpi  auroieat  dû  être 
ensevelies  dans  le  silence.  Ayez,  pour  cet  effet  la 
règle  du  silence  en  estime  ;  gardes  *  la  exactement  ^ 
et  vous  serez  à*,  couvert  de  mille  embarras^  où  jette 
nécessairement  le  trop  grand  jDsrler*  Mes  chères 
Filles^  avec  un  peu  d'application  et  avec  ut^  bonne 
volonté  vous  en  viendrez,  à  bout.  Ayez  attention  sur 
votre  langue,  pour  ne  laisser  échapper  aucune  pa- 
role, dont  vous  puissiez  vous  repentir  après  Favoir 
dite.  Reërea-voua  dans  votre  cèilule  ;  c^est  là  le  lieu 
sur  :  ne  vous  produises  au  dehors  qu'avec  peine  et 
pour  la  nécesnté  ;  que  la  prudence  et  la  discrétion 
règlent  tentes  vos  paroles  y  pour  n'en  dire  aucune 
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qui  ne  soit  bonne,  utile  ou  nécessaire.  Si  vous  gar- 
dez toutes  ces  mesurés ,  assurez  -  vous  que  la  paix  et 
Tunion  sera  parfaite  dans  cette  maison,  'et  qu'elle 
conservera  la  bonne  réputation  où  elle  est  au- 
jourd'hui. •  - 

Mes  chères  Filles,  ce  nest  pas  assez  de  savmr 
garder  le  silence  de  prudence  v  il  faut  de  plus  ap- 
prendre à  se  taire  dans  les  croix  ;  les  persécutions 
et  autres  peines  et  afflictions  qui  arrivent,  dans  la 
vie  :  c'est  ce  qui  s'appelle  le  silence  de  patience , 
lequel  vous  conduira  à  un  degré  de  perfection  con- 
venable à  votre  état ,  qui  vous  doit  rendre  en  tout 
conformes  à  Jésus -Christ  votre  époux;  c'est  ce  que 
nous  allons  considérer  dans  le  dernier  point  de  notre 
méditation. 

TROISIÈME  POINT^ 

CoNsiDiftROHs  que  le  silence  de  patience  dans  les 
aflSictions,  les  souffrances  et  les  contradictions;  est 
une  des  dioses  les  plus  difficiles  k  pratiquer  de  la 
morale  chrétienne.  Peu  de  gens  aiment  à  souffrir , 
et  à  sonfirir  en  silence  sous  les  yeux  de  Dieu  :  et  s'il 
est  rare  d*cn  trouver  qui  aiment  à  souffrir,  il  l'est 
encore  plus  d'en  voir  qui  souffrent  sans  chercher  à' 
se  répandre  au  dehors.  Cependant  c'est  le  silence 
qui  sanctifie  nos  croix  et  nos  afflictions ,  et  qui  en 
augmente  de  beaucoup  le  mérite.  A.vez*v0us  de  la 
peine  à  pâtir  dans  vos  croix  et  vos  traverses  ?  envi* 
sagez  Jésus-Christ.  Parmi  une  infinité  de  persécu- 
tions et  de  douleurs  qu'il  endure  en  présence  de  se& 
juges  iniques,  devant  qui  il  est  accusé-  et  calomnié 
si  faussement^  Jésus  garde  un  profond  sileuce  et  ne 
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répond  rien  :  Jésus  tuttem  tacebat  (0.  G*est  ce  qui 
me  touche  le  plus  dans  lapassion  du  divin  Sauveur; 
quece  profond  silence  qu'il  garde  avec  une  patience 
invincible,  et  qui  donnoitde  Vétonnement  au  pré- 
sident: Ita  4Ât  mirarBlur  prœses  (^).  Il  souffre ,  il 
endure  mille  injures ,  mille  outrages  et  indignités 
de  la  part  de  toute  sorte  de  personnes  :  il  est  ac- 
cusé faussement  par  les  Juifs  et  les  pharisiens,  ses 
cruels  ennemis^ On  dit  que  c'est  un  blasphémateur, 
un  séditieux,  qu'il  est  un  perturbateur  de  la  loi  et 
du  repos  public,  qu'il  empêche  que  l'on  ne  paie  le  tri-^ 
but  à  César;  enfin  que  c'est  un  semeur  de  nouvelles 
doctrines,  qui  abuse  le  peuple.  Jésus  entend  reten* 
tir  à  ses  sacrées  oreilles  ces  cris  et  ces  calomnies , 
sans  dire  un  seul  mot  pour  se  justifier  et  se  défendre 
contre  ces  chiens  enragés ,  qui  déchirent  si  outra- 
geusement âui  réputation  ;  et  pendant  cette  nuit 
obscuDe  .et  ténébreuse,  durant  laquelle  ce  cher  San-* 
Teur  a  soufièrt  une  infinité  d'outrages ,  d'affronts  et 
dexruautés,  que  disent  ce  doux  Agneau  7  .Hélas  ! 
jamais  la  moindre  parole  d'impatience.  Einfio  dans 
celte  sanglante  et  douloureuse  flagellation,  où  il  •est 
tout  écorché  et  déchinf  à  coups  de  fouets  et  de 
ner6  de  bœuf,  qui  font  couler  de  toutes  parts  le 
sang  de  ses  veines  sacrées;  ah ,  quelle  patience  et 
quel  silence  Élit  parottrece  doux  Jésus  !  U  souffre 
tout  cela  sans  rien  dire  ;  il  n'ouvre  pas  senlemeut 
la  bouche  pour  se  plaindre  de'la  cruauté  de  «ses  fiers 
bourreaux ,  qui  ne  sont  pas  encore  contons  de.  Tar 
voir^traité  si  inhumainemient  :  ils  prennent  une  .pi- 
quante couronne  d'épines ,  et  lui  percent  jusqu'au 

(0  Mon,  zxYi.  63.  -^  (>)  Ibid,  xxvii.  x4- 
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cerveau.  Jésn$  endare  cç  tourment  camiM  les  autres, 
dans  lia  silence  inviolable.  Il  esX  conduit  chez  Hé- 
rode^  qui  désiroit  avec  empressement  de  le  veôr,  et 
&*en  réjouissoit  :  mais  notre  Seigneur  persévëce  consn 
lamment  à  garder  son  profond  silence.  Nonobstant 
qu^il  sût  bien  qu  Hérode  le  pouvoit  dëHTrer  d'entre 
les  mains  de  ses  ennemis  ^  il  ne  dit  mot  cependant 
en  sa  présence ,  et  ne  profiéra  aucune  parole  ;  chose 
étonnante  !  et  c*est  avec  sujet  qu  un  saiuA  Père  Fa 
appelé  Ja  victime  du  silence,  puisque  ce  diyin  Jésus 
Ta  consacré  par  sa  patience  durau^tsa  passion. 

Mes  di^es.  Filles ,  que  voilà  un  exemple  digne 
de  vos  imitations  et .  tout  ensemble  de  vos  admira* 
tions  !  Voilà  comme  yoms  devrieit  en  user  lorsque 
vous  étés  accHséas.,  persécutées  à  tort  :  comme  aussi 
dans  le  temps  de  ra£9action ,  il  faut  savoir  souffrir 
en  silence,  avec  patience ,  sans  muri^arer  ni  vous 
plaindre.)  Dans  quelque  état  oà  Dieu  permette  que 
vous  soyez  y  apprenez  à  y  demeurer  sans  recfaerdicr 
de  vaines  consolations  parmi  les  créatures ,  dans 
tout  €s.  qui  vous  lai^  peine  :  mais,  prencs  plutèt  I9 
parti  du^silence,  et  vous  renfermer  en  vons^^m^nes^ 
afin  quie  notre  SetgpUBur  vous  donne  intérieurement 
des  forces,  pour  souffrir  avec  vertu  et  mérite^  C'est 
dans  ces  ocea^ous-là  oili  il  faut  dire  avec  David  : 
JRemiit  eonsotavi  anima  mea  ;  memor  jm  Dei,  et 
deletUtêus  sum  («):  «  Mon  amea  vefiKé  toute  coàso* 
»  lation  ;  je  me  suis  soutenu  de  Dieu ,  e<;  j'ai  troé vé 
3>  ma  joie  »• 

Cest^ici  où  une  ame  est  ^oncoovée  et  ptrIiBCtionnée 
merveiUeilSemeqt ,  quand,  par  une  générosité  vrai-* 

(«)  Ps»  LXXYI.  3,4- 
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ment  chrétienoe,  elle  sait  s'élever  aa-4essti$  4etont 
ce  qui  lui  arme  de  fâc^ux  oa  de  contraire ,  et 
qu'elle  pisut,  camme  Jésios-Christ  son  époqx ,  garder 
un  profond  silence^  lors  même  qu'elle  a  plus  sujet 
de  parler  y  soit  pottr  sa  justification  dans  des  accu-- 
sations  injiustes  y.  soit  pour  sa  consolation  dan9  une 
affliction  semsible,  et  au  milieu  des  plus  grandes 
tempêtes  ou  bourasques*  U  Êiut  qu  une  ame  vrai- 
ment généreuse  prenne  pour  toute  défense  le  silence» 
qui  sera  <  son  repos  et  sa  paix  parmi  les.  agitatiçHis. 
Jésus-Gfarist  y  fait  goûter  des  douceurs  intérieures^ 
au  fond  dii  cœur ,  à  une  ame  un  peu  courageuse , 
qui  pour  son  amour  rejette  et  abandonne  toutes 
celles  qu'elle  pourrait  trouver  dans  les  créatures. 
Cela  est  inexplicable^  il  n!y  a  que  ceux  qui  Fexpé^ 
rimentent  qui  en.  puissent  parler  dignement. 

Mais  avant  de  passer  plus  loin  y  remarquez^  chères 
âmes  y  qu'il  y  a  trois  règles  ou  troia  maximes  impor- 
tantes à  pratiquer^  pour  ne.  point  faire 'de  fautes 
dans  ce  silence  dé  patience  y  si  nécessaire  dans  les 
occasions  imprévues  où  l'on  est  persécuté,  accusé; 
c'est' de  ne  jamais  parler  que  pour,  la  charité,  que 
pour  la  vérité  ou  la  nécessité,  et  jamais  pour  soi  ni 
pour  son  propre  intérêt. 

Eh  bien,  âmes  l^ligieuses^  So9t'^ce  là  les  motifs 
qui  voùsi  fûoit  parler  7  Qu'esl-ce  qui  vous  fait  ouvrir 
la  bouche?  Est-ce  la  nécessité  ou  bien  la  vérité7< 
Examinez ià- dessus  votre  cœur;  et  sondez-Ié,  |ûs-^ 
qu'au  plus  profond ,  dans  la  rencontre  des  conti^- 
dictions  et  autres  circonstances,  pour  reconnoitre 
que  le  plus  souvent  c'est  la  passion  (mi  l'intérêt  qui^ 
vous  fait  parler.  • 
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O  mais  y  dir^z-vous,  je  sais  accusée  d^une  ckose 
tout-à-fait  désayantageuse  ;  quel  moyen  de  ne  se 
]pas  justifier  dans  cette  conjoncture ,  oik  ron-  m^at- 
tribue  tout  ce  qti'il  y  a  de  mal,  et  Ton  dit  que, feu 
suis  la  cause  y  tandis  que  j'avois  bien  d'autres  inten* 
tions  que  celles  que  Ton  s'imagine?  Arrêtez,  que  la 
passion  n'ait  pas  le  dessus  sur  la  raison  ;  réprinez 
tous  les  raisonnement  naturels ,  pour  écouter  ceux 
de  la  grâce  :  ne  dites  pas  que  vous  ne  pouvez  vous 
empêcher  de  parler  pour  faire  connoître  votre  in- 
nocence,  et  qu'il  est  bien  difficile  alors  de  se  taire  > 
puisque  l'exemple  de  Jésus-Cbrist  vous  doit  rendre 
la  chose  aisée  et  facile.  Vous  n'avez  pas  de  plus 
grandes  persécutions  et  contradictions  à  soutenir 
que  les  siennes  :  touss  les  saints  en  ont  bien  supporté 
d'autres,  plus  fâcheuses  que  les  vôtres.  Si  vous  fai-. 
siez  réflexion  que  Jésus-Christ  par  ces  persécutions 
vous  fait  part  d'un  éclat  de  sa  croix ,  vous  auriez  de 
la  joie  de  les  endurer  avec  patience  dans  un  profond 
silence,' pour  y  adorer  ses  desseins  sur  votre  per- 
sonne, qu'il  prétend  élever,  par  ce  chemin  rude  et 
semé  d'épines,  à  une  grande  perfection,  si  vou& 
n'apportez  aucune  rési^ance  à  ses  volontés  su« 
prémes. 

Que  le  silence  est  donc  avantageux  à  une  ame 
dans  la  souffrance,  et  dans  tous  les  états  pénibles 
où  elle  se  trouve!  puisque  par  ce  silence  il  ny  a 
point  de  passions ' si  fortes,  qui  ne  soient  retenues, 
dans  les  bornes  de  la. raison.  En  voulez-vous  voir 
des  preuves  par  quelques  exemples?  Etes-vous  ten- 
tées d'ambition  ?  Que  vous  dit  la  passion  dans  cette 
rencontre,  oii  elle  est  émue  par  quelque  accident? 
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c^est  de  vous  élever  au-^léssus  des  autres  par  dès  pa- 
roles suffisantes ,  et  pleines  d*un  orgueil  secret.  Hé 
bien  ^  gardez  le  silence  et  vous  taisez  ;  insensiblement 
ces  saillies  de  la  nature  corrompue  s'évanouiront» 
De  même ,  que  vous  dit  la  passion  dans  lés  émotions 
d^une  humeur  colère  et  impatiente  7  Dans  ces  mou-t 
vemens  violens^  où  en  étes-vous  si  vous  ne  les  répri- 
mez? Bientôt  vous  vous  laisserez  aller  à  des  paroles 
d'emportement,  sans  craindre  de  choquer  et  de  pi- 
quer les  unes  et  les  autres.  Mais  si  vous  savez  vous 
taire  ,  vous  appàiserez  infailliblement  ces  jsaSIies 
impétueuses  qui  s'élèvent  en  vous-mêmes;  et  pour 
lors  vous  pourrez  dire  comme  le  prophète,  aiï  milieu 
de  vos  troubles  :  Turbatus  sym^  et  non  sumlocu^ 
tus  (0  :  (t  J'ai  été  troublée  au  dedans  de  moi;  mais 
»  ma  langue  n'a  formé  aucune  parole  ».    • 

Sentez-vous  en  vous-mêmes  quelques  mouvemens 
d'aversion  et  d'antipathie,  ou  de  ressentiment  contre 
quelques-unes  de  vos  sœurs?  Que  vous  dit  cette 
passion  à  la  vue  de  celle-là  que  vous  ne  pouvez  souf- 
frir? aussitôt  elle  vous  inspire  de  la  mépriser  ou  re- 
buter ,  par  des  paroles  de  froideur  et  de  vengeance* 
Mais  le  moyen  le  plus  court  y  pour  combattre  et 
vaincre  cette  passion  qui  vous  anime  et  vous  tour- 
mente,  vous  portant  à  commettre  une  infinité  de 
péchés;  c'est  de  vous  taire ,  à  l'heure' n^^me  que  voua 
avez  plus  d'envie  de  parler,  et  de  prendre  le  parti 
du  silence.  Ufaudroitméme,  ds^ns  cçs  occasions-là^ 
mordre  sa  langue  plutôt  que  de  choquer  et  fâcher 
ses  sœtirs. 

Enfin  étes-vous  tentées  de.  curiosité^  et  avez-vous 
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envie  àe  vous  épancher  vainemetit,  en  allant  trouver 
justefnent  celle-là  qui  est  un.vrai  bureau  d'adresse , 
et  cette  antre-ci  qui  sait  toutes  les  nouvelles  ^  et  qui 
a  incessamment  les  oreilles  ouvertes  pour  entendre 
tout  ce  qui  se  passe  de  nouveau  dans  la  maison, 
laquelle  est  toujours  en  haleine  pour  tout  savoir? 
NY  allez  pas  y  gardez  le  silence;  mortifiez  ces  désirs 
de  curiosité.  Croyez-moi,  mes  chères  Filles,  vous 
aurez  plus  de  consolation  de  tout  ignorer,  et  de  ne 
point  apprendre  les  choses  qui  ne  vous  concernent 
point  :  Votre  conscience  en  sera  plus  pure,  votre 
esprit  plus  dégagé  tt  plus  libre  pour  vous  entretenir 
avec  Dieu  dans  Fôraison.  Faites  plus  d'état  d'une 
heure  d^  t^coUeCtioti ,  où  vous  avez  été  seules  avec 
Dieu,  que  de  plusieurs  autres  où  vous  vous  êtes 
contentées  parmi  les  entretiens  des  créatures;  car, 
pour  l'ordinaire,  la  vertu  en  est  bien  affoiblie. 

Soyez  persuadées ,  chères  âmes ,  qu'en  gardant 
fidèlement  le  silence,  vous  serez  victorieuses  de  toutes 
vos  passions,  et  qu'en  peu  de  temps  tôiis  arriverez 
à  la  perfection;  Souvenez  -  vous  des  avantages  du 
silence  de  prudence;  n'oubliez  pas  ceux  du  silence 
de  patience ,  dont  je  vous  parlois  tout-à^-rbeûre  : 
gravez -les  dana  votre  esprit;  afin  ^ue  lorsque  la 
tentation  ôîi  l'affliction  arrivera,  Voiis  soyez  toujours 
disposées  à  la  bien  recevoir,  dan$  lés  dispositions 
saintes  que  je  vous  ai  marquéei.  Daàs  vos  Soufirances 
et  contradictions ,  n'envisageis  jamais  les  causes  se« 
condes  ;  et  ne  vous  amuser  poiùt  inutilement  à  vou- 
loir découvrir  la  source  de  vos  peines,  par  des  re- 
cherches d'amour-propre,  pour  savoir  qui  sont  ceux 
qui  vous  les  font  naître;  car  proprement  cela  s'ap- 
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pelle  courir  après  la  pierre  qui  vous  frappe.  Il  faut 
bien  plutôt  vous  élever  en  haut  vers  le  ciel ,  pour 
voir  la  main  qui  la  jette  ^  qui  n*est  autre  que  Dieu 
même ,  qui  est  celui  qui  a-  permis  que  telles  choses 
vous  arrivassent  pour  votre  salut ,  si  vous  en  savez 
bien  profiter*.  Isatis  tous  les  ëvénemens  lés  plus  fâ- 
cheux y  une  ame  vraiment  chrétienne  et  religieuse 
doit  dire  à  Dieu  diras  le  plus  ititime  d'elle-même  : 
Paratum  cor  meum ,  Deus  ,  paratum  cor  meum  (<}  : 
«  Mon  cœur  est  préparé  à  faire  votre  volonté,  soit 
»  dans  l'adversité  ou  la  prospérité  ».  Ah  !  mes  chères 
Filles  y  plût  à  Dieu  quç  vous  et  ibQi  nous  fussions 
dans  ces  dispositions  :  c'est  à  quoi  il  nous  faut  ré- 
soudre dans  cette  méditatiou  ;  c'est  le  fruit  que  nous 
devons  en  remporter,  et  c'est  la  grâce  qu'il  faut 
instamment  demander  à  JéSûs- Christ  :  je  vous  y 
exhorte,  et  me  recommande  à  vos  prières. 


1    . 
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DE  MON  ILLUSTRE  PASTEUR, 


MONSEIGNEUR 


JACQUES -BENIGNE  BOSSUET, 

ÉVÊQUE  DE  MEAUX, 


LA  VSILIiE  ET  LE  J01I&  DE  VA  PROFE&SIOIT  (*). 


m^mm^^t^^^mM*^^^ 


A  l'interrogation  hors  la  clôture, 

Y  017  8  avez  raison  y  ma  Fille ,  d^appeler  et  d'estimer 
heureux  le  jour  dç  votre  profession.  Il  est  heureux 
pour  vous  y  puisque  vous  y  serez  Tépouse  de  Jésus- 
Christ  :  mais  faitez-y  bien  réflexion ,  et  voyez  à  quoi 
vous  allez  vous  engager.  Ne  croyez  pas  que  vous 
serez  exempte  de  peiùes  dans  la  religion  :  ce  seroit 
un  abus  que  de  le  prétendre  ;  puisque  c'est  un  con« 
tinuel  sacrifice  de  mort  à  soi-même^  et  que  la  na- 

{*)  Ces  paroles  sont  tirées  du  manoscrit  d'une  religiense  ursoluie 
de  Meauz,  qui  écrivit ,  après  la  cérémonie,  les  différens  discours 
que  Bossnet  lui  fit  lors  de  sa  profession.  Nous  leur  conservons  le 
titre  qu'elle  leur  a  donné,  comme  plus  propre  à  £ure  connoltre  le 
respect  que  ces  bonnes  religieuses  avoient  pour  le^  insiractioBS  de 
leur  digne  pasteur.  [£diu  de  DéforU.) 

ture 
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iui^e  y  souffre  beaucoup  :  mais  il  n'importe  ^  ne  Té- 
coûtez  pas;;  <^*  autrement  vous  ne  ferez  jamais  rien» 
Si  vous  avez  de  la  peine,  à  la  bonne  heure,  vous 
en  aurez  plus  de  mérite  ;  et  Dieu  vous  donnera  tou- 
joiirs  ses  grâces,  pourvu  que  vous  lui  soyez  fidèle. 
En  voilà  une  bien  grande  qu'il  vous  fait  de  vous  ap- 
peler à  la  sainte  religion  :  correspondez -y  fidèle- 
mept.  Vous  faites  bien,  ma  Fille,  de  vivre  dans  la 
crainte  ;  car  rhçmme  doit  continuellement  se  dé- 
fier  ide  soi-même.  Il  np  faut  cependant  pas  qu'elle 
soit  excessive;  car  il  y  auroit  de  la  recherche  de  soi- 
même;  et  cette  si  grande  crainte  pourroit  prove- 
nir d'une  ame  lâche ,  qui  a  peur  de  travailler.  C'est 
bien  fût ,  sut  Filfe ,  d'être  toujours  en  crainte , 
pourvu>  qu'elle  ^it  filiale  et  non  point'  seryile  ;  et 
pour. y  éviter  les  extrémités,  ayez  continuellement 
recours  à  Dieu,  et  vous  combattez  vous-même, 
puisque  ce  n'est  qu'après  le  combat  que  Ton  rem- 
porte la  victoire:  soyez  toujours  humble  et  docile; 
vivez  dans  Tobéissance,  et  vous  n*aurez  point  toutes 
ces  craintes.         . 

A  mes  demandes  après  le  sermon. 

Vous  voilà,  ma  Fillè,*  pleinement  instruite  des 
obligations  (Jue  vous  allez  contracter  avec  Jésus*- 
Ghrist  par  le  moyen  de  vos  vœux  :  vous  voyez  à 
qiioi  ils  vou^  obligent  ;  comme  par  le  veeu  de  pau- 
vreté vous  renoncez  pour  jamais  aux  biens,  aux 
pompes  et  à  toutes  les  richesses  du  monde  ;  comme 
vous  devez  renoncer  par  le  vœu  de  chasteté  à  tous 
les  plaisirs  et  contentemens  du  siècle,  en  vous  sé- 
parant même  du  plus  petit  par  une  mortification 

BOSSUET.  XIV.  36 
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générale  de  tons  vos  sens.  Enfin  vous  avez  entendu 
queparrobéissance  vous  devez  consacrer  votre  cœur ^ 
votre  volonté ,  et  tout  ce  qui  est  en  vous  jusqu'au 
fond  de  vos  -entrailles ,  pour  n'avoir  plus  désormais 
d  autre  volonté  que  celle  de  vos  supérienresT  C'est 
ce  qui  vous  vient  d'être  prêché  si  saintement. 

Ma  Fille  y  retenez  toutes  ces  vérités  profondes^ 
et  ne  les  oublieic  jamais;  gravez-les  dans  votre  esprit 
et  dans  votre  cœur ,  afin  d'animer  toutes  vos  opéra- 
tions ,  et  de  vous  établir  sur  ces  principes  solides 
pendant  tout  le  cours  de  votre  vie  religieuse.  C'est, 
ma  Fille ,  la  prière  que  je  vais  faire  à  Dieu  pour 
vous  dans  le  rest«  de  cette  cérémonie ,  en  vous  ai- 
dant à  achever  votre  sacrifice*  Unissez-vous  à  nous 
de  tout  votre  cc^nr.  Det  tHi  Deus  in  hoc  sancto  pro* 
posito  persei/erantiam  :  «  Que  Dieu  vous  dcmne  la 
9»*  persévérance  dans  cette  sainte  résolution  »• 

ji  la  sainte  communion* 

Ma  Fille,  voilà  votre  divin  Epoux,  voici  votre 
Dieu  qui  vient  se  donner  à  vous.  Recevez  cette  vic- 
time sainte  qui  s'est  immolée  pour  vous;  consom- 
mez ^n  lui.  votre  sacrifice;  mangez  Jésus -Christ, 
savourez  cette  vian.de  céleste  et  divine.  Que  votre 
esprit,  votre  coeur,  tout  votre  intérieur  et  tout  l'in- 
time de  vous-même  en  soit  rempli.  Noun*issez-vous 
de  cet  aliinent  et  de  cette  nourriture  sacrée,  incor- 
porez-vous  à  elle;  en. la  prenant,  vous  recevrez 
l'esprit  de  vos  vœux.  Nourrissez-vous  donc  de  l'es- 
prit de  pauvreté,  recevant  celui  qui  a  été  si  pauvre , 
qu'il  est  dit  de  lui  qu'il  n'a  pas  seulement  eu  de  quoi 
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reposer  son  chef  adorable  (0.  Nourrissez -vous  de 
cette  chair  virginale;  et  vous  recevrez  en  vous-^méme 
Tesprit  de  chasteté ,  et  la  pureté  de  celui  qui  est 
vierge,  Fils  d'une  Vierge,  ami  des  vierges,  et  le 
chaste  Epoux  djss  vierges.  Recevez  cette  divine  hosr 
tie,  mangez  cette  victime  d'aq^our  çt.de  pureté;  et 
vous  recevre;^  dans  votre  cœur  l'esprit  d'obédience 
de  celui  qui,  par  obéissance,  s'est  immolé. et  offert 
en  sacrifice  et  en  oblation  pour  le  salut.de  tous  les 
hommes,  de  celui  qui  s'est  rendu  sujet  et  par&ite- 
ment  soumis,  pendant  sa  vie,  à  tons  ceux  qui  lui 
ont  tenu  la  place  de  Dieu  son  Père ,  et  qui  a  été 
obéissant  jusqu'à  la  mort  de  la  croix.  Enfin  vous 
venez  de  faire  vœii  d'instruire  les  petites  filles  :  nour- 
rissez-vous encore ,  en  prenant  Jésus-Christ,  de  l'es- 
prit de  zèle  et  de  charité  pour  le  salut  des  âmes ,  de 
celui  qui  s'est  consommé  pour  elles.  Soyez  une  par- 
faite imitatrice  de  celui-là  même  qui  a  dit  :  «  Laissez 
»  ces  petits  enfahs  venir  à  moi  (^)».  Fortifiez-vous  par 
cette  divine  nourriture  ;  mangez  -  la  avec  amour  et 
respect  :  recevez-la  souvent  ;  car  elle  vous  donnera 
des  forces  dans  l'exercice  de  votre  institut  ;  elle  vous 
animera  toujours  de  nouveau  pour  vous  en  acquit- 
ter dignement.  Recevez  donc,  ma  chère  Fille ,  Jé- 
sus-Christ ,  qui  se  donne  à  vous  en  confirmation  de 
VOS  vœux.  Prenez  cette  aimable  Epoux  ;  aimez-le  de 
toute  votre  capacité  :  unissez- vous  à  lui  très-  étroi- 
tement en  cette  vie,  afin  d'y  être  unie  en  Tautre 
par  la  gloire,  durant  toute  l'éternité^  Quod  Deus 
in  te  incœpit  ipse^perficiat  :  «  Que  Pieu  achève  ce 
»  qu'il  a  commencé  en  vous  ». 

(0  Matu  Tiii.  ao.  —  (>)  Marc,  x.  i4* 


.664  PAROLES    8A1NTBS. 

En  me  donnant  le  voile. 

Ma  Pille ,  recevez  ce  vôiiè  qui  vient  d^étre  béni 
ilans  c^ttô  sainte  cérémonie  par  le  sdcré  ministère 
de  l'Eglise;  ce  voile,  qui  est  le  signe  de  votre  sépa- 
ration du  monde ,  sous  lequel  vous  allez  être  toute 
^otre  vie  ensevelie  avec  Jésus-Clirist  dans  le  tom- 
beau  de  la  religion,  et  cachée  avec  lui  en  Dieu. 
Recevez  ce  même  voile  qui  est  la  marque  de  Frf- 
liance  que  vous  avez  contractée  avec  lui  :  il  ne  vous 
Isera  jatnais  ôté  que  vous  ne  voyiez  la  face  de  Dieu  à 

découvert  dans  le  ciel; 

-  t       ...  -       •  '  •         'î 

*  vil  «  •    i 

>  * 

ApreÈ  la  céf^monie. 

Enfin,  ma  Fille,  vous  voilà  consacrée  à  Jésu^ 
Christ ,  voilà  votre  immolation  faite  :  il  ne  reste  plus 
qu'à  être  fidèle  à  votre  Epoux  dans  votre. saint  état, 
et  qu'à  y  persévérer  jusqu'à  la  fin.  Pour  cet  effet, 
prenez  toujours  le  plus  pénible.  Ne  regardez  pas  ce 
que  vous  avez  fait  ;  mais  ce  qui  vous  reste  encore  à 
faire'.' Accoutumez-vous  à  l'exercice  de  cette  conti- 
hùélle  circoncision  du  cœur,  qui  vous  séparera  sans 
icessb  des  inclinations  de. la  nature  corrompue,  si 
contraire  à  l'esprit  et  à  là  grâce  (Je  Jésus-Christ  votre 
divin  Epoux,  tuissiez-vous,  ma  Fille  ^  par  ce  moyen 
vous  élever  topjours  davantage  par  une  yie  pure  et 
toute  céleste,  fouissiez  *  vous  monter  de  yertu  en 
vertu ,  jusqu  à  ce  que  voi;s  soyisz  parvenue  à  la  inon* 
tagne  dTïoreb^  au  sommet  de  la  perfection^  pour  y 
consommer  votre  sacrifice. 
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i 

AUX  RELIGIEUSES  DE  LA  VISITATIOI^ 

DE  MEAUX, 

DAirS    UirE    VISITE^ 


«  J'ai  d&iré  de  vous  voir ,  pour  vous  communi* 
»  quer  quelque  peu  de  la  grâôe  spirituelle ,  et  vous 
»  confirmer  (0  ».  C'est  saint  Paul ,  ce  vigilant  pas- 
teur f  cet  homme  apostolique  ^  cet  homme  djU  troi- 
sième ciel  y  qui  parle  ainsi.  'Examinons  un  peu  ses- 
paroles;^  pesons-les  toutes.'  J'éri  dësiré  de  t^ons  voir , 
dit-il;  il  ne  se  contente  pas  de  leur  écrire.  Tantôt  il 
envoie  Tite  ;  tantôt  Timothëe/  ou  [quelque  autre  de. 
ses  disciples;  mais  ei^n  le  désir  immense  de ^ leur 
communiquisr  quelque  peu  de  la- grâce  spirituelle^ 
le  porte  à  souhaiter  de  venir  lui-même  leur  rendt*e( 
visite.  Qttelcjqe  peu  :  pourquoi  quelque  peu  ?  C'est 
que  ce  grand  apôfÉe' qui  avoit  reçu  tant  3e  donS  ^ 
parlôit  en  là  personne  de  noué  autres ,- pasteurs  in- 
dignes et  infirmes ,  qui  n'en  pouvons  communiquer 
que  quelque  peu  :  il  avpit  en  vue  la  disposition  de 
ceux  qu-i  la  reçoiveùt ,  et  qui  siDUvent  ne  sont  capa- 
bles qu<(  d-en  recevoir  peu  ;  etatfêsi,  ^l<«'appartient 

(')  Jtom,  I.  II.  .  j      :    .        • 
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qu'à  Dieu  de  rendre  notre  ministère  assez  efficace 
pbiir  en  donner  beaucoup.  De  nous-mêmes  nous  ne 
saurions  conférer  aux  autres  la  moindre  grâce  ^,  c'est 
Dieu  y  comme  dit  Tapôtré  (0  ^  qui  nous  en  rend  ca- 
pables. Et  vous  voyez  par-là  combien  vous  êtes  inté- 
ressées à  demander  pour  nous  à  Fauteur  de  tout 
don  y  qu'il  prépare  nos  cœurs  et  les  vôtres;  afin  que 
nous  puissions  produire  des  fruits  abondans  parmi 
vous.  Dieu  sait ,  mes  Filles  ^  que  f  ai  désiré  d'un  désir 
cordial  y  dans  la  sincérité  de  mon  cœur  et  sous  les 
jeux  de  Dieu^  de  vous  voir/ Sans  m«  comparer  au 
grand  apôtre ^  recevez  le  peu  que  je  vous  donne; 
puisque  Dieu  donne  beaucoup  à  celui  qui  reçoit 
peu. 

Je  trouve  trois  fruits  de  la  visite  :  le  premier  me 
regarde  et  il  vous  regarde  \  c'est  la  consolation  mu- 
tuelle que  nous  en  deyons retirer  vous  et  moi  ;  vous, 
en  voyant  la  sollicitude  de  votre  pasteur;  et  moi , 
pari  la  joie  que  me  donnera,  dans  ci^\Xjà  visite  ^  la 
promptitude  de  votre  obéissance ,  et  par  l'espérance 
que  je  concevrai  que  vous  serez  ma  couronne  dans 
le  ciel ,  et  ma  consolation  sbr  la  terre ,  quand  je  pen* 
serai  que  j'ai  des  filles  qui  aiment  sincèrement  Dieu. 
Le  second  fruit  de  la  visite,,  c'est;  l'estime  que  vous 
devçz  avoir  de  votre  ame,  çn  considérant  le  soin 
que  JésusT-Christ  luiripême  en. a  pris  :  il  n'a  pas  cru 
trop. donner  que  de  vous  racheter  au  prix  de  son 
sang.  Que  ne  devçz-vous  d.^no  pas  faire  pour  vous 
conserver  dans  la  pureté  qu'il  vous  a  acquise?  Et 
de  là  naît  le  troisième  fruit  de  la  visite,  quijeist  de 
connoitre  vas.'dé&uts ,  et  de  prendre  le»  moyens  les 

(0  //.  Cor,  II.  i6. 
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plus  propres  pour  vous  en  corriger  et  vous  purifier 
des  péchés  qui  souilleut/Ia  pureté  dé  l'ame  ^  en  tra- 
vaillant efficacement  à  les  éviter  ;  afiiude  vous  avan- 
cer chaque  jour  vers  là  petfectioA  de  votre  état. 

Le  péché  plaît  à  tous  les  hommes ,  lorsqu'ils  le 
commettent  :  quand  il  est  commis ,  l'homme  sage' 
s'en  afflige  et  en  pleure  amèrement  ;  le  scrupuleux 
et  pusillanime  s'en  désespère;  l'imprudent  rit  et 
s'étonne  de  ce  que  les  saints  lui  en  portent  compas- 
sion, et  qu'ils  lui  parlent  de  pénitence.  Entre  les 
malades,  les  plus  à  plaindre  sont  ceux  qui  ne^se 
plaignent  pas  eux-mêmes,  et  qui  aiment  leur  ma- 
ladie. Haïssons  la  nôtre  :  la  haine  est  son  remède  ; 
elle  est  la  marque  que  nous  ne  siommes  pas  délai&r 
sés ,  et  qu'on  médite  encore  pour  nous  dans  le  ciel 
des  desseins  de  miséricorde. 


\   . 
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DISCOURS 


SUR 


LUNÏON    DE    JÉSUS-CHRIST 


AVEC  SON  EPOUSE. 


Gomment  Jësiu-Chrkt  est-il  Tapons  des  âmes  dans  Yùndaon. 


«^^»%»^^»*/%^i%^^» 


Veiii  in  hortum  meum,  soror  méa,  sponsa. 

Je  suis  venu  dans  mon  jardin,  ma  sœur,  mon  épouse» 
Cant.  V.  I.  , 

JLe  nom  dVpouse  est  le  plus  obligeant  et  le  plus 
doux  dont  Jésus-Christ  puisse  honorer  les  amesr  qu'il 
appelle  à  la  sainteté  de  son  amour;  et  il  ne  pouvoit 
choisir  un  nom  pl^  propre  que  celui  d'époux ,  pour 
exprimer  Famour  qu'il  porte  à  l'ame ,  et  Tamour 
que  l'ame  doit  avoir  réciproquement  pour  lui.  Il  ne 
reste  qu  à  voir  où  se  fait  Ipnr  alliance ,  et  de  quelle 
manière  ils  s'unissent  ensemble. 

Saint  Bernard  dit  que  c'est  dans  l'oràison,  qui 
est  un  admirable  commerce  entre  Dieu  et  l'ame , 
qu'on  ne  connott  jamais  bien  qu'après  en  avoir  fait 
l'expérience.  C'est  là  que  l'Epoux  visite  l'épouse; 
c'est  là  que  l'épouse  soupire  après  son  Epoux  :  c'est 
là  que  se  fait  cette  union  déifique  entre  l'Epoux  et 
l'épouse^  qui  fait  le  souverain  bien  de  cette  vie,  et 


AVEC  sosr  ÉPOUSE.  569 

le  plus  haut  degré  de  perfection  où  Tamour  divin 
puisse  aspirer  sur  la  terre. 

Les  visitée  que  l'Epoux  céleste  rend  à  l'épouse ,  se 
font  dans  le  cœur  :  la  porte  par  où  il  entre  est  la 
porte  du  cœur.  Les  discours  qu'il  lui  tient  sont  à* 
l^oreille  du  cœur  :  le  cabinet  où  elle  le  reçoit  est  le 
cabinet  du  cœur.  Le  Verbe  y  qui  sort  du  cœur  du 
Père,  he  peut  être  reçu  que  dans  le  cœur. 

Je  confesse ,  <lit  saint  Bernard  (0 ,  que  cet  amou-. 
reux  Epoux  m'a  quelquefois  honoré  de  ses  visites; 
et,  si  je  Fose  dire  dans  la  simplicité  de  mon  cœur  , 
il  est  vrai  qu'il  m*a  souvent  fait  cette  faveur.  Dans 
ces  fréquentes  visites ,  il  est  arrivé  parfois  que  je  ne 
m'en  suis  pas  aperçu.  J'ai  bien  senti  sa  présence  3  je 
me  souviens  encore  de  sa  demeure  :  j'ai  même  pres- 
senti sa  venue  ;  mais  je  n'ai  jamais  su  comprendre 
comment  il  entroit,  ni  de  quelle  manière  il  sortoitr 
si  bien  que  je  ne  puis  dire  ni  d'où  il  vient,  ni  où  il 
ya,  ni  Téndroit  par  où  il  entre,  ni  celui  par  où  il 
sort.  Certainement  il  n'est  pas  entré  par  les  yeux  ; 
car  il  n*est  point  revêtu  de  couleur  :  il  n'est  pas 
aussi  entré  par  l'oreille;  car  il  ne  fait  point  de  bruit  :< 
ni  par  l'odorat;  car  il  ne  se  mêle  point  avec  l'air* 
comme  les  odeurs,  mais  seulement  avec  l'esprit. 
Ce  n'est  point  une  qualité  qui  fasse  impression  dans- 
l'air  ;  mais  une  substance  qui  le  crée.  Il  ne  is'est  point 
coulé  dans  mon  cœur  par  la  bouche  ;  car  on  ne  le^ 
mange  pas  :  il  ne  s'est  point  fait  sentir  par  l'attou- 
chement; il  n'a  rien  de  grossier  ni  de  palpable:  par 
où  est-ce  donc  qu*il  est  entré? 

Peut-être  qu'il  n'étoit  pas  besoin  qu'il  enti^t, 

(i)  In  Cant.  Serm,  lxxiy,  n.  5,  tom,  i,  coL  iSaS. 
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parce  qu^il  n'etoit  pas  dehors.  Il  n*est  pas  étranger 
chez  nous:  mais  aussi  ne  vient -il  pas  du  dedans, 
parce  qu'il  est  bon  ;  et  je  sais  que  le  principe  du 
bien  n'est  pas  en  moi.  J'ai  monté  jusqu'à  la  pointe 
de  mon  esprit  ;  mais  j'ai  trouvé  que  le  Verbe  étoit 
infiniment  au-dessus.  Je  suis  descendu  dans  le  plus 
profond  de  mon  ame ,  pour  sonder  curieusement  ce 
secret;  mais  j'ai  connu  qu'il  étoit  encore  dessous. 
Jetant  les  yeux  sur  ce  qui  est  hors  de  moi,  j'ai  va 
qu'il  étoit  au-delà  de  tout  ce  qui  m'est  extérieur; 
et  rappelant  ma  vue  au  dedans ,  j'ai  aperça  qu'il 
étoit  plus  intime  à  mon  cœur^  que  mon  cœur  mêm.e. 
Mais  comment  est-ce  donc  que  je  sais  qu'il  est 
présent  ;  puisqu'il  ne  laisse  point  de  trace  ni  de  yes^ 
tige  qui  m'en  donne  la  connoissance  ?  Je  ne  le  coa- 
nois  pas  à  la  voix  ^  ni  au  visage ,  ni  au  marcher ,  ni 
par  le  rapport  d'aucun  de  mes  sens;  mais  seulement 
par  le  mouvement  de  mon  cœur ,  par  les  biens- et  les 
richesses  qu'il  y  laisse ,  et  par  les  effets  merveilleux^ 
qu'il  y  opère.  Il  n'y  est  pas  sitôt  entré  qu'il  le  réveille 
incontinent.  Gomme  il  est  vif  et  agissant ,  U.  le  tire 
du  profond  somnàeil  où  il  étoit  comme  enseveli: 
il  le  blesse  pour  le  guérir;  il  le  touche  pour  le  ra- 
mollir y  parce,  qu'il  est  dur  comme  le  marbre.  U  y 
déracine  les  mauvaises  habitudes  ;  il  y  détruit  les 
inclinations  déréglées^  et  il  y  plante  la  vertu.  S'il 
est  sec  y  il  l'arrose  des  eaux  de  sa  grâce  ;  s'il  est  té- 
nébreux y  il  l'éclairé  de  ses  lumières;  s'il  est  fermé ,. 
il  l'ouvre;  s'il  est,  serré,  il  le  dilate  ;  s'il  est  froid ,  il 
le  réchauffe;  s'il  est  courbé,  il  le  redresse.  Je  cou-, 
nois  la  grandeur  de  son  pouvoir,  parce  qu'il  donne 
la  chasse  aux  vices,  et  qu'il  n'a  pas  plutôt  paru,  que 
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ces  monstres  prennent  la  faite.  Tadmire  sa  sagesse  ^ 
quand  il  me  découvre  mes  défauts  cachés  dans  les 
plus  secrets  replis  de  mon  ame.  Le  changement  qu  il 
opèi'e  en  moi  par  Tamendement  de  ma  vie ,  me  fait 
goûter  avec  plaisir  les  douceurs  de  sa  bonté  :  le  re- 
nouvellement intérieur  de  mon  ame  me  découvre 
sa  beauté;  et  tous  ces  effets  ensemble  me  remplissent 
d'un  étonnement  extraordinaire ,  et  d'une  profonde 
vénération  de  sa  grandeur. 

Si  les  entretiens  de  FEpoux  étoient  aussi  longs 
qu'ils  sont  agréables  à  Tépouse ,  elle  seroit  trop  heu- 
reuse et  satisfaite  :  mais  quoiqu'il  ne  l'abandonne 
jamais  y  si  elle  ne  l'y  oblige  par  quelque  offense  mor^ 
telle  y  il  ne  laisse  pas  de  lui  soustraire  souvent  le  sen- 
timent de  sa  présence  par  un  effet  tout  particulier 
de  sa  bonté  ,  que .  nous  avons  coutume  d'exprimer 
par  ces  noms  d'éloigpement^  de  fuite  et  d'absence. 
C'est  une  mer  qui  a  son  flux  et  son  reflux^  ses  mou- 
vemens  réguliers  et  irréguliers  qui  nous  surprennent. 
C'est  un  soleil  qui  donne  la  lumière,  et  la  retire 
quand  il  lui  platt  :  sa  clarté  donne  de  la  joie  à  notre 
ame;  son  éloignement  lui  cause  bien  des  soupirs  et 
des  gémissemens.;  .  ' 

Dieu  m'est  témoin ,  dit  Origène  (0  y  que  j'ai  sou- 
vent reçu  la  visite  de  l'Epoux  ;  et  qu'après  l'avoir^ 
entretenu  avec  de  grandes  privautés ,  il  se  retire 
tout  d'un  coup ,  et  me  laisse  dans  le  désir  de  le  cher- 
cher, et  dans  fimpuissance  de  le  trouver.  Dans  cette 
absence  ,./je  soupire  après,  son  retour  :  je  le  rappelle 
par  des  désirs  ardeijis  ;  et  il  est  si  bon  qu'il  revient. 
Mais  aussitôt  qu'il  s'est  montré ,  ;et  que  je  pense 

CO  In  Cant.  HumU.  i,  n,*]  ,  loin,  m, /7.  16.  .     . 
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Tembrasser,  il  s'échappe  de  nouveau;  et  moi  je  re- 
nouvelle mes  larmes  et  mes  soupirs. 

Cette  conduite  est  propre  à  l'état  pu  nous  vivons 
dans  cet -exil;  état  de  changement,  sujet  à  plusieurs 
vicissitudes  qui  interrompent  la  jouissance  de  l*é« 
pouse  par  de  fréquentes  privations.  Nous  n'avons 
ici  qu'un  avant-goàt,  un  essai,  et  comme  l'odeur  de 
la  béatitude.  Dieu  s'approche  de  nous  comme  s^S 
vouloit  se  donner  à  nous  ;  et  lorsque  vous  pensez  lé 
saisir,  il  se  retire  à  l'instant.  Et  comme  l'éclair,  qui 
sort  de  la  nue  et  traverse  l'air  en  un  moment,  éblouît 
la  vue  plutôt  qu'il  ne  l'éclairé-,  de  même  cette  lu* 
mière  divine,  qui  vous  investit  et  vous  pénètre ,  fait 
un  jour  dans  la  nuit,  une  nuit  mystique  dans  le  jour. 
Vous  êtes  touché  subitement ,  et  vous  sentez  cette 
touche  délicate  au  fond  de  l'ame;  mais  vous  n'a« 
percevez  pas  celui  qui  vous  touche.  Oh  vous  dit 
intérieurement  des  paroles  secrètes  et  ineffables,  qui 
vous  font  connottre  qu'il  y  a  quelqu'un  auprès  de 
vous ,  ou  même  au  dedans  de  voua  qui  vous  parle  ; 
mais  qui  ne  se  montre  pas  à  découvert.. 

Dieu  se  présente  à  notre  cœui^;  il  lui  jette  un 
rayon  de  lumière,  il  l'invite,  il  l'attire,  il  pique  son 
désir;  mais  parce  que  le  coeur  né  sent  qu'à  demi 
cette  odeur  et  cette  saveur  délicieuse ,  qui  n'a  rien 
de  commun  avec  les  douceurs  de  la  chair,  il  demeure 
ravi  d'étonnement;  et  la  souhaite  avec  d'autant  plus 
d'ardeur,  qu'elle  surpasse  tous  les  contentemens  de 
la  terre  :  son  désir  est  suivi  de  .la  jouissance.  Bientôt 
après  suit  la. privation,  qui,  par  là  renaissance  des 
désirs  qu'elle  rallume,  fait  un  cercle  de  notre  vie, 
qui  passe  continuellement  du  désir  à  la  jouissance^ 
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de  la  jouissance  à  Tabsence  y  et  de  labsence  au 
dësir. 

Qui  est-ce  qui  me  pourra  développer  le  secret  de 
ces  mystérieuses  vicissitudes,  dit  saint  Bernard  (0? 
Qui  m'expliquera  les  allées  et  les  venues,  les  ap- 
proches et  les  éloignemens  du  Verbe  ?  L'Epoux 
n'est-il  point  un  peu  léger  et  volage  7  D'oti  peut 
ven-ir  et  oh  peut  aller  ou  retourner  celui  qui  rem- 
plit toutes  choses  de  son  immense  grandeur?  Sans 
doute  le  changement  n  est  pas  dans  l'Epoux  ;  mais 
dans  le  cœur,  de  l'épouse,  qui  recomiott  la  présence 
du  Yerhp  lorsqu'elle  seat  l'effet  de  la  grâce  ;  et  quand 
elle  ne  le  sent  plus ,  elle  se  plaint  de  son  absence,  et 
renouvelle  ses  soupirs,  l&lle  sVcrié  avec  le  prophète  : 
<c  Seigneur,  moi^  cœur  vou9ia  dit  :  lés  yeu^  de  mon  - 
3>  atne' vous  ont  cherché  (^)  ».  Et  peut*étre,  dit  saint 
Bernard  (3) ,  que  c'est  pour  cela,  que  l'Epoux  se  re- 
tire; afin  qu'elle  le  rappelle  avec  plijis  de  ferveur,  et 
qu'elle  l'arrête  ayec.plufii  de  feï^meté.:  comme  autre^ 
fois  s'étant  )oiAt  aux.  deiux  discipl^^  qui  alloient  à 
Ëmmaiis,  il  feignit  de.  passer  outre;  afin  d  entendre  - 
cesparplesdeleill*  bouche  même  :  Mane  noBiscum, 
Domine  (4)  :  <c  Demeiiurezavec  nous  Seigneur  »  :  car 
il  se  platt  à  se  faire. chercher;. afin  de  réveiller  nos 
soins ,  et  d'embraser  notre  ooeiir. 
,  Il  ne  &iique  toucher*  eu  passant  la  cime  de  notre 
entendement  :  comme  un  éclair ,  dit  saint  Grégoire 
deNazaanze,  qui  passe  .devant  nos  yeux;  partageant 
ainsi  notre  esprit  en^re  les  ténèbres;  et. la  lumière, 
afin  que  ce  peu  que  nous  connoissons  soit  un  charme 

(0  în  Cant  Serm.  Lxxiv,  n.  i ,  col  i5îï6,  iÔa7.  —  (»)/^*.  xxvi.  8. 
,—  \3)  5.  Bem*  ibid.  n,  »,  col  iSa;,  —  W  Luc.  xxiy.  aj> 
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qui  nous  attire,  et  que  ce  que  nous  ne  conttoissons 
pas  soit  un  secret  qui  nous  ravisse  d'étonnement  : 
en  sorte  que  Fadmiration  excite  nos  dësirs,  et  que 
nos  désirs  purifient  nos  cœurs ,  et  que  nos  cœurs  se 
déifient  par  la  familiarité  que  nous  contractons  avec 
Dieu  dans  cette  aimable  privante. 

Les  vents  qui  secouent  les  branches  dés  arbres 
les  nettoient  :  les  orages  qui  agitent  Fair  le  puri- 
fient ^  les  tempêtes  qui  ébranlent  et  renversent  la 
mer  y  lui  font  jeter  les  corps  morts  sur  le  rivage  : 
de  même  Tagitation  du  cœur,  ému  par  ces  saintes 
inquiétudes,  contribue  beaucoup  à  sa  pureté,  et 
Texempte  de  beaucoup  de  taches  et  d'ordures ,  qui 
s'amassent  au  fond  de  l'ame  pendant  qu'elle  est -dans 
le  calme,  et  qu'elle  jouit  d'un  repos  tranquille.  L'eau 
qui  croupit  dans  un  étang  se  corrompt  et  devient 
puante  :  le  pain  qui  cuit  sous  la  cendre  se  brûle  si 
on  ne  le  tourne,  comme  dit  le  prophète  (0  :  les 
corps  qui  ne  font  point  d'exercice  amassent  beau^ 
coup  de  mauvaises  humeurs ,  qui  sont  des  disposi- 
tions à  de  grandes  maladies.  :  et  ainsi  le  cœur ,  qui 
n'est  point  exercé  par  ces  épreuves ,  et  par  ces  mou* 
vemens  alternatifs  de  douceur  et  de  rigueur,  s'éva- 
pore au  feu  des  consolations  divines ,  se  corrompt 
par  le  repos ,  et  se  charge  de  mauvaises  habitudes. 
C'est  pourquoi  le  Fils  de  Dieu,  qui  l'aime  et  qui 
prend  soin  de  le  cultiver ,  lui  procure  de  l'exercice; 
ne  voulant  pas^  qu'il  demeure  oisif,  ou  qu'il  se  re- 
lâche par  lyie  trop  longue  jouissance*  de  ses  faveurs 
et  de  ses  caresses. 

Il  semble  qu'il  se  joue  ayec  les  hommes  ^  dit  B.i- 

(»)  Osée.  VII.  8. 
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chard  de  saint  Victor  (0 ,  comme  un  père  avec  ses 
enfans:  tantôt  ils  se  figurent  qu'ils  le  tiennent;  et 
puis  tout-à-eoup  il  leur  échappe  ;  tantôt  il  se  montre 
comme  un  soleil  avec  beaucoup  de  lumière  ;  et  puis 
en  un  moment  11  se  cache  dans  les  nuages,  U  s'en 
va  y  il  revient  ;  il  fuit ,  il  s'arrête  ;  il  les  surprend ,  il 
se  laissé  surprendre,  et  tout  aussitôt  il  se  dérobe  :  et 
puis  après  avoir  tiré  quelques  larmes  de  leurs  yeux , 
et  quelques  soupirs  de  leurs  cœurs ,  il  retourne; 
«enfin  il  les  réjouit  de  la  douceur  de  ses  visites. 

«  Je  m'en  vais  pour  peu  de  temps ,  et  je  vousre- 
»  verrai  bientôt  i?)  »  :  souffrez  mon  absence  pour 
un  moment.  O  moment  et  moment  !  ô  moment  de 
longue  durée!  Mon  doux  Maître ,  comment  dites- 
"vous  que  le  temps  de  votre*  absence  est  court  ?  Par* 
donnez-moi  y  si  j'ose  vous  contredire;  mais  il  me 
semble  qu'il  est  bien  long  et  qu'il  dure  trop.  Ce  sonjL 
les  plaintes  de  l'épouse  j  qui  s'empoile  par  l'ardeur 
i^de  son  zèle,  et  se. laisse  aller  à  la  violence*  de  ses 
désirs.  Elle  ne  considère  pas  ses  mérites  :  elle  n'a 
pas  égard  à  la  majesté  de  Dieu  ;  elle  ferme  les  yeux 
à  sa  .grandeur ,  et  les  ouvre  au  plaisir  qu'elle  sent 
en  sa  présence.  Elle  rappelle  l'Epoux  avec  une  sainte 
liberté  :  elle  redemande  celui  qui  fait  toutes  ses  dé- 
lices,  lui  disant  amoureusement  :  «  Retournez,  mon 
»  bien-aimé;  revenez  promptement,  »  ;  hâtez- vous 
de  me  secourir  ;  «  égalez  la  vitesse  des  chevreuils  et 
»  des  daims  (3)  »• 

Au  reste,  ne  pensez  pas  que  ces.  larme^  ;SQ^nt 
stériles,  ni  ces.soupirs  inutiles  :  cet  état  de  privation 

(0  De  graà.  Charité  cap.  ii,  p,  35i«  —  (»)  Jtutn,  XTi.  i6>  ai.  — 
{^)  Canun.i'j. 
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est  très^avantageux  à  qui  sait  s*en  prévaloir.  C'est  là 
que  notre  amour-propre  y  qui  est  aveugle  y  trouve  des 
yeux  pour  sonder  Tabîme  de  ses  misères,  et  recon- 
noitre  son  indigence  :  c'est  là  que  notre  cœur  ap- 
prend à  compatir  aux  autres ,  par  rexpérience  de 
ses  propres  peines  :  c'est  là  qu'il  trouve  un  torrent 
de  larmes  pour  noyer  ses  crimes ,  et  un  trésor  si 
précieux  ,   qu'il  sufllt  non  -  seulement  pour  payer 
ses  dettes,  mais  encore  celles  du  prochain.  C'est  une 
fournaise  d'amour,  où  l'épouse,  échauffe  son  zèle^ 
et  lui  donne  des  ailes  de  feu ,  pour  voler  à  la  con- 
quête des  âmes,  aux  dépens  de  son  contentement 
et  de  son  repos.:  c'est  une  école  de  sagesse,  oii  elle 
apprend  les  secrets  de  la  vie  intérieure  :.  c'est  une 
épreuve  où  elle  se  fortifie  par  la  pratique  des  vertus 
chrétiennes  ;  comme  les  plantes  jetrtent  de  profondes 
racines   durant    les  rigueurs   de  l'hiver.    C'est  là 
qu'elle  goûte  cette  importante  vérité,  qu'il  faut  in» 
t'errômpre  les 'délices  de  la  contemplation  par  Jes 
travaux  de  l'action  ;  qu'elle  doit  laisser  les  secrets 
baisers  dé  l'Epoux,  pour  donner  les  mamelles  à  ses 
ènfans;  que  l'amour  effectif  est  préférable  à  l'amour 
affectif;  et  que  personne  ne  doit  vivre  pour  luji  seul  y 
mais  que  chacun  est  obligé  d'employer  sa  vie  à  la 
gloire  de  celui  qui  a  voulu  mourir  pour  tous  les 
hommes.  C'est,  le  creuset  où  elle  met  sa  charité  à 
Tépreuve ,  pour  savoir  si  elle  est  de  bon  alloi.  C'est 
la  balance  où  elle  pèse  les  grâces  de  Dieu,  pour  en 
faire  un  sage  discernement ,  et  préférer  l'auteur  des 
consolations  à  tous  ses  dons.  C'est  un  exil  passager^ 
qui  lui  fait  sentir,  par  précaution,  combien  c'est  un 
grand  mal  d'être  abandonné  de  Dieu  pour  jamais; 
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puisque  une  absence  de  peu.de  jours  lai  paroit  plus 
insupportable  que  toutes  les  peines  du  monde  :  mais 
surtout  y  c'est  une  excellente  disposition  à  Tuniou 
intime  avec  son.  divin  Epoux,  qui  est,  à  vrai  dire, 
le  fruit  de  ses  désirs ,  la  fin  de  ses  travaux  et  la  ré^ 
compense  de  toutes  ses  peines. 

Tous  les  ^ints  Pères  qui  parlent  de  Tùnion  qui 
se  fait  entre  Tame  et  l*Eponx  céleste,  dans Texercice 
de  Toraison ,  disent  qu'elle  est  inexplicable.  Saint 
Thomas  l'appelle  un  baiser  ineffable  ;  parce  qu'on 
peut  bien  goûter  Texcèllence  des  affections  et  des 
impressions  divines,  mais  on  ne  la  peut  pas  expri*- 
mer.  Saint  Bernard  dit  que  c'est  un  lien  ineffable 
€[  amour  ;  parce  que  la  manière  dont  on  le  voit  est 
ineffable,  et  demande  une  pureté  de  cœur  toute 
extraordinaire.  Saint  Augustin  dit  que  cette  union 
se  fait  d'une  manière  qui  ne  peut  tomber  dans  la 
pensée  d'un  homme ,  s'it  ti'en  a  lait  l'expérience. 

On  peut  dire  que  le  propre  de  l'a^iour  est  de 
tendre  à  l'union.la  pms  intime  el  la  plus  étroite  qui 
puisse  être ,  et  qu'il  ne  se  contente  pas  d'une  jouis^ 
sance  superficielle;  mais  qu'il  aspire  à  la  possession 
parfaite.  De  là  vient  que  l'ame  qui  aime  pafrfaitement 
Jésus-Christ  j  après  avoir  pratiqué  toutes  les  actïons 
de  vertu  et  de  mortification  les  plus  héroïques";  après 
avoir  reçu  toutes  les  faveurs  les  plus  signalées  de 
l'Epoux,  les  visions,  les  révélations,  les  extases  ,  les 
transports  d'amour,  les  vues,  leis  lumières,  croit 
n'avoir  rien  fait  et  n'avoir  ripn  teçti  ;  à  cai!ifse ,  dit 
saint  Macaire ,  du  désir  insatiable  qu'elle  a  de  pos- 
séder le  Seigneur;  à  cause  de  l'amour  immense  et 
ineffable  qu'elle  lui  porte ,  qui  fait  qu'elle  se  ccKn- 
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sume  cle  désirs  ardens,  et  queUe  aspire  sans  cesse 

au  baiser  de  TEpoux. 

On  peut  bien  dire  encore  que  cette  union  par- 
faite y  qui  est  T  objet  de  ses  désirs ,  n'est  pas  seulement 
une  simple  union  ^  par  le  nloyen  de  la  grâce  habi- 
tuelle qui  est  commune  à  tous  les  justes,  ou  par  Ta- 
mour  actuel ,  même  extatique  et  jouissant  y  qui  ne 
«e  donne  qu'aux  grandes  âmes;  mais  c'est  le  plus 
haut  degré  de  la  contemplation ,  le  plus  sublime  don 
de  TEpouXy  qui  se  donne  lui-même ,  qui  s'écoule 
intimement  dans  l'ame  y  qui  la  touche  y  qui  se  jette 
entre  ses  bras  y  et  se  fait  sentir  et  goûter  par  une 
connoissance  expérimentale ,  où  la  volonté  a. plus 
de  part  que  l'entendement  y  et  l'amour  que  la  vue. 
D'où  vient  que  Richard  de  saint  Victor  dit  «  que 
»  l'amour  est  un  œil;  et  qu'aimer,  c'est  voir  (0.»  : 
et  saint  Augustin:  «Qui  connoit  la  vérité,  la  con- 
»  noit  ;  et  qui  la  connoît ,  connoît  l'éternité  :  c'est 
»  la  charité  qui  la  connott  (s)  »» 

On  peut  bien  dire  avec  saint  Bernard ,  que  cet 
embrassement,  ce  baiser,  cette  touche,  cette  union, 
n'est  poiot  dans  l'imagination  ni  dans  les  sens  ;  mais 
dans  la  partie  la  plus  spirituelle  de  notre  être ,  dans 
le  plus  intime  de  notre  cœur ,  où  Famé,  par  une  sin- 
gulière prérogative,  reçoit  son  bien-aimé;  non  par 
figure,  mais  par  infusion  ;  non  par  image,  mais  par 
impression.  On  peut  dire  avec  Denis  le  Chartreux  , 
que  le  divin  Epoux  voyant  l'ame  toute  éprise  de  son 
amour,  se  communique  à  elle,  se  présente  à  elle , 
l'embrasse,  l'attire  au' dedans  de  lui-même,  la  baise, 

0)  De  gra»  Charit.  cap,  iii,p,  353. —«  (*)  Conf.  lib,  Tir^  cap.  x, 
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la  serre  étroitement  avec  une  complaisance  merveil^ 
leuse;  et  que  Tépouse  étant  tout-à-coup  ^  en  un  mo^ 
ment,  en  un  clin-d*œil,  investie  des  rayons  de  la 
divinité  y  éblouie  de  sa  clarté^  liée  des  bras  de  son 
amour,  pénétrée  de  sa  présence,,  opprimée  du  poids 
de  sa  grandeur,  et  de  Tefficace  excellente  de  ses 
perfections,  de  sa  majesté,  de  ses  lumières  immenses, 
est  tellement  surprise,  étonnée,  épouvantée,  ravie 
en  admiration  de  son  infinie  grandeur,  de  sa  bril-^ 
lante  clarté,  de  la  délicieuse  sérénité  de  son  visage^ 
qu'elle  est  comme  noyée  dans  cet.  abîme  de  lumière, 
perdue  dans  cet  océan  de  bonté,  brûlée  et  consu* 
mée  dans  cette  fournaise  d'amour ,  anéantie  en  elle-- 
même par  une  heureuse  défaillance.,  sans  savoir  où 
elle  est ,  tant  elle  est  égarée  et  enfoncée  dans  cette 
vaste  solitude  de  l'immensité  divine.  Mais  de  dire 
comment  cela  se  fait,  et  ce  qui* se  passe  en  ce  secret 
entre  l'Epoux  et  l'épouse,  cela  e$t  impossible  :  il  le 
faut  honorer  par  le  silence  ;  et  louer  à  jamais  l'amour 
ineffable  du  Verbe,  qui  daigne  tant  s'abaisser  pour 
relever  sa  créature. 

LES  DEVOms  Ï>E  L^AME  QUI  EST  ÉPOUSE  DE  JÉSUS-GHitlST. 

.  ,  "J         .  .     .         • 

Entre  les  devoirs  de  l'épouse  envers  son  divia 
Epoux ,  celui  de  l'amour  est  le  premier  ;  et  même 
l'on  peut  dire  qu'il  est  unique,  parce  qu'il  contient 
tous  les  autres  avec  éminence.  Cai'  il  faut  considérer 
que  Jésus -Christ  prend  quelquefois  le  nom  de  Sei- 
gneur, quelquefois  celui  de  Père,  et  quelquefois 
celui  d'Epoux.  Quand  il  veut  nous  donner  de  la 
crainte ,  dit  saint  Grégoire  (0,  il  prend  la  qualité  de 
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Seigneur:  lorsqu^il  veut  être  honoré ,  il  prend  celle 
de  Père  :  mais  quand  il  veut  être  aimé^  il  se  fait 
appeler  Epoux; 

Faites  réflexion  sur  Tordre  qu'il  garde  :  de  la 
crainte  procède  ordinairement  le  respect  ;  du  respect 
Vamour.  En  cet  amour  consiste  ^  comme  dit  e^cel*' 
lemment  saint  Bernard  (0,  la  ressemblance  de  Famé 
avec  le  Verbe ,  selon  cette  parole  de  Tapôtre  (^)  : 
«  Soyez  les  imitateurs  de  Dieu,  comme  étant  ses 
9  enfâns  bien-aimés  ;  et  marchez  dans  Tamour  et  la 
9  charité,  comme  Jésus-Christ  nous  a  aimés  ikj  afin 
de  vous  joindre  y  par  conformité,  à  celui  dont  Tinfi- 
nité  vous  sépare.  Cette  conformité  marie  Tame  avec 
le  Verbe,  lorsqu'elle  se  montre  semblable  en  volonté 
et  en  désir,  à  celui  à  qui  elle  ressemble  par  le  pri- 
vilège de  la  nature ,  aimant  comme  elle  est  aimée  : 
si  donc  elle  aime  parfaitement ,  die  est  épouse. 

Qu'y  a-t41  de  plus  doux  que  cette  conformité  ? 
qu'y  a*t-il  de  plus  souhaitable  que  cet  amour  ^  qui 
fait ,  ô  ame  fidèle ,  que  ne  vous  (contentant  pas  d'être 
instruite  par  les  hommes^,  mais  vous  adressant  vous- 
même  confidemment  au  Verbe,  vous  lui  adhérez 
constamment,  vous  l'interrogez  familièrement,  vous 
le  consultez  sur  toutes  choses  ;  égalant  la  liberté  de 
vos  désirs  à  l'étendue  de  vos  pensées  et  de  v6s  con- 
noissaàceé? 

Certainement  on  peut  dire  que  c'est  ici  que  l'on 
contracte  un  mariage  spirituel  et  saint  avec  le 
Verbe  :  je  dis  trop  peu  quand  je  dis  qu'on  le  con- 
tracte 5  ou  lé  consomme  :  car  c'est  en  effet  le  cou- 
sommer ,  que  de  deux  esprits  n'en  faire  qu'un ,  ea 
(0  In  Cant  Serm,  ujtxiii,  n.  3,  eoL  iSSj.  —  {V  Ephes.  r.  i ,  a. 


AVEC    SON    ÉPOUSE.  58z 

voulant  .et  ne  voulant  pas  les  mêmes  choses... Au 
reste  il  qe  faut  pas  craindre  que  l'inégalité  des  per- 
sonnes afToiblisse  aucunement  la  conformité  des  vo- 
lontés y  parce  que  Tampur  n*a  pas  tant  4'ég£|i:d  au 
respect.  Le  mot  d'amoyr  vient  d'aimer ,  non  pas 
d'honorer.  Que  celui-là  se  tienne  en  respec^t ,  qui 
frissonne ,  qui  est  interdit  ^  qui  tremble^  qui  est  saisi 
d'étonnement  :  tout  cela  n'a  point  de  lieu  en  celui 
qui  aime.  L'amour  est  plus  que  fatisfait  de  lui-même; 
et  quand  il  est  entré  dans  le  cœur ,  il  attire  à  soi 
toutes  les  autres  affections  et  se  les  assujettit.  C'est 
pourquoi  celle  qui  aime  s'applique  à  l'amour ,  et  ne 
$ait  autre  chose;  et  celui  qui  mérite  d'être  honoré , 
respecté  et  admiré  ^  aime  mieux  néanmoins  être 
aimé  :  l'un  e^t  l'Eppu^  ',  l'autre  est  l'épouse. 

Quelle  affinité  et  quçU^  liaison.  cherqhç;ii  -  vous 
entre  deux  époux ,  sinon  d'aii^er  et  d'êtria  aii^é?^Ce 
lien  surpasse  celui  des  pères  et  des  mères  à  l'égard 
4e  leurs  enfaiis,  qui  est  celui  de  tous  que  la  nature 
a  serré  plus  étroitement,  Aus^i  estril  écrit  à  ce  su|et 
que  <c  l'homme  laissera  son  père  et  sa  mèrç ,  çt  s'at- 
»  tachera  à  son  épouse  (0  »•  Voyest  çqiQi^ie  cette 
afiectipn  n'est  pas  seulement  plus  forte  que  toutes 
les  autres ,  mais  qu'elle  se  surâionte  lelle-même  dans 
le  cœur  des  époux.  Ajoutez ,  que  celui  qui  est  l'E" 
poux  n'est  pas  seulement  épris  d'amour  i  il  est 
l'amour  même.  Mais  n'est-il  point  aussi  l'honneur  ? 
Pouir  nipi  je  ne  l'ai  point  lu  ;  j'ai  bien  lu  que  «  Dieu 
»  est  (|harité  (^)  »  ;  m^iis  je  n'ai  point  lu  qu'il  soit 
honneur  ni  dignité.  Ce  n'est  p^s  que  I)ieu  rejette 
l'honneur,  lui  qui  dit  :  «  Si  je  suis  père,  où  est 

(0  Gènes,  u.  94*  ^att.  six.  5.— C*)  /•  Joan,  ly.  ^^ 
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»  rhonnenr  qui  m'est  dû  (0  »?  mais  il  le  dit  en 
qualité  de  Père.  Qu^  s'il  veut  montrer  qu'il  est 
époux  y  il  dira  :  Où  est  l'amour  qui  m'est  àà  ?  Car  il 
dit  aussi  au  même  endroit  :  «  Si  je  sais  Seipieur , 
A  oti  est  la  crainte  qui  m'est  due  »?  Dieu  donc  veut 
être  craint  comme  Seigneur ,  honoré  comme  Père , 
aimé  et  chéri  comme  Epoux. 

Be  ces  trois  devoirs,  lequel  est  lé  plus  excellent 
et  le  plus  noble?  L'amour.  Sans  l'amour,  la  crainte 
est  fâcheuse ,  et  l'honneur  n'est  point  agréable.  La 
crainte  est  une  passion  servile ,  taudis  <|u'elle  n'est 
point  affranchie  par  l'amour;  et  l'honneur  qui  nq 
vient  point  du  cœur ,  n'est  point  un  vrai  honneur , 
mais  une  pure  flatterie.  La  gloire  et  l'honneur  appar-» 
tiennent  à  Dieu  :  mais  il  ne  les  accepte  point,  s'ils 
ne  sont  assaisonnés  par  l'amour  :  car  il  suffit  par 
lui-même  ;  il  plait  par  lui-même  et  pour  Famour  de 
lui-même.  L'amour  est  lui-même,  et  son  méiîte  et 
sa  récompense.  Il  ne  demande  point  d^autre  motif 
ni  d'autre  fruit  que  lui-même  :  son  fruit,  c'est  son 
usage.  J'aime  parce  que  j'aime  ;  j'aime  pour  aimer. 
'En  vérité,  l'amour  est  une  grande  chose,  pourvu 
qu'il  retourne  à  son  principe  ;  et  que ,  remontant  à 
sa  source  par  une  réflexion  continuelle ,  il  y  prenne 
des  forces  pour  entretenir  son  cours. 

De  tous  les  mouvemens ,  de  tous  les  sentimens  et 
de  toutes  les  affections  de  l'ame,  il  n'y  a  que  l'amour 
qui  puisse  servir  à  la  créature  pour  rendre  la  pa- 
reille à  son  auteur,  sinon  avec  égalité,  pour  le 
moins  avec  quelque  rapport.  Par  exemple ,  si  TAen. 
se  fâche  contre  moi,  me  fâcherai-jç  contre  lui?  Non, 
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certes;  mais  )e  craindrai ,  mais  )e  tremblerai,  mais 
je  lui  demanderai  pardon  :  de  même  s*il  me  reprend^ 
je  ne  le  reprendrai  pas  à  mon  tour;  mais  plutôt  je 
le  justifierai  :  et  s'il  me  juge,  je  n'entreprendrai  pas 
de  le  juger;  mais  plutôt  de  l'adorer.  S'il  .domine^ 
il  faut  que  je  serve;  s'il  commandé,  il  faut  que  j'o^ 
béisse  :  je  ne  puis  pas  exiger  de  lui  une  obéissance 
réciproque.  Mais  il  n'est  pas  ainsi  de  l'amour  :  car 
quand  Dieu  aime,  il  ne  demande  autre  chose  qu'un 
retour  d'amour,  parce  qu'il  a'aime  que  pour  être 
aimé;  sàdiànt  bien  que  ceux  qui. l'aiment  sont  ren- 
dus bienheureux  par  l'amour  même  qu'ils  luiportent. 
Ainsi  l'ame ,  qui  est  assez  heureuse  pour  y  être 
parvenue,  brûle  d'ua  si  ardent  désir  de  voir  soa 
Epoux  dans  là  gloire,  que  la  vie  lui  est  un  supplice,, 
la  terre  un  exil ,  le  corps  une  prison,  et  l'éloigné- 
ment  de  Dieu  une  espèce  d'enfer ,  qui  la  fait  sans 
cesse  soupirer  après  la  mort.  Dans  cet  état,  dit  saint 
Grégoire  (.0 ,  elle  ne  reçoit  aucune  consolation  des 
choses, de  la  terre;,  elle  n'eu  a  aucun  goût,  ni  sen- 
timent ,  ni  désir  :  au  contraire ,  c'est  pour  elle  un 
s.ujet  de  peine,  qui  la  fait  soupirer  jour  et  nuit,  et 
languir  dans  l'absence  de  son. Epoux  :  car  elle  est 
blessée  d'amour;  et  cette  plaie,  qui  consume  les. 
forces  du  corps2,  est  la  parfaite  santé  de  l'ame,  sans 
laquelle  sa  disposition  seroit  très-mauvaise  et  très- 
dangereuse.  Plus  cette  plaie  est  profonde,  plus- elle 
est  saine.  Sa  force  consiste  dans  la  langueur  ;  et  sa 
consolation  est  de  n'en  avoir  point  sur  la  terre.  Tout 
ce  qu'elle  voit  ne  lui  cause  que  de  la  tristesse,  parce 
quelle  est  privée  de  la  vue  de  celui  qu'elle  aime.  IL 
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n'y  a  qu'une  seule  chose  qpi  la  puisse  codsoler;  c'est 
de  voir  que  plusieurs  âmes  pirofitent  de  son  exemple, 
et  sont  embrasées  de  Tamour  de  son  Epoux. 

Tel  étoit  saint  Ignace ,  martyr ,  qui  soupiroit 
après  les  tourmens  et  la  mort,  par  Textréme  désir 
qu'il  avoit  de  voir  Jésus-Christ.  Quand  sera-ce ,  di- 
soit-il  (0,  que  je  jouirai  de  ce  bonheur,  d'être  déchiré 
des  bétes  farouches  dont  on  mè  menace?  Ah  !  qu'elles 
se  hâtent  de  me  faire  mourir  et  de  me  tourmenter^ 
et,  de  gr4ce,  qu'elles  ne  m'épargnent  point  comme 
elles  font  les  autres  martyrs  :  car  je  suis  résolu ,  si 
elles  ne  viennent  à  moi,  de  les  aller  attaquer,  et  de 
les  obliger  à  me  dévorer.  Pardonnez-moi  ce  trans- 
port, mes  petits  enfans;  je  sais  ce  qui  m'est  bon  : 
je  commence  maintenant  à  être  disciple  de  Jéisus^ 
Christ;  ne  désirant  plus  rien  de  toutes  les  choses 
visibles,  et  n'ayant  qu'un  seul  désir,  qui  est  de  trou- 
ver Jésus-  Christ.  Qu'on  me  fasse  soufini*  les  feux^ 
les  croix  et  les  dents  des  bêtes  farouches  :  que  tous 
les  tourmens  que  les  démons  peuvent  inspirer  aux 
bourreaux  viennent  fondre  sur  moi;  je  suis  prêt  à 
tout,  pourvu  que  je  puisse  jouir  de  Jésus -Christ. 
Quel  amour!  quel^  transports  !  quelle  ardeur  pour 
Jésus-Christ!  PuissionsHious  entrer  dans  ces  senti- 
mens;  et  comme  le  saint  martyr,  n'avoir  plus  de 
vie,  d'être,  de  mouvemens,  que  pour  consommer 
notre  union  avec  le  divin  Epoux. 

{*)  £ff.  ad  Aom. 

FIN    nu    TOME    QUATORZIÈME. 
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SERMON  potjR  LE  DIMANCHE  DE  QuAsiMODo.  Sur  la  paix 
faite  et  annoncée  par  Jësus-Ghrist.  — Combien  extraor- 
dinaire la  manière  dont  cette  paix  a  été  conclue  :  moyen 
dont  Jésus -Christ  s'est  servi  pour  nous  la  procurer. 
Obligation  de  renoncer  i  tous  ses  attachemens  crimi»' 
nels,  et  de  quitter  toutes  ses  intelligences  avec  le  monde ^ 
pour  y  participer.  Rétablissement  du  commerce  entre 
le  ciel  et  la  terre ,  fruit  de  cette  paix.  Comment  est- 
elle  accompagnée  de  toutes  les  marques  d'une  par&ite 
réunion.  P^g^  3 

SERMON  POUR  LE  m."  dimanche  après  Paque,  prêché  à 
Dijon  devant  M.  le  Prince.  Sur  la  Providç^ce,  — -  Pour- 
quoi la  Providence  a-t-elle  éprouvé  tant  de  contradic- 
tions. Attention  au  jugement  dernier ,  unique  moyen 
pour  résoudre  toutes  les  difficultés  qui  naissent  des 
désordres  qui  sont  isuàA  ceaaonde.  Raisons  qui  doivent 
porter  le  jvj>to^kne  point  /impihrrtin'  ilmui  Mj|^,^inhi 
tio|ïS ,  a  ne  point  murmurer  contre  la  prospérité  des 
^impies,  et  à  ne  point  la  désirer.  Co^lbien  les  maux  qu'il 
endure  lui  sont  utiles  pour  sa  guérison:  secours  quç  Dieu 
lui  donpe  pour  se  soutenir  contre  tous  le$  accidens  de  la 
vie,  dans  l'espérance  assurée  d'une  joie  immortelle.  aS 

Abrège  d'un  autrje  Sermon  potji^  le  m/  d^mançqs  après 
Paqvje.  -^  Combien  les  plaisirs  des  sen$  sont  dsoigereux, 
trompeurs ,  contraires  à  notre  état  ;  et  combien  dous 
devons  les  mépriser  et  les  fuir.  Quels  sont  ceux  que 
nous  devons  rechercher.  515 
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SERMON  POUR  LZ  v/  dimanche  après  Paque,  prêché  dans 
la  cathédrale  de  Meaux  à  roaverture  d'une  mission  , 
en  16911.  •— *  Mépris  que  nous  devons  faire  du  monde 
pour  aller  à  Dieu.  Obligation  de  toujours  croître  en 
amour  et  en  perfection  durant  le  cours  de  cette  vie. 
Deux  sortes^e  tristesses:  quelle  est  celle  qui  est  le  par- 
-tage  des  enfans  de  Dieu.  Dispositions  dans  lesquelles 
nous  devons  entrer  lorsque  Dieu  nous  frappe.  Senti* 
meas  de  pénitence  nécessaires  pour  obtenir  Findulgence 
du  jubilé.  Stabilité  essentielle  à  la  vraie  pénitence; 
amour  y  seul  capable  de  produire  une  solide  conversion. 

Page  67 

SEB.MON  SUR  LE  MYSTERE  DE   l'AsGERSION  DE  NOTRE    Sci- 

GNEUR  Jésus  -  Christ.  —  Jésus  ,  Tunique  et  véritable 
Pontife ,  figuré  da^s  les  cérémonies  de  Fandenne  loi  ;  le 
seul  qui  remplit  parfaitement  les  fonctions  du  sacerdoce. 
Besoin  que  nous  avions  d'un  pareil  Pontife  :  pourquoi 
devoit-il  monter  au  ciel.  Excellence  de  sa  qualité  de 
Médiateur  :  comment  est-il  le  Médiateur  universel.  £n 
quel  sens  donnons  -  nous  ce  nom  aux  saints.  Avec  quel 
succès  il  sollicite ,  comme  notre  avocat ,  la  miséricorde 
divine  en  notre  faveur  :  grâces  et  bénédictions  qu^il  ré- 
pand sur  nous  du  haut  du  ciel.  Raisons  qui  doivent  nous 
porter  à  être  éternellement  enflammés  des  désirs  cé- 
lestes. 88 
I.«'  SERMON  POUR  le  jour  de  la  Pentecôte.  —  G>mbien 
depuis  le  péché  nous  sommes  naturellement  portés  au 
mal,  et  combien  la  vertu  nous  est  difficile.  Impuissance 
de  la  loi  pour  nous  soulager  dans  nos  infirmités  :  com- 
ment n'est-elle  propre  qu'à  augmenter  le  crime  et  qu'à 
nous  donner  la  mort.  De  quelle  manière  elle  nous  fait 
sentir  notre  impuissance  et  le  besoin  que  nous  avons  de 
la  grâce.  Chaste  délectation ,  esprit  vivifiant;  caraclère 
distinctif  de  la  nouvelle  alliance.  Pourquoi-la  crainte  ûe 
peut -elle  changer  les  cœurs.  Amour  que  nous  devons  à 
Dieu  :  excès  de  notre  ingratitude.                               la  i 
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Autre  Exorde  et  Fraghens  du  même  Sermon.  Page  1 53 

H.*  SERMON  FOUR  LE  JOUR  DE  LA  Pentegote.  — *  Quel  est 
Fesprit  du  christianisme.  Mëpriser  les  pTésens  du  monde , 
«a  haine  et  sa  fureur  ;  trois  maximes  de  la  générosité 
«chrétienne.  Avec  quel  courage  les  ap6tres  et  les  pre- 
miers chrétiens  méprisent  les  présens  du  monde ,  atta- 
quent sa  haine,  triomphent  de  ses  menaces.  Merveil- 
leuse union  que  le  Saint-Esprit  fait  de  leurs  coeurs.  Pour- 
quoi ne  devons-nous  pas  nous  regarder  en  nous-mêmes, 
mais  dans  l'unité  de  tout  le  corps  dont  nous  sommes 
membres.  L'envie  et  la  dureté  exterminées  par  la  fra- 
ternité chrétienne.  164 

in.'  SERMON  POUR  LE  JOUR  DE  LA  Pewtecôte,  préché  de- 
vant la  Reine..—  Caractère  des  hommes  spirituels  que 
le  Saint-Esprit  forme  aujourd'hui.  Esprit  de  fermeté  et 
dé  vigueur,  nécessaire  pour  se  soutenir  dans  la  vie 
chrétienne.  Combien  notre  extrême  déhcatesse  est  op- 
posée à  la  fermeté  et  au  courage  des  premiers  chré- 
tiens. Persécution  du  monde  :  quelles  sont  ses  maximes 
et  les  armes^  qiï'il  emploie  pour  abattre  ceux  qui  lui  ré- 
sistent. D'où  vient  notre  insensibihté  pour  les  maux  des 
autres.  Envie  et  esprit  d'intérêt ,  deux  péchés  princi- 
paux que  le  Saint-Esprit  reprend  :  leurs  funestes  suites: 
remèdes  à  ces  deux  défauts.  igS 

Abrégé  d'un  Sermon  pour  le  même  jour ,  préché  dans  la 
cathédrale  de  Meaux.  — Profondeur  de  la  malice  du 
cœur  humain  :  combien  nous  avons  besoin  que  l'Esprit 
saint  crée  en  nous  un  coeur  pur.  :)  1 4 

SERMON  SUR  LE   MYSTERE  DE  LA  TRES-SAINTE  TRINITE.  — 

Excellente  image  que  nous  portons  en  nous-mêmes  de 
ce  mystère  ineffable.  Autre  image  de  ce  grand  mystère 
dans  l'unité  de  l'Eglise.  Pourquoi  faut-iL  que  le  Père  en- 
gendre en  lui-même  le  Verbe  :  cette  génération  du' 
Verbe ,  représentée  dans  la  bienheureuse  fécondité  de 
l'Eglise.  Comment  le  Fils  et  le  Saint -^  Esprit  reçoivent 
du  père  continuellement  en  eux-mêmes  la  vie  et  Tin- 


588  TABLE. 

telIigeQcet  Tous  les  fidèles  unis  dans  la  vie  de  FinteUi- 
gence.  Quelles  doivent  être  les  lois  de  leur  charité  mu^ 
tiielle  :  combien  ils  y  sont  infidèles.  Page  219 

SERMON  POUR  LE'  IIK**  niMAirCHE  APRES  LA  PsifTECâTE.  -^ 

Grandeur  de  la  charité  des  saints  anges  pour  les  hommes. 
Pourquoi  se  réjouissent-ils  si  fort  dans  la  conversion  Àes 
pécheurs.  Trois  effets  de  la  miséricorde  divine  à  Tégard 
de  Tame  pécheresse.  Double  unité  dans  l'Eglise;  l'une 
extérieure ,  qui  est  liée  par  les  sacremens  ;  l'autre  invi- 
sible et  spirituelle  formée  par  la  charité.  Gomment  les 
pécheurs  séparés  de  cette  unité  cominencent  leur  enfer 
même  sur  la  terre.  Quels  sont  les  dignes  fruits  de  péni- 
tence. De  quelle  manière  le  .pécheur ,  sincèrement  tou- 
ché, s'accuse  y  se  condamne  et  se  punit.  a4i 

SERMON  POUR  LE  V.**  DIMANCHE  APRES  LA  PeNTEGÔtE.  Sur 

la  Réconciliation.  -—  Motifs  pressans  que  Jésus -Christ 
emploie  pour  nous  porter  à  une  affection  mutuelle.  Le 
sacrifice  d'oraison ,  incapable  de  plaire  à  Dieu,  s'il  n'est 
offert  par  la  charité  fraternelle.  OUigation  de  prier  avec 
tous  uos  frères  et  pour  tous  nos  frères  :  pourquoi  ne 
pouyops-nous  nous  en  acquitter  si  nous  les  baissons. 
Combien  aveugles  et  injustes  les  aversions  que  ngus 
concevons  coutre  pux.  Condition  que  Dieu  nous  impose 
pour  obtenir  le  pardon  de  nos  fautes.  264 

SERMON  POUR  LS  IX.'  dimanche  après  la  Pentecôte.  — 
.  Doctrine  extravagante  des  marcionites  sur  la  divinité^ 
Coifibii^U  la  tçudre  compassion  du  Sauveur  pour  les 
hommes,  a  été  vive  et  efficace  pendant  les  jours  de  sa 
vie  mortelle ,  et  est  encore  agissante  dans  la  félicité  de 
la  gloire.  Coofiftnce  qu'elle  doit  nous  inspirer  :  comment 
nous  devons  l'imiter.  Deux  manières  dont  il  peut  ré- 
gner sur  les  hommes;  l'une  pleine  de  douceur,  l'autre 
toute  de  rigueur.  Exemple  qu'il  nous  en  donne  dans  sa 
conduite  sur  le  peuple  juif.  Leçon  que  uous  devons  tirer 
de  la  terrible  vengeance  qu'il  exerce  sur  cette  nation 
infidèle.  0S6 
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Ab&£G£  d*un  Serhoit  pour  le  zxi.'  dimanche  après  la 
Pentecôte,  ^^gc  3îi6 

I.«'  SERMON  POUR  la  fête  de  l'exaltatiou  de  la  sainte 
Croix.  Sur  la  vertu  de  la  croix  de  Jësus-Christ.  —  Gom- 

.  bien  grande  l'entreprise  de  rendre  la  croix  vénërable. 
Puissance  absolue  et  miséricorde  infinie ,  deux  choses  dans 
lesquelles  consiste  la  gloire  de  Dieu:  comment  ëdatent- 
.  elles  mieux  dans  la  croix  du  Sauveur.  Changemens  ad- 
mirables qu'elle  a  produits  dans  le  monde  :  raisons  que 
nous  avons  de  mettre  en  elle  toute  notre  gloire.  Senti- 
mens  et  actions  qui  prouvent  que  la  croix  est  pour  nous 
un  sujet  de  scandale.  3^9 

II.*  SERMON  POUR  l'exaltation  de  la  sainte  Croix  , 
prêché  aux  nouveaux  catholiques.  Sur  \ed  Souffrances. 
—  La  miséricorde  et  là  justice  conciliées  en  la  persontne 
de  Jésus-Christ ,  fondement  de  son  exaltation  à  la  croix. 
Deux  manières  différentes  dont  nous  pouvons  partici- 
per à  la  croix.  Lé  trouble  qu'on  nous  apporte  dans  les 
choses  que  noUs  aimons,  cause  géniale  de  toutes  nos 
peines.  Trois  différentes  façons  dont  notre  ame  peut  y 
être  troublée.  Trois  sources  de  grâces  que  nous  trou- 
vons dans  ces  trois  sources  d'afflictions.  La  croix ,  un 
instrument  de  vengeance  à  l'égard  des  impénitens. Ter- 
rible eut  d'une  ame  qui  souffre  sans  se  convertir.  Eloge 
de  la  foi  des  nouveaux  catholiques  :  motife  pressans  pour 
les  fidèles  de  les  soulager  dans  leurs  besoins.  36o 

Précis  d'un  Sermon  sur  le  même  sujet.  —  Tous  les  mys- 
tères et  tous  les  attraits  de  la  grâce  renfermés  dans  la 
croii^  38 1 

EXHORTATION  faite  aux  nouvelles  CathoIiques, 
pour  exciter  la  diarité  des  -Fidèles  en  leut"  faveur.  — 
Pauvreté  et  abondance,  decix  genres  d'épreuve.  I^a- 
tience  et  <^arité,  deux  voies  uniques  pour  arrtver  au 
royaume  céleste.  Qu'est-ce  que  la  foi  :  Anirackls  et  mar- 
tyres^ deux  mcryetïs  pair  lesquels  elle  a  été  établie  et 
soutenue.  Cottibien  rhouittiage  que  nous  devons  à  la 
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véritë  j  exige  que  nous  soyons  résolus  à  souffrii*  pont 
elle:  grande  utilité  que  nous  retirons  de  ces  souffrances. 
Quelle  est  l'épreuve  des  riches:  que  doivent -ils  fajré 
pour  y  être  fidèles.  Obligation  qu'ils  ont  d'imiter,  à  l'é- 
gard des  pauvres  ^  la  libéralité  du  Sauveur  envers  nous. 

Page  385 
Fragment  d'un  Discours  sur  la  vie  chrétienne.  —Dieu, 
la  vie  de  nos  âmes  par  l'union  qu'il  a  avec  elles.  Obli- 
gation du  chrétien  de  mourir  au  péché ,  pour  recevoir 
et  conserver  cette  vie  divine.  D'où  vient  Dieu  laisse^t-il 
ici-bas  dans  les  saints  l'attrait  au  mal.  Gomment  détruit-il 
en  eux  le  péché ,  même  dès  cette  vie.  4^4 

SERMON  SUR  LES  OBLIGATIONS  DE  l'eTAT   RELIGIEUX,  pré« 

ché  devant  les  religieuses  de  Saint -Gyr.  —  Fragilité*  et 
grande  misère  du  monde  :  puissance  et  funestes  effets 
de  sa  séduction.  Motifs  pressans  pour  porter  les  chré- 
tiens à  s'en  séparer  entièrement.  Origine  des  commu- 
nautés religieuses.  En  quoi  consiste  la  pauvreté  dont  on 
y  fait  profession.  Infidélités  sans  nombre ,  qu'on  com- 
met journellement  dans  les  monastères  contre  cette 
vertu.  Avantages  de  la  virginité  :  jusqu'où  elle  doit  s'é- 

.    tendre.  A  qui  se  rapporte  l'obéissance  que  Yon.  rend  aux 
supérieurs.  Dans  quel  esprit  il  faut  se  soumettre  k  ceux 
qui  abusent  de  leur  autorité.  Avec  quel  soin  les  reli- 
gieuses doivent  éviter  le  commerce  du  monde ,  les  sen- 
timens  de  là  vanité ,  et  les  amusemens  de  l'esprit. .  419 

I.'*  EXHORTATION  a  l'ouverture  d'une  visite,  faiteeit 

LA  COMMUNAUTÉ  DE  SAINTE  UrSULE  DE  MeAUX,  le  Q  avril 

i685.  —  Quelle  est  la  fin  et  quels  doivent  être  Içs  fruits 
de  la  visite  du  prélat.  Dispositions  nécessaires  aux  reli- 
gieuses pour  en  profiter.  Effets  admirables  que  produit 
la  grâce  dans  une  ame  qui  en  est  remplie.  Grucifiement 
qui  constitue  toute  la  perfection  religieuse.  Les  restes 
de  l'amour  du  monde ,  combien  pernicieux.  Obligation 
imposée  aux  personnes  religieuses  de  prier  pour  les 
besoins  de  l'Eglise  ^  et  de  gémir  sur  le  triste  état  de$ 


TABLE.  691 

pêcheurs.  Tendi'es  invitations  du  prélat ,  pour  porter 
toutes  les  Sceurs  a  lui  ouvrir  leur  cœur  sans  déguise- 
ment. Page  457 
n/  EXHORTATION, FAITE  dans  le  CHaEVR,  a  la  cowclu- 
siON  DE  LA  VISITE  y  le  ^']  avril  i685.  —  Silence  et  recueil- 
lement nécessaires  pour  écouter  l'Esprit  de  Jésus-Christ 
au  dedans  de  soi-même.  Funestes  suites  de  la  dissipa- 
tion ,  et  de  l'attache  aux  choses  sensibles.  Obligation 
d'écouter  Dieu  dans  ses  supérieurs.  Soumission  et  respect 
qui  leur  sont  dus,  ainsi  qu'aux  confesseurs  et  direc- 
teurs. Maux  que  cause  dans  les  communautés  le  peu  de 
respect  pour  le  silence;  De  quelle  manière  on  doit  j 
parler  de  ses  mécontentemens.  Partialités  qu'il  faut  en 
bannir.  47^ 
ORDONNANCES  notifiées  à  nos  chères  Filles  les  reli- 
gieuses de  Sainte  Ursule  de  Meaux,  au  chapitre  tenu 
dans  leur  chœur,  le  4  stvril  i685,  pour  conclusion  de  la 
visite  régulière  par  nous  faite  les  jours  précédens.    4^ 
in.«  EXHORTATION  sur  la  retraite  faite  chez  les  re- 
ligieuses URSULiNEs  DE  IVIfAux,  à  toutcs  Ics  Professes  du 
no  viciât,  le  mercredi-saint,  18  avril  1 685.— Avantages 
de  la  retraite.  Maux  que  cauge  la  dissipation.  Comment 
les  religieuses  doivent  l'éviter,  et  travailler  à  se  séparer 
des  créatures  pour  se  recueillir  en  Dieu.  494 
IV.*  EXHORTATION  faite  aux  religieuses  ursulines 
DE  Meaux  ,  le  4  niai  i685.  —  Avec  quelle  vigilance , 
quelle  religion  il  faut  qu'elles  travaillent  à  l'éducation 
des  enfans  qui  leur  sont  confiés.  Soin  qu'elles  doivent 
avoir  de  se  renouveler  dans  l'esprit  de  leur  profession. 
Combien  il  est  nécessaire  qu'elles  soient  en  garde  contre 
l'ennemi  de  leur  salut.  Obligations  renfermées  dans  le 
vœu  de  pauvreté.  Importance  et  utiHté  de  l'obéissance. 
Devoir  des  rehgieuses  de  tendre  sans  cesse  à  la  perfec- 
tion. Charité ,  zèle  et  tendresse  du  prélat  pour  elles.  507. 
CONFÉRENCE  faite  devaitt  les  religieuses  ursulines 
DE  Meaux.  -—Terrible  compte  qu'elles  auront  à  rendre 
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des  gr&ces  qu'eues  ont  reçues.  Perfection  qu'exigent 
d'elles  les  voeux  qu'eUes  ont  faits  dans  leur  profession. 
Tendresse  et  sollicitude  pastorale  du  prélat  pour  ses 
filles.  Motifs  qui  l'obligent  d'exiger  d'elles  une  obéis- 
sance entière.  Etroite  union  qu'il  désire  voir  régner 
entre  elles.  -P^c  5îî3 

INSTRUCTION  faite  aux  religieuses  ursulines  de 
Meavx.  Sur  le  Silence.  —.Trois  sortes  de  silence.  Avec 
quelle  exactitude  Jésus -Christ  les  a  gardés.  Motifs  qui 

•  ont  porté  les  ins  tituteurs  d'ordre  à  le  prescrire  dans  leurs 
règles.  En  quoi  consiste  le  silence  de  prudence ,  et  com- 
ment il  faut  le  pratiquer  k  l'exemple  de  Jésus -Chris  t. 
Qualités  que  doit  avoir  le  silence  de  patience  dans  les 
soufiFrances  et  les  contradictions:  combien  il  est  salutaire, 
et  contribue  à  la  perfection  des  âmes.  537 

Paroles  saiittes  de  mon  illustre  pasteur,  monseigneur 
Jacques-Bénigne  Bossnet ,  évoque  de  Meaux ,  la  veille 
et  le  jour  de  ma  profession.  56o 
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—  Comment  Jésn^-Christ  est-il  l'Epoux  des  âmes  dans 
l'oraison.  56S 
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